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Art.  24  van  het  reglement. 

Al  de  boekwerken,  {door  het  genootschap  uit  te  geven)  zullen  het  handteeken 
van  den  secretaris  drhgen,  en  met  eene  plaet,  het  genootschap  aenduidende,  ver- 
sierd zijn. 
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txet  18  met  schroom,  dat  ik  U,  Waarde  Landgenooten  !  dit  diehtstuk 
ter  hand  stel.  Indien  het  genoeg  ware,  geheel  vervuld  te  zijn  met 
het  onderwerp,  dat  menbehandelt,  zou  het  volgende  werk  niet  geheel 
onwaardig  zijn  U  aangthoden  te  worden:  ik  gevoel  echter  m^mr  al 
te  wel,  hoe  ver  ik  beneden  mijn  onderwerp  gebleven  ben.  Zelden  vhm 
ik  over  mij  zelven  voldaan, 

ffoe  dikwerf  heb  ik  mij  koel  uitgedrukt^  daar  mijne  ziel  moest 
ontfclammjen,  en  in  gevoel  en  bewondering  wegzinken !  En  waar  is 
hij,  die  koud,  die  onverschillig  blijven  kan  bij  de  herinnering  aan 
al  het  edele ,  het  voortreffelijke ,  door  onze  voorvaderen  verrigt  ? 
Indien  er  zulke  lieden  gevonden  worden,  ik  begeer  ze  niet  te  kennen ; 
ik  verlang  niet,  dat  zij  het  volgende  diehtstuk  lezen. 
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Dit  otiderwerp  is  rijk^  ja  te  rijk  voor  de  poëzij.  Men  houde  dit 
voor  geene  wonderspreuk.  Ieder,  die  weet  wat  dichtkunst  is ,  zcd  mij 
dit  gereedelijk  toestemmen.  Er  is  geen  onderwerp,  hoe  arm,  hoe 
klein^  hoe  nietig  ook  in  zich  zelven,  dat  voor  den  dichter  niet  n;% 
groot,  belangrijk  zijn  kan,  wanneer  hij  waarlijk  dichter  is.  Zijn 
gevoel,  zijne  gheijende  verbeelding  zetten  zijne  geheele  ziel  in  vlam, 
en  hij  weet  het  gevoel,  dat  hem  bezielt,  in  het  hart  zijner  lezers  en 
hoorders  uit  te  storten,  't  Is  ddér,  waar  zijn  onderwerp  bijna  geeti 
stof  aanbiedt,  dat  zijn  scheppend  vermogen  zich  ontwikkelt:  dan  is 
het,  dat  hij  waarlijk  dichter^  dat  is  schepper,  zijn  kan.  Maar  is  zijn 
(mderwerp  in  zich  zelven  groot,  rijk  in  zaken,  en  belangrijk  door 
verscheidenheid,  dan  wordt  de  dichter,  als  het  ware ,  door  de  stof, 
die  hij  behandelt,  overweldigd  en  er  aan  geboeid.  Waartoe  dichter- 
lijke uitbreiding.^  vergrooting  en  sieraden,  wanneer  de  eenvoudige 
voorstelling  der  zaak  allen  lof  in  zich  besluit. 

Denkt  gij.  Lezers!  dat  het  schoonste  dichtstukop  Leonidasen 
zijne  driehonderd  Spartanen,  zoo  veelaan  het  gevoel,  aan  het  hart 
der  Grieken  kon  gezegd  hebben  ah  het  eenvoudige  grafschrift  bij 
de  landengte  van  Thermopyk.  Hoe  vurig  wenschte  ik,  dat  elk  met 
waarheid  kon  zeggen,  dat  het  volgende  dichtstuk  geheel  nutteloos  is; 
dat  elk  met  waarheid  mij  kon  toeroepen:  »  Wat  dwaasheid  vermeet 
»  gij  u,  dichter!  wilt  gij  ons  de  daden  onzer  voorraderen  in  het 
w  geheugen  herroepen,  die  voor  onze  verbeelding  schilderen?  weet, 
»  dat  zij  met  oneindig  sterker  trekken,  dan  uw  koud  penseel  in  staat 
n  is  af  te  malen,  in  ons  hart  en  ons  gelieugen  gegraveerd  staan!  weg 
n  met  uw  dichtstuk ! »  —  Maar  ik  ken  mijne  tijdgenooten,  en  ik 
geloof  dat  de  lof  der  Hollandsche  Natie  niet  onverschillig  is,  en 
niet  zonder  nut  kan  gelezen  worden. 
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Het  was  hoogachting  voor  mijne  voorvaderen^  liefdevoor  het  land 
mijner  geboorte,  die  mij  de  dichtpen  in  handen  stMen.  Ik  riep  uit: 

6  Grond!  waarop,  in  blijde  dagen, 
£en  moeder  me  onder  't  hart  gedragen, 

Mijn  wieg  en  rinkelstoel  met  bloemen  heeft  bestrooid ! 
6  Grond!  waarop,  in  reine  weelde, 
Ik  aan  haar'  dierbren  boezem  speelde^ 

6  Aangebeden  grond !  neen,  ik  vergeet  U  nooit. 


Neen!  eeawig  blijft  gij  mij  bekoren! 

Ik  sla  u  voor  geen  schatten  af ! 

Mijn  gade  is  in  aw  kreits  geboren, 
En  heilig  blijft  gij  mij  door  mijner  kindren  graf. 

Hier  zal,  welligt  na  weinig  dagen. 

Mijn  zoon  mij  naar  den  grafkail  dragen. 
En  slaiten  mijn  gebeente  in  d*ouderlijken  grond. 

En  ik  zon,  zinloos  en  vermeten. 

Dien  goddelijken  grond  vergeten ! 
Neen !  'k  heilig  hem  mijn  lier  tot  aan  mijn'  laatsten  stond. 

Hier  staan  de  graven  mijner  vaderen, 

'k  Ontving  hier  d'  eersten  kas  der  min; 
'k  Zie  hier  mijn'  zoon  mij  dankend  naderen, 
En  drinken  uit  mijn'  mond  de  les  der  wijsheid  in. 

Hier  hoorde  ik  eerst  zijn'  teedre  lippen 

Den  heilgen  vadernaam  ontglippen  ! 

Nog  dartiend  speelt  hij  aan  mijn  hand : 

En  'k  zon  dien  dierbren  grond  miskennen ! 

Der  Oudren  deugd,  heur  graven  schennen ! 
Neen!  onvergeet baar  blijft  mij  't  heilig  Vaderland. 

Gij  verwacht  niet,  Landgenooten !  dat  ik  U,  in  het  volgende 
dichtstuk,  alles  in  het  geheugen  terug  roepen  zal,  wat  door  onze 
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voarwxderm,  in  aUe  vakken  van  ioetenêehappen  en  firaaije  kunHen, 
voofireffdijke  verrigt  i$ ;  dat  ik  U  uwe  geeehiedenieeen  zal 
herinneren.  Dit  is  de  taak  van  den  geschiedsehrijverj  niet  van  den 
dichter.  Neen!  het  is  alleen  de  uiÜH)ezeming  van  h^  hart,  het  is 
aUeen  het  gevoel  door  de  hrdenking  aan  hen 

Wier  weérgè  de  aard*  nooit  zag,  ligt  nimmer  weör  zal  zien  f 

in  mij  vertoekt,  hetwelk  ik  in  het  genwed  mijner  Landgenooten  hfb 
willenuitstorten.  Gelukkig  zou  ik  zijn,  had  ik  dat  oogmerk  bereikt! 
nog  gelukkiger  zou  ik  mij  rekenen,  indien  ik,  met  waarheid,  mogt 
onderstellen,  dat  al  mijne  Lezers  mijne  uitdrukkingen  te  flaauw, 
mijne  geestvervoering  te  zwak,  mijne  denkbeelden  beneden  hunne 
verwachting,  mijne  verzen  te  nietig  mogten  oordeden.  Als  dichter  zou 
ik  zeker  hierbij  oneindig  veel  verliezen;  maar,  wat  nood!  hoe  i^erhe- 
ven,  hoe  grootseh  zou  ik  dan  niet  over  U,  mijne  Landgenooten! 
moeten  denken !  Hoe  waardig  zoudt  gij  dan  niet  uwen  voorvaderen 
zijn!  Hoe  gaarne  zou  ik  dan  niet  mijnen  roem,  als  dichter  opofferen 
aafi  de  overtuiging,  dat  gij  nog  onzen  voorouderen  waardig  zijt. 
Ieder  weet  met  welk  een'  lof  reeds  Tacitus  van  de  oude  bewoners 
dezer  gewesten  gesproken  heeft,  daar  hij  ze  het  dapperste  van  de 
Germaansehe  volken  noemt.  Zeker  hadden  deze  aanspraak  op  mijnen 
lof,  dan  mijn  onderwerp  liet  mij  dit  niet  toe,  daar  ik  alleen  voorhad 
den  lof  der  Hollandsche  Natie  te  bezingen.  Ik  mogt  er  echter  niet 
geheel  en  al  van  zwijgen.  Ik  heb  dm,  om  de  eenheid  van  mijn 
dichtstuk  niet  te  breken,  in  een'  lierzang  {in  den  vorm  van  een 
Bardenlied),  mijn  hulde  aan  dezen  grond,  en  aan  deszelfs  oudste 
bewoners,  toegebragt,  en  aan  het  hoofd  van  dit  dichtwerk^  als  een' 
Voorzang,  geplaatst. 
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Sommige  Lezers^  die  met  de  geedUedenis  van  om  Vaderland 
gemeenzaam  zijn,  zullen  misetAien  zich  zeer  veel  groote  Mannen 
herinneren^  die  zich,  zoo  in  het  rijk  der  tceteneehappen  en  fraaife 
kungten,  als  in  het  veld,  of  in  den  raad,  beroemd  hebben  gemaakt, 
welke  ik  niet  heb  vermeld;  men  schrijve  dit  niet  toe  aan  onkunde,  of 
aan  miskenning  dier  voortreffelijke  Mannen.  Neen!  maar  een  dich- 
ter kan,  mag  en  moet  niet  alles  zeggen,  vooral  zijn  onderwerp  niet 
uitputten.  Datmen  mij  dmniet  al  te  ligtzinnigveroordeele,  wanneer 
iky  naar  het  oorded  van  sommigen,  hier  teveel,  dddr  te  weinig  mogt 
gezegd  hebben  (1).  Men  herinnere  zich  de  volgende  woorden  van 
Middletooy  in  zijne  Voorrede  van  het  Levetè  van  Cicero:  »  Th^re  is 
another  reflection  likewisé  véry  obvious,  which  yet  seldom  hasit's 
»  dué  weight;  that  a  writer  on  any  part  of  History,  or  poetry, 
)•  which  hé  has  made  his  particular  study,  may  be  presumed  to  be 
»  b^ter  acquainted  with  it,  than  the  generality  of  his  readers;  and 
M  wl^n  bëassérts  a  fact,  that  doesnot  seem  to  bë  wellgrounded,  it 
n  may  fairly  hé  imputed,  tUl  a  good  reason  appears  to  the  eontrary, 
M  to  a  more  extensive  view  of  his  subject;  which,  by  making  it 
»  clear  to  himself,  is  apt  to  persuade  him,  that  it  is  equally  clear 
»  to  every  body  dse ;  and  that  a  fuller  explication  of  it  would  con- 
»  sequently  be  unecessary  (2).  »  Wanneer  men  dit  wel  overweegt, 
vlei  ik  mij,  dat  men  mij  zal  regt  doen.  Bescheidene  aanmerkingen 
zullen  mij  echter  altoos  welkom  zijn. 


(1)  Dus  cal  een  dichter  spoedig  ontdekken,  waarom  ik,  in  de  schildering  der 
reis  van  Abel,  Tasman,  in  den  vierden  Zang,  hem  eerst  NieuW'HoUand,  en 
dan  de  Vrienden-Eilanden  doe  ontdekken. 

(2)  Middleton  the  History  of  the  life  of  M.  T.  Cicero,  Pref.,  p,  \7. 

1. 
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Nimmer  ü  onze  vaderlandsche  dichtkunst  tot  zulk  eene  hoogte 
opgevoerd^  als  waarop  wij  haar  thans  beschouwen.  Is  dit  zoo,  gelijk 
ik  geloof  dat  niet  moeijelijk  zou  zijn  te  bewijzen^  hoe  schroomvcJiig 
moet  dan  niet  ieder  zijn,  die  het  wagen  durft  als  dichter  op  te  treden. 
Het  zeggen  van  den  koelen,  maar  oordeelkundigen,  wetgever  op  den 
Franschen  zangberg: 

Il  n'esl  pointde  miliea  da  médiocre  au  pire, 

zal  altoos  umar  blijven,  in  het  gebied  van  het  schoone. 

Dit  zou  mij  misschien  van  het  uitgeven  van  dit  dichtstuk  hebben 

moeten  terug  houden  ;  ik  heb  het  echter  gewaagd.  Mijne  verzen  zijn 

door  U,  waarde  Landgenooten!  niet  ongunstig  ontvangen.  Maar  het 

is  geheel  iets  anders,  eenige  losse  verzen,  voortbrengselen  van  een 

gelukkig  uur,  te  vervaardigen,  als  een  uitgebreid  dichtstuk  op  te 

stellen,  waarin  al  de  deelen  evenredig  aan  elkander  mjoeten  zijn, 

en  één  gevoel  het  geheel  moet  doorzweven.  Hoe  het  zij,  mogt  gij, 

bij  het  lezen  van  dit  werk,  zoo  veel  genoegen  smaken  als  ik  bij  het 

vervaardigen  genoten  heb,  dan  zou  ik  mij  dubbel  beloond  rekenen. 

En  nu  niets  meer,  dan  een  hartelijke  wensch  voor  uwe  welvaart 
en  voorspoed. 
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LOF  TAN  HET  EILAND  DER  BATATIEREIf. 


BARDENZANG. 


KOOR  VAN  BARDEN* 

iJarst  los!  bezielt  u,  heiige  snaren! 
De  lofzang  ruisch^  deze  eiken  rond. 
*t  Gevoel  slroome  uit  uw  hart,  gewijde  priestreoscharen ! 
Heft  aan,  o  Wodans  harpenaren! 
H  Geldt  de  eeryan  d' ouderlijken  grood. 

TWEE  BARDEN. 

Dat  hij  verga,  die,  diep  verbasterd, 
Den  vaderlandschen  grond  miskent, 
Den  grond  van  zijn  geboorte  lastert, 
En  't  heilig  graf  der  Vadren  schencjt ! 
Hij  leev*,  maar  leve  een  slaaf  der  slaven ! 
Zijn  rif,  verworpen,  onbegraven. 
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Zy  H  aas,  waarop  't  gevogelt*  brast! 
Zijn  naam  zij  elk  een  yloek  in  de  ooren. 
En  H  kroost,  den  onverlaat  geboren. 
Zij  eeuwig  met  dien  vloek  belast ! 

Wat  oorden,  in  zijn  kronklend  zwieren. 

De  Rijngod  met  i^n  urn  bespat. 

Het  schoon  gewest  der  Batavieren 

Schenkt  hij  een'  dubblen  waterschat. 

Waar  wrocht  natuur  ooit  schooner  weiland, 

Dan  hier,  op  dit  gelukkig  eiland? 

De  grond  biedt  hier  een  zee  van  graan, 

't  Wild  springt  in  scha&uw  der  eiken  kruinen, 

En  't  strand  schenkt  ons  zijn  eeuwge  duinen 

Ter  borstweer  tegen  d'oceaan. 

Roemt,  Romers !  op  uw  lauwerbosschen ! 
Onze  eik  staat  als  der  boomen  vorst. 
Wat  pocht  ge  op  purpren  druiventrossen ! 
Het  nat  des  Rijns  lescht  ook  den  dorst. 
Wat  stoft  ge  op  marmren  schouwtooneelen ! 
Daar  moet  gij,  slaven!  zelf  op  spelen. 
Bevallig  sneven  naar  de  kunst ! 
Gelukkig,  zoo  gij,  in  uw  sterven, 
Een  nietig  oogmerk  moogt  verwerven. 
Een  schandlijk  blijk  van  's  dwinglands  gunst. 

Ook  wij,  wij  hebben  spelen,  dansen, 
Maar  spelen  van  een'  eedier'  aard. 
Wij  hupplen  om  door  scherpe  lansen. 
Ons  speeltuig  is  het  schild  en  zwaard. 
Wij  roemen  op  geen  praalgebouwen. 
Op  graven,  uit  arduin  gehouwen, 
Een  zode  dekt  hier  't  oudrengraf: 
Maar  eeuwig  leven  ze  in  ons  midden, 
Ja !  eeuwig  blijven  wij  aanbidden 
Den  schoot,  die  ons  het  aanzijn  gaf. 
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Wij  sluiten  in  geen  tempelwanden 
De  Godheid  op,  haar  magt  ten  spot ! 
Een  tempel,  niet  gevormd  met  handen, 
Verheffen  wij  den  eenwgen  God. 
*t  Is  onder  't  weefsel  van  *t  gebladert' 
Der  eiken,  dat  elk  Wodan  nadert. 
En  dankbaar  dèèr  zijn  beden  uit  : 
Wij,  trotsch  op  de  eer  der  Batavieren, 
Wij  blijven  dezen  grond  versieren, 
En  *t  vaderlijk  gebeent'  wordt  nooit  der  Roomren  buit. 

't  Is  wellust,  voor  den  grond  te  sneven. 
Waaronder  de  asch  der  oudren  rust, 
Waarop  uw  kroost  ontving  hel  leven, 
Waarop  gij  *t  eerst  uw  gade,  als  moeder,  hebt  gekust. 
Op  welk  gewest  ge  uw  eeuwge  stralen, 
O  God  des  dags!  ooit  af  laat  dalen. 
Op  geen  gewest  ziet  ge,  in  *t  Heelal, 
Zoo  schoon  als  Bato's  vrije  velden, 
De  wieg  en  bakermat  van  helden. 
Waar  't  Roomsch  gebroed  voor  vlugten  zal. 


KOOR. 

Barst  los !  besielt  u,  heiige  snaren  f 
De  lofzang  ruisch'  deze  eiken  rond ! 
't  Gevoel  stroome  uit  uw  hart,  gewijde  priestrenscharen ! 
Heft  aan,  o  Wodans  harpenaren ! 
*l  Geldt  de  eer  van  d' ouderlijken  grond. 

De  lof  stijge  als  een  vlam  naar  boven  ! 
Hoe !  zou  de  wolventeelt  van  uit  het  Roomsche  nest 
't  Bataafsche  volk  en  roem  en  adel  rooven  ? 
Een  mistwalm  zou  de  zon  verdooven. 
Waarop  Germanje  de  oogen  vest  ? 
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Neen,  welpen  van  den  broederslagter ! 
Vergeefs  verheft  ge  uw  zwakke  Goón. 
Waar,  waar  bleeft  gij,  Saturnns  zoon, 
(Versteende,  magtelooze  wachter !) 
Toen  Brennns  toorts  de  vlam  in  't  ledig  Rome  ontstak. 
En  d'ijzren  arm,  als  nietig  riet,  verbrak  ? 


KOOR  VAN  RARDEN. 

Barst  los!  bezielt  n,  heiige  snaren ! 
De  lofzang  ruisch'  deze  eiken  rond  ! 
*t  Gevoel  stroome  uit  uw  hart,  gewijde  priestrenscharen ! 
Heft  aan,  o  Wodans  harpenaren ! 
't  Geldt  de  eer  van  d' ouderlijken  grond. 


TWEE  RARDEN. 

Gij,  Rijngod !  ziet  ras  aan  uw  strand, 

Bij  't  bruisen  van  uw  vloeden, 

De  Roomsche  beulen,  in  den  band, 

Ons  vee  als  slaven  hoeden. 

Strek  déèr,  o  eervergeten  rot ! 

Ons  kroost  ten  dartelende  spot, 

In  schande  en  wee  begraven ! 

Voel  déèr  den  scherpen  geeselslag. 

Leer  déér,  vóór  d'  aanbraak  van  den  dag, 

Op  kinderwenken  draven. 

Op  't  Kapitool  durft  gij,  vol  trots, 
U  's  aardrijks  Goden  achten ! 
Maar  onze  heerbijl,  spiets  en  knods 
Zal,  vuige  Goón  !  u  slagten. 
Wat  vloek  voerde  u  van  de  Alpen  af  ? 
Maar  nadert !  nadert !  ziet  uw  graf 
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In  Wodans  bosch  gedolven  l 
Ziet  't  roofgevogell',  reeds  vereend, 
Hier  knagen  aan  uw  wit  gebeent*! 
Uw  yleesch  een  aas  der  wolven. 

Ziet  d*eik!  hij  leeft  in  Wodans  bosch, 
Schiet  uit  voor  Bato's  zonen  ! 
Hij  siert  zich  met  een  bladrendos, 
Om  't  heldenhoofd  te  kroonen ! 
Gordt,  maagden  !  u  in  't  heilig  kleed, 
Maakt,  jongelingen  !  u  gereed 
Om  't  lansenspel  te  dansen ; 
Versiert  u  met  des  vijands  roof! 
De  eik  trilt,  hij  biedt  zijn  statig  loof, 
Om  uwe  kruin  te  omkransen. 


KOOK  VAN  BAJtDEN. 

Barst  los  !  bezielt  u,  heiige  snaren  ! 
De  lofzang  ruisch'  deze  eiken  rond ! 
't  Gevoel  stroome  uil  uw  hart,  gewijde  priestrenscharen! 
Heft  aan,  o  Wodans  harpenaren  ! 
't  Geldt  de  eer  van  d' ouderlijken  grond. 

Ja  wij,  wij  doen  den  lofzang  klimmen, 
Hier,  waar  de  Rijn  zijn  urn  in  Flevo's  golven  giet, 

Hier  daagt  een  eiland  aan  de  kimmen, 
Waar  de  onbevlekte  zon  haar  reinste  glans  op  schiet. 

TWEE  BARDEN. 

Ja,  ja,  wij  hebben  stof  tot  roemen ! 
't  Is  hier,  in  't  heilig  eikenwoud. 
Dat,  ongezien  van  't  volk,  op  geur  van  jonge  bloemen. 
De  schoone  Hertha  zich  onthoudt. 
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Hier  praalt  haar  goddeiyke  wagen ; 

Uier  staan  haar  runderen  in  't  wit  gareel  geslagen ! 
Hier  durven  wij  haar  de  ofifers  bién, 
Wanneer  ze,  in  maagdelyke  plassen, 
Haar  schoone  leden  blank  gaat  wasschen, 

Nooit  strafloos  door  het  oog  eens  slervlings  aangezien. 

Wel  hem !  die  't  daglicht  mag  ontvangen, 
Bataven  t  op  deez'  heilgen  grond : 
Meer  zoet  zijn  hier  de  voglenzangen ! 
Meer  schoon  is  hier  de  morgenstond ! 
Meer  zacht  lonkt  hier  een  zoontje  u  tegen, 
In  moederlijken  arm  gelegen ; 
De  traan  zelfs,  hier  door  u  geweend. 
Baart  minder  smart  in  Bato's  dalen ! 
Meer  kalm  ziet  gij  hier  't  licht  der  oudren  graf  bestralen! 
Meer  vreedzaam  rust  hier  uw  gebeent' ! 
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ik  juich!  schoon  thans  geen  zon  van  welvaart  ons  meer  streelt, 

Dat  ik,  o  Nederland !  ben  op  uw'  grond  geteeld. 

Dat,  van  den  glans,  die  eens  mogt  op  uw  velden  stralen, 

Een  nietig  sprankjen  op  mijn'  schedel  af  mag  dalen. 

Dat  ik  ook  deel  in  de  eer,  den  roem,  dien  't  voorgeslacht, 

't  Verbaasd  Euroop'  ten  trots,  aan  ons  ten  erfgoed  bragt. 

'k  Zweer  bij  dat  erfdeel,  bij  de  trouw  en  deugd  der  Vaderen, 

Dat  steeds  de  dankbaarheid  zal  gloeijen  in' mijne  aderen ; 

Ja !  'k  blijf,  o  Vaderland!  tot  aan  het  uur  des  doods, 

Als  Nederlander,  op  dien  schoenen  eernaam  grootsch. 

'k  Wil  thans,  o  Vaderland!  mijn  hulde  ü  doen  erlangen ! 

Versma  mijn  onmagt  niet,  mijn  nederige  zangen ! 

Der  Vadren  deugden  zal  ik  schildren  J  hun  verstand, 

Hun  nooit  bezweken  trouw  voor  't  heilig  Vaderland ; 
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Hun  Stoute  zeevaart,  die  gewesten  op  dorst  sporen, 
Op  de  onafmeetlijkheid  der  wateren  yerloren ! 
Hun  grootheid  van  gemoed,  in  voorspoed  nimmer  trotsch, 
Fier  in  't  gevaar,  in  nood  onwrikbaar  als  een  rots. 
Hun  wijsheid  in  den  raad,  door  't  wereldrond  bewonderd ; 
Hunn'  moed,  die  van  de  zee  elk'  vijand  heeft  gedonderd ; 
Hun  scheppend  oog,  dat  door  het  ruim  der  heemlen  zag; 
Hun  brein,  waardoor  de  orkaan  aan  hunne  voeten  lag ; 
De  palmen,  die  hun  kruin  omschaduwen  en  sieren. 
Met  Themis,  Phebus  en  Minerva  's  eerlaurieren. 

Gij!  die  mijn  Zangen  hoort,  gij,  die  bij  't  kil  gebeent' 
Der  Vadren,  nog  een  traan  van  dankbre  liefde  weent ; 
Die  voelt,  dat  ge  alles  aan  hun  wijsheid  dank  moet  weten, 
Wiens  eerlijk  Neérlands  hart  hun  deugd  niet  heeft  vergeten, 
Voor  u  zing  ik  alleen  !  voor  u !  o  waardig  kroost 
Dier  oudren,  die  met  mij  om  Hollands  schande  bloost! 
Gij,  waardig  nog  het  bloed  waaruit  gij  zijt  gesproten, 
U,  u  alleen  erkent  mijn  hart  voor  landgenooten, 
U,  die  met  gade  en  kroost,  in  nacht  en  eenzaamheid, 
Het  ongelukkig  lot  van  't  Vaderland  beschreit. 
Verheft  u!  —  Kunt  gij  thans  niet  heerschen  op  de  baren, 
Gij  kunt  de  wrakken  van  der  Vadren  roem  bewaren ! 

Ja!  toonen  wij,  in  't  wee,  dat  onzen  hals  bezwaart. 
Ons  nog  den  schoonen  naam  van  Nederlander  waard"! 
Ja!  kweekt  uw  kindren  op  tot  zeden,  tucht  en  orden ! 
Bewaakt  het  jong  plantsoen;  't  zal  tot  een  bosch  eens  worden, 
Dat  vaste  takken  schiet,  en  vorst  en  stormen  tergt. 
En  't  ons  ontvlugt  geluk  in  zijne  schaduw  bergt: 
't  Zal  dan  in  d'ouderdom  u  troost  en  wellust  geven, 
En  bij  zijn  lommer  slaapt  gij  in  tot  beter  leven. 

U  roep  ik  geenszins  aan.  Verbeelding!  ik  eisch  niet. 
Dat  ge  op  mijn  dichttafreel  uw  heldre  stralen  schiet. 
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Schoon  gij  het  doode  kunt  bezielen,  't  hart  yeroTert, 

Aan  Ariosto*s  zijde  ons  Inchtkasteelen  toovert; 

'k  Versma  uw  gunsten  thans:  —  de  Waarheid  is  't  alleen 

Wier  fakkel  't  spoor  mij  toont  daar  'k  moedig  in  zal  treén ; 

Uw  dos  behoef  ik  niet  in  mijn  be^iegelingen ; 

Gij,  strenge  Waarheid!  gij  allëén  ^oort  me  aan  tot  zingen. 

o  Nooit  verdoofbre  zucht  voor  mijn  geboorteland! 
o  Grondtrek,  in  mijn  ziel  voor  eeuwig  ingeplant, 
Die  overal  uw  stem,  de  stem  eens  gods,  doet  hooren! 
Door  wien  de  Kamschatdaal,  in  nacht  en  ijs  yerloren. 
Bij  walvischtraan  en  vet,  yan  hut  en  kleed  beroofd. 
Zich  in  een'  h^nd  op  zijn  barre  kust  gelooft, 
£n  zijn'  verstaalden  grond,  nooit  door  de  zonnestralen 
Gekoesterd,  hoog^  schat  dan  *t  zoet  van  Ënna's  dalen, 
fieziel  me !  laat  uw  vuur,  dat  blaakt  in  mijn  gemoed, 
Ook  vlammen  in  mijn'  zang,  met  ninmier  bluschbren  gloed. 
Zweef,  als  een  genius,  mij  voor;  laat  mijn  gezangen, 
Geheiligd  aan  mijn  land,  het  waardigst  loon  ontvangen! 
Dat  loon  zij,  dat  elkeen  voor  't  heil  van  Holland  blaak' ! 
Door  schoone  daden  zich  dien  eernaam  waardig  maak' ! 
'k  Heb  dan  niet  vruchteloos  mijn'  lofzang  aangeheven ! 
Den  tol  betaald,  dien  elk  zijn  vaderland  moet  geven ; 
'k  Sta  grooter  dichter  dan  gewillig  d'eerpalm  af; 
'k  Heb  aan  den  pligt  voldaan,  en  daal  genist  in  't  graf.  — 

Gelijk  een  jonge  vrouw,  ter  slaapzaal  ingetreden. 
Met  maagdelijke  schaamte,  en  weigerende  schreden, 
Met  halfgeloken  oog,  den  aangebeden  man 
't  Verborgen  schoon  bedekt,  maar  niet  verbergen  kan ; 
Zoo  ook  onttrok  aan  ons  het  voorgeslacht  zijn  daden : 
Genoeg  was  't  wel  te  doen !  het  kon  den  lof  versmaden : 
Maar  even  als  die  man  zijn  gade  in  de  armen  drukt. 
De  zwakke  windsels  aan  haar  borst  en  heup  ontrukt. 
En  in  haar  liefde  zwelgt  met  niet  vcrzaadbre  teugen, 
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Zoo  willen  we  in  den  roem  der  Vadren  ons  verheugen ! 
Ons  baden  in  den  glans  die  op  hnn  deugden  straalt, 
En  juichen  in  den  roem,  met  zoo  veel  bloeds  betaald! 

Wat  volk  heeft  meerder  regt  zijn  voorgeslacht  te  roemen? 

Den  grond  dien  't  kroost  betreedt,  moet  elk  hun  werkstuk  noemen. 

Beschouw  een  moeder,  die,  door  kindermin  verrukt. 

Het  afgebeden  wicht  voor  't  eerst  aan  't  harte  drukt! 

De  teedre  traantjes  kust  en  indrinkt  van  de  wangen ! 

Zie  't  gloeijend  moederoog  aan  't  oog  des  zuiglings  hangen, 

Daar  zij  in  't  zacht  gelaat  van  't  lief  onnoozel  wicht 

De  trekjes  waant  te  zien  van  's  vaders  aangezigt ! 

Zij  schijnt  niet  voor  zich  zelf,  maar  voor  haar'  zoon  te  leven ! 

Geen  vreemde  hand  mag  haar  den  kleinsten  bijstand  geven ! 

Zij  voedt,  zij  kweekt  het  zelf!  zij  waakt  als  't  kindje  rust ! 

En  kust  het  in  den  slaap  met  moederlijken  lust! 

Wat  hemel  wellust  ziet  gij  in  hare  oogen  gloeijen. 

Als  zij  allengs  de  kracht  van  't  wichtjen  aan  ziet  groeijen ! 

Als  zij  voor  de  eerstemaal  den  kinderlijken  lach. 

Daar  's  vaders  trek  in  zweemt,  verrukt  aanschouwen  mag ! 

Wanneer  ze,  staamlend,  flaauw,  met  halfgevormde  klanken, 

Door  't  lief  onnoozel  zoontje,  als. moeder,  zich  hoort  danken; 

Haar  nooit  vermeldbrc  zorg  vindt  eindelijk  het  loon 

Der  heiige  kinderliefde  in  't  harte  van  haar'  zoon. 

Door  zulk  een  zorg  en  vlijt  is  Neérlands  grond  voordezen, 

Door  onzer  oudren  hand,  uit  diep  moeras  gerezen. 

Natuur  deed  niets  voor  ons,  ontroofde  ons  zelfs  haar  gunst : 

Al  wat  dit  land  ons  toont,  is  arbeid,  vlijt  en  kunst. 

Snelt  met  mij  d'aardbol  rond;  ziet,  hoe,  met  milde  handen, 

Natuur  haar  schatten  schonk  aan  Noord-  en  Zuiderlanden ! 

Hier  roemt  de  Noorman  op  zijn  eeuwig  eikenbosch ! 

>t  Wild  schenkt  hem  voedsel,  en  zijn  vacht  strekt  hem  ten  dos. 

Ginds  roemt  de  Galliër,  in  meer  gewenschter  luchten. 

Op  Bacchus  heilig  nat;  déérde  Iber  op  zijn  vruchten. 
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Ziet  hoe  de  vette  olijf  het  schoon  Itaalje  siert, 

De  blonde  Geres  langs  Sicieljes  dalen  zwiert! 

Zelfs  déér,  waar  't  Kreeftgestarnte,  in  Airika's  woestijnen, 

Der  Mooren  schede]  roost,  en  d'Arabier  doet  kwijnen, 

Rigt  zich  de  kemel  op,  die,  spottend  met  den  dorst, 

Hun  vriend  en  leidsman  is,  hen  kleedt  en  voedt  en  torscht; 

Gij,  Paradijs  der  aarde !  o  Indus,  Ganges  zoomen! 

Natuur  deed  op  uw'  grond  zijn  eelste  gaven  stroomen ; 

U  schonk  ze,  't  geen  ze  op  de  aard'  het  schoonst'  het  edelst'  vond^ 

Een'  heldren  hemel,  en  een'  eeuwig  vruchtbren  grond ; 

Daar  bij  lacchus  schat  ook  Geres  garven  pronken  ! 

Dus  heeft  Natuur  elk  land  met  hare  gunst  beschonken ! 

Slechts  Neérland  is  alleen,  als  't  pas  geboren  wicht, 

Het  all'  der  Oudren  vlijt  —  niets  aan  Natuur  verpligt. 

Asteria  gelijk,  toen  ze,  op  de  Egesche  golven, 

Half  water,  aarde  en  slik,  in  wier  en  kroost  bedolven, 

Het  drassig  hoofd  verhief,  ter  prooi  aan  't  golfgebots, 

En  dobbrend,  als  een  plant  in  't  buldrend  zeegeklots^ 

Ongangbaar,  onbctreén,  het  dor  verblijf  der  meeuwen. 

Die,  hongrend  naar  den  buit,  op  riet  of  plompen  schreeuwen ; 

Maar  toen  Latone  daar  haar  telgen  had  gebaard, 

(Het  kroost  van  Japiter !)  veredelde  zich  de  aard'! 

't  Onvaste  slik  werd  land,  het  riet  verkeerde  in  bosschen, 

De  vruchtbre  wijngaard  zwol  van  Bacchus  rijke  trossen ! 

De  lauwer  schoot  omhoog,  en  Delos  zag  haar'  naam 

(Niet  meer  Asteria)  verheerlijkt  door  de  faam ! 

En  't  dankbaar  Grieksche  volk  bleef  op  haar'  luister  staren. 

Als  Phebus  bakermat,  verheerlijkt  met  altaren. 

Zoo  ook  was,  Nederland !  in  vroeger'  tijd,  uw  grond ; 
Eerst  zwalpte  't  nat  der  zee  uw  bosch  en  weiden  rond ! 
Geen  dijk  bedwong  den  vloed,  daar  hij,  zijn  bed  ontzwollen, 
Zijn  breede  baren  over  de  akkers  voort  deed  rollen  ! 
En  't  volk  op  terpen  week;  maar  toen,  in  later'  tijd. 
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De  vrijheid  zich  dit  oord  ten  tempel  had  gewijd, 

Rees  't  nieuwe  Delos  op !  uit  slijk  en  wiernioerassen, 

Zag  't  menschdom,  hoogst  verbaasd,  een  nieuwe  schepping  wassen! 

De  Maas,  de  Waal  en  Lek,  in  ketenen  gekneld, 

Ontwrongen  zich  vergeefs  het  perk,  hun  vastgesteld ! 

De  ontzaggelijke  Rijn,  die  hoofdvorst  onzer  stroomen, 

Zag  zijn  onhandig  nat  met  reuzenkracht  betoomen ; 

De  zeegod  stortte  toen,  met  donderend  geluid, 

In  storm  en  nacht  gehuld,  v^eefs  zijn  watr^  uit! 

Het  edel  voorgeslacht  dorst,  moedig  op  zijn  krachten. 

Het  woeden  teugelen,  den  god  der  zee  verachten ! 

Verbrak  zijn'  waterstaf,  en  heeft,  met  foi^he  hand, 

Een'  ondoordringbren  muur  hem  voor  de  borst  geplant ; 

Ja!  als  't  Noordwesten  waagt  dien  ringmuur  aan  te  randen, 

En  zich  een'  doortogt  knaagd  met  zijn  verstaalde  tanden, 

En  storm  en  oceaan  met  zich  naar  binnen  sleept. 

Wordt  hij,  met  mannenkracht,  in  't  oude  wed  gezweept. 

Dit,  voorgeslacht!  deedt  gij;  thans  lacht  ons  allerwegen 

De  maagdelijke  roos,  de  blanke  lelie  tegen ! 

Thans  siert  der  nimfen  rei  zich  met  den  bruiloftskrans, 

En  voert  den  herdrenstoet  ten  herderlijken  dans 

Op  't  juichend  veld,  verguld  door  rijpe  graangewassen, 

Waar  eertijds  rave  en  meeuw,  uit  ontoegangbre  plassen, 

Rondschreeuwden  naar  den  roof  op  d'eeuwig  dooden  plas, 

En  de  aarde,  naauwlijks  aarde,  en  onbewoonbaar  was. 

Wanneer  de  Lente  mij,  in  de  altijd werksche  dreven, 

In  mijmrcnde  eenzaamheid,  met  Vondel,  rond  ziet  zweven, 

Als  ik  der  vooglen  zang  daar  hoor  in  't  hoog  geboomt'. 

Het  zilver  beekje  volg,  door  klaver  rijk  omzoomd, 

In  't  nedrig  boschje  dwaal,  en,  onder  eik  of  linden. 

Mij  zelv'  en  de  aard'  vergeet,  en  eindlijk  wéér  mag  vinden, 

Stort  zich,  vol  dankbaarheid,  mijn  geest  in  d'ouden  tijd! 

Een  plegtig  eenzaam  uur  is  't  voorgeslacht  gewijd; 

'k  Zink  in  aanbidding  weg,  en,  't  oog  in  't  rond  geslagen, 
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Herdenkt  mijn  geest,  hoe  hier,  in  de  a^eronnen  dagen, 
Het  schubbig  kroost  der  zee,  door  's  visschers  net  bespkd. 
Hem  't  schaamle  kostje  schonk,  of  wegplofte  in  het  riet. 

Stijg  Beemster!  Purmer,  stijg!  meldt,  welige  valeijen, 

Op  wier  beklaverd  veld  thans  vette  kudden  weijen ; 

Vermeldt  den  voorspoed,  aan  der  oudren  vlijt  verpligt  f 

Uw  welvaart  zegt  ons  meer  dan  't  schoonste  lofgedicht.  — 

o  Grond !  in  vroeger  eeuw  in  schuimend  nal  bedolven !  , 

o  Grond !  door  't  voorgeslacht  gewoekerd  uit  de  golveif, 

Gij  dondert  ons  in  't  oor  met  onweérstaanbre  kracht : 

Bemint  uw  vaderland,  aanbidt  uw  voorgeslacht ! 

Hun  brein,  dat  tot  uw  nut  heel  d'aardbol  had  omvademd. 

Schiep  't  land  dat  gij  bewoont,  den  luchtstroom  die  gij  ademt. 

o  Ja !  zoo  lang  één  dijk  nog  Neérlands  stranden  hoedt, 

Éën  schaamle  visschershut  haar  kruin  beurt  uit  den  vloed. 

Zal  Hollands  volk  de  deugd  der  Vadren  steeds  herdenken. 

En  dankbre  tranen  aan  hun  nagedachtnis  schenken. 

o  Ja !  veeleer  vergeet  mijn  regtcrhand  zich  zelf; 

Eer  stijg'  het  visschenhcer  naar  't  blaauwe  stargewelf; 

Eer  zal  de  gele  zee  langs  Neérlands  vlakte  zwalpen ; 

Eer  stort  de  schoone  Rijn,  die  fiere  telg  der  Alpen, 

Zijn  stroomkruik  met  geweld  naar  't  Adriatisch  strand ; 

Eer  zij  door  't  Kreeftgestarnt'  de  Samojeed  verbrand ; 

Eer  zal  in  't  dienstbaar  juk  de  dolle  tijger  zweeten, 

Eer  Neérlands  volk  uw  vlijt,  o  Vadren !  zal  vergeten. 

Rijs  thans,  mijn  Zangster!  rijs!  't  geldt  de  eer  van  't  voorgeslacht ! 
Schiet,  denkbeeld!  schiet  in  't  licht!  stroomt  verzen,  stroomt  met  kracht! 
'k  Wil  't  vuur,  dat  mij  bezielt,  doen  in  elks  borst  ontgloeijen ! 
En  't  hart  der  kindren  aan  der  Vadren  deugden  boeijen. 
Door  dapperheid  alleen  maakt  zich  geen  volk  vermaard ; 
Neen !  't  Godlijk  schoon  der  deugd  is  eedier  zangen  waard'. 

Vergeefs,  o  Pindarus!  deedt  gij  't  Heelal  gewagen 
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Van  hem,  die  't  heilig  loof  bij  Elis  weg  mogt  dragen, 

In  't  zweetend  worstelperk,  of  stuivend  wagenkrijt, 

Zich  zelf  verwrichtend,  in  dien  dorren,  woesten  strijd ! 

'k  Zing  andrc  helden,, die  meer  nut  aan  't  menschdom  schonken 

Dan  bij  een  snuivend  ros  voor  't  Grieksche  volk  te  pronken. 

En  gij,  o  eeuwge  stad !  waar  langs  de  Tiber  speelt. 

Roem  op  de  helden  niet  op  uwen  grond  geteeld! 

Groot  waren  zij !  't  is  waar :  maar  't  was  om  de  aard'  te  ontvolken : 

Hun  aadlaar  was  een  gier,  die  neerschoot  uit  de  wolken, 

Zijn'  scherpen  snavel  in  der  volken  hartaér  sloeg, 

Den  landman  met  zijn  kroost  verscheurde  bij  den  ploeg ! 

'k  Veracht  die  roovrenteelt,  die,  met  verschroeide  longen. 

Zich  zelf,  op  't  puin  der  aarde,  een  schandlijk  loflied  zongen ! 

In  eedier  werkingskreits  bewoog  zich  't  voorgeslacht, 

't  Was  groot  door  wijs  beleid,  meer  groot  door  deugd  en  kracht. 

o  Adel  van  de  ziel !  o  Deugd!  door  wier  vermogen 
De  mensch  alleen  zich  kan  verheffen  naar  den  hoogen ! 
Zijn  waarde  en  grootheid  kent,  zijn  eedlen  aanleg  voelt. 
De  zinlijkheid  beheerscht  die  in  zijn'  boezem  woelt. 
Alom  waar  menschen  zijn  wordt  gij,  o  Deugd!  gevonden; 
Gij,  noch  aan  Godsdienst,  stand  of  luchtstreek  ooit  gebonden ! 
Gij  !  door  den  booswicht  zelv'  bewonderd!  gij,  van  't  lot 
Steeds  onafhanklijk!  gij,  die  eeuwig  zijt,  als  God ! 
Zaagt  u  ('k  erken  dit,  ja,)  alom  in  vreemde  landen. 
Bij  Romer,  Gauler,  Brit  en  Iber,  outers  branden ; 
Maar  Neérland  was  't  vooral,  waar  gij,  bij  d'  eersten  dag 
Der  Vrijheid,  u  door  't  volk  verrukt  aanbidden  zag. 
Met  wellust  stort  mijn  geest  zich  in  die  glorieëeuwen. 
Toen  gij  het  kenmerk  waart  dier  kloeke  waterleeuwen.  * 

Gij,  goddelijke  Deugd!  zaagt,  reeds  in  d'oudsten  tijd. 

Het  hart  des  Bataviers  aan  uwe  dienst  gewijd ! 

Dat  volk,  eenvoudig,  kuisch,  zoo  rein  van  hart  als  zeden, 
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Versmaadde  uitheemsche  pracht  en  vreemde  dartelheden ! 
De  Godsdienst  in  't  gemoed,  de  waarheid  in  den  mond, 
Verstrekte  't  woord  ten  eed,  dat  nooit  Bataver  schond! 
Zoo  zacht  als  fier  van  aard,  en  vreeslijk  in  zijn  wapen. 
Was  hij  voor  huislijk  heil,  voor  stil  geluk  gesehapen. 
De  vrijheid  was  zijn  ziel,  hem  boven  't  leven  waard', 
Een  kuische  en  rappe  gé  zijn  hoogst  geluk  op  aard', 
En,  op  zijn  terp,  naast  haar  en  't  spelend  kroost  gezeten, 
Kon  hij,  trotsch  op  dien  schat,  Rome  en  't  Heelal  vergeten. 
De  Marser  in  het  Noord  aan  Hollands  kust  gevest. 
En  de  Usipeter  van  het  Groningsche  gewest, 
De  Vriezen,  waardig  't  bloed,  waaruit  zij  zijn  gesproten, 
Aan  wie  de  vrijhdd,  met  de  melk,  is  ingegoten, 
En  't  fier  Sicambriesch  volk  van  't  boschrijk  Gelderiand, 
Zijn  waard'  den  Batavier  als  loten  van  ëén  plant. 

Het  godlijk  zaad  der  deugd,  geworteld  in  dees  luchten, 
Schoot  weeïge  takken  uit,  droeg  bladren,  bloesems,  vruchten ; 
Ja !  in  den  heilgen  strijd  der  Vrijheid,  tachtig  jaar 
Triomfelijk  gevoerd  voor  haardstede  en  altaar. 
Zag  de  aarde  een  school  der  deugd  op  onzen  grond  verheven. 

o  Gij,  Verdraagzaamheid!  alom  vervolgd,  verdreven, 
Die  overal  niets  zaagt,  dan  een  geopend  graf, 
't  Was  Neérlands  volk  dat  u  het  eerst  een  wijkplaats  gaf. 
Gij,  droeve  balling !  vloodt,  gedrukt  door  duizend  zorgen, 
(Door  duivlen,  in  het  kleed  van  priesteren  verborgen, 
Ter  houtmijt  heen  gesleurd,)  met  sidderenden  tred; 
Maar  Neérland  wenkte  u  toe;  gij  kwaamt,  en  waart  gered. 

Het  kroost  van  Abram  vlugt  van  Taag  en  Iberboorden.  — 
Ontmenschte  Christnen !  durft  gij  dus  uw  Vadren  moorden? 
Hoe!  is  uw  godsdienst  niet  ontloken  op  hunn'  grond? 
Heeft  de  achtbre  Leeraar  van  de  volken  niet  den  mond 
Gekust,  de  borst  gezoogd,  niet  aan  de  knien  gedarteld 
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Van  een  Jodinne?  en  gij,  gij  knevelt,  vloekt  en  murtdt 
Het  schuldloos  overschot  van  't  eerst  verkoren  volk, 
En  geeft  het  over  als  een  prooi  aan  vuur  en  dolk ! 
Waarheen,  o  Jakobs  kroost!  waarheen  zult  gij  thans  vlugten? 
Heel  de  aarde  spuwt  u  uit!  Neen,  Neériands  vrije  luditen 
Omvangen  u  met  vreugd  :  hier  dreigt  u  geen  schavot. 
Volg  hier  der  oudren  wet,  dien  hier  der  Vadren  God; 
En  de  aard'  leer',  daar  't  u  ziet  op  Hollands  grond  gezeten, 
Het  onuitroeibaar  regt  der  vrijheid  van  geweten. 

o  Telg  van  hemelsch  zaad,  behoefte  en  lust  van  't  hart, 

Weldadigheid !  die  leeft  in  't  zalven  van  de  smart  t 

Die  honderdvoud  uw'  schat  verdubbelt,  door  te  geven ! 

uitvloeisel  van  God  zelv' ,  o  wellust  van  het  leven. 

Die  't  dorstend  weeske  laaft,  den  naakten  grijsaard  kleedt, 

En  in  der  armen  nood  uw'  eigen  nood  vergeet; 

Waar  ge  immer  schuilplaats  hadt,  waar  ooit  uwe  outers  stonden, 

Uw  schoonste  tempels  hebt  ge  in  Nederland  gevonden. 

Ja,  heiige  Vadren !  ja,  gij,  die  van  't  eind'  der  aard'. 
Door  nijverheid  en  vlijt,  u  schatten  hadt  vergaérd; 
Gij  bragt  uw  schatten  niet  den  wellust  wuft  ten  offer. 
Geen  vrekheid  sloot  die  weg,  verloren  in  den  koffer: 
Neen,  onbekrompen  gaaft  ge  een  deel  den  armen  af, 
En  dankte  God,  die  u  de  vreugd  van  't  schenken  gaf! 
Uw  huizen  waren  klein :  maar  om  den  wees  te  spijzen. 
Om  d'ouden  stok  te  voén,  deedt  gij  paleizen  rijzen. 
De  vreemdling  stond  verbaasd,  daar  hij  op  uwen  grond 
Alom  de  merken  van  uw  liefde  en  weldaén  vond ! 
Alom  de  nooddruft  zag  voorkomen,  of  beschermen. 
Arm  waart  gij  voor  u  zelv',  maar  mild  en  rijk  voor  de  armen. 
Geen  Brit^  geen  Gauler  streefde  u  in  die  deugd  voorbij. 
Wat  zeg  ik!  neen,  geen  volk  kwam  ooit  u  hier  op  zij' ! 
Gij  hebt  het  voorbeeld  aan  die  volkeren  gegeven ; 
Genoeg  was  't  voor  hunn'  roem,  van  verre  u  na  te  streven. 
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Ja,  Vadren!  ja,  die  deugd,  die  u  onsterflijk  maakt, 
Is  door  ODS,  schuldig  kroost!  nog  niet  geheel  verzaakt! 
Het  echte  Neérlandsch  hart  kan  bij  de  ellend'  nog  weenen ; 
Ja,  sehoon  uw  schatten  met  uw  deugden  zijn  verdwenen, 
Deze  ëéoe  deugd  rest  ons  in  't  midden  van  den  nood. 
En  de  armoe  sdireit  ons  nog  niet  vruchtloos  aan  om  brood. 

Zaagt  ge  ooit  de  ratelslang  aan  de  Afrikaansehe  stranden, 

Op  wier  gevlekte  huid  de  zonnestralen  branden. 

Die  door  haar  schittrend  schoon  d*onnoozlen  vogel  lokt, 

Maar  't  argloos  starend  dier  ras  in  haar'  gorgel  slokt? 

Zaagt  ge  ooit  den  wreeden  boom,  op  Java's  grond  ontsproten, 

Wiens  hartaanlokkend  blad  en  breedgespreide  loten, 

Een  koele  schaduw  werpt  op  't  dorgeblakerd  strand? 

Maar  wee  den  reiziger,  die,  magtloos,  q>  het  zand, 

In  't  lommer  van  den  boom,  bij  't  ruisschen  van  zijn  bladeren, 

De  matte  kniën  buigt !  de  doi>d  schiet  h^m  in  de  aderen  ; 

Hij  rilt,  de  ellendige!  hij  duizelt;  stort  ter  neer! 

Rijst  op !  denkt  aan  zijn  kroost,  stort  weer,  en  leeft  niet  meer ! 

Zoo  zaagt  gij  ook  de  weelde  in  haar'  bedriegbren  luister ; 
Wee,  wee  het  volk  dat  ze  eens  g^lemd  heeft  in  haar'  kluister, 
't  Stort  magt-  en  reddingloos  in  d'afgrond  van  het  niet. 
Daar  geestkracht,  eer  en  deugd  dien  wuflen  grond  ontvliedt. 

Gij,  godlijk  Voorgeslacht !  schoon  gij  des  aardrijks  schatten. 
Het  loon  der  nijv^heid,  mogt  in  uw'  arm  omvatten ! 
Geen  dartle  weelde  braste,  of  rinkinkte,  op  uw'  grond ! 
Neen,  matig,  en  opregt^en  kuisch  aan  't  trouwverbond, 
Gaaft  gij  het  voorbeeld  van  de  vlekkelooste  zeden ! 
't  Was  wellust  voor  uw  kroost  uw  voetspoor  in  te  treden. 

Wat  Guriussen  zag  toen  Neérlands  vrije  Staat! 
Wat  Scipio's  in  't  veld,  wat  Cato's  in  den  raad ! 
Ja !  zilverblanke  deugd  was  't  kenmerk  onzer  Vaderen  ! 
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Hoe !  'k  spreek  van  deugd,  en  zou  hier,  Cats !  uw  sehim  niet  naderen ! 

Een  hulde  u  weigren  daar  zich  HoUand  in  verheugt ! 

Gij,  groot  in  staatszorg,  zang,  geleerdheid,  godsvrucht,  deugd! 

Ja  'k  wil  uw  schepping,  'k  wil  uw  Zorgvliet  wéér  aanschouwen ! 

'k  Wil  d&ér,  o  heiige  schim !  met  u  mij  onderhouwen, 

'k  Wil,  priester  van  de  deugd !  dadr  schreijen  om  's  volks  val ! 

Mijn  hart  rigt  dddr  voor  u,  in  een  vergeten  dal, 

Een  zoden  outer  op,  waarbij  mijn  Hollandsch  harte 

Dees  lettren  grifflen  zal,  verzwolgen  door  de  smarte: 

«(  Zoo  lang  de  deugd  van  Cats  nog  leefde  in  ons  gemoed, 

»   Hield  Neérlands  vrijheid  stand,  bij  rust  en  overvloed ; 

»  Maar  toen  't  ondankbaar  kroost  zijn  deugden  had  verloren, 

»  Moest  Neérland  naar  de  stem  van  vreemde  volken  hooren !  » 


En  gij,  wien  de  oudheid  wis  in  tempels  had  vergood. 
Als  vader,  vriend,  gemaal  en  vlootvoogd  even  groot ! 
De  Ruiter!  ja,  uw  deugd  doet  u  niet  minder  pralen 
Dan  al  de  lauwren,  die  ge  in  strijd  op  strijd  mogt  halen, 
o  Gij !  voor  wien  ons  hart  in  dankbre  aanbidding  gloeit, 
Die  de  overwinning  aan  uw  wimpels  hieldt  geboeid. 
Zie,  zie  ons,  knielend  op  uw  graf,  in  tranen  smoren! 
't  Volk  dat  uw  deugd  erkent  is  niet  geheel  verloren. 

Dat  vrij  het  krijtgebergte  op  deugd  en  grootheid  roem' ! 
Dat,  in  der  volken  rei,  de  Gauler  't  eerst  zich  noem' ! 
'k  Yersma  zijn  deugden  niet !  'k  eer  groote  stervelingen. 
Hetzij  ze  aan  Seine,  of  Theems,  of  Donau  't  licht  ontvingen ! 
Maar  toon  me,  o  Gauler,  Brit  of  Duitscher !  toon  me  één'  held, 
Daar  Neérland  niet  terstond  een'  ander'  tegen  stelt ! 
Knaag  aan  der  Yadren  roem,  versma  hun  heldenstukken ! 
Dien  roem,  een  Atlas !  zult  ge  uit  zijnen  stand  nooit  rukken* 

Zoo  smaadt  het  zwart  gebroed,  het  Lijbiaansche  rot, 

In  magtelooze  spijs,  den  blonden  zonnegod^ 

Als  hij  de  oneindigheid  verheerlijkt  door  zijn  stralen. 
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En  stroomen  vloeibaar  goud  op  Ammons  grond  doet  dalen ! 
Het  woest  misvormd  geslacht  bast,  in  zijn*  dollen  waan, 
Met  lasterend  getier,  den  God  van  'I  leven  aan ! 
Vergeefsch,  onnut  geschreeuw !  op  zijne  kar  verheven. 
Blijft  Phebus  door  het  ruim  des  reinen  ethers  zweven, 
Schoon  wrok  het  grimmig  hart  van  't  vuig  geboefl'  verslindt, 
Schiet  hem  den  God  van  't  licht  door  zijne  stralen  blind* 

'k  Breng  hulde  toe  aan  't  volk,  dat  roemt  op  heldenscharen. 
Die  de  Alexanders,  die  de  Cesars  evenaren  ! 
De  glans,  die  van  hen  straalt,  schiet  ook  op  't  vaderland. 
En  zonder  moed  blijft  nooit  een  maatschappij  in  stand: 
Maar,  zal  een  volk  alléén  om  moed  geprezen  worden. 
Zwaai  dan  uw  hulde  ook  toe  aan  die  barbaarsche  horden, 
Door  't  Noorden  uitgebraakt,  en  door  wier  ijzren  voet 
De  kunsten  snieuvelden,  en  de  aarde  kermde  in  't  bloed. 
Hoe  schoon  de  lauwren  ook  in  't  oog  eens  Cesars  blaken, 
Nooit  zullen  zij  een  volk  gelukkig,  bloeijend  maken. 
Neen!  godsdienst,  deugd  ontrouw,  orde  en  standvastigheid. 
En  eerbied  voor  de  wet,  in  tegenspoed  beleid. 
Zijn  paarlen,  die  een  volk  met  meerder  luister  sieren. 
Dan  gouden  wapendos,  en  Ma  vors  eerlaurieren. 

Zingt^  Neérlands  dichters !  zingt !  waar  vindt  ge  ooit  schooner  stof? 

Europa  stemt  met  u  in  onzer  Yadren  lof. 

o  Godsdienst!  door  geen  bij-  of  ongeloof  verduisterd, 

o  Zuivre  zeden !  aan  geen'  vreemden  band  gekluisterd, 

o  Heiligheid  der  wet!  o  orde,  en  deugd,  en  tucht, 

Zachtmoedigheid  en  trouw,  zijt  ge  allen  ons  ontviugt? 

Zwerft  gij,  als  ballingen,  verlaten  en  verstoeten? 

Neen,  neen !  ik  laster  niet  mijn  land-  en  tijdgenooten ! 

De  Nederlandsche  trouw  wordt  nog  alom  erkend ; 

Nog  kermt  hier  de  onschuld  niet,  vergeten  in  ellend' ! 

Nog  is  de  deugd  geen  spot,  de  godsdienst  pligtenschennis ! 

Het  misdrijf  kracht  van  ziel,  en  de  ondeugd  wereldkennis. 
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Van  waar  de  kracht,  waardoor  dit  volk  eeos  werd  v^maard? 

Een  volk,  naauw  zigtbaar  op  de  grootste  wereldkaart ! 

Van  waar  de  luister,  die  der  Vadren  hoofd  omhulde  ; 

Die  voorspoed,  die  het  land  met  's  werelds  schatten  vulde  ? 

Van  waar  die  tempelen,  die  't  oog  verbaasd  aanschouwt; 

Het  Kapitool  aan  't  IJ,  voor  de  eeuwigheid  gebouwd? 

Van  waar  die  grachten,  die  hier  stad  aan  stad  verbinden  ; 

Die  dijken,  spottend'  bij  't  gebrul  van  zee  en  winden ; 

Die  welvaart,  dat  geluk,  weleer  alom  verspreid ; 

Die  wijze  iuzettingen,  die  tucht,  verdraagzaamheid; 

Die  wondren,  die  hier  't  oog  des  vreemdlings  tot  zich  troonen, 

En  hem  in  Nederland  een'  nieuwe  schepping  toonen? 

Van  waar?  —  Van  deugd,  van  kracht,  van  zucht  voor  't  vaderland, 
In  't  zilverblank  gemoed  van  't  voorgeslacht  geplant! 
Ja !  deugd  was  't,  die  alhier  die  wonderdadn  bewerkte, 
't  Land  schiep,  rivieren  dwong,  en  d'Oceaan  bepei^te. 

Waarom,  o  dichters!  steeds  in  de  oudheid  omge wroet. 

Wanneer  ge  iets  edels,  iets  verhevens  schildren  moet? 

Steeds  Griek  of  Romer,  als  ge  iets  heerlijks  zult  vermdden! 

'k  Verwerp  dien  vreemden  tooi ;  'k  zing  Vaderlandsche  helden,  — 

Bewonder  Regulus  als  hij  uit  Rome  snelt ! 

Maar  waarom  ook  de  deugd  van  Hambroek  niet  vermeld  ? 

Zoo  lang  de  gele  zee  zal  om  Formosa  vloeijen, 

Zal  Hambroek's  deugd  ons  hart  in  eedle  drift  cmtgloeijen. 

Wat  zeg  ik?  neen!  al  stort  Formose  in  d'Oceaan, 

De  deugd  van  Hambroek  blijft  voor  de  eeuwigheid  bestaan ! 

Waarom  vereert  geen  zuil  dien  grooten  volksbeschermer? 

Maar  neen !  zijn  deugd  is  verr'  verheven  boven  marmer ! 

De  deugd  der  braven  is  het  woèn  des  tijds  te  sterk ! 

Zijn  stalen  zijs  sloop'  vrij  der  Phidiassen  werk, 

Maaij'  steden,  volken  neer,  de  deugd  blijft  altoos  leven ! 

Ze  is  eeuwig,  als  Qod  zelf,  die  ze  ons  heeft  ingedreven. 
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Ziet  gij  die  torenspits  door  't  woedend  volk  omringd, 
En  de  eedle  Schaffelaar,  die  zich  te  bersten  springt? 
Ziet  gij  dit,  Neérlands  volk!  kunt  gij  die  wondren  le^en^ 
En  juicht  gij  niet  in  de  eer,  van  de  eigen  teelt  te  wezen?  — 
Hoc  dierbaar  zijtgij  mij,  o  stilte  van  den  nacht ! 
Als  in  uw  duister  ik  herdenk  aan  't  voorgeslacht ; 
Als  ik  de  schimmen  waan  dier  halve  goón  te  aanschouwen. 
Als,  dweepend,  zich  mijn  geest  met  hen  durft  onderhouwen ! 
o  Dan,  dan  wordt  de  grond  waarop  ik  't  licht  genoot, 
Dees  grond  geheiligd  en  onsterflijk  door  hunn'  dood ; 
Dan  worden  gade  en  kroost,  en  vriend,  en  landgenooten 
Meer  dierbaar  aan  mijn  hart,  als  uit  dien  stam  gesproten. 

Verhef  u,  zangster!  voel  al  't  eedle  van  uw  taak, 

Dat  Beijlings  heldendood  ook  in  uw  zangen  blaak'. 

Dat  Roomsche  grootheid  zwicht'  voor  Vaderlandsche  zangen, 

En  Neérland  juiche  in  de  eer,  door  Beijlings  dood  ontvangen. 

Nog  woedde  de  oude  vete!  en  Kabbeljaauwsche  twist 
En  Hoeksche  weérwraak  had  al  't  volk  ten  strijd  gehitst. 
De  haat  gloeide  in  elks  hart,  en  vonkelde  in  elks  oogen ! 
(Zoo  bijt  een  vlam  in  't  rond,  door  feilen  wind  bewogen  I) 
Slechts  Beijling,  aan  de  zij'  van  Hertog  Jan  geschaard. 
Paarde  aan  zijn'  leeuwenmoed  een  hart,  der  menschheid  waard'. 
Niet  verr'  van  Vlissings  wal,  in  Zeelands  vruchtbre  streken. 
Was  't  nedrig  landverblijf,  waar,  't  stadsgewoel  ontweken. 
Thans  Beijling  met  zijn'  gé  de  rust  van  't  land  genoot; 
Een  zoontje  was  de  vrucht  van  d'echtelijken  schoot. 
Ddar,  aan  zijn  egé's  zijde,  in  't  lommer  neergezeten. 
Kan  hij  't  gewoel  van  't  hof,  en  's  Hertogs  gunst  vergeten. 
Voor  stil,  voor  huislijk  heil  geschapen,  kent  zijn  hart 
Geen  vreugde  of  weedom,  dan  zijn  egé's  vreugde  of  smart. 
Zijn  ziel  is  zacht  en  teer,  maar  tevens  fier,  vol  stoutheid ! 
Hij  heeft  zijn  hart  gevoed  in  de  oefenschool  der  oudheid. 
Nu  grijpt  hij  voor  zijn  gé  de  citer  van  den  wand, 
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Of  zweeft  met  zijnen  geest  naar  't  vrije  Griekenhnd : 
In  't  strijdperk  sloeg  zijn  arm  gehede  drommen  neder, 
Maar  na  den  strijd  was  hij  de  vriend  zijns  vijands  weder: 
Hij  vloekt  een  burgertwist,  die  't  land  ten  puinhoop  maakt, 
's  Volks  deugden  uitroeit,  en  't  gevoel  van  't  hart  verzaakt. 
Zijn  gade  en  zoon  zijn  al  zijn  wellust,  ziel,  en  leven! 
Zij  zijn  hem  eindloos  meer  dan  ooit  een  vorst  kan  geven. 
Hoe  reikhalst  hij  naar  't  uur,  dat  hij,  op  't  zalig  veld, 
Zijn  gade  aan  't  hart  geperst,  en  van  zijn'  zoon  verzeld, 
Zich  aan  de  vorming  van  zijn  jeugdig  hart  zal  wijden, 
En  ras  zijn  gi  hem  wéér  zal  met  een  telg  verblijden ! 
Maar  't  lot  bestemt  dit  niet :  ter  heervaart  opgedaagd^ 
Verlaat  hij  gade  en  kroost,  daar  elk  wanhopig  klaagt. 
Aan  de  oevers  van  de  Lek,  omkronkeld  van  de  baren, 
Verheft  zich  een  kasteel,  en  Beijling  zal  't  bewaren ; 
Maar  ach !  de  bende  is  klein,  die  naast  hem  strijden  zal. 
Jacoba's  heer  daagt  op,  en  sluit  zich  om  den  wal. 
Zal  dan  die  kleine  hoop,  in  't  ranke  slot  besloten, 
Alléén  een  heer  weerstaan  van  strijdbre  keurgenooten? 
Kan  dan  één  zwakke  dam,  in  haast  bijeen  gehoopt. 
Een'  springvloed  wederstaan,  dié  veld  en  steden  sloopt?  — 
Maar  Beijling  kent  zijn'  pligt!  ja,  hij  durft  weerstand  bieden ! 
Zijn  heldenmoed  ontvlamt  den  moed  der  oorlogslieden !  — 
Hij  geldt  alleen  een  heer ;  de  vijand  vormt  zijn  schans. 
En  hagelt  pijlen  op  den  dun  bezetten  trans  ! 
De  stormram  beukt  den  muur  met  onverpoosde  slagen ; 
Men  rigt  de  ladders  op,  en  durft  een'  aanval  wagen ; 
Daar  steen  en  pijl  en  knods  op  helm  en  schilden  stuit ! 
Vergeefs!  de  storm  mislukt !  nu  valt  held  Beijling  uit ! 
En  plast  en  waadt  in  't  bloed;  de  wraak  holt  onbeteugeld ; 
Maar  ach !  de  kleine  hoop  wordt  eindlijk  overvleugeld. 
Schoon  Beijling  keeren  moet,  hij  keert  in  zegepraal, 
En  't  vijandlijke  bloed  druipt  van  zijn  glinstrend  staal. 
Nu  tast  de  honger  toe  met  zijn  ontvleeschde  klaauwen, 
En  spookt  door  't  holle  slot,  en  doet  de  kracht  verflaauwen. 
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In  't  eind*,  door  zwakte  en  pest  en  honger  overmand, 

Ontzinkt  aan  't  yolk  de  kracht  tot  verdren  tegenstand : 

De  vijand  barst  in  't  slot,  en  Beijling  wordt  gegrepen. 

Ik  zie  die  tijgers  hem  ter  slagting  henen  slepen ; 

De  wreedheid  spitst  het  brein  op  de  ongehoordste  straf, 

En  levend  moet  's  lands  held  hier  dalen  in  het  graf. 

Hij  hoort  zijn  vonnis,  treedt  Jacoba's  slaven  nader : 

u  Vergun  me  een  luttel  tijds ;  'k  ben  echtgenoot  en  vader ; 

n  Dat  ik  mijn  gade  en  kroost  nog  eens  voor  't  laatst  aanschouw' ! 

u  'k  Zal  keeren  in  ëén  maand,  mijn  woord  borgt  u  mijn  trouw.  » 

Dus  spreekt  hij,  wacht  zijn  lot!  de  wreedheid  stemt  zijn  bede: 

Zijn  ketens  vallen  neer.  Hij  snelt  naar  Vlissings  reede. 

Daar  hem  zijn  dierbre  gd  vol  hoop  en  angst  verbeidt ! 

Hij  komt !  hij  meldt  haar  niets  van  't  lot  voor  hem  bereid ! 

Wat  smart  doorvlijmt  zijn  ziel,  wat  gier  blijft  hem  doorknagen. 

Als  de  argelooze  gd  hem  dweept  van  schoone  dagen. 

Hem  vrede  en  welvaart  in  het  blij  verschiet  doet  zien ! 

Als  ze,  aan  zijn  borst  geklemd,  haar  zoonCjen  aan  hare  knien, 

In  moederlijk  gevoel  verloren  en  verzonken, 

Hem  van  den  zegen  spreekt,  aan  haren  schoot  geschonken, 

Met  wellust,  angst  en  dank  hem  spreekt  van  't  nadrend  uur. 

Waarop  zij  slaken  zal  de  banden  der  natuur. 

En  weer  haar  egd's  beeld  aan  hare  borst  zal  pralen ! 

Wat  taal  heeft  woorden  om  zijn  zielangst  dan  te  malen? 

Hij  moet  haar  hooren.  God !  en  juichen  bij  zijn  smart ! 

Ja,  lagchen  aan  haar  zij',  met  een  verbrijzeld  hart, 

Wanneer  zijn  lieveling,  zoo  jeugdig  en  onnoozel. 

Hem  de  uren  vlugten  doet  in  kinderlijk  gekozel, 

Of  streelend  vergt  van  hem  't  verhaal  van  d'ouden  tijd. 

En  blij  de  vordring  toont  der  kinderlijke  vlijt. 

Maar,  heiige  banden  der  natuur!  zal  hij  u  breken? 
Is  Beijling  thans  niet  vrij !  der  hoekschen  magt  ontweken  ? 
Wie  houdt  aan  roovers,  aan  verraders  ooit  zijn  woord? 
Weet  hij  niet  dat  zijn  dood  zijn  gade  en  kroost  vermoordt? 
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Hij  weet  dit:  —  maar  zijn  woord  blijft  heilig,  ongeschonden. 

De  maand  krimpt  in,  verkort  tot  dagen,  smelt  tot  stonden. 

De  dag,  het  uur  breekt  aan  waarop  de  wraak  hem  wacht, 

Waarop  hij  sterven  moet  in  d'opgedolven'  nacht. 

Maar  hoe  zich  afgescheurd?  zijn  gé  berigt  gegeven, 

Eer  zij  verpletterd  zinkt,  eer  haar  de  schrik  doet  sneven? 

Hij  zet  zich  aan  haar  zij',  daar  zij  hem  vurig  kust, 

Terwijl  haar  gloeijend  hoofd  op  zijnen  schouder  rust. 

En  't  wichtje,  beider  beeld,  aan  hare  borst  blijft  hangen. 

En  met  zijn  handjes  koost  des  vaders  bleeke  wangen. 

u  Ach,  lieve !  u  zegt  ze,  daar  een  traan  haar  oog  ontsnelt, 

u  Keer  spoedig ;  'k  weet  het  niet,  mijn  hart  is  zoo  bekneld ! 

u  Gij  kent  mijn'  staat!  ach  keer!  keer,  dierbre!  spoedig  weder.  » 

En  op  haar'  zwangren  schoot  slaat  zij  haar  oogcn  neder. 

God!  hoe  haar  nu  gemeld  het  vonnis  van  zijn'  dood ! 
Hij  stamelt:  u  zoo  eens  God,  mijn  dierbre  echtgenoot!... 
«  Zoo  God  eens  had  begeerd...  dat  ik  in  's  vijands  banden... 
(Hij  klemt,  daar  hij  dit  snikt,  zijn  sidderende  handen 
Om  de  aangebeden  vrouw)  een'  eed  gezworen  had...  » 
<(  Wat  taal !  gilt  zij,  mijn  God !  »  en  siddert  als  een  blad.  — 
Hij  barst  in  tranen  los,  verstomt,  versmoort  in  snikken: 
Hervat  zijn'  moed  in  die  verscheurende  oogenblikken. 
Ach!  siddrend  meldt  hij  haar  't  geen  ze  eenmaal  weten  moet: 
Zij  ziet,  zij  hoort  hem,  ach!  verstaat  hem  niet!  haar  bloed. 
Haar  levenskracht  verstijft!  gewis,  het  zijn  slechts  droomen! 
Zij  lacht  haar'  Beijling  aan!  neen!  zij  heeft  niets  vernomen. 
Hoe !  hij  zou  gade  en  kind  vrijwillig  dus  ontgaan, 
En  levend  in  een  graf!...  o  God!  't  is  droom!  't  is  waan! 
In  't  eind',  verzekerd  van  haar  noodlot,  staart  ze  in  't  ronde ; 
Omklemt  haar'  gé,  bezweert  hem  bij  haar  huwlijkssponde. 
Bij  zijne  liefde  en  zoon,  haar'  zwangren  schoot,  bij  God, 
Dat  hij  zijn  dierbaar  hoofd  onttrekke  aan  't  schriklijk  lot ! 
Ach!  't  is  vergeefs!  vergeefs,  dat  ze  aan  zijn  borst  blijft  hangen 
In  sprakeloozen  rouw,  de  doodverw  op  de  wangen. 
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Yergeefe,  dat  zij  haar'  zoon  van  haren  boezem  rukt, 

En,  dol  van  wanhoop,  aan  het  hart  des  vaders  drukt. 

Vergeefs,  dat  zij  hem  schetst  de  vreugd  van  vroeger  dagen, 

Hem  smeekt,  bij  't  heilig  pand,  dat  ze  onder  't  hart  blijft  dragen. 

Vergeef!  't  is  all'  vergeefs!  hij  hoort  alleen  zijn'  pligt. 

u  Erbarming!  snikt  ze,  o  Gód!  »  en  stort  op  'i  aange^igt; 

»  Erbarming !  groote  God !  erbarming,  mededoogen ! 

«  'k  Verga!  'k  verzink!  »  —  Helaas !  haar  denkkracht  is  vervlogen: 

Een  marmerbeeld  gelijk,  verstijft  de  dierbre  vrouw ! 

Haar  Beijiing  rigt  haar  op  in  d'a%rond  van  d&ï  rouw : 

Hij  smeekt  haar  bij  zijn  liefde,  om  voor  haar  kroost  te  waken ! 

Zij  hoort  hem  niet.  —  Hij  kust  haar  witbestorven  kaken ! 

Helaas!  zij  voelt  het  niet.  —  Hij  dankt  haar,  daar  hij  schreit, 

Voor  al  de  blijken  van  haar  liefde  en  teederheid ! 

Zij  hoort  hem  niet.  —  Hij  klemt  zijne  armen  om  haar  henen ! 

Maar  schepping,  gade  en  zoon,  't  is  all'  voor  haar  verdwenen. 

Hij  tilt  zijn  zoontje  omhoog,  dat  haar  zijn  armpjes  biedt, 

En  »  moeder,  moeder!  »  snikt!  7ij  hoort,  zij  ziet  hem  niet.  — 

Ach !  hij  bezweert  haar  bij  het  kind,  nog  ongeboren, 

Te  leven  voor  haar  kroost.  —  Helaas !  zij  kan  niet  hooren. 

God !  nu  herkomt  ze,  en  slaat  haar  oogen  wild  in  't  rond ! 

Hij  drukt  zijn'  zoon  aan  't  hart,  en  kust  haar'  bleeken  mond, 

En  vlugt,  maar  keert,  om  nog,  op  d'oever  van  het  leven, 

Den  allerlaatsten  kus  aan  gade  en  zoon  te  geven  ; 

Ontscheurt  zich  aan  haar  oog,  snelt  naar  zijn  beulen  heen ; 

Ziet  kalm  het  open  graf,  ontsloten  voor  zijn  schreén ; 

Ziet  de  opgedolvene  aard',  die  haast  zijn  hoofd  zal  dekken ! 

Aanschouwt  voor  't  laatst  de  zon,  die  nooit  hem  wéér  zal  wekken ; 

En  biddend'  voor  zijn  land,  zijn'  zoon  en  echtgenoot', 

Omsluijert  hij  zich  't  hoofd,  en  stapt  in  's  aardrljks  schoot. 
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\Jp  de  eeuwige  Alpen,  dik  met  sneeuw  en  ijs  omschorst, 

Ontwringt  de  schoone  Rijn  zich  aan  der  bergen  korst: 

Eerst  sluipt  hij  nietig  voort  met  ongewisse  gangen, 

Als  een  versmade  beek,  naauw  waard'  een'  naam  te  ontvangen. 

Allengskens  aangegroeid,  schiet  hij^  langs  breeder  boord, 

Met  jonglings  vuur  en  kracht,  zijn  stoute  golven  voort, 

En  stort  bij  Lauffen  zich,  met  ongehoord  gedonder, 

In  d'afgrond;  schuimt^  en  bruist,  en  woelt,  en  wringt  van  onder 

De  klippen  zich  hervoort ;  getergd  door  wederstand, 

Verbreekt,  verbrijzelt  hij  de  rotsen  aan  zijn'  kant. 

Een  hel  van  water  stort  hij  neer  met  schriklijk  klateren. 

En  heel  de  landstreek  dreunt  van  de  afgeschoten  wateren! 

Nu  golft  hij  Duitschland  door,  met  trotsche  majesteit. 

Langs  rijke  dorpen,  aan  zijn'  vruchtbren  boord  verspreid, 

Langs  bergen,  lagchende  van  Bacchus  zegeningen. 

En  steden,  trotsch  gebouwd,  die  zijnen  lof  bezingen. 
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Van  EhreDbreitsteins  top  ziet  elk  zijn'  slangenloop, 

En  gpoet  hem,  van  die  hoogte,  als  bronadr  van  Euroop'.  — 

Ach!  zoek  dien  schoonen  stroom  nu  wéér  bij  Katwijks stranden ! 

Wat  vindt  ge?  een  vuile  poel,  gesmoord  in  slijk  en  zanden. 

Onedel  en  versmaad  kruipt  hij  daar  schandlijk  voort, 

Eer  zich  zijn  drabbig  nat  in  't  zand  der  duinen  smoort. 

De  vreemdeling,  die  hem  langs  Cobleuts  muur  zag  golven, 

Herziet  hem  hier!  maar  ach!  in  ruigte  en  wier  bedolven. 

Hij  mijmert  aan  zijn'  zoom  met  waggelende  treén, 

Denkt  aan  het  oud  Karthaag' !  en  gaat  in  weemoed  heen. 

Is,  Neérland !  dit  uw  beeld?  moet,  uit  die  flaauwe  trekken. 
Mijn  hart,  dat  voor  uw  gloeit,  uw  nadrend  lot  ontdekken?  — 
Klein  waart  gij,  als  de  Rijn,  bij  uw'  gehoor testond, 
Naauw  waardig  dat  een  vx)lk  zich  vestigde  op  uw'  grond. 
Allengskens  aangegroeid,  zaagt  gij,  uit  uw  moerassen. 
Bij  steden  van  arduin,  en  tucht,  en  welvaart  wassen. 
Ge  ontwrongt,  met  jonglingsmoed  u  's  Ibers  overmagt. 
En  bliksemde  op  de  zee  in  volle  maunenkracht. 
Aan  't  hoofd  der  volken  scheen  uw  luister  elk  in  de  oogen. 
En  hield,  gelijk  de  Rijn,  elk'  vreemdling  opgetogen! 
Ach  !  zult  gij,  als  die  stroom,  bezwijken  in  uw'  loop! 
De  uitfluiting  zijn  der  aard'?  de  schandvlek  van  Euroop'? 
Neen,  neen !  der  Vadren  roem  verspreidt  te  sterk  een'  luister ; 
En  't  kroost  van  zulk  een  volk  zinkt  niet  geheel  in  't  duister. 

Gij,  die  der  volken  lot  voor  de  eeuwigheid  vermeldt, 
Geschiedkunde !  open  mij  uw  groot,  uw  leerzaam  veld. 
o  Vaderland!  'k  zie  dddr  uw'  naam  onsterflijk  pralen. 
En  aller  volken  glans  verduisterd  door  uw  stralen ; 
Op  de  eeuwge  zuil  des  roems  staat  Neérlands  naam  gedrukt, 
En  wordt  door  vreemden  trots  daar  nimmer  uitgerukt. 

Waar  ben  ik?  op  wat  grond  heb  ik  mij  zelv'  verloren? 
Wat  diepe  stilte  heerscht  in  dees  gewijde  koren, 
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Die  mij  bedwelmt,  ontroert,  mijn  hart  met  siddring  treft? 
't  Is  hier  dat  zich  de  mensdi  tot  zijnen  God  verheft !  — 
Wat  prachtig  grafgesticht  rijst  gindsch  met  hellen  luister, 
Omringd  met  helm  en  speer  en  losgemkten  kluister? 
Wat  gouden  lettren  staan  gebeiteld  aan  den  wand? 
«  Hier  rust  de  Redder  van  't  verdrukte  Vaderland !  >» 
Ja,  eerste  Willem!  ja,  'k  wil,  bij  uw  graf  gezeten. 
Al  't  geen  mijn  hart  gevoelt  mijn'  tijdgenoot  doen  weten ! 
De  traan,  die  ik  hier  wij'  aan  uw  gedachtenis. 
Is  't  offer,  dat  gij  eischt,  en  uwer  waardig  is. 

Verheven  Vrijheidszucht!  dit  land  als  ingezworen, 
Die,  door  alle  eeuwen  heen,  alhier  uw  stem  deedt  hooren ! 
Gij  die  uit  d'afgrond,  waar  ons  Spanje  in  bad  gedrukt^ 
Voor  de  oogen  van  't  Heelal,  's  Lands  Vadren  hd>t  gerukt! 
Gij,  vlam  der  Godheid !  gloeide  in  nimmerleschbre  stroomen 
Door  't  hart  des  Bataviers ;  hij  zwichtte  nooit  voor  Romen. 
Gelijk  een  waterval  zieh  van  de  rotsen  stort, 
Daar  alles  in  zijn'  val  verddgd,  vernietigd  wordt. 
Schoot  Gesar  met  zijn  heer  van  de  Alpen  op  de  Gallen! 
En  't  kroost  van  Brennus  moest  in  ^t  stof  van  Rome  vallen. 
De  fiere  en  woeste  Brit,  omheind  door  rots  en  zee. 
Voelde  ook  het  snerpen  van  haar  roede,  en  werd  gedwee; 
Maar  't  onverwonnen  volk,  in  't  land  der  Batavieren, 
Gevestigd,  zag  van  verr'  wel  Gesars  aadlaars  zwieren, 
Maar  boog  zijn  kniën  niet  voor  s'  vijands  oppermagt! 
Een  luttel  handvol  volks  weerstond  des  aardrljks  kracht ! 
't  Kon  nooit  den  vrijen  hals  aan  't  juk  van  slaven  wennen. 
Het  deed  als  Bondgenoot  van  Rome  zich  erkennen! 
En  toen,  in  later'  tijd,  dier  roovren  euvelmoed 
Zich  wilde  mesten  met  der  Batavieren  bloed, 
Was  't  eiland  eensslags  in  een  vreeslijk  heer  herschapen ! 
En  vrouwenrei,  en  kroost,  en  grijsheid  vloog  te  wapen ; 
Ja!  de  aadlaar,  voor  wiens  trots  een  wereld  bleef  geknield, 
Zag,  Neérland !  op  uw'  grond  zijn  legermagt  vernield. 
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Met  siddring  vloog  hij  weg  op  halfVerscheurde  pennen, 
Gedoemd  de  Vrijheid  van  den  Batavier  te  erkennen. 

Spreekt  Volkeren!  die  thans  met  zoo  veel  sehittring  praalt, 

Waar  is  de  luister,  die  bij  Neérlands  luister  haalt? 

Gij  allen  hebt  eenmaal  u  onder  't  juk  gebogen ; 

De  fiere  Zwitser  zells  moest  Habsburgs  woén  gedoogen! 

Maar  zuiver,  onverslaafd,  en  rein  bleef  Hollands  grond, 

Waar  Vrijheid,  deugd,  geluk,  altoos  een  schuilplaats  vond. 

Gij,  die  bij  U  voorgeslacht,  in  Wodans  heiige  dreven, 
Den  vrijen  Bardenzang  met  kl^m  hebt  aangeheven, 
Verhef  u,  zangster !  dat  elks  hart  van  vrijheid  gloeij', 
Bezing  't  verbrijzden  van  Spanjes  ijzren  boei, 
Den  tachtigjaargen strijd!  die  nooitgehoorde slagen, 
Waarvan  het  menschdom  door  alle  eeuwen  zal  gewagen ; 
Wier  weérgè  de  aard  nooit  zag,  en  nimmer  wéér  zal  zien. 
Waar  Griekenland  voor  zwicht,  waar  Rome  voor  moet  vlién. 
Waar  Britsche  roem  voor  zonk,  der  Gallen  luister  daalde! 
Een  nietig  ondeel  op  een  wereld  zegepraalde. 
Ja,  wil  het  noodlot  dat  eens  Neérland  zal  vergaan, 
(Waar  is  het  volk,  dat  blijft  voor  de  eeuwigheid  bestaan?) 
Wanneer  door  d'Oceaan  dit  land  verdelgd  zal  wezen, 
Zal  't  twijflend  nageslacht,  wanneer  't  de  wondren  lezen. 
De  daden  hooren  zal,  op  dezen  grond  verrigt, 
Ze  als  fablen  schatten,  door  der  dichtren  brein  verdicht. 

De  Spaansche  dwingland  Milips,  trotsch  op  zijn  reuzenkrachten, 

Dorst  zich  vermeten  't  volk  van  Neérland  te  verachten. 

i(  Hoe!  zal  een  schaamle  hoop  mijne  aimagt  weerstand bién ! 

u  Mij !  die  het  Oost  en  West  gebukt  zie  aan  mijn  knien? 

«  Dweept  dat  verachtlijk  volk  van  vrijheid,  regt  en  wetten, 

<(  En  zet  zich  tegen  mij !  Welaan,  ik  zal  't  verpletten : 

«  't  Verga,  't  verga  in  bloed!  »  —  Dus  spreekt  hij,  en  die  taal. 

Gedonderd  uit  zijn'  mond,  vloog  door  't  Escuriaal ! 
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Zelfs  de  afgrond  hoort  dien  kreet,  en  braakt  zijn  helsche  spoken  I 
Geweld,  verraad,  en  list,  heur  kerkers  uitgebroken, 
Bezielen  Alva  's  hart,  die  naar  deze  oorden  snelt, 
Door  moord,  gewetensdwang  en  dwinglandij  verzeld. 

Hij  komt !  de  bloedstroom  bruist,  de  martelvuren  blaken ! 
'k  Hoor  't  siddrend  Nederland  op  zijne  grondvest  kraken. 
Wie  stuit  het  vloekgedrocht?  Wie  kan  zijn  magt  weerstaan? 
Hij  maait  'slands  eedlen  weg,  gelijk  een  landman  't  graan ! 
Wie  kan,  wie  zal  d'orkaan  in  zijne  vaart  beteugelen? 
Wie  redt  thans  Nederland,  en  dekt  het  met  zijn  vleugelen? 
Gij  waart  het,  heldenvolk!  gij,  edel  vooi|;eslacht. 
Die  't  vuige  kroost  der  hel  terug  stortte  in  heur'  nacht! 
Oranje,  als  't  moedig  hoofd  der  aangebeden  vaderen. 
Dorst  d'ouden  tijger  in  zijn  aklig  moordhol  naderen : 
Een  klein,  maar  moedig  tal  van  helden  volgt  zijn  schreén ! 
Elk  dringt  door  't  ijzren  spits  van  Alva's  drommen  heen!  — 
o  Tijd  van  roem  en  eer!  geduchte  legertogten! 
Triomfen  dag  op  dag  op  d'avondvorst  bevochten ! 
Ge  ontgloeidc  altoos  mijn  hart  als  ik  de  plaats  betrad. 
Eertijds  door  't  eerlijk  bloed  dier  godentcelt  bespat. 

Roemt  Grieken!  roemt  thans  vrij  op  Marathonsche  helden, 

Den  strijd  bij  Salamis,  Platea's,  Elis  velden ! 

De  magt  van  Azië,  gestoven  op  uw'  grond, 

Dreeftgij,  't  is  waar,  verdund,  weer  naar  den  Hellespont; 

Maar  was  de  Perzer  niet  in  weelde  en  pracht  begraven? 

Gij  triomfeerdet ;  ja,  maar  op  een  horde  slaven. 

Ons  voorgeslacht  bedwong  het  strijdbaarst  volk  der  aard' ! 

Elk  land,  slechts  Neérland  niet,  boog  voor  het  Spaansche  zwaard. 

o  Dagen  van  triomf,  voor  eeuwig  ons  ontvlogen ! 

't  Herdenken  aan  uw'  glans  versterkt  mijn  denkvermogen ! 

Nu  wordt  elk  stroom  of  meer  voor  mij  de  Egcsche  plas ! 

Elk  vlek  Termopylé  —  elk  held  Leonidas.  — 
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Hoe!  zou  ik  melden  al  de  onsterfelijke  daden, 
Voor  de  eeuwigheid  gegrift  in  's  lands  historiebladen? 
Waar  zou  'k  beginnen,  waar  zou  'k  eindigen?  mijn  taal 
Waar'  te  arm,  mijn  tong  te  zwak  voor  't  goddelijk  verhaal. 
Waartoe  ook  't  koud  verslag  dier  wonderdaén  gegeven  ? 
Zijn  ze  onuitwischbaar  niet  in  elks  gemoed  geschreven?  — 
Waar  is  hij,  die  ooit  dwaalde  in  Haarlems  loofrijk  hout, 
Wien  heeft  ooit  Alkmaars  muur,  ooit  Naardens  wal  aanschouwd. 
En  voelde  niet  zijn  hart  van  dankbre  erkentnis  blaken, 
En  zonk  niet  neer  voor  God,  met  tranen  op  de  kaken? 
Wiens  hart  is  zoo  verstaald,  wiens  ziel  is  zoo  versteend. 
Die  van  bewondring  niet  bij  't  zien  van  Leyden  weent? 

't  Was  groot  toen  Brennus  heer  Itaalje  in  vlammen  zette. 
De  stad  van  Romulus  met  zijnen  knods  verplette  ; 
Dat  in  't  noodlottig  uur,  de  fiere  Roomsche  raad. 
Op  d'  elpenbeenen  stoel,  in  't  purper  praalgewaad. 
Op  't  ledig  marktveld,  voor 't  gezigt  der  Yadren  goden, 
Stout,  onverwrikt,  en  koel,  als  offer  zich  liet  dooden : 
Maar  (Nederlanders !  voelt  uw'  adel ! )  't  was  meer  groot. 
Toen  Leydens  burgerschaar,  ten  prooi  aan  hongersnood. 
Besloot,  niet  om  den  dood  voor  't  Vaderland  te  lijden, 
Maar,  om  voor  't  Vaderland  tot  aan  den  dood  te  strijden. 
Tot  schimmen  uitgeteerd,  weerstond  elk,  op  den  wal, 
Den  honger,  list,  verraad,  en  Romen,  en  't  Heelal ! 
En  liever  eigen  vleesch  ten  gorgel  ingedreven. 
Dan  zich  der  Spaanschen  wraak  ten  wissen  buit  te  geven. 


Snelt  Nederlanders !  snelt  met  mij  naar  Nieuwpoort  heen. 
Nog  klam  van  't  Spaansche  bloed;  aanschouwt  daar  de  eertrofeen 
Mendoza's  kruin  ontrukt ;  bepeins  daar  Neérlands  wonderen  ! 
Hoort  Maurits  daar  in  't  duin  op  spaansche  benden  donderen. 
Die,  als  een  engel,  door  een*  straffend'  God  bezield, 
In  heur  slagorden  breekt,  heur  oorlogstuig  vernielt, 
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Mendoze  in  ketens  sleept  voor  Hollands  zegewagen, 
En  Phlips  doet  siddren  voor  der  Yadren  donderslagen. 

Ja !  snelt  ter  bedevaart  met  mij  naar  Nieuwpoorts  duin, 
Getuige  van  uw  zege !  ontbloot,  verheft  uw  kruin! 
Vervult  u  met  den  geest  der  aangebeden  Vaderen! 
Durft  déér  de  Godheid,  uit  uw'  afgrond,  smeekend  naderen : 
Zweert  déér  bij  't  heilig  bloed,  gevloten  op  dat  strand, 
Eene  onverzetbre  trouw  aan  't  dierbaar  Vaderland ! 
Smeekt  déér,  het  biddend  oog  tot  God  om  hoog  geheven, 
Frbarming,  redding  afin  't  wee  u  toegedreven ! 
Dat  u  zijn  arm  verhooge  en  treff*  der  boozen  kop, 
Knielt  neer,  aanbidt,  gelooft,  en  staat  gezegend  op ! 

Zoo  verr'  gelouterd  goud  het  koper  gaat  te  boven. 

De  gloed  van  't  eél  gesteen t'  den  glans  van  glas  kan  dooven, 

In  geur  zich  de  Ananas  op  bes  of  noot  verheft, 

Het  maagdlijk  zilver 't  lood  in  aanzien  overtreft; 

Zoo  verre  ook  overtreft  in  luister,  gloed  en  waarde. 

Der  Vadren  heldendaén  die  van  elk  volk  der  aarde ! 

Ja,  aller  glans  verdwijnt  in  nevlen,  mist  en  nacht. 

Bij  de  onverdoofbre  zon  van  Hollands  voorgeslacht. 


Gelijk  op  's  bouwmans  veld,  of  kaalgeweidc  landen 
Des  melkers,  dor  geroost  door  't  gloeijend  zonnebranden, 
Eensslags  de  graanhalm  rijpt,  het  gras  te  voorschijn  schiet, 
Wanneer  een  zomerwolk  haar  vruchtbre  paarlen  giet, 
En  uitspreidt  over  't  land,  en  aan  de  hoop  des  zaaijers 
Gevulde  halmen  biedt,  en  gras  de  zeis  des  maaijers; 
Zoo  schoot  (de  Vrijheid  was  die  zwangre  zomerwolk, 
Wier  heilaanbrengend  vocht  zich  uitgoot  over  't  volk,) 
Eensslags  op  Neérlands  grond  hervoort  een  teelt  vao  helden  ! 
In  aantal  't  gras  gelijk,  dat  voortschiet  op  de  velden. 
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Hoe !  'k  handhaaf  Neérlands  roem !  ik  ziog  bij  Willems  graf, 

En  dankbre  erkentnis  perst  mijn  oog  geen  tranen  af? 

*k  Zou  de  eer  van  't  voorgeslacht  op  trotsche  nabours  wreken, 

En  niet  van  Neérlands  roem,  van  d'eerslen  Willem  spreken? 

Hoe!  ik  zou  zwijgen  van  't  sieraad  van  't  aardsch  geslacht^ 

Wiens  weergè  schaars  een  volk  te  voorschijn  heeft  gebragt ! 

De  menschheid  bloost :  ik  zucht!  'k  voel  mijn  geslacht  verlagen. 

Als  ik  een'  Attila  zie  op  zijn'  zegewagen! 

Maar  'k  voel  mijn  waarde  als  mensch !  'k  verhef  me,  'k  voel  mij  groot, 

Als  ik  een'  Willem  groet  als  mijn'  natuurgenoot ! 

Als  mensch  deel  ik  in  de  eer,  die  afstraalt  van  zijn'  luister. 


Maar  hoe  bezing  ik  u ;  u^  breker  van  's  lands  kluister? 

Hoe  schets  ik  u,  uw  deugd,  uw'  moed,  uw  wijs  beleid, 

Uw  kracht^  uw'  gullen  aard,  geduld,  standvastigheid, 

Uw  trouw,  die  u,  en  Rome  en  Spanje  deed  verachten, 

Uw'  dood  voor  't  Vaderland  ?  neen!  't  overtreft  mijn  krachten ! 

Ik  voel  mijn  onmagt :  ach !  ik  staar  uw  grootheid  aan, 

'k  Wil,  weenend  bij  uw  graf,  mijn  hand  aan  't  speeltuig  slaan ; 

'k  Wil  't  geen  mijn  hart  gevoelt  in  verzen  uit  doen  stroomen ; 

Maar,  'k  voel  mijn  tong  haar  klem,  mijn  lier  de  kracht  ontnomen ! 

'k  Zoek  woorden !  'k  vind  ze  niet-,  'k  blijf  staren  op  den  steen 

Die  uw  gebeente  dekt!  ik  kniel,  aanbid!  en  ween: 

Maar  't  geen  mijn  hart  gevoelt,  't  geen  ombruist  in  mijne  aderen, 

De  grootheid  van  uw  ziel,  in  trekken  zaam  te  gaderen, 

Is  mij  te  hoog !  te  groot !  'k  zink,  Willem !  op  uw  graf, 

En  dank  de  Godheid,  die  u  't  zuchtend  Neérland  gaf. 


Doorluchte  zonen  van  dien  redder  dezer  landen. 

Die  't  ranke  schip  van  Staat  beveiligd  hebt  voor  't  stranden, 

U,  Mavors  Maurits !  in  den  strijd  een  jonge  leeuw, 

Gy ,  grootste  veldheer  in  der  Vadren  gulden  eeuw ! 

En  u,  meer  zacht  van  aard,  maar  niet  min  stout  in  't  strijden, 

4t, 
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ü,  Fredrik  Hendrik !  Tc  wil  u  beiden  de  offers  wijden, 
Die  onze  erkentnis  op  't  altaar  der  vrijheid  biedt. 
Het  offer  van  ons  hart;  versmaadt  die  hulde  niet. 

Klein,  nietig  was  de  magt,  waarmede,  in  de  eerste  dagen, 

's  Lands  Vaderen  den  strijd  met  Spanje  dorsten  wagen. 

Gelijk,  bij  't  kleppen  van  een'  reiger  in  den  wind, 

Één  nietig  vlokje  sneeuw  zich  van  het  ijs  ontbindt, 

Dat  de  Alpen  overschorst,  maar  spoedig  meerder  vlokken, 

In  d'eerst  naauw  ziglbren  val,  om  zich  heeft  zaamgetrokken. 

Zich  tot  een'  klomp  vergroot,  en  ras  een  sneeuwbcrg  wordt, 

Die,  bonzend,  dommelend  en  dondrend  neergestort, 

De  rotsen  kneust  en  breekt,  van  's  aardrijks  eeuwge  bergen, 

Het  ijs,  dat  eeuwen  lang  den  zonnegloed  dorst  tergen. 

Verbrijzelt,  rotsen  splijt,  de  zuilen  van  graniet, 

En  bosschen,  oud  als  de  aard',  verbreekt  als  siddrend  riet, 

En,  als  een  waterval  in  d'afgrond  neergeschoten, 

Het  klein  beginsel  toont,  daar  't  all'  uit  is  gesproten ; 

Zoo  zwak,  zoo  nietig  was  de  Nederlandsche  leeuw, 

Toen  hij  in  't  strijdperk  trad  met  Spanje,  in  vroeger  eeuw ! 

Zoo  spoedig  wies  zijn  kracht,  zoo  ras  zijn  ijzren  tanden, 

Zijn  scherp  gewette  klaauw,  nooit  strafloos  aan  te  randen ! 

Zijn  forsch  gebrul  drong  door  tot  aan  het  verste  strand ! 

Van  Hekla's  sneeuwgebei^t'  tot  Java's  gloeijend  zand ; 

Zijn  oogen  scholen  vuur,  als  de  avondstar  bij  duister, 

En  de  aarde  knielde  in  't  stof  voor  Neérlands  heldren  luister. 


Toen  stondt  ge,  o  Vaderland !  ten  toppunt  van  uw  kracht ! 
Den  cederboom  gelijk,  die  met  de  orkanen  lacht ; 
Toen  staakt  ge  uw  fiere  kruin  vrijmagtig  naar  de  wolken ! 
En  tradt  in  de  achtbre  rij  der  vrijgestreden  volken ! 
Niet  zwak,  niet  afgemat,  met  half  verwrikte  leen. 
Maar,  als  een  jonge  held,  omhuld  met  krijgstrofeen  ! 
o  Tijd  van  eer  en  roem !  o  luistervolle  dagen ! 
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Ik  zie  Toor  mij  het  boek  der  eeuwen  opgeslageo. 

Zweef,  waarheid !  zweef  mij  voor,  verlicht  mij,  en  zet  gij, 

o  Liefde  tot  mijn  land !  mijn  zangster  veerkracht  bij ! 

Zie,  Neérland !  thans  Euroop'  geknield  voor  uwe  stranden, 

Gij  draagt  haar'  evenaar  met  onverwrikte  handen. 

Wat  volk  is  thans  zoo  dwaas,  zoo  hongrend'  naar  zijn'  val, 

Dat  hij,  op  Mavors  veld,  uw'  leeuw  beschimpen  zal?  — 

Het  kroost  van  Attila  valt,  met  zijn  sterke  benden. 

Op  Denemarken  aait,  en  trapt  het  op  de  lenden. 

En  zet  het  Noord  in  vlam  ]  bestookt,  verwint  de  Sont, 

En  legt  haar  kluisters  aan,  en  breidels  in  den  mond ; 

Maar  Neérland  duldt  niet,  dat  een  Zweed  het  Noord  zal  doopen. 

Het  rukt  met  reuzenkracht  de  Sont  haar'  muil  wéér  open, 

Schudt  haar  de  kluisters  af,  en  stort  op  Nijboi^  neer! 

Hergeeft  der  Deenen  Vorst  zijne  oude  hoofdstad  wéér! 

Verschopt  Gustavus  heer  wéér  naar  zijn  koperbergen. 

En  leert  hem,  tot  zijn  schè,  nooit  Neérlands  leeuw  te  tergen. 


Gij  1  door  der  Muzen  zang  voor  de  eeuwigheid  beroemd, 

Gij !  beurtliogs  aangebeén,  miskend,  gevleid,  gedoemd, 

Gij,  Lodewijk  1  die  't  eerste,  in  Frankrijks  vruchlbre  dreven, 

Der  schoone  kunsten  rei  een  schuilplaats  hebt  gegeven, 

Gij  zaagt  Euroop'  geknield,  elk  bad  uw'  luister  aan ! 

Slechts  Neérland  dorst  alleen  uw  almagt  wederstaan. 

's  LandsYadren,  sterk  door  deugd,  bewust  van  eigen  waarde, 

Bedwongen  in  zijn'  loop  den  dwingeland  der  aarde ! 

Hij  spreekt!  —  maar  Neérland  wenkt!  —  de  staatsvlam  is  gebluscht !  — 

Wie  waagt  het  thans  den  leeuw  te  storen  in  zijn  rust? 

Wie  is  zoo  dwaas,  dat  hij  geen'  bliksem  zal  ontvlieden, 

Als  't  ouderlijk  verblijf  hem  veiligheid  kan  bieden? 

Zoo  dol,  dat,  als  zijn  g4  hem  toelonkt  met  haar  kind, 

Hij  in  den  storm  zich  waagt,  die  't  krakend  schip  verslindt? 
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Gij  waagt  het,  Lodewijk!  en  zweert,  ineuvlen  moede, 
Het  volk,  datu  weerstond,  op  te  offren  aan  uw  woede! 
Brittanje  biedt  u  hulp ;  tracht,  op  «jn  zeemagt  trotsch. 
Te  ontwringen  Neérlands  vuist  den  staf  des  watergods ; 
Vergeefs !  de  noodstorm  huilt ;  maar  uit  dit  aklig  duister 
Herrijst  het  Vaderland  met  nieuwherboren'  luister. 

Schoon  Brit  en  Gauler,  in  het  harnas  zaamgeprest, 
Reeds  juichen  bij  hun  prooi,  reeds  deelen  dit  gewest, 
Bezielt  geen  lage  vrees  het  hart  van  Neérlands  dappfen ! 
Schoon  de  Amstel's  Gaulers  vlag  bij  Muidens  slot  ziet  wappren, 
Staat  nog  zijn  grijze  raad  tot  heil  der  stad  gereed. 
En  kent  geen  andre  vrees  dan  't  schenden  van  zijn'  eed  : 
De  marmren  wanden  die  het  Kapitool  omkleeden, 
Zijn  niet  meer  zuiver  dan  de  ziel  dier  overheden ! 
Schoon  't  raauw  gemeen  hen  vloekt  met  opgesparden  bek. 
Zij  traden  't  oproer  en  den  Gauler  op  den  nek ; 
Verachten  't  volksgeschreeuw,  hoe  dol  ook  en  vermeten, 
Sterk  door  hun  deugd,  en  pligt,  en  godsdienst,  en  geweten. 

Zoo  zaagt  ge,  o  Amstelaar !  maar  ach  !  in  banger  eeuw. 
Toen  oproer,  toen  geweld,  met  gillend  moordgeschreeuw, 
Toen  Kannibalenwoede  afschuwlijk  raasde  en  tierde, 
En  dolle  plonderzucht  langs  Amstels  grachten  zwierde. 
Uw'  Dedel  onverwrikt  uit  uwe  raadzaal  treén, 
£n  moedig  stappen  door  't  gebrul  der  tijgers  heen, 
Zoo  kalm,  als  of  de  kreet,  dien  helsche  moordlust  braakte. 
Een  blij  triomflied  was,  't  welk  dankbre  erkentnis  slaakte. 


Atheners !  roemt  niet  meer  op  't  groenend  lauwerblad  ! 
Gij  vloodt,  toen  Xerxes  heer  verscheen  voor  uwe  stad. 
De  plaats  daar  gij  uw  gé  tot  wederliefde  wekte, 
't  Oord  daar  gij  't  eerste  lachje  in  't  oog  uws  kinds  ontdekte  ; 
De  tempels  uwer  goón,  der  oudren  heilig  graf. 
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Stondt  ge,  in  uw  blinde  vlugt,  den  woesten  Xerxes  af ! 
De  bevende  onderdom  zwierf  door  de  ontvolkte  straten, 
En  doolde  uw  tempels  door,  nu  eenzaam  en  verlaten, 
De  Perzen  stoven  aan,  en,  van  't  naburig  strand, 
Zaagt  gij  uw  graven,  stad,  en  outers  in  den  brand. 
Der  Vadren  asch  verstrooid,  de  tempels  leeg  geplonderd, 
En  't  geen  de  vlam  ontzag  door  't  krijgsvolk  neérgedondei*d. 

Maar  toen,  in  vroeger  eeuw,  in  't  hart  van  dit  gewest 
De  fiere  Lodewijk  zijn  standaards  had  gevest ; 
Toen  hij  's  Lands  ringmuur  voor  zijn  donders  deed  bezwijken, 
Wist  Neériands  achtbre  raad  van  wankelen  noch  wijken  ; 
Hij  stuurde,  op  God  gerust,  door  de  opgeruide  zee 
Van  oproer  en  verraad,  de  staatshulk  naar  de  reé, 
Ontwikkelde  zijn  kracht !  wierp  's  Gaulers  vlaggen  neder. 
En  Lodewijk,  verschrikt,  vlood  naar  Versailles  weder. 


o  Vaderland !  o  roem,  die  allen  roem  verslindt. 
Uw  luister  straalt  den  glans  van  alle  volken  blind  ! 
Vfat  streken  zijn  zoo  woest,  wat  oorden  zoo  verloren. 
Waar  Neériands  heldcnnaam  niet  klinkt  in  ieders  ooren  ? 
De  onschendbaarheid  en  de  eer,  geketend  aan  dien  naam, 
Verkonden  dien  alom  op  wieken  van  de  faam  I 
Het  eeuwig  Noord  ziet  haar  op  't  ijsgebergte  schijnen  ! 
En  de  Afrikaan  leest  ze  in  zijn  gloeijende  woestijnen  ! 
Het  krijtgebergte  knielt  voor  Hollands  duinen  neer, 
En  't  krijgt  uit  onze  hand  een'  andren  opperheer. 

Zaagt  ge  ooit  d'Oripn  aan  d'onmeetbren  hemel  blinken. 
Het  minder  starrenheer  voor  hem  in  't  niet  verzinken, 
Als  hij,  zijn  wolkenspoor  opstijgende  met  kracht, 
Diane  stout  betwist  den  schepter  van  den  nacht! 
De  schepping  overziet,  en,  met  ondoofbren  luister. 
Des  hemels  wachters  velt,  of  wegschopt  in  het  duister ! 
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En  hun  het  eeuwig  spoor,  betreden  door  zijn'  voet, 
Verbleekt  en  siddrend,  als  zijn  slaven,  volgen  doet? 
Dan  zaagt  gij  Neérlands  beeld,  maar  ach !  in  blijder  dagen. 
Toen  't  volken  kluisterde  aan  zijn'  trotschen  zegewagen ! 
Vol  jeugdelijken  moed  Europa  wetten  gaf. 
En  d'Oceaan  beroerde  of  stilde  met  zijn'  staf. 

De  tweede  Karel  sterft:  de  heerschzucht,  losgebroken, 

Zet  gansch  Europe  in  vlam  en  doet  den  bloedstroom  rooken ! 

Maait  volk  bij  volken  weg  door  't  schriklijk  krijgsgeweer  l 

Het  Noord  stort  op  het  Zuid,  het  Oost  op  't  Westen  neer! 

Hoe !  moet  Europa  wéér  een  prooi  der  heerschzucht  worden  ? 

Gewis  niet !  —  Neérlands  raad  waakt  voor  de  rust  en  orden ! 

Wee  hem,  die  zijn  ontwerp  tot  vree  te  ontwringen  tracht: 

De  grijze  Lodewijk  herrijst  in  de  oude  kracht, 

Hij  zendt  zijn  heeren  af!  vergeefs ;  zijn  benden  sneuvelen! 

En  Neérlands  donder  dreunt  langs  Vlaandrens  vruchtbre  heuvelen ! 

Versailles  gevelspits,  die  nimmer  vijand  zag. 

Ziet,  siddrend,  nu  voor  't  eerst  de  Nederlandsche  vlag.  — 

Nu  daalt,  na  dit  gezigt,  de  vree  tot  heil  der  vdken, 

En  voert  met  Hollands  roem  's  Lands  welvaart  tot  de  wolken. 


o  Scheppers,  onder  God,  van  Neérlands  roem  en  kracht ! 

o  Wondren  van  uw'  tijd!  geheiligd  voorgeslacht! 

Hoe  zal  mijn  zangster  al  uw  godendaden  melden? 

Wie  telt  de  vlokken  sneeuw,  die  glinstren  op  de  velden? 

Wie  lelt  al  de  eeuwen  op,  voordezen  heengevlugt, 

Of  noemt  het  aantal  daar  de  tijd  van  is  bevrucht? 

Een  zelfde  grondtrek  was,  met  onuitwischbre  trekken. 

Wat  staatsleer  ge  ook  omhelsde,  in  uw  gemoed  te  ontdekken : 

Die  grondtrek  was  de  zucht  voor  't  Vaderland  alleen  ! 

Die  zucht  deed  u  den  dood  kloekmoedig  tegentreén, 

't  Zij  gij  de  Spanjaards  moest  aan  Maurits  zij'  bestrijden, 

Of  op  de  watren  u  het  Vaderland  gingt  wijden, 
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Met  Oldenbarneveld  onschuldig  't  leven  derft, 

Of  d'eelsten  marteldood  met  d'eersten  Willem  sterft. 

Die  zucht,  die  heiige  zucht,  uw  zielen  ingedreven, 

Deed  hun  slechts  Neérland  zien,  alleen  voor  Neériand  leven ! 

Thans^  Yadren!  smaakt  gij  't  loon,  niet  door  den  pronk  van  't  graf, 

't  Welk  u  de  erkentenis  van  *t  dankbaar  nakroost  gaf  f 

Maar  door  't  besef,  dat  ge  u  hebt  van  uw'  pligt  gekweten ! 

In  onverstoorbre  rust,  de  kalmte  van  't  geweten, 

Die  gij  thans  zeker  smaakt  in  't  zalig  zielenveld, 

Door  al  wat  edel  dacht  bij  de  oudheid  vergezeld.  — 

Waar  ben  ik?  in  wat  o(»*d?  mag  ik  mijn  oog  betrouwen? 

Ben  ik  gewaardigd  om  het  zielenveld  te  aanschouwen? 

Schenk  gij.  Verbeelding!  aan  mijn  zinnen  hooger  kracht ! 

En  voer  gij  me  in  den  rei  van  't  heilig  voorgeslacht ! 

o  Ja !  ik  zie  van  verr'  reeds  de  achtbre  rij  dier  helden* 

Een  zuivre  lucht  kleedt  hier  met  purperglans  de  velden ; 

Een  zachte  rozengeur  golft  over  't  jeugdig  land, 

Met  lauwerbosschen  en  gewijde  mirth  beplant. 

Hier  groeit  onsterflijk  ooft  aan  dikgezwollen  trossen. 

Het  zilver  beekje  golft  door  eeuwig  groene  bosschen, 

Omzoomd  met  bloemen,  die  zich  spieglen  in  't  kristal : 

Een  andre  zon  beschijnt  dit  zalig  zielendal. 

Wier  zachte  stralen  door  de  olijvenbladren  zweven, 

En,  ongevergd,  aan  de  aard'  haar  schatten  op  doen  geven ! 

Der  jaargetijden  loop  is  nimmer  hier  bekend. 

Elk  drinkt  hier  in  de  vreugd  der  altijd  schoone  lent' ; 

Ja,  de  aard  van  alles  is  hier  eeuwig,  onverderflijk ! 

't  Is  alles  hier  genot,  en  dat  genot  onsterflijk, 

't  Is  in  het  lommer  van  dit  zalig  zielenwoud, 
Dat  zich  de  hcldenrei  van  't  voorgeslacht  onthoudt ! 
't  Is  hier  dat  elk,  de  mist  der  sterflijkheid  onttogen. 
Meer  redekracht  verkrijgt,  en  hooger  denkvermogen ! 
Wat  staatsleer  elk  omhelsde,  in  dit  gelukkig  oord 
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Wordt  schaars  zijn  wellust  door  een  aardsch  begrip  gestoord ! 

Hier  Zijn  zij  allen,  die,  door  eerclijke  wonden, 

In  't  strijden  voor  hun  land  een  roemrijk  sterven  vonden. 

En  zij,  wier  helder  brein  en  hoogverlichte  geest, 

Tot  wijze  orakels  in  's  lands  raadzaal  zijn  geweest. 

Van  wijsgeers,  dichters  en  van  kunstnaars  steeds  omgeven, 

Ziet  haar  mijn  oog  in  schaéuw  der  hooge  bosschen  zweven. 


Wat  rustige  oorlogsheld,  in  zilvren  wapendos. 

Treedt,  aan  eens  grijsaards  zij',  naar  't  gindsche  lauwerbosch  ? 

't  Is  Maurits,  die  zijn  haat,  aan  Spanje  toegezworen. 

Zijn  diergestaafden  eed  aan  Hannibal  doet  hooren ! 

De  Witten  naderen  met  Oldenbarneveld, 

Van  Beverning,  van  Hooft,  van  Fagel  vergezeld  I 

ü  zoek  ik  niet  vergeefs,  verbreker  van  's  volks  kluister, 

o  Willem !  Spanjes  schrik !  onze  eer,  en  roem,  en  luister  t 

Ik  zie  u,  't  godlijk  hoofd  omkranst  met  lauwerblaén, 

Met  Fredrik  Hendrik  aan  Camillus  zijde  staan. 

Gij,  die  den  god  der  zee  zijn  drietand  dorst  ontwringen. 

De  Ruiter !  roem  der  aard',  sieraad  der  stervdingen ! 

'k  Herken  u,  nevens  Tromp  en  Evertse  aan  uw  zij', 

Die  helden,  allen  groot,  maar  minder  groot  dan  gij, 

Zijn  met  u  in  het  loof  der  bosschen  neergezeten. 

Hier  is  't  geliefd  verblijf  der  heilige  poëten ; 

Bij  gindschen  heuvel  zingt  het  achtbaar  dichtrenkoor. 

Van  daar  klinkt  hun  gezang  de  lauwerdreven  door. 

Maar  ach  !  een  wolk  van  rouw,  een  mist  omhult  het  wezen 
Dier  heldenschimmen  !  't  lot  van  Neérland  doet  hen  vreezen  : 
De  reine  vreugd,  de  rust  van  dit  gezaligd  oord. 
Wordt  door  het  droef  besef  van  's  aardrijks  ramp  gestoord. 
Een  stille  weemoed  heerscht  in  d'achtbren  kring  der  Vaderf^i. 
Nu  zien  ze  een'  dichter  uit  de  lauwerbosschen  naderen  ! 
't  Is  Vondel !  't  is  alleen  den  dichter  toegestaan, 
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Het  boek  vao  't  noodlot  voor  de  toekomst  op  te  slaan. 

Hij  leest  er  in  !  en  spreekt,  van  heilgen  aandrift  zwanger : 

((  Verheft  u,  helden !  rijst !  omwolkt  uw  hoofd  niet  langer ! 

u  De  lach  herleve  in  't  oog,  de  rust  keere  in  uw  ziel. 

«  Ja,  Neérlands  grootheid  zonk ;  uw  werk,  uw  schepping  viel ; 

«(  Maar  'k  zie,  een  nieuwe  zon  rijst  uit  de  onstuime  wateren ! 

t(  Zij  schiet  haar  stralen  af  op  Neérland !  donders  klateren, 

((  En  bliksems  schieten  neer  !  de  welvaart  wordt  hersteld ; 

«  De  gouden  korenaar  golft  op  het  jeugdig  veld  ! 

<(  't  Land  wordt  gezuiverd  van  het  ongediert' !  de  stralen 

«(  Der  nieuw  geboren  zon  bezielen  veld  en  dalen  ! 

<(  Ja,  de  afgemarldde  aard'  schept  adem,  en  't  heelal 

«1  Herkent  wéér  Nederland,  gelouterd  door  zijn'  val. 

u  De  handel  komt !  de  vree  ontsluit  wéér  Hollands  stranden  j 

<(  Zijn  vlag  snelt  onverlet  naar  Oost-  en  Westerlanden ! 

«  Elk  durft  wéér  denken !  durft  wéér  spreken,  en  's  lands  leeuw 

<(  Herneemt  zijn  oude  kracht,  als  in  der  Vadren  eeuw.  »  — 

Hij  zwijgt !  vol  van  den  god,  die  hem  heeft  aangedreven, 

En  't  heilig  voorgeslacht  ziet  wéér  zijn  vreugd  herleven.  — 

Verbeelding,  gij  verlaat  me  !  ik  stort  op  de  aarde  ncér! 

En  'k  vind  me,  o  Nederland  \  in  uwen  omtrek  wéér. 

o  Luister  van  ons  land  !  sieraad  van  beter  dagen. 

Op  wien  't  verrukt  Euroop'  nog  de  oogen  heeft  geslagen. 

Onsterflijke  De  Groot!  gij  gingt  mij  moedig  voor! 

Ik  druk,  schoon  bevende,  't  door  u  betreden  spoor. 

Gij  hebt  vóór  mij  reeds  de  eer  van  't  voorgeslacht  gewroken, 

En  in  mijn  zangster  't  vuur,  dat  u  bezielde,  ontstoken ! 

Maar  wie,  wie  waagt  het  u  te  volgen  in  uw  vlugt. 

En  is  niet  voor  het  lot  van  Icarus  beducht? 

Wie  vliegt  met  d'adelaar  langs  onnaspeurbre  wegen, 

Zijn  prooi  in  d'ijzren  klaauw,  de  zon  in  't  aanzigt  tegen ! 

Wie  is  't,  die  Herculus  zijn  stalen  knods  ontwringt? 

De  Groot,  'k  volg  u  van  verr',  ik  stamel^  daar  gij  zingt. 
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Zoo  toovert,  als  de  lente,  in  purpre  feestgewaden, 

Door  't  ruim  der  sehepping  zweeft,  en  de  aarde  in  vreugd  doet  baden, 

De  teedre  nachtegaal  in  't  statig  eikenbosch ! 

Zijn  zang  bezielt  natuur,  op  zulk  een'  zanger  trotscb ! 

De  grijsaard^  met  zijn  kroost  in  't  lommer  neergezeten^ 

Heeft  bij  dien  zang  zijn  zorg  en  zwakte  een  poos  vergeten! 

't  Hart  der  gelieven  voelt  het  sterkst  die  melodij, 

En  smelt  eenstemmig  weg  in  zoete  mijmerij, 

Elk  schijnt,  schoon  hij  reeds  zwijgt,  nog  zijn  gezang  te  hooren ; 

Nu  is  aan  't  nedrig  vinkje  al  roems  genoeg  beschoren^ 

Wanneer  't,  na  't  rein  genot  dat  Filomeel  verwekt, 

Een  oogwenk,  't  luistrend  oor  des  wandlaars  tot  zich  trekt. 
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as  nacht :  'k  zat  eenzaam  in  het  eikenbosch  verloren ; 
Geen  wind  beroerde  't  loof,  geen  vogel  deed  zich  hooren ; 
Een  stilte,  als  die  van  't  graf,  hield  mijnen  geest  gewekt, 
En  schrikbre  daisternis  had  d'aardbol  overdekt. 
De  maan  verdween,  geen  star  blonk  aan  de  hemelbogen; 
'k  Zag  niets :  de  schepping  was  voor  mij  in  't  niet  vervlogen; 
't  Scheen  dat  ik  in  den  nacht,  die  mij  omsluijerd  hield, 
Het  eenigst  wezen  was  met  denkenskracht  bezield, 
'k  Dacht,  Vaderland!  aan  U;  mijn  oog  doorzag  het  heden ; 
Ik  zag  hetmenschdom  als  een  worm  in  't  stof  vertreden. 
Mijn  geest  bevond  zich  in  dien  staat,  waarin  't  gevoel 
De  ontvlamde  werking  der  verbeelding  strekt  ten  doel. 
'k  Waande  in  de  toekomst  mij  verplaatst :  mij  dacht,  ik  dwaalde 
Door  moer  en  drassig  land,  waarop  geen  veldbloem  praalde, 
Geen  rund  zieh  hooren  liet !  Ach,  Neérland !  't  was  uw  grond, 
Waarq)  ik,  eenzaam  en  verlaten,  mij  bevond! 
Ik  zocht  de  schoone  stad,  waar  ik  het  licht  aanschouwde. 
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Die  't  heilig  Toorgeslacht  aan  's  Amstels  zoomen  bouwde ; 

Helaas!  ik  zocht  vergeefs!  £en  ranke,  kale  hut, 

Naauw  voor  het  buldren  van  den  woesten  storm  beschut, 

Was  alles  wat  ik  vond !  —  'k  Zag  naakte  visschers  dwalen, 

Waar  eertijds  't  feestmuzijk  klonk  in  de  marmren  zalen! 

Ik  klauterde  over  't  puin,  ik  zwierf  wanhopend  rond. 

Of  ik  de  graven  van  mijn  voorgeslacht  hervond ! 

Ach!  'k  vond  geen  graven  meer!  —  Een  grijsaard  treedt  mij  nader: 

<(  Wie  gij  ook  wezen  moogt,  ontdek  me,  ik  smeek  dit,  vader! 

M  Stond  hier  niet  Amsterdam?  »  dus  hef  ik  snikkende  aan!  — 

u  Men  zegt,  hier  heeft  voorheen  een  groote  stad  gestaan !  » 

Is  't  antwoord, »  en  dit  puin,  waar  uit  thans  raven  schreeuwen, 

«  Was  't  raadhuis  eens  dier  stad  in  verr'  vervlogene  eeuwen ! 

«  En  gindsche  bouwval,  waarbij  't  wild  gedierte  schuilt, 

«(  Die  neergestorte  spits,  waarop  de  roerdomp  huilt, 

u  Was  eens  een  tempel,  aan  der  Yadren  God  geheiligd. 

<(  Maar  wij,  door  dam  noch  dijk  voor  't  woén  der  zee  beveiligd, 

«t  Wij  zwerven,  hongrend',  om  op  deez'  verlaten'  grond, 

«  Schaars  hoorend'  van  de  stad,  die  eertijds  hier  bestond.  » 

Hij  zwijgt :  —  verpletterd  stort  ik  op  een'  bouwval  neder ! 

'k  Herkom  !  —  ja  alles  daalt,  verheft  zich,  en  daalt  weder. 

Zoo  schreeuwt  de  Ghakal  thans,  zoo  rooft  nu  de  Afrikaan 

Den  kreits  af,  daar  weleer  Palmire  heeft  gestaan. 

Waar  is  die  marmren  stad,  die  Romes  magt  dorst  trotsen? 

Ach !  zuil  bij  zuil  gestort,  verspreid  langs  naakte  rotsen. 

Is  alles  wat  er  rest  van  de  onvergeetbre  stad, 

Die  eens  Longinus,  eens  Zenobia  betrad. 

Toen  dacht  mijn  geest  aan  U,  aan  U,  vergode  Vaderen ! 

Een  huivring  greep  mij  aan!  het  bloed  stolde  in  mijne  aderen ! 

Ik  zag  de  duisternis  tot  tastens  toe  vergroot; 

Ik  hoorde  een  flaauw  geluid  dat  rees  uit  's  aardrijks  schoot ! 

Ik  zag  door  't  duister  heen  toen  flaauw  een  scheemring  breken! 

't  Was  't  uur  van  middernacht ;  mijn  geest  en  denkkracht  weken ; 

Een  licht  rees  uit  den  grond,  beweegloos  staarde  ik  't  aan; 
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't  Verdween :  ik  zag  een'  geest  aan  mijne  zijde  staan: 

Hij  stond  —  een  schaduwbeeld,  onkenbaar;  uit  het  duister 

Greep  hij  mij  aan,  en  sprak:  (het  was  een  stil  gefluister) 

<(  Neen,  wanhoop  niet  aan  't  lot  dat  Nederland  verwacht; 

«  De  deugd  stierf  nog  niet  weg  yan  't  heih'g  voorgeslacht ! 

u  Neen,  Neérland  zal  niet,  als  een  nachtgezigt,  verdwijnen : 

u  De  zon  zal  eenmaal  wéér  in  vollen  luister  schijnen ! 

<(  Zing  voor  den  tijdgenoot  der  oudren  heldendaAn, 

t'  En  't  kroost  leere,  op  hun  spoor,  in  't  onweer  vast  te  staan.  » 

Hij  zweeg;  de  donder  scheen  die  godspraak  klem  te  geven: 

'k  Gevoelde  weer  mijn'  geest  en  ligchaamskracht  herleven ; 

De  wolken  scheurden  zich :  't  werd  lichter  voor  mijn  schreén, 

De  maan  bescheen  wéér  de  aarde,  en  't  nachtgezigt  verdween. 

Ja,  'k  zal  de  heldendaén  van  't  voorgeslacht  bezingen; 

Ik  voel  een  heiige  drift  door  al  mijn  adren  dringen ! 

De  liefde  tot  mijn  land,  in  mijne  ziel  gegrift, 

Ontsteekt  mijn'  boezem,  geeft  mijn  zangster  hooger  drift. 

Nu  ik  de  wonderen  van  Neérlands  waterhelden, 

Die  bliksems  van  de  zee!  voor  't  nakroost  zal  vermelden. 

Maar  wie  ondekt  mij  waar  'k  beginnen,  einden  moet? 

Wie  telt  de  baren  op  van  d'onafmeetbren  vloed?  — 

Snelt  met  mij  d'aardbol  om ;  in  't  hartverstijvend  Noorden 

Brult  Neérlands  donderstem  aan  Nova  Sembla  's  boorden ! 

De  staf  des  Watergods,  geklemd  in  Neérlands  vuist, 

Verplet  elk'  vijand,  die  ons  roekloos  tegendruischt. 

't  Verschroeijend  Zuiden,  't  vruchtbaar  Oosten,  't  goudrijk  Westen 

Ziet  onze  standaards  aan  zijn  sterke  kust  zich  vesten ! 

Wat  leeuwenmoed !  wat  kracht!  hoe  davert  strand  bij  strand ! 

In  ieder'  golfslag  klinkt  de  lof  van  Nederland ! 

Gewis,  een  godheid  heeft  de  zee  voor  ons  verkoren ! 

Haar  tot  het  lauwerveld  voor  onzen  moed  beschoren. 

Ja,  toen  nog  zwak  en  klein,  naauw  't  Vaderland  bestond, 

Toen  't  water  nog  't  gebied  betwistede  aan  deez'  grond, 

Zag  't  Saracijnsche  heer  de  Damiaatsche  keten, 
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Door  Haarlems  heldenteelt,  als  rag,  van  een  gereten. 

Ja,  de  ochtend  van  'sLands  roem  voorspelde  reeds  den  dag, 

Waarop  Europe  eenmaal  zou  knielen  voor  die  vlag. 

Zoo  ziet  een  reiziger,  in  't  beekje,  naauw  te  ontdekken, 

Den  schoonen  landstroom  reeds,  die  't  volk  tot  nut  zal  strekken : 

Zoo  ziet  de  bouwman,  vóór  de  dagtoorts  opgestaén, 

Den  muffen  stal  ontvlugt,  en  zorgend  voor  zijn  graan. 

Schoon  nog  de  zon  niet  rijst  aan  gloeijende  oosterkimmen. 

Reeds  in  den  bleeken  glans,  dien  hij  allengs  ziet  klimmen, 

Den  zegenrijken  dag,  waarop,  bij  't  vreugdgeschal 

Van  't  juichend  landvolk,  hij  zijn  schuren  vullen  zal. 

O  gij,  door  kunst  beroemd,  verschriklijk  in  h^t  strijden. 
Wier  glans  ons  nog  bestraalt  van  uit  den  nacht  der  tijden, 
Atheners!  'k  juich  u  toe;  ik  eer  uw'  heldenmoed, 
Toen  gij  uw  stad  ontweekt,  en  heul  zocht  op  den  vloed; 
De  slag  bij  Salamis  gaat  nooit  voor  ons  verloren, 
En  de  eeuwen  zullen  steeds  Platea's  wondren  hooren ! 
Maar  heeft  ons  voorgeslacht  min  heldendaén  verrigt?  — 
Dat  vrij  voor  Duilius  Karthago's  vlootvoogd  zwicht', 
Dat  Rome  vrij's  helds  kruin  omkrans'  met  frissche  bloemen ; 
Wij  kunnen  grootscher  zege  en  trotseher  wondren  roemen. 

Van  hier,  Onheiligen !  die  steeds  bij  de  oudheid  zweert, 
Geen  andre  helden  dan  bij  Griek  of  Romer  eert. 
Bloost!  ziet  de  heldenteelt,  op  onzen  grond  ontsproten ! 
Ziet  hem  in  't  worstelperk,  in  *t  dikst  van  's  vijands  vloten  \ 
En  juicht  met  mij,  dat  de  aard'  nooit  grooter  helden  zag 
Dan  hen,  die  ik  vol  vreugd  als  Landzaat  eeren  mag. 
Ja  'k  voel  een'  eedlen  trots,  ik  voel  mijn'  boezem  zwellen, 
Daar  'k  me  als  inboorling  bij  dien  heldenteelt  mag  tellen. 
Vloeit  verzen!  't  speeltuig  klink'  thans  schooner  in  mijn  hand, 
't  Geldt  de  eer  der  helden,  de  eer  van  't  heilig  Vaderland: 
Hoor  Neérland!  dichters  zingt!  de  krakende  eerlaurieren, 
Het  loof  van  Phebus  zal  uw  achtbre  kruinen  sieren. 
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En  gij,  Brittania!  die,  van  uw  krijtgebergt*, 
De  magt  der  aarde  met  uw  duizend  schepen  tergt ! 
Gij,  die  Neptunus  staf,  weleer,  aan  ons  geschonken. 
Met  onverzwakte  kracht  hebt  in  uw  vuist  geklonken : 
Die  thans  op  d'Oceaan  alleen  de  wetten  geeft. 
Geen'  mededinger  op  den  vloed  te  duchten  heeft. 
En  voor  wier  forsche  blik,  gesterkt  door  't  donderbraken, 
Elk  in  zijn  havens  sluipt,  met  doodverw  op  de  kaken ! 
Alleen  en  onverzeld  zweeft  gij  op  d'Oceaan, 
En  wee  hem,  die  het  waagt  uw  wet  te  wederstaan ! 
Groot  waart  gij,  ik  erken  't,  in  de  afgeloopene  eeuwen. 
Toen  gij  uw  krachten  mat  met  Hollands  waterleeuwen ! 
Ja!  groot  én  talrijk  was  altoos  de  watermagt, 
Tot  onzen  ondergang  dooru  bijeen  gebragt; 
Doch  klein  was  't  aantal  dat  u  moedig  aan  dorst  randen, 
En  zegevierend  zweefde  om  uw  verschrikte  stranden ; 
Vergeefs  vergroot  ge  uw  magt!  wat  jager  is  zoo  stout. 
Dat  hij  een'  tijger  durft  bestoken  in  het  woud? 
Het  oog  vol  vuur,  het  hart  vol  moed,  zaagt  gij  ons  naderen! 
De  schrik  vloog  voor  ons  uit,  de  vrees  sloeg  u  in  de  aderen, 
Als  gij  De  Ruiters  vlag  zaagt  wappren  in  't  gevecht. 
En  de  overwinning,  aan  die  wimpelen  gehecht 
Van  hem.  Europa's  schrik,  onze  eer,  en  liefde,  en  wonder. 
Wat  stoft  ge?  Ghattams  brand  getuigt  van  Neérlands  donder ! 
Gij  vloodt  uw  havens  in,  ontredderd  en  verjaagd. 
Toen  ge  op  dé  ontboeide  zee  de  vlag  van  Neérland  zaagt. 
Zoo  tracht  het  wild,  vol  angst,  een  schuilplaats  op  te  sporen, 
Wanneer  der  dieren  vorst  zijn  schrikbre  stem  doet  hooren, 
In  't  uur  van  middernacht,  alleen,  en  onverzeld. 
En  brullend  naar  den  roof,  door  Barka's  bosschen  snelt. 
Gij,  die,  uit  de  Amstelstad,  verzeld  van  vriend  en  magen^ 
Bij  Zefirs  zacht  gestreel,  in  blijde  zomerdagen. 
Een  zuivre  frissche  lucht  genieten  gaat  op  't  IJ ; 
Denkt  met  mij,  als  de  wind  u  Pampus  voert  nabij, 
Aan  dien  geduchten  strijd,  toen  Spanje  't  eerste  leerde 
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De  kracht  des  waterleeuws,  dien  hij  zoo  stout  braveerde! 

Dat  vrij  een  dankbre  traan  dan  vloeije  langs  uw  wang, 

En  dappren  Dirkzoons  schim  aldaar  uw  hulde  ontvang'.  — 

't  Was  dddr,  dat  onze  magt  ter  zee  eerst  werd  ontwikkeld ; 

Bossu,  door  Alva  tot  den  zeestrijd  aangcprikkeld, 

Stortte  op  het  klein  getal  van  onze  schepen  neer, 

Gelijk  een  waterval  zich  stort  in  't  schuimend  meer. 

Hoe !  zal  een  klein  getal  van  onbedreven  lieden, 

Meest  landvolk,  aan  de  kracht  van  Spanje  weerstand  bieden? 

En  stuiten  op  beur  borst,  door  vrijheidsmin  veriiard, 

De  magt  van  d'Iber,  die  Europe  eens  heeft  getart? 

o  Ja,  de  strijd  begint,  en  de  qorlogsdonders  klateren, 

Het  weérlicht  van  alom,  het  schuim  beroert  de  wateren ; 

De  dijken  siddren  door  't  afgrijslijk  golfgeklots ; 

De  dood  barst  overal  uit  duizend  monden  los: 

Al  wat  verdelgen  kan  wordt  op  elkadr  geschoten. 

En  de  engel  des  verderfs  waart  door  de  beide  vloten ! 

De  haat,  de  wraak  en  woede  in  't  Neérlandsch  hart  gesmoord, 

Barst,  als  een  wolkbreuk,  los,  bij  't  hollen  van  den  moord  ! 

De  onleschbre  dorst  naar  bloed  bij  Spaansch-en  Staatsgezinden 

Wordt  sterker,  groeit  meer  aan,  hoe  meer  ze  elkadr  verslinden. 

Bossu,  verbitterd,  daar  hij  tot  zijn  schand'  moet  zien, 

Hoe  ranke  hulken  aan  zijne  almagt  weerstand  bién. 

Beveelt  terstond  den  brand  in  dorp  bij  dorp  te  steken. 

Waaruit,  tot  zijn  verderf,  het  bootsvolk  is  geweken ; 

Noordholland  staat  in  vlam!  het  Staatsche  scheepsvolk  ijst, 

Daar  uit  beur  woningen  het  vuur  ten  hemel  rijst. 

Dees  waant,  dat  hij  zijn  gade  in  rook  en  vlam  ziet  smoren ! 

Die  acht  zijn  eenigst  kind  in  't  brandend  huis  verloren. 

Hij  ziet  hoe  't  ziedend  lood  op  't  hoofd  van  't  wichtje  stort, 

Hoe  't  door  een  gloeijend  bindt'  misvormd,  verpletterd  wordt. 

Nu  kent  de  wraak  geen  perk,  elks  zenuw  staat  gespannen ! 

Elk  zweert,  met  luid  gegil,  den  dood  aan  's  Lands  tirannen  ! 

Geen  strijd  is  't,  maar  een  moord !  de  woede  rijst  ten  top. 
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Elk  entert  tegen  *t  schip  van  zijnen  vijand  op : 

Zij  storten  op  het  dek,  als  uitgevaste  leeuwen 

Zich  storten  op  hun  prooi,  terwijl  de  welpen  schreeuwen, 

En  hongren  naar  den  roof;  het  staal  krast  op  hét  staal. 

Het  Staatsche  volk  behaalt  in  't  eind'  de  zegepraal. 

Bossu,  in  keetnen,  staaft  den  roem  der  Staatsche  standers ; 

En  de  aarde  hoort  verheugd  den  moed  der  Nederlanders. 

Elk  vlootling^  als  hij  't  oog  op  zijnen  buit  laat  gaan, 

Is  zelfs  bedwelmd,  verbaasd,  om  't  geen  hij  dorst  bestaan. 

Gelijk  een  jonge  leeuw,  nog  nooit  ten  strijd  getogen. 

Voor  't  eerst  in  't  diepst  van  't  bosch  een'  tijger  komt  voor  oogen  : 

Zijn  manen  rijzen,  als  hij  't  schriklijk  ondier  ziet. 

Dat  uit  het  vlammend  oog  op  hem  zijn  bliksems  schiet : 

De  jonge  vorst  van  't  woud,  onkundig  van  zijn  krachten. 

Gevoelt  zich  stout  genoeg  den  tijger  af  te  wachten, 

Die  oprijst,  hem  bespringt,  en,  met  zijn  staal  gebit. 

Hem  wond  bij  wonden  slaat ;  de  leeuw,  vol  moed,  verhit, 

Ontwikkelt  nu  zijn  kracht,  slaat  de  onbeproefde  tanden 

Zijn'  vijand  in  de  borst,  rijt,  scheurt  hem  de  ingewanden 

Met  ijzren  klaauwen  op:  de  tijger,  dol  van  smart. 

Wringt  vruchteloos  zich  los ;  de  leeuw  slaat  hem  in  't  hart, 

En  plast  en  woelt  in  't  bloed,  heeft  wond  en  smart  vergeten, 

En  laat  niet  af,  eer  hij  hem  beeft  vaneen  gereten. 

Nu  brult  zijn  forsche  stem  zijn  zege  rond  door  't  woud, 

En  als  hij  't  lillend  rif  van  't  ongediert'  beschouwt. 

Deze  eerste  zege  ziet  aan  zijnen  moed  beschoren, 

Gevoelt  hij  zich  tot  vorst  der  woestenij  geboren  ;  — 

Zoo  voelt  ook  Neérlands  volk  op  dezen  schoonen  dag. 

Waarop  het  Spanjes  magt,  als  kaf,  verstuiven  zag. 

Zich  voor  de  zee  gevormd,  gevormd  om  de  aard'  te  toonen 

Dat  nooit  zijn  waterleeuw  zich  straffeloos  laat  hoonen. 

Wel  hem,  die  't  Vaderland  meer  dan  zich  zelv'  bemint, 
In  't  sneuvlen  voor  haar  eer  een'  zuivren  wellust  vindt^ 
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Die  niet  met  woest  getier,  onvruehtbre  taal  of  loosheid, 

Dien  achtbren  naam  misbruikt,  tot  dekking  van  zijn  boosheid ; 

Maar  die  door  daden  toont,  terwijl  de  noodstorm  brult. 

Dat  hij  zijn  pligten  kent,  dat  hij  zijn*  pligt  vervult ! 

Gelijk  een  diamant  zijn  stralen  schiet  in  't  duister, 

Schijnt  ook  altoos  zijn  roem  met  onverdoofbren  luister. 

Uw  naam,  o  Glaasens!  wordt  bij  't  laatste  nageslacht. 

Met  heilgen  eerbied  en  bewondering  herdacht ! 

Trotsch  zijn  wij  op  den  glans,  die  van  u  af  komt  dalen ! 

Zoo  schenkt  het  goud  meer  gloed,  verlicht  door  Phebus  stralen. 

't  Was  Neérland  niet  genoeg,  dat,  aan  het  Spaansche  strand, 
Philippus  vloten  zijn  veroverd  en  verbrand, 
Aan  's  aardrijks  ander  eind'  ontving  hij  dieper  wonden: 
Naar  't  westerdeel  der  aard'  werd  Glaasens  afgezonden. 
Zijn  zinspreuk  is:  «  voor  God!  verwinnen  of  vergaan!  » 
Zijn  naam  heeft  reeds  den  schrik  verspreid  langs  d'Oceaan. 
Wie  durft  dien  dappren  Zeeuw  bestrijden?  wie  zal  't  wagen? 
't  Is  de  overmagt  alleen,  die  schriklijk  op  komt  dagen. 
Acht  schepen,  zwaar  van  bouw,  omsinglen  thans  den  held ; 
Hij  staat  alleen,  maar  vast,  gelijk  een  rots  't  geweld 
Der  eeuwen,  't  woest  gebrul  des  donders  fier  blijft  trotsen, 
Schoon  stormen  aan  zijn'  voet  in  wilde  golven  klotsen. 
Schoon  schip  bij  schip,  met  kracht  geslingerd  op  zijn  borst, 
Verbrijzeld  henen  stuift,  staat  hij,  met  kracht  omschorst, 
Belacht  het  woeden  van  de  orkanen  en  van  de  eeuwen; 
Zoo  staat  ook  Glaasens  nu ;  de  dolle  Spanjaards  schreeuwen 
En  tieren,  daar  men  hem  in  eenen  kring  besluit; 
(Zoo  brult  het  ongediert'  der  woestenij  naar  buit.) 
Men  tracht,  schoon  vruchtloos,  hem  tot  de  overgaaf  te  nopen  ; 
Neen,  duur  wil  hij  de  zege  aan  's  lands  tiran  verkoopen. 
Tot  d'ongelijken  strijd  maakt  hij  zich  straks  gereed. 
Hij  denkt  aan  God,  aan  Spanje,  aan  Neérland,  en  zijn'  eed. 
Nu  barst  de  dood  eensslags  uit  duizend  kopren  monden ; 
Zijn  masten,  zeil  en  roer  zijn  ras  in  zee  verslonden ; 
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Het  redddooze  schip  geeft  Treesüijk  krak  bij  krak ; 

Twee  dagen  strijdt  hij  nog  op  't  halfgesloopte  wrak. 

Nu  roept  hij  't  yolk  bijeen,  en  zegt,  met  vonklende  oogen : 

u  Gij ,  die  nooit  hebt  gebukt  yoor  Spanjes  dwangvérmogen, 

u  Die  hem  de  zege  hebt  in  strijd  bij  strgd  ontroofd, 

u  Spitsbroéders !  zult  gij  nu,  met  nedeiiiangend  hoofd, 

u  Beschimpt,  gesmaad,  geboeid,  u  schandlijk  overgeven? 

((  Uw'  beulen  danken  voor  een  afgd>edeld  leven? 

«  Of  kiest  gij,  nevens  mij,  den  dood  voor  't  Vaderland? 

<(  Beslist :  dan  steekt  dees  lont  ons  luttd  kruid  in  brand ! 

u  Dan  zal  dit  brandend  wrak  aan  's  vijands  vloot  zich  hechten, 

u  En  stervend  zult  gij  dus  uw'  beulen  nog  bevechten,  » 

Hij  zwijgt ;  —  hij  grijpt  de  lont ;  't  volk  roept  vol  geestdrift  uit : 

u  Ja !  sterven  wg  met  roem  ;  steek,  steek  den  brand  in  't  kruid !  h 

Nu  wijdt  zich  elk  ter  dood ;  er  wordt  niet  meer  gestreden. 

Maar  knielend  storten  zij  heur  allerlaatste  beden ; 

En  Glaasens,  daar  hij  't  hart  verheft  tot  zijnen  God, 

Smeekt  voor  zijn  gade  en  kroost,  in  heur  ondraaglijk  lot  : 

Hij  ziet  haar  wanhoop,  ziet  haar  tranen,  hoort  haar  klagen , 

Zijn'  zoon  de  moeder  naar  de  komst  des  vaders  vragen ! 

Hij  stoot  dit  denkbeeld  weg,  bidt  vurig,  rijst  en  zucht. 

En  werpt  de  lont  in  't  kruid,  en  't  schip  barst  in  de  lucht ! 

Rust,  ougelukkigen !  rust  zacht  in  't  hart  der  baren ! 

Vol  weemoed  blijven  we  op  uw  heldengrootheid  staren. 

Schoon  gij  uw  Vaderland,  uw  erf  niet  weer  mogt  zien. 

Geen  teedre  maagdenhand  den  lauwer  u  zal  bién. 

De  zee  uw  lijken  dekt,  een  spel  der  wilde  golven. 

Uw  namen  sterven  niet :  uw  roem  blijft  onbedolven ; 

Ja  vlamt,  en  schittert  hel,  en  weerkaatst  in  't  verschiet. 

Der  vlam  van  't  schip  gelijk,  waarop  gij  't  leven  liet. 

Wij  blijven  op  uw'  moed  met  dankbre  aanbidding  staren ! 

Rust  ongelukkigen !  rust  zacht  in  't  hart  der  baren ! 

Zweef,  zangster !  zweef  mij  voor,  zing  Neérlands  watermagt ! 
En  gij,  mijn  Landgenoot !  erken  uw  vooi^eslacht. 
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Ziet  gij  die  korenzee  daar  golven  op  de  velden? 

Haast  zal  een  gunstige  oogst  des  bouwmans  vlijt  vergelden ! 

In  de  opgedolven  voor  wierp  hij  sleehts  weinig  graan, 

En  ziet  thans  duizenden  van  halmen  om  zich  staan, 

Die  ruischen  op  den  wind,  het  loon  van  zweet  en  zorgen. 

Hij,  aan  den  stal  ontvlugt,  vóór  't  lichten  van  den  morgen. 

Baadt  zich  in  dauw  en  raist,  van  't  ploegpaard  vei^ezeld. 

En  staat  de  stormen  door  op  't  half  doorweekte  veld. 

Vergeefs,  dat  hem  het  zweet  gudst  langs  verschroeide  kaken, 

Zijn  schedel  zich  verkalkt  door  't  roostend  zonneblaken! 

Vergeefs,  dat  geest,  en  kracht,  en  't  hijgend  ploegvee  zwicht. 

Hij  denkt  slechts  aan  den  oogst !  —  en  de  arheid  is  hem  ligt. 

Zoo,  Nederlanders!  zijn  uw  onverwinbre  vloten. 

Uit  schepen,  rank  van  bouw,  uit  hulken  voortgesproten ! 

Maar  't  voorgeslacht  zag  ras,  tot  loon  der  heldendain, 

Zijn  vloten,  wijd  en  zijd,  de  onmeetbre  zee  beslaan. 

Als  halmen  't  vruchtbaar  veld  des  nijvren  landbeploegers  : 

Niets  wederhield  deq  moed  van  Hollands  waterzwoegers ! 

Ze  ontzagen  geen  gevaar,  geen  koude  of  zonnegloed ! 

Zij  dachten  aan  den  oogst !  —  en  de  arbeid  was  verzoet. 

De  Noordpool  school  vergeefs  in  nare  schemeringen, 

's  Lands  vloot  wist  door  dien  mist  en  nevel  heen  te  dringen. 

o  Gij,  wiens  Neérlandsch  hart  voor  Neérlands  heil  blijft  slaan, 
Plaats  u  met  mij  aan  't  strand  van  d'eeuwgen  Oceaan ! 
Beklim  met  mij  dit  duin,  zie  van  zijn  hoogte  neder, 
En  roep  daar,  nevens  mij,  de  vorige  eeuwen  weder. 
Ja !  'k  hoor  de  baren  hier  zich  brijzlen  op  het  strand. 
Maar  ach!  geen  golfje  voert  een  schip  naar  't  Vaderland. 
Thans  zwerft  één  eenzaam  hulkje  op  de  onbevolkte  baren, 
Waar  eertijds  't  loflied  klonk  van  onze  waterscharcn  \ 
Thans  schetst  één  nietig  pinkje  aan  mijn'  verscheurden  geest 
De  honderd  schepen,  die  hier  eertijds  zijn  geweest.  — 
Verbeelding!  voer  mij  in  die  goddelijke  tijden! 
'kMag,  heilig  Vooj  geslacht!  u  hier  mijn  tranen  wijden. 
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Hier  in  uw  grootheid  mij  verliezen !  mijn  gezigt 

Blijft  op  de  onmeetlijkheid  van  d'Oceaan  gerigt. 

Verbeelding !  toover  mij  in  de  eeuwen  die  yenrlogen ! 

(Ja,  gij  verhoort  me^  'k  voel  aan  't  heden  mij  onttoogen !) 

'k  Leef  in  der  Vadren  tijd!  —  Een  vloot  daagt  uit  den  vloed ! 

Een  wolk  van  zielen  stroomt  de  schepen  te  gemoet! 

Ik  hoor  het  zegelied !  ik  hoor  den  vlootling  schateren, 

En  't  dondren  van  't  kanon,  dat  dreunt  langs  't  vlak  der  wateren  ! 

De  Nederlandsche  vlag,  fier  op  haar  zegepraal, 

Golft  onverlet  en  vrij  bij  't  buldren  van  't  metaal ! 

Een  sleep  van  kielen  volgt,  ontredderd  en  doorschoten, 

Met  neéi^erukte  vlag,  een  buit  op  's  vijands  vloten : 

'k  Zie  d'overwinnaar !  ja,  De  Ruiter  stapt  aan  land ; 

Hij  klemt  een'  waterstaf  in  zijn  gevreesde  hand. 

Vier  dagen  streed  's  lands  Held  om  de  oppermagt  der  golven ; 

Vier  dagen  was  de  zee  in  rook  en  vlam  bedolven ; 

Vier  dagen  beefde  de  aarde  en  zee  van  't  krijgsgerucht ; 

Ja  't  scheen  dat  de  Etna,  aan  Sicieljes  strand  ontvlugt, 

En,  vlottende  op  de  zee,  zijn  sulfervlammen  slaakte, 

En  stroomen  vloeibaar  vuur  uit  zijnen  afgrond  braakte ; 

Maar  uit  die  hel  van  vuur,  dien  schrikbren  zwavelgloed. 

Rees  Neérlands  waterieeuw  met  onverzwakten  moed. 

De  zee,  door  Ruiters  arm  ontslagen  van  haar  boeijen. 

Scheen  meerder  zacht  en  kalm  naar  Hollands  strand  te  vloeijen ; 

Ja  't  scheen  of  in  't  geruisch,  dat  ieder  golQe  gaf, 

Een  loflied  werd  gehoord  op  Neérlands  waterstaf. 

o !  Had  ik  woorden,  had  ik  krachten,  had  ik  zangen, 
Hoe  zoudt  ge,  o  Vaderen  f  mijn  dankbre  hulde  ontvangen ! 
Hoe  zou  ik,  met  het  vuur  mijns  boezems  toegerust, 
Uw'  lof  weergalmen  doen  van  Oost-  naar  Westerkunst ; 
Ja,  vreemde  volken  voor  uw  grootheid  neer  doen  knielen, 
En  't  diep  gevallen  kroost  wéér  met  uw  kracht  bezielen ! 
Maar  wie  schetst  Heemskerk  ons,  die  naar  de  Noordpool  streeft. 
Door  vuur  en  ijsschots  boort,  en  bij  Gibraltar  sneeft! 
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Van  Goens,  die  Koningen  zijn  ketens  heeft  doen  dragen, 
En  H  Oosten  heeft  geklemd  aan  Neérlands  zegewagen ! 
Wie  Kortenaar,  wiens  vuist  voor  ons  de  Soüt  ontsloot; 
Piet  Hein,  den  winnaar  van  des  Ibers  zilvren  vloot, 
Die  aan  Brazidjes  kust  op  Spanje  zegepraalde, 
Een'  oogst  van  lauwren  won,  en  met  zijn  bloed  betaalde! 
Wie  schetst  dé  Brakels,  wie  Van  Nes,  die,  in  het  vuur, 
Naast  een'  De  Ruiter  stond,  als  een  onwinbre  muur  ! 
Wie  huldigt  Wassenaar,  die  't  vorstlijk  Koppenhagen, 
Door  Zwedens  vuist  beklemd,  hééft  van  't  beleg  ontslagen, 
(Wat  tijden !  toen  was  de  eer,  de  onschendbaarheid  ons  deel !) 
En  opvloog  in  de  vlam  van  't  barstend  zeekasteel ! 
Wie  voelt  zijn  onmagt  niet,  wanneer  hij  in  zijn  zangen 
Den  lauwer  bij  het  graf  der  Trompen  op  zal  hangen ! 

Wat  Godlijk  heldenvolk  !  —  neen,  't  ^Tije  Griekenland 

Zag  nooit  een'  eedier'  drom  vemimdd  aan  zijn  strand. 

Hier  nadert  Evertsen !  —  verheft  u,  Landgenooten ! 

Voelt  d'adeldom  des  stams,  waaruit  gij  zijt  gesproten.  — 

Hier  nadert  Evertsen !  In  's  Lands  vergaderzaal, 

Alom  omhangen  met  der  Britten  wapenpraal ; 

Spreekt  hij :  u  o !  laat  mij  de  eer,  de  onschatbare  eer  verwerven, 

«t  Om  voor  de  vrijheid  van  mijn  Vaderland  te  sterven ! 

u  Vier  mijner  broedren,  en  myn  vader  met  mijn'  zoon, 

i(  Zijn,  strijdend  voor  's  lands  regt,  gesneuvdd !  ock  dat  loon 

<c  Zij  aan  mijn'  dienst  vergund,  na  veertig  jaren  strijden ! 

«c  'k  Wil  't  overschot  mijns  bloeds  aan  't  heil  van  Neérland  wijden ! 

Hij  gaat :  —  beklimt  de  vloot !  knot  Ënglands  dwinglandij,  — 

En  als  zijn  broedren,  zoon,  en  vader  sneuvdt  h^*.  — 

o !  Wie  bij  dit  verhaal  zgn  borst  niet  voelt  ontglodjen. 

Niet  naar  zijn  tombe  sndt,  déir  niet  een  traan  laat  vloeijen, 

Daér  niet,  met  bloote  kruin,  het  koude  marmer  kust. 

Waaronder  't  overschot  dier  martelaren  rust ; 

Dddr  God  niet  knidend  dankt  met  zaamgeklemde  banden. 

Verdient  des  mijnslaafs  lot  in  's  aardrijks  ingewanden ! 
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En  gij,  gij,  die  aUeeo  eea  Tolk  onsterflijk  maakt, 

Voor  wien  in  't  Neériands  hart  de  erkentnis  eenwig  blaakt ! 

o  Schoonste  flonkerstar  in  Hollands  pradgesteente  ; 

Gij,  afgod  yan  de  viool,  en  lierling  der  gemeente. 

De  Ruiter  !  ideaal  van  deugd,  beleid  en  magt. 

En  trouw  en  yrijheidsmin,  tot  één  geheel  gebragt ! 

Zou  ik  U  zingen?  neen:  't  ontbreekt  mijn  hart  aan  woorden  !  — 

Mijn  zoon  !  zoo  ge  eenmaal  zwerft  in  vergelegene  oorden, 

DA&T  hoort  een'  onverlaat,  die,  bassend  uit  zijn  niet. 

Op  Hollands  grootheid  schimpt,  op  ons  zijn  zwadder  schiet ! 

Uw  ziel  zij  op  den  worm  niet  straks  in  toom  ontstoken  ! 

Noem  slechts  De  Ruiters  naam  !  en  Neérland  is  gewroken.  — 

Waar  is  die  dichter,  waar  die  lieveling  van  't  lot, 

Die  Neériands  reddar  en  besehermer,  onder  God, 

Naar  waarde  zingen  kan,  en  zijn  triomfen  melden? 

Wie  telt  de  vlokkeA  sneeuw,  die  glinstr^  op  de  vdden  ? 

o  Schepper  van  u  zelv'  I  De  Ruiter!  neen,  geen  zang 

Klimt  ooit  zoo  hoog,  dat  ooit  uw  roem  zijn  regt  erlang' ! 

Wie  schetst  ü,  daar  ge  Algiers  doet  voor  uw  magt  bezwijken ! 

Den  Britschen  luipaard  dwongt  zijn  havens  in  té  wijken, 

Den  schrik  in  Londen  voert,  Sheemesse  in  vlam  doet  staan! 

Wie  zingt  uw  strijden,  nooit  gezien  op  d'Oceaan? 

ü,  daar  ge,  in  lauwren  rijk,  in  d'avond  van  uw  leven, 

Niet  weigert,  voor  uw  land,  aan  Etna's  voet  te  sneven : 

Geen  zee  zag  ooit  uw  vlag,  of  heeft  voor  u  gebeefd ! 

Geen  volk,  waar  niet  uw  naam  op  aller  tongen  zweeft! 

Maar  neen!  ik  waag  het  niet,  na  Feith,  uw'  lof  te  zingen, 

Beschermgod  van  ons  land !  ja,  'k  voel  mijn  ^laren  springen.  — 

Gij  zijt  het.  Ruiter!  die  in  't  wee,  dat  op  ons  drukt. 

Ons  de  achting  voor  ons  zelf  nog  niet  geheel  ontrukt : 

Ik  wil,  bij  't  marmer  dat  uw  asch  omsluit,  gezeten. 

Verstommen  bij  uw  deugd,  mij  zelv'  en  de  aard  vergeten. 

Men  zegt,  dat,  toen  de  Brit,  stout  op  zijn  overmagt, 
In  de  afgeloopene  eeuw  ons  aanviel  onverwacht, 
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Bij  Doggersbank  's  Lands  yloot  dacht  weerloos  te  veirassen, 

De  Ruiters  schim  met  kracht  opdonderdè  uit  de  plassen, 

En,  als  een  sterke  God,  rondwarend'  door  de  vloot. 

De  kracht  van  Zoutman  sterkte,  en  ons  zijn'  bijstand  bood! 

't  Zien  van  De  Ruiters  schim  gaf  veerkracht  onder  't  vechten, 

En  deed  de  zegepalm  aan  onze  wimpels  hechten. 

Europa  zag  verbaasd,  dat  nog  op  Neérlands  grond 

Een  onverbasterd  teelt  van  helden  zich  bevond. 

Dat,  aangesard  ten  strijd,  het  spoor  der  Vadren  drukte, 

En,  dwars  door  staal  en  vuur,  den  Brit  zijn  zege  ontrukte, 

Den  Luipaard,  die  zoo  dol  's  volks  krachten  had  getei^d, 

Bebloed  en  magtloos  joeg  naar  't  rotsig  krijtgebergt'. 

Dit  was  de  laatste  straal  van  Neérlands  ouden  luister! 
De  zon  neeg  nu  ter  kim,  ras  zonk  ze  in  't  aklig  duister ! 
Maar  eenmaal  rijst  zij  wéér,  door  nevlen  niet  bezwaard, 
En  wij,  wij  worden  wéér  De  Ruiters  deugden  waard'. 

Zoo  zien  wij  d'adelaar,  op  onverzwakte  pennen. 
Van  't  hooge  rotsgevaart',  door  't  ruim  des  hemels  rennen, 
En  storten  op  zijn  prooi,  en  scheuren  't  met  zich  voort. 
Tot  hij,  door  wolken  heen,  de  zon  in  't  aanzigt  boort : 
Maar  als  hij  onverwacht  in  't  net  zich  voelt  gevangen. 
Bezwijkt  zijn  krachten  moed,  hij  laat  zijn  slagpen  hangen. 
Het  vuur  van  't  oog  bezwijkt,  het  minder  voglenheer 
(Weleer  zijn  prooi ! )  ziet  nu  beschimpend  op  hem  ncér : 
Doch  als  het  ijzer  breekt,  waaraan  hij  was  gesloten. 
Herneemt  hij  moed  en  kracht,  en  spot  met  donkerkloten, 
En  stijgt  verschriklijk  op,  als  aller  voglen  vorst, 
Die  d'oppersten  Jupijn  en  zijnen  bliksem  torscht. 
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JJaar  staat  zij,  Neérlands  maagd!  door  golvend  licht  omschenen, 

Slaat  zij  haar  scheppend  oog  door  't  ruim  des  hemels  henen, 

En  kluistert,  met  één  wenk,  elk'  stervling  aan  haar  zij' ! 

Elk  schijnt  voor  't  juk  gevormd,  en  zij  alleen  is  vrij: 

Gevoel  van  veraarde,  en  kracht^  en  hoogheid  van  vermogen 

Vereedlen  haar  gelaat  en  vonklen  in  haar  oogen. 

Zij  drilt  een  zware  speer  in  de  uitgestrekte  hand, 

Terwijl  de  glans  der  zon  op  't  gouden  harnas  brandt ! 

De  blanke  vederbos  golft  in  de  zonnestralen, 

Die  van  den  zilvren  helm  weerkaatsend  nederdalen  ! 

Fier  staat  zij  als  een  telg  of  lievling  van  de  godn. 

En  is  het  ideaal  van  't  eedie,  en  't  ware,  en  't  schoon'  !  — 

Daar  staat  zij,  Neérlands  maagd !  De  schatting  aller  volken 
Ontvangt  zij !  wierookgeur  stijgt  voor  haar  naar  de  wolken ! 
De  grijze  Ganges  rijst  van  uit  zijn'  heilgen  vloed. 
En  voert,  met  d'Indus,  haar  zijn  gaven  te  gemoet! 
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De  reine  parel,  in  der  watren  diep  verloren, 

Is  haar  van  Ormus  strand  tot  diadeem  verkoren ! 

De  vrucht,  die  's  wijzen  brein  verheldert  in  den  nacht, 

Wordt  haar  door  d'Arabier,  van  Mocha's  grond  gebragt; 

De  geurige  kaneel  uit  Trapobaansche  bosschen, 

De  voedende  muskaat,  indikgezwoUen  blossen, 

Aan  Banda's  grond  ontvoerd,  ontvangt  ze,  en  schenkt  ze  aan  de  aard'; 

Een  schat,  door  bloed  en  zweet  in  't  gloeijend  Oost  vergaérd ! 

Wat  wolk  van  zielen  snelt  van  Oost  en  West  haar  tegen  ! 

Haar  aanblik  schenkt  geluk,  haar  komst  spelt  rust  en  zegen ! 

En  blank  en  rein  van  hart,  als  verschgevallen  sneeuw. 

Staat  zij  daar !  schuts  der  aard',  verdedigd  door  haar'  leeuw, 

Wiens  onvernielbre  muil  en  vlammenschietende  oogen. 

Wiens  manen,  golvende  als  de  zee  door  storm  bewogen. 

En  nooit  verstompte  klaauw,  en  overzwakte  kracht, 

Haar  sterken  in  den  strijd  met  Spanjes  overmagt. 

Wat  vreemde  volken  zien  we  in  't  Oost  haar  tegensnellen? 
Elk  toont  de  kluisters,  daar  de  Taag  hen  in  dorst  knellen ; 
De  striemen,  diep  geploegd  in  de  opgereten  huid, 
Der  Portugezen  woede,  en  plondei-ing,  en  buit! 
De  maagd  van  Neêrland  wenkt !  haar  leeuw,  in  woede  ontstoken, 
Vliegt  brullende  op  ten  strijd  —  en  't  Oosten  is  gewrdcen! 
Van  Nangazaki's  reé  tot  Babelmandels  grond 
Klinkt  zegenend  de  naam  van  Nederland  in  't  rond. 

Welaan !  ik  stort  mij  in  den  vloed  der  zonnestralen : 

'k  Wil  in  't  verzengend  Oost  verkwikkend  ademhalen ! 

Mijn  zang  volgt  Neérlands  maagd  langs  't  gloeijend  zonnespo(»*. 

Leen,  onverbasterd  kroost  der  helden !  leen  mij  't  oor ; 
Volg  me  op  't  oneindig  vlak  der  onbezochte  wateren, 
Hoor  déér  der  oudren  lof  langs  strand  en  rotsen  schatren : 
Der  Vadren  loflied  klinkt  in  \  oor  der  kindren  schoon ! 
Volgt,  Nederlanders!  volgt  mijn'  Vaderlandschen  toon. 
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De  Geest  die  't  menschdom  leidt,  tot  'saardniks  gids  vericoren, 

Bezigde  Gama  's  hart  om  't  Oosten  op  te  qporen ! 

Het  schriklijk  nevelspook,  dat,  van  het  voorgebergt' 

Van  Afrika,  den  moed  des  stouten  zeemans  tergt. 

Weerstaat  hij ;  hij  dringt  door  tot  die  gezaligde  oorden, 

Waar  eeuwige  lente  lacht  aan  Indus  rijke  boorden! 

Waar  't  aardrijk,  ongerergd,  zijn  vruchtbren  schoot  ootshiit, 

En  't  menschdom  zegent  met  de  keor  van  vrucht  en  kruid. 

Der  specerijen  geur  a4mt  dé4r  h^n  allerwegen. 

Als  hij  op  bloemen  rust,  uit  amberbossdien  tegen. 

Maar  ach!  dit  Paradijs  wordt  ras  een  aklig  graf! 

De  woeste  Portugees  zwaait  dédr  zijn'  schrikbren  staf, 

En' plast  in  't  gudsend  bloed  van  Vorsten  en  gemeente; 

En  slokt  's^Lands  schatten  in,  en  knaagt  aan  't  dor  gdbeeüie ; 

(Zoo  woedt  een  tijger  op  zyn  prooi,  met  ijzren  tand!) 

Heel  't  Dosten  kermt  vergeefs  om  hulp  en  onderstand. 

De  geest  van  't  mensdidom  wil  die  gruweldaèn  doen  enden, 

Maar  waar  is  \  volk,  dat  zich  naar  's  aardrijks  boord  wil  wenden  ? 

Wie  wederstaat  den  Taag,  aan  d'Iber  thans  verknocht? 

Wie  deinst  niet  huivrig  weg  voor  d'onafzienbren  togt? 


't  Is  Nederland  alleen !  —  Naauw  is  zijn  boei  verbrcAen, 
Of  't  wil  zijn'  vijand  in  zijn  eigen  hart  bestoken, 
't  Is  niet  genoeg  dat  in  Europa  's  Ibers  magt 
Zich  brijzelde  op  de  borst  van  't  godlijk  voorgeslacht; 
Die  leeuwenteelt  wil  meer:  wil  aan  des  aardrijks  bodden, 
Steeds  hongrend  naar  triomf ,  zijn  prooi,  zijn'  vijand  zoeken! 
Geen  strand,  waarop  de  dood  en  't  wild  gedierte  schuilt, 
Geen  klippen,  aan  wier  voet  de  orkaan  afgrijslijk  huilt, 
Geen  gif,  in  pijl  bij  pijl  door  wilden  a%eschoten, 
Geen  vuur,  door  't  krèefgestamte  op  d^  Oceaan  gegoten, 
Bedwingen  Houtraans  moed,  die  naar  het  Oosten  sndt, 
Met  schepen,  rank  van  bouw,  en  luttel  volks  veraeld. 
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Hij  gaat ;  ziet  achter  zich  reeds  Tenerifies  toppen  ; 

't  Verzengend  kreeftvuur  roost  de  Nederlandsche  koppen, 

't  Gebrek  spookt  aklig  rond,  geen  wolk  brengt  regen  aan, 

En  vastgeketend  ligt  de  vloot  op  d*Océaan. 

Geen  wind  bezielt  het  zeil,  en  de  uitgedroogde  longen 

Zijn  door  't  verpestend  vuur  verschroeid  en  toegewrongen. 

Zij  vordren ;  nu  ontsluit  de  orkaan  zijn  woest  gebied, 

En  zweept  zijn  stormen  voort,  en  knakt  elk  schip  als  riet ! 

Een  tastbre  nacht  bedekt  het  eeuwig  ruim  der  wateren  ! 

't  Schip  rijst  ten  hemel,  stort  in  d'afgrond  ;  't  schriklijk  klateren 

Des  donders,  't  rosse  licht  des  bliksems,  's  volks  geween. 

Wart  aklig  dag  en  nacht,  en  lucht  en  zee,  dooreen. 

Het  roer  ontzegt  zijn'  dienst ;  de  mast  en  stengen  kraken  ; 

Men  ziet  in  ieder  golf  een'  wissen  dood  genaken. 

Hier  barst  de  zee  alom  in  't  reddelooze  schip  ; 

Déér  dreigt  verpletterend  een  ongekende  klip. 

Maar  Houtmans  geest  blijft  kalm,  schoon  de  elementen  brullen  : 

Hij  peinst  op  't  groot  ontwerp  dat  hij  nog  moet  vervullen.  — 

Nu  zwijgt  de  orkaan,  de  zee  wordt  effen,  't  zoulicht  daalt ; 

En  't  voorgebergte  rijst,  dat  Afrika  bepaalt. 

Déar  heerscht  de  nevelvorst,  die,  reeds  sinds  Gama's  dagen, 
Elk  scheepling  van  den  Taag  met  siddring  heeft  geslagen  ! 
Vlak  voor  der  stormen  kaap  steekt  hij,  bij  't  woest  geluid 
Der  baren,  't  vreeslijk  hoofd  door  rif  en  branding  uit. 
Hij  rijst  verschriklijk  op,  en  schijnt  een  rotsgevaarte, 
Dat  met  orkanen  spot,  gesteund  door  eigen  zwaarte. 
Voor  dappren  Houtmans  oog  slechts  zigtbaar,  staat  hij  daar. 
De  winden  vliegen  en  doorwoelen  't  golvend  haar  ! 
Zijn  oogen  staan  gelijk  twee  kolen  in  het  donker ; 
En  nevlig  is  't  gelaat,  als  't  vroege  daggeflonker, 
Eer  nog  de  glans  der  zon  de  ontwakende  aard'  bestraalt^ 
Waar  flaauwe  purpergloed  reeds  de  oosterkim  bemaalt ; 
Zijn  forschgespierde  vuist  beklemt  een  schrikbre  roede, 
Gelijk  aan  d'oudsten  eik  dien  Etna's  bosch  ooit  voedde  ! 
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Zijn  stem  is  als  't  geruisch  van  Niagara's  val, 

IMe  yan  de  rotsen  schuimt  in  't  wederkaatsend  dal. 

K  Wee,  wee  hem,  die  het  waagt  mijn  heerschappij  te  trotsen  ! 

«  (Dus  brult  hij,)  elk  verga,  verpletterd  op  mijn  rotsen  !  »> 

Maar  als  zich  Neérlands  vlag  vertoont  aan  zijn  gezigt, 

Verzacht  zijn  stem,  zijn  woede  wijkt,  zijn  gramschap  zwicht. 

u  U  groet  ik  (zegt  hij,]  die  de  menschlijkheid  zult  wreken. 

« 'k  Zie  't  Oosten,  uitgemoord,  zijn  handen  opwaarts  steken, 

» 't  Gilt  om  een'  redder,  zijn  vergoten  bloed  eischt  wraak  ; 

K  Gij  zijt  verordend  tot  die  goddelijke  taak  ! 

u  't  Is  dus  door  't  lot  bestemd  !  Ik  zelf  zal  voor  u  zweven, 

u  11  Heb  dlber  en  den  Taag  in  uwe  hand  gegeven ; 

«  De  schat  van  't  morgenland  zij  't  loon  van  Neérlands  moed  ; 

»  Maar  't  dorste  nimmer  naar  der  Indianen  bloed. 

u  Welaan,  voor  u  zij  't  boek  van  't  noodlot  opgeslagen ! 

«  Dring,  Houtman  !  in  den  nacht  der  ongeboren  dagen  ! 

«  *k  Versterk  uw  oog !  zie  toe  »  .  —  O  wonder!  't  rotsig  strand, 

Door  't  roofgedierl'  bewoond,  door  't  zonnevuur  verbrand, 

Verandert,  dekt  zich  nu  met  hooge  en  vruchtbre  bosschen, 

En  Bacchus  schat  gloeit  blij  in  digte  en  purpren  trossen ! 

Hij  ziet  den  grond  bedekt  met  huizen,  zonder  tal. 

De  zee  met  schepen,  hier  vereend  van  overal. 

Beschut  door  't  hoog  kasteel  met  dubblen  muur  en  schansen ; 

Fier  golft  der  Staten  vlag,  en  wappert  van  de  transen. 

Déér  rust  het  sterke  rund  in  klaverrijke  wei. 

Ginds  drijft  de  landman  't  staal  door  harde  en  vruchtbre  klei ; 

Verbaesd  door  dit  gezigt,  blijft  Houtman  opgetogen ; 

Nu  wenkt  de  nevelvorst,  —  en  alles  is  vervlogen. 

«  Gij  ziet  de  heerlijkheid,  die  hier  voor  Neérland  daagt ; 

"  (Dus  spreekt  hij)  't  is  genoeg,  niét  langer  hier  vertraagd : 

u  Zoo  lang  der  Staten  vlag  van  dit  gebergt'  zal  golven, 

«c  Blijft  ze  onverwonnen  staan,  wordt  nooit  in  schand'  bedolven; 

n  Dit  zij  de  rustplaats  voor  het  Oost  en  voor  Euroop', 
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«  En  voer'  voortaan  den  naam  van  Kaap  de  Goede  Hoop.  >» 
Nu  schiet  zijn  oog  éen'  gloed  Tan  straten  om  zkh  henen  ; 
Elk  schip  gevoelt  een' schok;  hij  zwijgt,  en  is  verdwenen. 

Bemoedigd  stuurt  de  vloot  langs  de  ongekende  baan, 

En  toont  welhaast  haar  vlag  aan  d'Oosterindiaan; 

Maar  slaat  het  spoor  niet  in  der  woeste  Portugezen. 

De  inboorling  heeft  hier  niet  voor  have  of  erf  te  vreezen ; 

Neen,  't  hart  van  Neérlands  volk  is  rust-  en  vreégezind. 

Juicht,  als  't  een'  vijand  kan  verandren  in  een'  vrind. 

De  landzaat  staat  verstomd,  zag  nooit  Europeanen, 

Dan,  zwaar  van  staal  omgord,  het  spoor  tot  roof  zich  banen ; 

't  Verdelgend  vuur  gelijk,  dat  door  de  bosschen  snort. 

Vernielend  als  de  pest,  die  op  de  volken  stort. 

Nu  stroomt  een  kostbre  vloed  uit  rijke  kruidvaleijen. 
Uit  noot-  en  peperbosch ,  en  keur  van  specerijen, 
Naar  Neériands  schepen  af,  aan  Java's  gloeijend  strand. 
En  Houtman  voert  die  wegnaar  't  wachtend  Vaderland. 
Geen  bloed  kleeft  aan  dien  schat  der  Oosterwerelddeelen, 
Geen  stad  werd  uitgemoord,  om  onzen  smaak  te  streelen. 

Lok,  zangster!  thans  een'  toon  van  weemoed  op  uw  luit, 
Wring  zuchten  uit  ons  hart,  en  tranen  de  oogen  uit! 
Zing  droeve  Adeka's  lot,  de  bloem  van  Banda's  velden ; 
Zing  Afrons  liefde  en  moed,  't  sieraad  van  Timors  helden ; 
Beschrei  Egerons  lot,  en  zilvren  ouderdom. 
Beroofd  van  't  licht  des  dags,  van  oudte  en  januner  krom ; 
Vervloek,  met  klem  van  taal,  der  Portugezen  woede. 
En  meld  hun  tuchtiging  door  Jïeérlands  oorlogsroede. 

Gelukkig  was  het  volk  van  Banda,  door  't  bestuur 

Van  vorst  Egeron,  diehqt  bruisend  jonglingsvuur 

Met  d'ernst  en  wijsheid  van  den  ouderdom  steeds  paarde  ; 

't  Volk  hield  hem,  als  't  geschenk  der  goden,  hoog  in  waarde 
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Drie  zonen  in  den  bloei  der  schoonste  leveifökracht, 

In  deugden  hem  gdijk,  zag  hig  naar  't  graf  gd[>ragt. 

Nu  staat  hij  als  een  boom,  beroofd  van  blad  en  loover, 

Door  bliksemgloed  gezengd :  één  dochter  blijft  hem  over. 

Al  't  vuur,  waarmee  hij  eens  zijn  zonen  heeft  bemind, 

Stort  hij  verdubbeld  uit  op  't  eenig  dierbaar  kind  ; 

Zijn  grijsheid  bloeit  in  haar,  en  in  haar  zachte  trekken 

Blijft  hij  't  geliefde  bedd  van  zijne  gade  ontdekken. 

Schoon  is  de  teedre  Adeke  in  's  levens  lentebloei, 

Rank  als  de  kokosboom  in  onbedwongen  groei. 

Zacht  is  haar  teeder  hart,  dat  steeds  het  weldoen  stredde, 

En  mild,  gelijk  de  grond,  in  morgenlandsche  weelde ! 

Betoovrend  is  Adeke,  aanvaUig  is  haar  lach, 

Beminlijk  haar  gelaat,  gelijk  een  lentedag. 

Haar  ziel  is  zuiver  als  de  reine  zonnestralen. 

Haar  stem  aandoenlijk,  als  het  lied  der  nachtegalen ; 

Elk  grijsaard,  die  haar  zag,  voelde  in  't  verstramd  gemoed 

't  Verstorven  vuur  vernieuwd  van  d'e^^ten  minnegloed : 

En  nooit  zag  Banda's  jeugd  de  schoone  Adeke  naderen. 

Of  bruisend  vloog  het  bloed  door  de  q)gezwdlen  adm*en ; 

Als  zij,  de  schoonste  bloem,  in  't  bloemenveld  vcrsdieen, 

Spreide  al  't  gebloemt'  meer  gloed  en  geur^  om  zich  heen ! 


Nu  was  hel  tijdstip  daar,  waarin  het  maagdlijk  harte 

Een  ledigheid  ontwaart,  een  ongekende  smarte. 

Thans  zoekt  zij  de  eenzaamheid  in  't  digt  citroenen  woud, 

Waar  zij  zich  met  zich  zelve  en  mijmrend  onderhoudt. 

Als  zij  bij  de  ochtendzon  haar  bloemen  zal  begieten. 

Gevoelt  ze  een  zachte  traan  haar  maagdlijk  oog  ontschieten ; 

En  als  de  maan  haar  licht  door  't  lauwerbosch  verqireidt, 

Staart  zij  de  starren  aan^  en  hoopt  en  vreest,  en  schreit. 

En  zucht,  en,  ach !  weet  niet  wat  thans  haar  borst  doet  zuchten : 

Wanneer  de  nachtegaal  zijn  zid,  zijn  mingenuchten 

Doet  stroomen  in  den  zang,  woelt  meerder  snd  haar  bloed, 

En  't  lieve  meisje  weet  niet  wat  haar  schreijm  doet. 
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Nog  heeft  de  liefde  haar  niet  in  haar*  bloei  geslagen, 

Slechts  voor  haar'  vader  leeft  ze  en  kweekt  zijn  grijze  dagen. 

Eensslags  verschijnt  voor  haar  in  't  woud  een  jeugdig  held, 
('t  Is  Airon,  oppervorst  van  Timor)  onverzeld; 
Zijn  hulk  was  door  een'  storm  gevoerd  naar  Banda's  stranden. 
Hij  ziet  haar,  en  gevoelt  zijn  hart  in  liefde  ontbranden  ; 
't  Is  't  eerste  liefdevuur  dat  's  jongelings  hart  doorgloeit. 
Terwijl  een  zelfde  drift  onmerkbaar  't  meisje  boeit. 
Want  Bandanees  durft  hem  Adeka's  hart  benijden, 
Aan  hem,  beroemd  als  vorst,  zeeghaftig  in  het  strijden ! 

Adeka  mint !  —  thans  is  voor  haar  ontvlamd  gemoed 

De  schepping  meerder  schoon,  der  voglen  zang  meer  zoet: 

Verdubbeld  voelt  zij  nu  den  wellust  van  het  leven ; 

In  't  ochtendkoeltje,  dat  ze  in  't  bloemenveld  voelt  zweven, 

In  *t  lied  des  nachtegaals,  die  in  het  lommer  speelt, 

Hoort  zij  baars  minnaars  stem,  ziet  zij  baars  minnaars  beeld ; 

En  aan  den  rozenrand  van  't  beekje  neergezegen. 

Suist  ieder  golQe  haar  den  naam  baars  minnaars  tegen. 

De  dag  toont  hem  aan  haar  in  't  spieglen  van  den  stroom, 

En  de  avond  in  de  lucht,  de  nacht  in  droom  bij  droom ; 

Ja !  in  het  lauwerbosch  't  gewoel  van  't  hof  ontweken, 

Schijnt  zelfs  de  stilte  haar  van  Afrons  min  te  spreken. 

Nu  rijst  de  blijde  dag,  met  schatrend  vreugdgeschal, 

Waarop  der  priestren  hand  dit  paar  verbinden  zal. 

't  Paleis  is  reeds  alom  met  bloemfestoen  omhangen  ; 

De  lucht  weergalmt,  en  dreunt  van  's  volks  vereende  zangen, 

En  op  't  altaar  is  reeds  een  witte  stier  geslagt, 

En  kruid  en  vrucht  den  goón  ten  offer  aangebragt. 

Nu  zien  zij  uit  de  zee  vier  schepen  strandwaarts  streven. 

Van  ongèkenden  bouw,  het  zeil  in  top  geheven. 

Men  landt !  en  Banda  ziet  voor  't  eerst  de  vreemde  vlag : 
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De  Portugees  yersdiijnt  op  't  feest  van  dezen  dag, 

Hij  deelt  in  Banda's  vreugd,  ia  't  heil  der  echtdingen ; 

Maar  met  de  hel  in  't  hart,  om  't  volk  in  boei  te  dwingen. 

Der  specerijen  schat  lokt  ras  zijn  gouddorst  uU, 

Zijn  hongrig  oog  beschouwt  het  eiland  als  zijn  buit : 

Een  schans  rijst  op,  waaruit  hij  met  zijn  krijgstuig  dondert, 

En  't  volk,  als  offervee,  baldadig  moordt  en  plondert. 

Nu  stroomt  het  woedend  volk,  van  have  en  erf  beroofd, 

Naar  de  opgeworpen  schans,  met  Afron  aan  het  hoofd. 

Hij  is  alleen  een  heer !  des  vijands  donders  kraken  ; 

Vei^^fs !  hij  vliegt,  dringt  door,  vol  drift  's  volks  boei  te  slaken. 

Zijn  knods  is  van  het  bloed  des  vuigen  vreemdllngs  rood  ; 

De  schrik  gaat  voor  hem  uit,  en  met  hem  snelt  de  dood. 

De  Portugezen  zien  met  schrik  hun  volk  verdelgen ; 

Ras  zal  de  zee,  die  hen  uitbraakte,  hen  verzwelgen  ; 

Een  toorts  vlamt  schriklijk  reeds  in  Afrons  sterke  hand. 

Hij  werpt  haar  in  de  schans,  de  vesting  staat  in  brand. 

De  vijand,  door  de  wraak  vervolgd,  met  duizend  zweepen, 

Zoekt,  redloos,  vlugtend,  zwak,  een  schuilplaats  op  zijn  schepen. 

Neemt  nu  de  list  te  baat,  en  biedt  den  kruidtak  aan, 

En  zweert,  zijn  roof  en  buit  vrijwillig  af  te  staan. 

Een  niet  ergdenkend  hart  wordt  ligt  door  schijn  bedrogen. 

En  strekt  ten  offer  aan  der  boozen  list  en  logen : 

Ook  Afron  wordt  misleid;  hij  stemt  den  vrede,  en  keert 

Tot  schoone  Adeka  wéér,  die  in  hem  triomfeert. 

Zijn  kruin  met  bloemen  kranst  als  Banda's  wraakverschaffer, 

Als  vorst  Egerons  steun,  der  Portugezen  straffer. 

Nu  rijst  het  uur,  geschikt  tot  sluiting  van  't  verbond ; 
De  priesters  scharen  't  volk  op  een'  gewijden  grond. 
De  Portugezen,  die  den  vrede  zullen  staven. 
Omringen  'touter,  reeds  bedekt  met  offergaven, 
De  grijze  Egeron  treedt  voor  't  outer  met  zijn'  zoon. 
Zijn  dochter  volgt  zijn  sdu*eén ;  hij  zweert  voor  't  oog  der  Goón ! 
«  Gij,  (zegt  hij)  Godheén!  die  we  aanbidden,  dienen,  vreezen...» 
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Eensslags  blinkt  in  elks  oog  bet  staal  der  Portugezen, 

Hun  scbriklijk  moordgescbreeuw,  hun  aklig  krijgsgerucbt, 

Versteent  elk  Bandanees,  en  dondert  door  de  lucbt. 

De  scbepen  braken  nu  op  't  onverwachtst  hun  benden, 

En  storten  dood  en  schrik  d'inboorling  op  de  lenden  : 

En  daar  hij  biddend  staat  voor  't  outer  neêrgebukt. 

Wordt  Afron  's  vijands  staal  in  't  jeugdig  hart  gedrukt ; 

Hij  valt ;  Adeka  stort  zich  gillende  op  hem  neder ; 

Hij  sluit  zijn  stervend  oog,  ontsluit  en  sluit  het  weder, 

Werpt  op  zijn  zielsbeminde  een'  laatsten,  teedren  blik, 

En  drukt  haar  flaauw  aan  't  hart,  en  geeft  den  jongsten  snik. 

Het  volk  vlugt  schreeuwend  weg,  bij  't  zien  dier  helsche  boosheid ; 

De  Portugees  gaat  voort,  en  juicht  in  zijn  trouwloosheid. 

De  grijze  Koning  wordt  gekluisterd  weggebragt. 

Die  om  zijn  telg  slechts  kermt,  en  eigen  ramp  veracht. 

Een  kleine  en  trouwe  hoop  weet  haar  't  gevaar  te  onttrekken, 

En  doet  een  wildernis  aan  haar  tot  schuilplaats  strekken. 

Daar  klaagt  ze  aan  de  eenzaamheid  haar  duldelooze  smart. 

En  gilt  de  wanhoop  uit  van  't  toegeschroeide  hart ! 

Nu  snelt  ze  in  't  diepst  van  't  bosch,  om  Afron  op  te  sporen. 

Dan  waant  ze  in  't  windgeruisch  zijn  dierbre  sten^  te  hooren, 

Maar,  ach!  het  is  de  stem  van  haar'  geliefden  niet, 

't  Is  H  klatren  van  de  beek,  die  van  de  rotsen  schiet. 

Ach !  de  ochtend  ziet  haar  oog  in  tranen  vocht  verdronken ! 

En  de  avond  roerloos  haar  in  wanhoop  weggezonken, 

En  de  eeuwige  uren  van  den  ondoorkoombren  nacht 

Getuigen  van  haar  liefde  en  zielvcrscheurbre  klagt. 

Nu  staart  ze,  in  steen  verkeerd,  naar  't  blaauw  der  hemelbogen  f 

Ach!  heden,  toekomst  en  voorheen  zijn  haar  ontvlogen! 

Ach!  dan  ziet  zij  zijn  schim,  die  aan  haar'  arm  ontvliedt ! 

Zij  roept,  en  spreekt  hem  aan,  en  ach!  hij  antwoordt  niet. 

Waanzinnig  zwerft  zij  om  door  't  dikst  der  wildernissen. 

En  vloekt  een  leven,  dat  haar  echtgenoot  moet  missen. 

Ja,  reeds  had  zij  zich  zelf  van  't  levenslicht  beroofd, 
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Ten  waar'  zij  sidderde  voor  't  overdierbaap  hoofd 

Eens  vaders,  in  den  nacht  eens  kerkers  wreed  verstoeten. 

De  Portugees  heeft  nu  's  volks  ondergang  besloten. 

Hij  plundert^  rooft  en  moordt,  schoffeert,  vernielt,  verbrandt, 

En  de  onvermijdbre  dood  holt  door  't  ontvolkte  land. 

Hij,  die  Adcka  voerde  in  't  hart  der  woestenijen. 

Wil  uit  der  tijgren  klaauw  zijn'  grijzen  vorst  bevrijen, 

Het  goud  ontsluit  voor  hem  zijn'  kerker,  blindt  zijn  wacht. 

Daar,  ongezien,  Adeke  op  haren  vader  wacht. 

Hij  komt,  op  d'arm  gesteund  des  trouwsten  zijner  vrinden ! 

Maar,  ach !  in  welk  een'  staal  moet  zij  hem  wedervinden ! 

Haar'  grijzen  vader,  hoe !  van  't  licht  des  dags  beroofd ! 

Ja  't  goud  heeft  al  't  gevoel  der  menschlijkheid  verdoofd. 

Hij  tast,  hij  voelt  zijn  kind,  maar  mag  haar  nooit  aanschouwen. 

Nooit  Banda's  wal  herzien  of  welige  landouwen ! 

In  d'  onverdrijfbren  nacht,  waarin  hij  eeuwig  dwaalt, 

In  't  wee,  waarin  geen  straal  van  hoop  zijn'  geest  bestraalt, 

Is  *t  denkbeeld  aan  zijn  telg,  aan  't  goed  door  haar  bedreven. 

Alleen  de  zwakke  draad,  die^em  verbindt  aan  't  leven ! 

Zij  drukt  den  grijsaard  aan  haar  zwaar  beklemde  borst, 

Benat  met  tranen  't  hoofd  van  d'afgeleefden  vorst. 

De  kruin,  die  vijftien  jaar  den  zilvren  haarlok  sierde ; 

Zij  zegent  de  achtbre  hand,  die  eens  haar  jeugd  bestierde. 

En,  zorgend  voor  het  pand,  dat  haar  zoo  dierbaar  is, 

Voert  zij  hem  onbemerkt  ia  hare  wildernis. 

Haar  teedre  voet  ontziet  geen  seherpgepunte  rotsen ; 

Zij  durft  in  't  diepst  van  't  bosch  het  wild  gedierte  trotsen; 

Geen  slang  ontzet  haar'  moed  in  't  dor  geblakerd  woud, 

Opdat  zij  't  leven  van  haar'  vader  onderhoud'. 

Zij  waadt  de  stroomen  door  met  de  aanbraak  van  den  morgen, 

En  's  vaders  tranen  zijn  het  loon  dier  kinderzorgen. 

Zij  zalft  zijn  hartewond,  ontveinst  haar  boezemwee; 

(Van  dezen  Edipus  eene  andre  Autigoné.) 

Maar,  ach  !  niet  lang  mag  zij  dien  zieletroost  genieten, 

Zij  zal  geen'  balsem  meer  in  's  grijsaards  wonden  gieten, 
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Geen  troost,  geen  hulp,  geen  ooft  meer  aan  haar*  vader  bién  : 
Zij  wordt  door  't  moordrenrot,  dat  Banda  blaakt,  gezien, 
Gegrepen,  weggescheurd,  in  strengen  boei  geklonken  ; 
(Wat  tijger  heeft  zijn  prooi  het  leven  ooit  geschonken  ?) 
Haar  vonnis  is  de  dood  !  —  Zij  sterft  op  d'eigen  grond, 
Waarop  haar  eg&  door  die  beulen  werd  doorwond. 
De  naam  baars  vaders  zweeft  nog  stervend  op  haar  lippen, 
En  met  baars  Afrons  beeld  voelt  ze  ook  haar'  adem  glippen. 
Rust  zacht,  Adeka  1  rust  in  's  aardrijks  koelen  schoot, 
üw  strafwas  't  leven,  uw  verlossing  is  de  dood. 

Wie  schetst  het  wee,  dat  thans  Egeron  moet  verduren  ? 
Hij  wacht  zijn'  telg  vergeefs !  —  hij  telt  de  slepende  uren. 
Wie  is  het  die  hem  thans,  uit  deernis,  't  hart  doorboor'. 
Eer  hij  het  gruwelstuk  der  Portugezen  hoor'? 
Hij  wacht  haar!  maar,  helaas !  Adeka  zal  niet  komen ! 
Hij  wacht  haar!  tast  in  't  rond,  en,  ach !  heeft  niets  vernomen  ; 
Hij  kermt  haar'  naam  door  't  bosch,  herhaalt  dien  keer  op  keer, 
Maar,  droeve  vader,  ach  !  nooit  hoort  ge  uw  dochter  wéér : 
Neen,  nooit  zal  wéér  haar  arm  uw  grijsheid  onderschragen ; 
Neen,  nooit  zalft  wéér  haar  troost  uw  ondoorkoombre  plagen ; 
Geen  ooft,  geen  laafdrank  wordt  u  weer  door  haar  gebragt  ! 
Rampzalig  vader  !  neen,  zij  rust  in  's  aardrijks  nacht. 

Hij,  die  den  grijzen  vorst  den  kerker  wist  te  onttrekken. 
Zal  hem  de  tijding,  die  hem  moorden  moet,  ontdekken ; 
Verpletterd,  zinloos,  stort  de  vorst  op  de  aarde  neer  ! 
Maar,  ach !  't  wangunstig  lot  hergeeft  hem  't  leven  wéér ; 
Wie  zal  zich  nu  voortaan  den  achtbren  grijsaard  heiligen  ? 
Wie  zijn'  onzekren  voet  op  strand  of  rots  beveiligen? 
Helaas!  door  zielesmart  en  jammer  afgesloopt, 
Is  't  van  den  dood  alleen,  dat  hij  zijn  redding  hoopt ; 
Het  luttel  voedsel,  dat  zijn  zwakheid  nog  moet  schragen, 
Wordt  in  zijn  wildernis  hem  heimlijk  toegedragen !  — 
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Nu  toont  zich  Neérlands  vlag  voor  't  eerst  aan  deze  kust ; 

Men  landt  op  de  eigen  plaats  waar  de  achtbre  grijsaard  rust ! 

Zij  nadren.  Hij  ontwaakt,  en  hoort  de  vreemdelingen ; 

«  Gij,  (zegt  hij)  die  mijn  kind  het  staal  in  't  hart  dorst  wringen, 

u  Ontzielt  ook  mij,  slaat  toe,  'k  bied  mij  vrijwillig  aan : 

«  Ziet  hier  mijn  grijze  kruin,  wat  marl  ge  toe  te  slaan  !  » 

Maar  naauw  heeft  Neérlands  volk  zijn  dwaling  hem  ontnomen. 

Of  't  melden  van  zijn  ramp  doet  aller  tranen  stroomen  ; 

En  ziedend  gloeit  de  wraak  in  aller  helden  borst. 

Vol  geestdrift  grijpt  Van  Neck  de  hand  van  d'ouden  vorst : 

«(  Wij  kunnen  nimmer  u  uw  telg  en  't  lieht  hergeven, 

a  Maar  wreken  zullen  we  u,  of  op  dees  stranden  sneven. 

«  Kom  volg  ons  (zegt  hij)  waar  het  kwaad  zijn  straf  verbeidt.  » 

Egeron  stemt  zijn  bede,  en  wordt  naar  't  schip  geleid. 

Kort  is  de  strijd  met  die  gevloekte  moordenaren ! 

Het  staal  maait  ze  allen,  als  de  seis  de  korenaren. 

Nu  wordt  de  grijze  vorst  hersteld  door  Neérlands  staal. 

Maar,  ach !  wat  baat  hem  nu  en  kroon  en  zegepraal  ? 

Heeft  hij  niet  alles  met  Adeka  's  dood  verloren  ? 

Kan  hem  een  kroon,  die  zij  niet  dragen  zal,  bekoren? 

Schoon  elk  in  Banda's  hof  hem  vorstlijke  eere  biedt. 

Hij  hoort  de  lieve  stem  der  liefste  dochter  niet ; 

Zij  deeld  zijn  vreugde  niet,  hij  mag  met  haar  niet  weenen ! 

Hij  haakt  naar  't  graf,  dat  kind  en  vader  zal  vereenen! 

Verbroken  is  de  band,  die  hem  aan  't  leven  hecht: 

Maar  zijne  erkentnis  heeft  hem  pligten  opgelegd. 

Hij  wil  zijn  redders  eerst  zijn  dankbaarheid  betoonen ! 

Een  edelmoedig  hart  vindt  wellust  in  't  beloonen. 

Hij  staat  aan  Nederland  zijn  kroon  en  volken  af, 

En  vriendlijk  voert  de  dood  hem  in  Adeka's  graf. 

Men  zegt,  dat  aan  de  beek,  die  om  hun  graf  blijft  vloeijen, 
De  wind  meer  lieflijk  ruischt,  de  bloemen  zachter  bloeijen, 
En  Afrons  schim  stort  déér  zijn  zielverscheurbre  klagt 
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Op  de  eSen  grafterp  uit,  in  't  uur  van  middernacht ! 
Adeka's  dierbre  naam  klinkt  treurig  door  de  dalen, 
£n  de  echo  blijft  dien  naam  met  droef  gezucht  herhalen. 

Hoe  ras,  o  Neérland !  smaakt  gij  't  loon  thans  van  uw  deugd ! 

Gij  snelt  op  nieuw  naar  't  Oost;  de  inboorling  ziet,  verheugd, 

Uw  vlaggen  wappren  in  zijn'  gloed  van  zonnestralen ; 

Uwe  aankomst  zal  hij  niet  met  bloed  en  merg  betalen ! 

Vrijwillig  biedt  u  elk  zijn'  wierook  aan  om  strijd, 

En  gij  verwisselt  dien  voor  Europesche  vlijt. 

Zoo  was  de  blijde  staat  der  volkeren  op  aarde. 

Zoo  lang  Astrea's  wet  bij  't  menschdom  bleef  in  waarde; 

De  jager  stond  den  buit^  dien  hem  zijn  jagtspriet  gaf, 

Den  landman  willig  voor  den  schat  van  Ceres  af: 

Geen  sterker  trachtte  't  juk  den  zwakken  op  te  dringen; 

Eenstemmig  sloeg  het  hart  der  blijde  stervelingen ! 

De  rede  leide  't  heer  der  driften  aan  den  band. 

Zoo  wordt,  als  Haydens  hand  het  scheppend  speeltuig  spant, 

Elks  hartstogt  ongemerkt  door  hem  geklemd  in  boeijen, 

Hij  stort  u  zielkracht  in,  of  doet  uw  tranen  vloeijen. 

Maar  d'Iber  en  de  Taag  gedoogen  langer  niet 

Dat  Nederland  het  loon  der  menschlijkheid  geniet ; 

Gelijk  twee  stroomen,  die  van  hooge  rotsen  schieten, 

Hun  schuimend  slingrend  vocht  in  't  einde  zamengieten. 

Dan  met  versterkte  vaart  beur  oevers  uitgesneld. 

Verwoesting  storten  in  het  omgelegen  veld; 

Zoo  stort  de  Taag  nu  ook,  met  d'Iber  zaamgespannen, 

Op  Neérlands  vloten  af,  om  die  naar  't  West  te  bannen ! 

Wat  strijden,  nooit  gezien  op  d'Oosterooeaan ! 

Vergeefs  is  't  Hollands  moed  ter  zee  te  wederstaan. 

Wat  Spaansche  wrakken  strooit  de  zee  langs  Java's  stranden 

De  Landzaat  ziet  verheugd  die  geesels  zijner  landen, 

Die  zielendwingers  ras  verwonnen  in  den  strijd : 

De  kamp  is  reeds  beslist,  het  Oosten  is  bevrijd. 


Digitized  by 


Google 


TIERDE  ZANG.  79 

Nu  klinkt  dees  blijde  kreet  der  Indiaansche  volken, 
Met  specerijengeur  en  wierook  tot  de  wolken: 

«(  Juicht!  juicht,  verdrukten!  heft,  verheft  blijmoedig  't  hoofd, 

Geen  Spanjaard  is  er  meer,  die  u  uw  schatten  rooft  ! 

Gij  zult  in  't  amberbosch  niet  meer  voor  meesters  wroeten, 

En  brengen  't  eélste  uws  lands,  geknield,  aan  zijne  voeten! 

Gij  plant  geen'  peperboom  meer  voor  dat  trotsch  geslacht^ 

Dat  met  uw  bloed  zich  mest,  en  met  uw  tranen  lacht ; 

De  parel,  in  den  schoot  van  d'Oceaan  bedolven, 

Scheurt  ge  op  zijn'  strengen  last  niet  weder  uit  de  golven. 

Met  schande  vlood  hij  heen,  verwonnen  in  den  strijd  ; 

Juicht!  juicht,  verdrukten !  juicht!  door  Neérlands  arm  bevrijd. 

Verheft,  verheft  uw  hoofd,  o  Indiaansche  stroomen! 

Geen  Spanjaard  rooft  uw'  schat  aan  uwe  ontvolkte  zoomen ; 

Juicht,  jongelingen !  juicht !  verheft  blijmoedig  't  hoofd. 

Geen  Portugees,  die  meer  uw  huwbre  maagden  rooft. 

Juicht,  Maagden !  die  niet  meer  uw  schoonste  jongelingen 

Door  vreemde  meesters  uit  uw  armen  weg  ziet  dringen. 

Juicht,  Ouders!  knielt  met  dank  voor  Brama's  feestaltaar! 

Breng  Yisnou  hulde  toe,  ontboeide  kinderschaar ! 

Juich,  Ganges!  Indus,  juich !  juicht,  juicht,  Sumatra's  volken ! 

Sier^  met  gebloemte  uw  kruin,  uw  dank  stijg'  naar  de  wolken  ! 

De  portugees  vlood  heen,  verwonnen  in  den  strijd, 

Juicht!  juicht,  verlosten!  juicht!  het  Oosten  is  bevrijd.  » 

Nooit,  nooit,  o  Vaderland!  deedt  gij  het  staal  ontblooten. 
Om  met  eens  anders  grond  uw  grenzen  te  vergrooten: 
*t  Was  tot  verdediging  van  uw  geheiligd  regt, 
Dat  ge  u  met  staal  omschanste,  «n  juichte  in  't  heetst  gevecht, 
En  d'Iber  niet  alleen  drongt  van  uw  vrije  strandeUi 
Maar  hem  aan  d'Indus  en  den  Ganges  aan  dorst  randen ! 
Den  staf  van  't  kruidrijk  Oost  uit  de  ijzren  vuist  hem  wrongt, 
En  bij  't  Atlantisch  nat  Brazilië  bedwougt. 
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Wat  tijdeD !  —  de  eerste  blik,  die  van  zijn'  zonnewagen 
De  ontzagtbre  God  des  dags  op  de  aarde  heeft  geslagen, 
Toont  hem  in  't  gloeijend  Oost  der  yaderlandren  moed, 
Met  schepters,  yrijgekocht  in  't  Portugesche  bloed ; 
En,  als  hij  't  hoogste  punt  heeft  van  zijn'  loop  bestegen, 
Klinkt  hem  van  d'Oronoke  uw  lof,  o  Neèrland!  tegen. 
Als  't  matte  zonnespan  met  hem  ter  westkim  daalt, 
Ziet  hij  hoe  Heemskerk  bij  Gibraltar  zegepraalt. 
Maar  Neérlands  kroost  dingt  ook  naar  edeler  laurieren : 
't  Wil,  als  een  yogel,  door  de  onmeetbre  Zuidzee  zwieren, 
't  Zal  de  aarde  omstevenen  van  oost-  tot  westerkust, 
En  volken  rukken  uit  den  nacht,  die  op  hen  rust.    . 

o  Gij !  wier  voorhoofd  wij  met  diamanten  vonken. 
Wier  kleed  en  gordel  wij  met  starrengoud  zien  pronken, 
Urania !  verlicht  me  en  zweef  mijn  zangster  voor ! 
En  voer  met  Tasman  me  op  't  ontdekkend  waterspoor ! 

Ik  wil,  Brittania !  Raleigh  mijne  offers  brengen ; 

*k  Zal,  Gaulers!  om  Perouse  een'  vloed  van  tranen  plengen; 

'k  Volg  Gook  naar  't  beergestamt' ;  'k  snij  met  hem  d'evenaar, 

Ik  boor  met  hem  door  't  ijs  ;  ik  deel  in  uw  gevaar 

Van  Couver !  aan  uw  zij  verfrisch  ik  me  aan  de  vlieten, 

Die  op  Taïti's  grond  langs  kokosboomen  sc^iieten ; 

Maar  die  gewesten,  door  de  onmeetbre  zee  gestrekt, 

Zijn  reeds  door  Neérlands  volk  in  vroeger  eeuw  ontdekt: 

Ja,  't  Vaderland  kan  ook  op  zijn'  Columbus  roemen. 

En  't  vijfde  werelddeel,  met  regt,  Nieuw-Holland  noemen. 

Wie  is  de  held,  die  't  eerst  bij  Neérlands  watrenstoet 

Om  de  aardbol  zeilen  durft,  langs  de  ongekendoi  vloed? 

Door  Magellanes  straat  de  Zuidzee  ingevaren, 

Ghili  doet  siddren  voor  zijn  stoute  heldenscharen. 

De  onmeetbare  eenzaamheid  der  Zuidzee  't  eerst  doorsnijdt, 

Den  Japanees  verschrikt,  den  Portugees  bestrijdt? 
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Na  driejaar  't  Vaderland  komt  als  verwioDaar  naderen, 
Verrijkt  in  wetenschap,  in  buit  en  lauwerbladeren? 
Het  is  Van  Noord,  die  roem  en  schrik  van  d'Oceaan, 
Met  schepen  rank  en  klein  durft  hij  deez'  togt  bestaan ; 
Hij  keert,  en  't  jong  gebloemt'  der  vaderlandsche  gronden 
Wordt  door  der  Maagdenhand  om  't  achtbaar  hoofd  gewonden. 

Hoe !  Griekenland  roemt  nog  op  Jasons  wondertogt, 
Die  om  het  guldenvlies  den  HeUespont  doorzocht ! 
En  't  schip,  waarop  de  held  naar  Golchos  is  getogen, 
Schiet  nog,  als  starrenbeeld,  zijn  stralen  in  onze  oogen ! 
En  yruchtloos  zoekt  mijn  oog  naar  't  marmren  grafgesticht. 
Van  Noord,  uw'  moed  ter  eer,  door  't  nakroost  opgerigt. 
Versma  dan  't  ofier  niet,  daar  u  mijn  zangster  huldigt, 
'k  Ben  dit  mij  zelv',  aan  u,  en  't  Vaderland  verschuldigd. 

De  zeeman,  die  d'orkaan  hoort  gieren  door  de  lucht, 
Des  hemels  welving  dik  met  donders  ziet  bevrucht. 
De  masten,  zeil  en  wand  door  't  bliksemvuur  getroffen. 
Daar  de  afgrond  schuimt  en  kookt,  ziet  in  de  golven  ploffen, 
Vervloekt  met  bleek  gelaat  hem,  wiens  vernuft  en  moed, 
Het  eerste  op  't  ranke  hout  zich  offerde  aan  den  vloed, 
En  zweert  dan  in  zich  zelv',  dat,  zoo  't  hem  mag  gelukken 
Zijn  zuigling  wéér  te  zien,  zijn  gade  aan  't  hart  te  drukken, 
Geen  magt,  geen  godheid  hem  wéér  voeren  zal  op  zee: 
Welnu!  de  orkaan  vlugt  heen!  hij  ziet,  herkent  de  ree; 
Met  de  armen  uitgestrekt  vliegt  hem,  langs  dorre  wegen, 
Zijn  teedre  en  jonge  gé,  zijn  lieve  telgen  tegen, 
Zij  drukken  hem  aan  't  hart  en  kussen  mond  en  wang. 
En  't  staamlen  van  zijn  zoontje  is  hem  de  schoonste  zang. 
Gewis !  de  ontrouwe  zee  zal  hem  niet  wéér  aanschouwen ! 
Hij  zal  zijn  huisgodn  nu  voorzeker  de  outers  bouwen ! 
Omringd  van  gade  en  kroost  leeft  hij  gelukkig  voort; 
Vergeefs !  't  geluk  vliegt  heen,  zijn  zielrust  is  gestoord ; 
Zijn  geest  zwerft  steeds  op  zee,  walgt  van  de  landvermaken. 
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In  de  armen  yan  zijn  gé  hoort  hij  de  masten  kraken ; 

Hij  hoort,  op  't  dons  gestrekt,  hoe  't  roer  de  golven  snijdt, 

De  zee  die,  mr  bedaard,  aan  hem  zijn  rust  verwijt; 

Zijn  droom  toont  hem  het  schip  met  zeilen  breed  gespannen, 

Dit  schoon  gezigt  kan  hij  niet  uit  zijn'  geest  verbannen ; 

Hij  vlugt  in  't  eind'  zijn  gade  en  't  jonge  en  lieve  kind, 

En  leeft  niet,  voor  dat  hij  zich  wéér  op  zee  bevindt. 

Zoo,  Gook  van  Nederland!  o  Tasman !  voelde  uw  harte. 

Na  reeds  volbragten  togt,  een  heimelijke  smarte, 

Uw  huisgoón  roepen  u  op  Java's  vruchtbren  grond, 

Maar  onvermoeid  zwerft  steeds  uw  geest  den  aardbol  rond ; 

Tot  loon  voor  al  't  gevaar,  zoo  worstlend  doorgestreden, 

Eischt  gij  in  nieuw  gevaar  voor  Neérland  op  te  treden ; 

Golumbus  eeuwge  roem,  en  Gama's  lauwerblaén 

Zijn  prikkels,  die  zijn  geest  onmooglijk  kan  weerstaan. 

Hij  laat  aan  andren  de  eer,  om  't  Oost  in  't  juk  te  snoeren, 

Om  de  overdierbre  bast  eens  booms  Geilon  te  ontvoeren, 

En  Amboïna's  schat,  der  Westerlingen  hoop. 

Bij  Banda's  geurge  noot  te  voeren  naar  Euroop'. 

Neen,  stouter  is  't  ontwerp,  dat  hij  durft  onderwinden  : 

Een  nieuwe  wereld  wil  hij  zoeken,  wil  hij  vinden. 

Het  wordt  hem  toegestaan.  Hij  spoedt  zich  tot  den  togt. 

Hij  zwerft  door  d'Oceaan  langs  wegen,  nooit  doorzocht. 

Ziet  nieuwe  starren  aan  een'  nooit  gezienen  hemel ; 

En  't  water  toont  elk  uur  hem  't  vreemdste  zeegewemel. 

De  zeilsteen  derft  de  kracht  waardoor  hij  't  Noorden  zoekt. 

De  stormen  bulderen,  het  scheepsvolk  muit  en  vloekt ; 

Maar  Tasmans  ziel  blijft  op  zijn  grootsche  ontwerpen  staren. 

Hij  hoort  geen  volksrumoer,  noch  worstelen  der  baren. 

Dus,  Siracuse !  hoorde  uw  grootste  burger  niet 

't  Geschreeuw  des  Roomschen  heers,  toen  u  't  geluk  verliet. 

'k  Zie  't  volk,  dat  woedend  nu  om  Tasman  zich  vergadert, 

(Der  voglen  vlugt  toont  hem  dat  hij  zijn  wenschen  nadert.) 

Hij  spelt  thans  't  muitend  volk  het  lang  begeerde  land. 

En  ras  toont  zich  aan  't  oog  het  nooit  geziene  strand. 
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Wat  wellast!  't  scheepsvolk  durft  naauw  hun  gezigt  betrouwen 

Nu  zij  die  mengling  van  't  bekorendst  groen  aanschouwen, 

En  op  der  bergen  rug  de  bosschen  zien  gestrekt, 

En  heuvlen,  overal  met  bloemen  overdekt, 

Daar  reine  geuren  uit  der  bloemen  kelken  zweven, 

En  ze  in  elk  boschje  't  lied  der  voglen  hooren  leven ; 

De  grond  is  een  tapijt,  met  kruiden  rijk  bedeeld. 

Niet  door  de  hand  der  kunst,  maar  door  natuur  geteeld, 

En  van  der  heuvlen  top  vloeit,  met  een  zacht  geklater. 

Door  't  slingrend  veldplantsoen,  een  stroom  van  levend  water. 

Waarin  de  kokosboom  zich  spiegelt  met  zijn  vrucht. 

Geen  vogel  is  hier  voor  een  menschenhand  beducht : 

Vertrouwlijk  plaatsen  zij  zich  bij  den  scheepling  neder, 

Zoo  rijk  in  tooverzang  als  overschoon  van  veder. 

De  zwaan,  in  zwarten  dos,  plast  hier  in  't  beekje  rond. 

De  baars,  met  purpren  vin,  speelt  op  de  blanken  grond ; 

Het  koelend  ooft  stort  neer  van  dikgetakte  boomen. 

En  't  wild  weet  nog  de  hand  des  jagers  niet  te  ontkomen, 

Maar  springt  vertrouwlijk,  blij,  den  scheepliug  te  gemoet, 

En  boet  ras  zijn  geloof  in  zijn  onnoozel  bloed. 

Verzoend  met  Tasman,  zie  ik  't  volk  te  zaam  vergaderen; 

Verjongde  levenskracht  vliegt  bruisend'  hun  door  de  aderen! 

In  breede  schaduwen  hukt  elk  ter  neer  op  't  kruid. 

Daar  bij  het  landmaal  't  volk  zijn  hartewenschen  uit. 

De  orkanen,  brandingen  en  rotsen  zijn  vervlogen. 

De  drinkhoorn  zwiert  in  't  rond,  de  vreugd  glanst  in  elks  oogen: 

Dees  drinkt  van  's  aarclrijks  eind'  zijn  gade  't  welzijn  toe, 

Die  schetst  zijn  meisjes  liefde,  en  meldt  het  waar,  en  hoe 

Hij  't  eerste  kusje  schaakte  op  haar  ontsloten  lippen ; 

Een  ander  ziet  den  kroes  zich  door  den  lach  ontglippen ; 

Maar  Tasmans  hooge  geest  maakt  van  't  gewoel  zich  los. 

Hij  zoekt  naar  de  eenzaamheid  in  't  bijgelegen  bosch, 

Hij  stapt  er  in,  en  denkt  zijn  stoute  ontwerpen  over : 

Eensslags  verheldert  zich  't  hem  overdekkend  loover, 
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Het  bosch  schiet  stralen  uit  als  't  schittrendst  diamant, 
Een  reine  wierookgeur  rijst  op  van  allen  kant. 
Hij  ziet  of  waant  te  zien  een  bov^nmenschiijk  wezen ; 
Het  nadert !  Tasman  staat;  hij  wacht  het  zonder  vreezen : 
<(  'k  Ben  de  Beschermgeest  van  den  grond  dien  gij  betreedt, 
u  't  Is  grooter  dan  Euroop',  't  is  min  beschaafd,  min  wreed. 
<(  (Dus  spreekt  het)  maar  'k  duM  niet  dat  gjj  u  hier  zult  vasten, 
»  Verlaat  mijn'  grond,  zdl  heen,  zoek  andere  gewesten. 
K  De  tijd  is  nog  niet  daar,  waarop  d'Europeaan 
((  Door  mij  vergund  wordt  hier  zijn  tenten  neer  te  slaan: 
«  Maar,  opdat  de  eeuwen  niet  uw'  stouten  togt  vei^eten, 
«  Zult  gij  dit  werelddeel,  ik  wil  't,  Nieuw-Hdland  heeten. 
«(  Wanneer  uw  Vaderland,  naar  's  noodlots  hoog  besluit, 
<(  Ontzenuwd,  zwak,  verlamd,  den  watren  strekt  ten  buit, 
((  Praalt  eeuwig  hiear  die  naam  met  starrengloed  omschenen: 
((  Volg  mijn  bevel.  »  Het  zwijgt,  en  't  spooksel  is  vm*dwenen. 

Nu  roept  held  Tasman 't  volk  verspreid  aan  't  oeverstrand. 

Ontrolt  het  zeil,  gaat  sche^,  verlaat  dit  vruchtbaar  land. 

Waar  aarde,  en  lucht,  en  beek,  van  vreugd  en  wellust  schateren ; 

Het  onafzienbaar  ruim  der  onbetembre  wateren 

Wordt  wederom  doorf^egd,  naar  Tasmans  hoog  begrip ; 

De  visschen,  vogelen,  verlaten  't  eenzaam  schip : 

Nu  schijnt,  daar  zij  alleen  op  de  uitgebreidheid  dwalen, 

De  gansche  schepping  tot  hun  schip  zich  te  bepalen ! 

Dan  schijnt  het  dat  hun  geest  zich  boven  't  stof  verbreidt. 

En  God  zelf  hen  verbindt  aan  zijne  onmeetlijkheid. 

Naauw  merkbaar  blaauwt  in  't  eind'  een  stip  aan  de  effen  kimmen : 

Het  nadert,  rijst,  vergroot,  verdubbelt  zich  bij  't  klimmen : 

Een  rij  van  bergen  steekt  weiras  haar'  broeden  top. 

Met  bosch  bij  bosch  omgord,  door  't  ruim  der  wolken  op. 

Ja,  Neérlands  Magellaan!  u  mag  het  thans  gebeuren, 

Nieuw-Zeeland  aan  den  nacht,  waarin  het  ligt,  te  ontscheuren. 

Dit  is  u  niet  genoeg,  hoeveel  ge  ook  hebt  vérrigt, 
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Nog  meerder  volken  wilt  gij  bpengcn  in  het  licht: 

Gij  wenkt !  het  schip  ontvlugt  den  oever,  en  in  't  Westen 

Zoekt  ge  op  een'  nieuwen  grond  uw  standaards  wéér  te  vesten : 

Gij  ziet  uw'  wensch  voldaan ;  ras  bied'  de  onmeetbre  zee 

U  't  Vriendeneiland  aan  met  zijn  gewenschte  ree; 

De  naam  van  Amsterdam  hebt  ge  aan  dat  oord  gegeven ! 

Ach  f  waarom  is  die  naam  dien  grond  niet  bijgebleven? 

Wie  gaf  aan  Gook  het  regt  tot  slooping  van  dien  naam? 

Of  meldde  hij  te  sterk  aan  England  Neérlands  faam? 

't  Was  in  dit  zalig  oord,  dit  Paradijs  der  aarde, 

Dat  Tasmans  scheepvolk  wéér  zijn  eerste  kracht  vergaarde ! 

Hij  werpt  het  anker  uit;  straks  stroomen  naar  het  strand 

De  kindren  der  natuur,  met  korven  in  de  hand ; 

Zij  werpen  zich  in  't  nat,  en  zwemmen  naar  de  schepen : 

De  maagden  lokken  't  volk  met  darüe  minneknepen ! 

Als  watemimfen  schiet  en  speelt  elkeen  door  't  nat, 

En  plast  en  duikt  en  lonkt,  door  't  blanke  schuim  bespat ; 

Elk  biedt  zijn  korQes  aan,  en  schijnt  nog  meer  te  bieden, 

En  't  vonklend  oog  schijnt  niet  des  scheefdings  arm  te  ontvlieden. 

Held  Tasman  treedt  aan  land:  straks  ligt  aan  zijnen  voet 

Het  dier  dat  gnorrend  zich  met  Geres  eikels  voedt, 

De  frissche  kokosnoot,  yams,  druiven  en  piauwieren ; 

Het  scheepsvolk  spoedt  aan  land,  om  door  het  bosch  te  zwieren ; 

Een  wellust,  niet  gekend,  sluipt  ieders  boezem  in, 

En  elk  voelt  d'invloed  hier  der  blijde  mingodin. 

Men  zegt,  dat  Venus  eens,  aan  Paphos  grond  ontvlogen, 
Op  de  elpenbeenen  kar,  door  zwanen  voortgetogen, 
Om  d'aardbol  henen  zweefde,  en,  uit  het  luchtgewest. 
Haar  minlijke  oogen  toen  had  op  deez'  grond  gevest; 
Zij  waande  't  oord  te  zien,  waarin  ze,  in  blijde  weelde, 
Adonis  had  gekust,  en  aan  haar'  boezem  streelde, 
Haar  zwanen  daalden  af;  —  beschaduwd  door  de  zon^ 
Trad  ze  in  het  myrtheboschje,  en  zag  een  zilvren  bron ; 
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Het  kleed,  door  Iris  haar  uit  rozengeur  geweven, 
Deed  ze  aan  een  laowerstruik  op  dartle  windjes  zweyeli; 
Zij  lei  haar*  gordel  af,  en  daalde  in  't  helder  nat: 
Maar  toen  de  mingodes  wéér  uit  het  water  trad, 
Sloop  ze  in  een  koele  grot,  om  eenige  oogenblikken. 
Door  balsemenden  slaap  haar  leden  te  verkwikken ; 
Toen  trad  een  meisje  van  het  eiland  door  dees  streek. 
De  toovergordel  lag  (np  bloemen,  bij  de  beek ; 
Zij  waagde  H  kostlijk  pand  te  strenglen  om  haar  leden. 
En  voelde  d'  invloed  straks  van  Vénus  godlijkheden, 
En  de  ingezworen  kracht,  die  in  den  gordd  brandt. 
Met  ongekenden  lust  legt  ze  af  het  dierbaar  pand: 
En  Venus  keert,  gereed  naar  Paphos  heen  te  spoeijen. 
En  doet,  bij  eiken  tred,  hier  jonge  rozen  groeijen. 

Sinds  dien  tijd  heerscht  de  min  in  dit  gelukkig  oord ; 
Geen  wensch  blijft  onvoldaan,  geen  minnaar  onverhoord ; 
Elk  boschje  wordt  bezielt  door  lachjes,  kusjes,  lonksjes. 
Elk  grot  met  kozerij  en  teedre  minnevonkjes; 
Elk  scfaeepling  voelt  een'  gloed,  nu  hij  deez'  grond  betreedt ; 
De  maagdelijke  rei,  slechts  door  natuur  gekleed, 
Daar  vlechten,  ongesnoerd,  de  schoonste  leden  dekken, 
Ontwijkt  het  volk  alléén  om  't  sterker  aan  te  trekken. 
Dees  vlugt,  maar  lagchend  vlugt  ze,  en  snelt  nu  in  een  grot; 
Die  lonkt,  en  wijkt,  en  vliedt,  en  haakt  naar  't  mingenot ; 
Dees  sluipt  uit  's  minnaars  arm  langs  digte  lauwerpaden ; 
Een  bloemenregen  doet  hem  ras  haar  schuilplaats  raden  ; 
Deez'  scheepling  voert  de  min  langs  bron  of  waterval, 
Hij  volgt  een  maagd,  die  ras  geen  maagd  meer  wezen  zaK 
't  Gevogelt',  rijk  in  dos,  blijft  in  de  takken  hangen. 
En  viert  het  feest  der  min  in  teedre  huwlijkszangen, 
o  Eden!  zaalge  grond!  o  volk !  o  blijde  staat ! 
Nog  niet  vergiftigd  door  den  angel  van  den  haat ; 
Mogt,  met  Europa 's  kunst,  haar  schrikbre  wanbedrijven, 
Haar  razernij  en  woede  u  steeds  verborgen  blijven ! 
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'( Is  hier  dat  T«smao&Tolk,in  <i*ann  der  nimfenschaar, 
Belooning  zoekt  en  viodt,  Yoor  't  doorgestaan  gevaar  : 
Maar  Neèrlands  held  duit  niet  een  lang  wellustig  leven, 
Der  stem  van  't  Vaderland  wil  hij  voldoening  geven : 
De  volkeii,  door  zijn  hand  getogen  uit  het  niet. 
Die  rijke  optdekkingen  voor  Nederlands  gebied, 
Wit  hij,  ala  rijke  buit,  zijn  volk  in  handen  stellen: 
Hij  wenkt;  het  scheepsvolk  keert,  de  blanke  zeilen  zwellen; 
En  ras  groet  Java 's  strand  dien  tweeden  Magellaan, 
Daar  hem  d^}  onsterflijkheid  bekranst  met  lauwerblaén : 
De  tempel  viP  den  roem  ontsluit  voor  hem  zijn  zalen. 
En  bij  Golombus  beeld  blijft  hij  naast  Gama  pralen. 

Verlaat,  o  Zangster!  thans  het  gloeijend  zonnespoor. 
En  dring  met  Neèrlands  lof  tot  aan  de  Noordpool  door. 

Vergeefs  hebt  ge,  o  Natuur !  met  nevlen,  mist  en  stormen ; 

Met  vlottende  Alpen,  die  uit  eeuwig  ijs  zich  vormen. 

Het  hartvcrstijvend  oord  der  Noordpool  digt  omzet ; 

Vergeefs !  ook  eenmaal  gaf  dédr  Nederland  de  wet« 

Wat  baat  het  dat  de  zon  slechts  schuinsche  en  flaauwe  stralen 

Op  nooit  ontdooiden  grond  en  sneeu wgebergt'  doet  dalen. 

En,  wars  van  't  grimmig  oord,  hetwelk  haar'  invloed  tergt, 

Zes  maanden  haren  gloed  beneén  de  kim  verbergt, 

Den  schepter  van  den  nacht  Diana  stelt  in  handen, 

Die  onbepaald  dan  heerscht  op  die  versteende  stranden ; 

't  Is  alles  vruchteloos !  Ja,  Neèrlands  heldenschaar 

Braveert  en  koude,  en  nacht,  en  ijs,  en  stormgevaar ; 

Langs  Nova-Zembla's  kust  wendt  Barendsz  zijnen  steven. 

Hij  wil  langs  't  kille  Noord  naar  't  brandend  Oosten  streven ; 

Hij  boort  door  't  krakend  ijs,  door  zeeën,  nooit  doorzocht. 

Maar  onherroeplijk  stuit  natuur  zijn'  verdren  togt; 

Doch  zoo  dit  pad  bestond,  het  waar'  door  hem  gevonden. 

En  Neérland  had,  door  't  Noord,  Europe  aan  't  Oost  verbonden. 
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Dring  verder  door,  mijn  geest!  dring  lol  de  Noordpool  voorl, 

Volg  Barendsz,  die  voor  't  laatst  door  storm  en  nevlen  boort. 

Nu  ziet  hij  bergen  ijs  verschriklijk  zamenhorten, 

Dan,  door  elkaér  verdelgd,  in  brokken  nederstorten : 

Van  't  land  grimt  de  ijsbeer  hem  met  hongeringen  muil 

En  brandende  oogen  aan  ;  der  wolven  naar  gehuil 

Verliest  zich  in  't  geschreeuw  van  gier  en  adelaren ; 

De  walrus  geeselt  met  zijn'  staart  de  Noorderbaren ; 

De  kiel  stoot  op  het  ijs,  als  op  een  vaste  klip, 

Een  onafzienbre  schots  omringt  het  ranke  schip ; 

De  kiel  ligt  vast  in  ijs,  het  kroost  van  honderd  winters. 

Zij  rijst,  zij  klemt,  en  kraakt,  en  barst  in  duizend  splinters. 

Ach !  't  volk  kermt  nu  op  't  ijs,  daar  't  alle  hoop  verliest ; 

Daar  de  adem  van  den  mond  (ot  scherpe  kegels  vriest ; 

Ach !  zullen  ze  nooit  weer,  in  sneeuw  en  nacht  verloren. 

Hun  gaden  wederzien,  hun  lieve  kindren  hooren? 

Elk  barst  in  wanhoop  uit,  vloekt  zijn'  geboortedag! 

Maar  Barendsz  taal  verzacht  en  lenigt  dit  geklag: 

Het  wrak  van  't  schip  biedt  elk  een  luttel  hout  en  spijzen. 

En  't  bijgelegen  land  ziet  ras  een  hutje  rijzen. 

Dat,  op  de  sneeuw  gebouwd,  en  hoog  door  sneeuw  gedekt, 

't  Ellendig  scheepsvolk  tot  een  ranke  woning  strekt. 

Ach!  nu  onttrekt  de  zon  zich  die  gedoemde  stranden. 

Een  nacht,  zes  maanden  lang,  daalt  op  dees  Noorderlandeii ; 

Verkwijnend'  loost  elkeen  de  bangste  zielenklagt. 

En  niets  breekt  de  eenzaamheid  van  d'eeuwig  langen  nacht, 

Dan  't  grommen  van  den  beer,  en  't  huilen  van  de  wolven, 

En  't  scheuren  van  het  ijs,  en  't  klotsen  van  de  golven ; 

't  Vuur  geeft  geen  warmte  meer,  het  geestrijk  vocht  wordt  steen ; 

Het  bloed  kruipt  traag  en  mat  door  't  stervend  ligchaam  heen. 

In  't  eind'  zien  ze  aan  de  kim  wéér  de  eerste  lichtstraal  gloren. 

De  maan  verlaat  dit  oord,  de  dag  wordt  wéér  geboren, 

Bij  't  rijzen  van  de  zon  wordt  ieders  moed  vergroot ; 

Uit  spaanders  van  de  hul  bouwt  nu  het  volk  een  boot, 
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Der  ranke  hulk  gelijk,  waarop,  in  de  eerste  dagen 

Der  zeevaart,  zich  de  mensch  dorst  op  de  golven  wagen. 

Daar  dobbren  ze  op  de  zee,  langs  H  ijs  en  't  barste  strand, 

En  werpen  't  gretig  oog  naar  't  lieve  Vaderland ! 

Nu  dwingt  hun  't  stormgeweld  de  boot  op  't  ijs  te  beuren  ; 

Waar  de  uitgevaste  beer  hun  dreigt  vaneen  te  scheuren ; 

Dan  zwerven  zij,  van  rots  naar  rots,  <^  't  blind  geval, 

Ach!  zonder  voedsel,  zwak,  vergeten  van  't  heelal ! 

De  hoop  ontvlugt  hunn'  geest,  de  wanhoop  sluipt  in  't  harte. 

Elk  wenscht  slechts  om  den  dood,  als  't  einde  van  zyn  smarte, 

En  Barendsz,  in  wien  't  volk  een  hoofd  en  leidsman  derft, 

Kwijnt  weg,  stort  magüoos  neer,  denkt  aan  zijn  gade,  en  starft. 

Ach !  't  was  u  niet  vergund  in  Nederlands  landouwen, 
o  Held!  uw  kindren  noch  uw  teedre  g4  te  aanschouwen ! 
Die  gé,  die  daaglijks  aan  het  strand  verlangend  zat. 
En  diir,  met  vorschend  oog,  om  uw  terugkomst  bad ; 
Het  hartverplettrend  nieuws  is  zij  gedoemd  te  hooren. 
Dat  ge  onder  schotsen  ijs  gingt  door  gebrek  verloren ; 
Dat  slechts  een  luttel  sneeuw  uw  heldenlijk  bewaart : 
Zij  hoort  het !  stort  ter  neer,  en  is  niet  meer  op  aard'. 
Het  overschot  des  volks  mag  't  eindelijk  gelukken, 
Verzwakt  en  uitgeteerd,  der  Vadren  grond  te  drukken, 
't  Meldt  dier  het  einde  van  dien  schrikkelijken  togt. 
Helaas!  door  Barendsz  dood  zoo  vreedijk  duur  gekocht. 

Nu  waagt  Europa  't  niet  nog  meer  door  't  ijs  te  boren, 

En  't  pad,  dat  niet  bestaat,  na  Barendsz,  op  te  sporen : 

Maar  Hollands  heldenkroost  dringt  wéér  naar  't  kille  Noord, 

De  onmeetbre  walvisch  w(H*dt  daar  in  zijn  rust  gestoord: 

De  zeeman  ziet  naauw  in  't  verschiet  de  watren  kok«n, 

En  twee  fonteinen,  uit  de  golven  opgebroken. 

Zich  heffen  naar  de  ludbt,  of 't  volk  stort  in  de  boot ; 

Zij  nadren  't  zeegedrogt,  dat  uit  der  watren  sehoot 

Zich  heft,  een  eiland  schijnt,  waarop  twee  stroomen  springen, 
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En  sterke  brandingen  van  alle  zijde  omringen ; 

De  harponier,  het  staal  in  de  opgeheven  hand, 

Een  lijn  in  de  andre,  wenkt:  zij  nadren ;  hij  houdt  stand, 

Heeft  onverwrikt  het  oog  op  't  vreeslijk  dier  geslagen, 

Om  zijn  driepuntig  staal  't  gedrogt  door  't  hoofd  te  jagen ; 

Hij  staart,  hij  werpt,  hij  treft;  het  monster  voelt  de  wond, 

Blaast  stralen  waters  uit,  schiet  krimpend  naar  den  grond ; 

Een  breede  stroom  van  bloed  verwt  straks  de  ontstoken  golven : 

De  walvisch,  in  den  schoot  des  afgronds  nu  bedolven, 

Beroert  den  bodem  van  den  diepen  Oceaan; 

Hij  wil  zich,  door  de  idugt,  van  't  hechtend  staal  ontslaan ; 

Vergeefs!  een  sterke  lijn  aan  't  ijzer  vast  gedreven, 

Verraadt  den  schepeling  waar  't  monster  is  gebleven: 

Het  staal  dringt  dieper  door,  verscheurt  de  grove  leen; 

(Zoo  scheuren  wroegingen  des  booswichts  hart  vaneen« 

Hij  tracht  zich  door  de  vlugt  beur  slangenbeet  te  onttrekken, 

Vergeefs!  zijn  knagend  hart  blijft  hun  ter  woning  strekken.) 

De  smart,  den  dood  ten  prooi,  verlaat  nu  't  zeegedrogt 

Der  watren  zwarten  schoot,  en  snakt  naar  ademtogt ; 

Hij  rijst :  schiet  stroomen  bloeds  uit  stervende  ingewanden. 

En  geeselt  met  zijn'  staart  de  golven,  tot  zij  branden, 

En  kokend  stijgen  naar  de  lucht,  én  met  geweld 

Een  draaikolk  vormen  op  het  schuimend  pekelveld. 

Nu  wordt  de  laatste  pijl  't  gedrogt  in  ^t  lijf  gedreven, 

En  't  scheepsvolk  ziet  in  't  bloed  het  vreeslijk  monster  sneven. 

Nu  stroomt  des  aardi*ijks  schat,  de  geur  van  't  morgenland, 
't  Ivoor  van  't  kreeftgestarnt'  naar  Hollands  nijvrig  strand : 
De  God  des  handels  rijst  aan  't  IJ !  met  gouden  baren 
Golft  de  Amstel,  en  't  heelal  blijft  op  die  welvaart  staren! 
Der  zonnetelgen  kroost  moet  in  Polozie's  mijn, 
In  Spaansche  ketenen  aan  Neérland  dienstbaar  zijn. 
De  poorten  van  den  dag  ontsluiten  ons  haar  schatten  ! 
De  handel  van  't  heelal  durft  Hollands  hand  omvatten. 
De  steden  rijzen,  en  verbreeden  zich  elk  uur  I 
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De  welvaart,  vlijt  en  kunst  verwinnen  hier  natuur ! 
Ja;  Holland  ligt  niet  meer  in  diep  moeras  bedolven ; 
De  handel  spreekt !  hij  seheurt  de  polders  uit  de  golven ! 
Geen  winden  zijn  er  of  zij  voeren  aardrijks  schat 
Naar  de  oevers  van  den  Rijn,  de  Maas  en  Merwestad. 

Gij,  volkeren!  die  thans  door  handel  zijt  verheven, 

*i  Is  Holland,  dat  alleen  u  't  voorbeeld  heeft  gegeven  ! 

Van  waar  uw  welvaart,  roem,  beschaving,  schat  en  magt  ? 

Gij  volgdet  slechts  de  les  van  't  godlijk  voorgeslacht; 

Ja,  zoo  de  handel  thans  uw'  schat  vermenigvuldigt. 

Ons  voorbeeld  toonde  u  't  spoor !  dien  schat  zijt  ge  ons  verschuldigd. 

Ja,  't  valt  den  Zeeman  ligt,  op  de  onafmeetbre  zee, 

Te  ontdekken  hier  een  kaap,  ginds  een  rivier  of  reé. 

Nadat  Columbus  geest,  uit  nooit  doorzochte  golven. 

Een  nieuwe  wereld  riep,  vóór  hem  in  't  niet  bedolven. 

Is  niet  elk  volgling  hem  een  deel  zijns  roems  verpligt  ? 

Aan  hem,  wiens  scheppend  Inrein  die  wereld  schoot  in  't  licht  ? 

't  Is  ligt  met  Herchel  door  't  oneindig  ruim  te  zweven, 
Nadat  hem  Metius  zijn  kunstglas  heeft  gegeven. 

Ik  breng  mijn  hulde  niet  den  maaijer,  die  het  graan. 

Naar  't  eeuwig  oud  gebruik,  in  halmen  neer  kan  slaan. 

Maar  hem,  maar  hem  alleen  zal  't  menschdom  wierook  schenken, 

Wiens  godlijk  scheppend  brein  het  stoutst  ontw^  dorst  denken 

Met  de  aard'  te  woekeren  ;  die  peinsde,  zag,  besloot, 

En  de  eerste  moederkem  wierp  in  des  aardrijks  schoot. 
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tjrij^  mijn  Geleigeest !  gij,  o  Dichtkunst !  die,  sinds  *t  uur 
Van  mijn  geboorte,  mij  omzweefdet ;  die  het  yuut 
Dat  op  uw  voorhoofd  gloeit,  en  schittort  op  uw  kaken, 
Ook  in  mijn'  boezem  hebt  ontstoken,  déér  doet  blaken  ; 
o  Gij  !  door  wien  ik  leef,  gij,  die  me  altoos  yerzelt, 
't  Zij  ik  de  stad  doorkruipe  of  rondzwarve  over  't  vdd  ; 
Die  mij  met  u  verheft  in  't  grensloos  ruim  der  I^melen, 
Waar  S^^fs  in  den  gloed  van  nieuwe  zonnen  wemden, 
En  morgenstarren  zieh  verliezen  in  beur  kt. 
Waar  't  dl'  aanbidding  is,  lieht,  sehq^ung,  heil,  en  God! 
Gij,  die  me  in  't  duister  bosch,  dat  de  eeuwen  zagen  groeijen. 
Het  bloed  meer  sneller  door  zijn  buizen  om  doet  vloeijen. 
Mijn  oog  di&c  tranen,  dddr  mijn  borst  een  zucht  ontrukt. 
Als  ik,  in  't  heiligdom  der  schq>ping  neérgebukt. 
De  «onsterflijke  natuur  aanbiddend  mag  bewonderen. 
En,  verr*  van  't  menschdom,  didr  met  u  mij  af  mag  zonderen  ! 
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Gij,  die  bij  middernacht  aan  mijne  sponde  waakt, 

Die^  als  mijn  Hollandsch  hart  Yoor  't  heil  van  Neérland  blaakt, 

Mij  zangen  instort,  die  der  kennren  gunst  verwerven ! 

Geleigeest !  die  mijn'  naam  behoeden  zult  voor  't  sterven  ; 

Waat  gij  voorspddet  mij  :  ('k  neem  uw  voorzegging  aan !) 

u  De  taal,  die  Hooft  eens  qprak,  zal  nimmermeer  vergaan  !  » 

Neen !  schoon  de  vuist  des  tijds,  naar  nooit  verstoorbre  wetten, 

Der  Vadren  schepping,  met  heur  steden,  zal  verpletten, 

(Want,  waar  was  ooit  een  volk,  dat  de  eeuwen  wederston4  ?) 

Zal  't  kroost,  't  zij  spade,  o  God !  zal  't  kroost  op  vreemde  grond, 

Yerr'  van  Europa,  ja,  welligt  aan  de  Oosterbaren  ; 

De  taal  van  Vondel,  Hooft,  en  Bilderdijk  bewaren  ; 

En  als  dan  't  nageslacht  die  godenzonen  roemt. 

Wordt,  schoon  op  lager'  toon,  ook  dier  mijn  naam  genoemd. 

Dit,  mijn  Geleigeest!  dit  ben  ik  aan  u  verschuldigd  ; 
Wie  wraakt  het  dao,  dat  u  mijn  zangster  daaglijks  huldigt  ? 
U  't  ofier  aanbiedt  ?  neen !  gij  stort  in  mijn  gemoed 
Uw  vlammen  !  gij  bezielt  me,  en  zet  mijn  borst  in  gloed  ! 
Geleigeest !  Dichtkunst !  blijf,  blijf  altoos  om  mij  zweven, 
Eu  'k  zweer,  'k  zweer  tot  aan  't  graf,  in  uwen  dienst  te  leven  ! 

Welaan,  met  kracht  me  omgord,  mijn  vrienden !  stout  een  tred 
In  't  worstelprek  der  kunst,  met  vasten  voet  gezet ! 
Ik  zie  den  Tempel !  ja,  daar  nadren  de  ingewijden  l  — 
'k  Ben  ook  gewaardigd  in  het  lauwerveld  te  strijden, 
In  't  koor  te  dringen  van  de  Godheid !  —  Welk  een  licht 
Weerkaatst  langs  grond  en  wand  van  Phebus  aangezigt ! 
Geen  sterflijk  oog  doordringt  den  stroom  van  zonnestralen,  - 
Die  van  het  godlijk  hoofd,  van  d'elpen  schouder  dalen! 
Geen  aardsche  en  dikke  lucht,  neen,  hemelsche  etherstof 
Vervult,  doordringt,  bezielt  het  wijde  Tempelhof! 
Uit  gouden  vaten  plengt  het  hoofd  der  offeraren 
Het  levend  hoefbronnat  op  wierookrijke  altaren ! 
De  Hymnen  rijzen  op,  als,  toen,  op  Delos  grond, 


Digitized  by 


Google 


94  DE  HOLLANDSGHB  NATIE. 

Latooa's  schoot  zich  yao  deo  jongen  God  ontbond! 

En  zevenwerf  een  drift  van  Godgewijde  zwanen 

Het  Jubel  stemde  langs  het  vlak  der  waterbanen  1 

Of  't  lö  wedergalmde  en  schaterde  langs  't  strand, 

Bij  't  rif  van  't  vloekgedrogt,  verslagen  door  zijn  hand. 

Ook  ik,  ik  mag  een  drup  van  't  heilig  nat  ontvangen ! 

'k  Voel  d'invloed  van  den  God :  mijn  boezem  stort  in  zangen 

Zich  uit!  —  het  outer  vlamt !  de  heiige  lauwer  kraakt! 

Hoor,  aarde !  Dichters,  knielt !  —  de  God,  de  God  genaakt!  — 

Wat  kracht,  wat  magt  ontvoert  me  aan  de  aarde  en  aan  mij  zelven, 

En  schiet  met  mij  door  't  ruim  der  hooge  stargewelven? 

Zijtgij  't.  Verbeelding?  ja,  'k  herken  uaan  den  gloed. 

De  vlam,  die  uw  gelaat  als  't  zonlicht  schittren  doet. 

Waar  voert  uw  hand  mij  heen?  naar  nooit  geziene  kringen? 

Naar  zonnen,  nooit  gedacht  in  't  brein  der  stervelingen. 

Of  naar  het  duister  oord,  waar  nog  geen  schepping  leeft. 

De  stof,  verward  en  dood,  zich  niet  ontwikkeld  heeft, 

in  eeuwige  onrust  van  herbaring  en  herslooping. 

Van  strijden,  worstling,  van  ontbinding,  zamenknooping? 

o  Neen,  Verbeelding!  neen !  mijn  geest  heeft  trager  vlugt, 

'k  Hervind  mij  wéér  op  de  aarde  in  Neérlands  zoete  lucht. 

Welaan,  met  geestdrift  dan  den  zang  wéér  aangevangen ! 

't  Geldt  de  eer  van  Nederland;  stroomt,  vaderlandsche  zangen  ! 

Weg  met  den  onverlaat,  wiens  borst  niet  staat  in  gloed, 
Als  hij  den  grond  betreedt,  gesmest  met  godenbloed. 
Weg  met  den  aterling^  den  overwonnen  basterd. 
Die,  met  versmaden  lach,  der  Vadren  deugden  lastert. 
En  't  tachtigjarig  pleit  beschimpt  in  trotschen  waan ! 
Maar  zulk  een  booswicht  heeft  nooit  op  deez'  grond  bestaan ; 
o  Neen !  der  Oudren  deugd  blijft  in  ons  hart  nog  leven  : 
Welaan  dan,  fier  en  stout  den  lofzang  aangeheven! 

Juicht,  landgenooten,  juicht!  in  't  rijk  der  wetenschap 
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Staat  Nederlandsche  roem  op  d'allerhoogsten  trap; 
Ja,  heiige  Wetenschap,  in  uw  gewijde  koren 
Hebt  gij  aan  Nederland  eene  eerste  plaats  beschoren  ; 
Ik  dring  uw  tempels  in,  en  waar  ik  de  oogen  wend'. 
Wordt  Hollands  Wetenschap  bij  Tolk  aan  rolk  erkend. 

De  menseh  is  niet  bestemd  om  als  een  plant  te  groeijen : 
Hij  voelt  zich  niet,  als  H  dier,  aan  't  stof  en  de  aarde  boeijeai 
o  Neen !  zijn  geest  kan  zich  van  't  logge  stof  ontslaan; 
Hij  stort,  en  baadt  zich  in  der  starren  oceaan ! 
Schiet  door  het  eindloos  tal  der  zonnestelsels  henen ; 
Miljoenen  rijzen,  en  miljoenen  zijn  verdwenen ; 
Hij  stort  in  d' afgrond  der  onmeetlijkheid  zich  neéri 
Vergeefs !  —  zijn  geest  hervindt  zich  op  een'  mdkweg  weer: 
Hij  wil  zich  denken  't  oord,  beroofd  van  stargeflonker  ; 
Waar  *t  niet  een'  aanvang  neemt  in  d' afgrond  van  het  donker ; 
Vergeefs!  —  waar  hij  zich  wendt  is  alles  licht  en  vuur. 
Is  alles  lev^^  kracht,  God,  schepping,  en  natuur ! 

Verheven  Starrekunst!  ge  ontvoert  den  geest  aan  de  aarde! 

Ook  Neérlands  voorgeslacht  erkende  uw  hooge  waarde. 

't  Is  waar,  Copemicus  sprak  eerst  zijn'  vasten  wil : 

Hij  wenkte !  —  de  aarde  dreef;  hij  sprak !  —  de  zon  stond  stil. 

Ik  kniel  voor  Newton  neer!  zijn  geest  blijft  onverwonnen. 

En  eeuwig  duurzaam  als  't  onmeetlijk  tal  der  zonnen  * 

Columbus  Herchel  heeft  meer  heemlen  ons  ontdekt. 

Dan  Gook  gewesten  vond  op  d'  Oceaan  gestrekt ! 

De  Gallileïs,  de  La  Landes  zal  ik  noemen, 

Maar,  Nederlander,  blijft  mijn  geest  op  Huijgens  roemen.     . 

o  Gij,  die  nevens  mij,  in  't  stille  van  den  nacht, 
Naar  d'eeuwgen  hemel  ziet,  en  wegzinkt  bij  die  pracht, 
Zoo  lang  gij  nevens  mij,  dier  ziet  planeten  dwalen. 
Zal  ieder  starrenbeeld  u  Huijgens  lof  herhalen ; 
Zoo  lang  Satumus  déér  zijn  breede  baan  beschrijft, 
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Zijn  derde  wachter,  op  zijn'  wenk,  door  d'elher  drijft ; 

Zoo  lang  de  Orion  gloeit,  de  Wagenaar  blijft  leven, 

Staat  Huijgens  naam  met  vuur  aan  't  luchtgewdf  geschreven. 

't  Is  hij !  't  is  Hollands  teelt,  die  't  eerste  dorst  bestaan 

Een'  dubblen  gordel  om  Satumus  heen  te  slaan; 

Ja!  door  één  wachter  meer  deed  hij  den  held  verzeilen. 

Hij  dwong  de  Maan  meer  juist  om  d'aari)ol  heen  te  sndlen, 

Schreef  haar  zijn  wetten  voor,  haar  wisling,  zwaarte  en  stand, 

En  't  slingeruurwerk  kreeg  Europa  uit  zijn  hand. 

Die  roem  behoort  aan  ons,  aan  ons,  mijn  Landgenooten  ! 
Planeten  moeten  zelfs  der  Vadren  lof  vergrooten  ! 
't  Is  niet  op  't  land  alleen,  op  't  vlak  van  d'Oeeaan, 
Dat  gij  de  bakens  van  der  Oudren  roem  ziet  staan ! 
Neen,  starrenbeelden  zelfe  doen  u  den  lofzang  hooren 
Van  't  godddijk  geslaeht,  op  Hollands  grond  geboren. 


'k  Zet,  Wetenschappen,  in  uw  koren  vaster  schreén! 
Hoe  straalt  hier  Neérlands  roem  langs  wand  en  zuilen  heen. 
Wie  ooit  in  't  worstelpack  der  kunst  een'  strijd  dorst  wi^en. 
Geen  Nederlander  heeft  den  kamp  ooit  afgeslagen. 

De  vreemdling  blooze  en  zwijg',  die  schreeuwt,  in  trotschen  waan, 
Dat  nimmer  geestkracht  heeft  op  Hollands  grond  bestaan; 
Dat  nooit  de  kunst  hier  heeft  haar  heilig  vuur  ontstoken. 
Ik  noem  Boerhave,  —  en  mijn  landaard  is  gewroken. 

Wat  vloed  van  zielen  stroomt  hier  heen  naar  Leydèns  wal ! 

Ddér  leeft  de  Genius,  die  't  menschdom  redden  zal. 

fioerhaves  woning  wordt,  Geneeskunst,  thans  uw  tempel! 

De  kranke,  uit  Noord  en  Zuid,  treedt  wagglend  op  den  drempel. 

't  Orakel  spreekt,  en  de  aard'  geeft  aan  dié  taal  gehoor ! 

Een  nieuwe  levenskracht  stroomt  straks  dks  adren  door ! 

Ja !  van  het  gloeijend  Oost,  in  stroomen  vuurs  bedolven, 
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Tot  in  den  nacht  vtn  't  Noord,  een  spd  éet  wUde  gohen, 

Geeft  Hollands  Esculaap  sqne  onberroepbre  wet. 

Hij  qxreekt,  de  sidae  Thigt;  —  het  menschdom  is  gered. 

Wat  kreet  doiurdayert  thans,  o  Wetensdiapf  mr  korenf 

En  roemt  Albinos,  Ruiseh,  doet  Kampers  naam  mij  hooreo? 

Van  Kamper!  NeMand  juidit  Inj  't  bedld  des  groeten  mans. 

Hij,  heldre  flonkerstar  aan  omen  hemeltrans: 

De  kunst  van  eeoweo,  en  geleerdheids  reinste  sdiatten 

Doorzag  zijn  yalkenblik,  zijn  geest  wist  die  te  omnratten. 

Hij  ziet,  hij  rergdijkt,  ontleedt,  bq[)einst,  bepaalt 

Het  vreeslijk  roofgedrogt,  dat  aan  den  keerkring  dwaalt  f 

De  monsters  van  de  zee,  het  kroost  der  beide  polra, 

Doorziet  zijo  scheppend  brein :  niets  blijft  voor  hem  verholen ; 

Hij  toont  de  grenslijn  aan  van  't  schoone  in  ons  geslaobt, 

En  handhaaft  's  menschen  waarde,  en  eer,  en  qipcnnagt. 

Wat  smaalt  ge,  o  trotsehe  Brit!  als  of  in  Neèriaads  luchten 

De  geest,  door  diq>  en  damp  in  't  stof  geboeid,  moet  zuchten! 

En  nevel,  mist  en  vocht,  ook  onzen^  geest  verdikt. 

Voor  't  schoone  onvatbaar  maidLt,  voor  denkkracht  ongeschikt! 

Herhaal  uw  lastertaal!  treedt  toe:  durft  gij  het  wagen; 

Men  houdt  op  Kamper,  op  Boerhave  't  oog  geslagen ! 

Dat  dan,  uit  schaamte,  u  't  bloed  terstond  in  't  aanzigt  stijg*! 

Zink,  zink  verpletterd  in  uw'  afrond!  —  vlugt!  en  zwijg. 

De  Zwitser^  sinds  zijn  jeugd  de  lidiolijke  streken 

Van  d'ouderlijken  grond,  met  wederzin,  ontwdien. 

Heeft  naauw  in  d'ouden  dag,  in  een  verwijderd  oord, 

Het  blijde  volkslied  van  zijne  Alpai  wéér  geboord; 

Naauw  dringen  in  zijn  oor  die  onvergeetbre  zangen, 

Of  tranen  gudsen  langs  zijn  manndöke  wangen. 

Hij  vindt  zich  eensslags  in  zyn  blijjde  jeugl  verfdaatst; 

Hij  ziet  den  heuvel  wéér,  waarop  zijn  kudde  graast, 

Hij  vindt  wéér  d'ouden  eik,  waarbij  hij  q^rong  en  speelde^ 

En  't  lieve  plekje  gronds,  waar  't  moederhart  hem  stredde. 
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o!  De  a^eronnen  lijd  vernietigt  zieh  voor  hem : 

Hij  ziet  zijne  Alpen  wéér,  hij  hoort  zijns  Vaders  st^n ; 

Verbeelding  doet  hem  wéér  zijn  blijde  jeugd  genieten, 

Hij  klimt  de  bergen  op,  hij  baadt  zich  in  de  vlieten, 

Hij  kranst  de  hoornen  wéér  van  zijn  geliefkoosd  rund; 

Maar  't  is  Veii>edding  sledits,  die  hem  die  vreugd  vergunt. 

Ach!  nimmer  zal  hij  wéér  die  zalige  landouwen, 

De  vaderlijke  hut,  het  moedergraf  aanschouwen ; 

Hij  denkt  dit,  slaakt  een  zuc^t,  en  zegent  nog  het  oord. 

Het  zalig  Zwitseriand,  en  treedt  in  weemoed  voort. 

Aldus  ook  ik,  ik  waande,  in  mijn  bespiegdingen, 

Dat  ik  mij  door  de  rij  der  Vadren  zag  omringen ! 

Ik  dacht,  daar  Hollands  lof  weergalmde  uit  ieders  mond, 

Dat  ik  mij  in  dien  tijd,  dien  gulden  tijd  hervond. 

Ik  dweepte  mij  terug  in  de  onvergeetbre  dagen. 

Toen  de  aarde  'toog  alleen  opNeérland  bad  geslagen! 

Toen  wetenschap  en  kunst,  gdeerdheid,  smaak  en  geest, 

De  schat,  het  eigendom  van  Holland  is  geweest. 

'k  Zag  Maurits  aan  mijn  zij !  'k  dorst  met  De  Witten  spreken ! 

Ik  zag  De  Ruiter  de  eer  van  onze  wimpels  wreken :     - 

Maar  't  tooverbeeld  verdwijnt !  't  is  nacht  rondom  mijn  sehreén; 

En  ach!  ik  vind  mij  met  mijn  Zangst^  thans  alleen» 

Welaan,  den  moed  hervat !  wéér  Hollands  eer  gewroken ! 
Het  heilig  outer  vlamt,  het  reukweric  is  ontstoken. 
Ik  trede  als  Priester  in  het  hooge  heiligdom ! 
Het  volk  ligt  diep  geknield,  en  de  eerbied  maakt  elk  stom. 
Staat  af,  onheiligen!  —  staat  af!  terug,  vermetden! 
Die  u  in  't  kunstenkoor  op  Neérlands  plaats  wilt  zetelen ! 
Vlugt,  ongewijden,  vlugt!  ontsnelt  dit  heilig  oord ; 
£n  gij)  gewijden,  rijst,  aanbidt,  gelooft  en  hoort. 

Dus  galmt  de  orakelstem  in  't  koor  der  wetenschappen : 
«.  Elk'  stervling  is  't  vergund  mijn'  tempel  in  te  stappen ! 
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u  Geen  volk  wordl  a%eweerd!  ik  hd),  van  H  eind*  der  aard', 

«(  Mijne  ingewijden  uit  de  bloem  des  volks  vergaard. 

«(  Geen  eerdienst  duit  bier  uit,  Chinees,  en  Jood,  en  Cbristen, 

«  En  Mecea's  volgeling  voeten  bier  bun  twisten: 

«(  't  Zijn  aUen  broeders  van  betxelfde  buisgeun, 

u  Bezield  door  wetensdiap,  ontvlamd  door  waarbeidsmint 

»  Wees  menseb !  dit  is  genoeg  mijn*  tempel  in  te  treden : 

u  Vodt  gij  dit  niet?  ontwijkt,  bezoedelt  door  uw  sdireden 

tl  Dees  beOge  gronden  niet,  veriMsterden !  staat  af! 

<t  Hier  voert  de  wetensdiap  alleen  den  boogsten  staf, 

<(  Zing,  Neérlands  Dichter!  zing !  mijn  glans  zal  op  u  stralen ! 

«(  Zie  de  acbtbre  bedden  van  uw  Vaderen  bier  prden ; 

K  Bezing  ze !  dat  dks  lof  vo«r  bannen  lof  verdwijn* ! 

«  En  Neérland  jukbe  in  de  eer  van  d'dgen  stam  te  zijn. » 

Wat  flonkerstarren  zien  mijne  oogen  in  dees  koren ! 
De  onsterflijkheid  is  bun  door  hunnen  geest  besdioren ! 
Wat  booge  ontdekking^  zijn  niet  a«i  't  iiebt  gd>ragt 
Door  d'onafinatbren  geest  van  't  godHjk  voorgedaebt ! 

Gij,  die  dit  dicbtstuk  leest,  versdioon  nnjn  zwakke  zangen! 

Ik  voel  mijne  omnagt,  mk !  ik  weet  niet  aan  te  vangen ! 

Mijn  boezem,  ja,  gevodt  wel  wat  ik  mdd^  moet, 

Ik  grijp  wel  't  speeltuig  aan,  maar,  ach!  me  ontzinkt  de  moed. 

Moet  ik  mij  dan  alKën  in  't  stuivend  renpeik.  wagen? 

Heeft  Neérland  niet  het  oog  op  Bild^ijk  gedagen  ? 

Heeft  £prijze  Féith  dan  reeds  het  harnas  afgelegd? 

Moet  ik,  onmagtige!  ik?  ik,  zwakke  legerknecbt! 

Aan  't  spits  dan  tredra,  om  der  Vadren  eer  te  wreken? 

Zwijgt  Rinker,  Loots,  Van  Hall?  wil  Klijn  nodi  Tdlens  spreken  ? 

Zij,  keurgenooten  in  Appolo's  heilgen  kring, 

Zijn  waardig,  dat  bun  U&t  der  Oudren  deugden  zing'. 

Maar  neen !  ik  laat  mij  niet  deze  eedlê  taak  ontwringen ! 
Ook  ik  trede  in  den  rei  van  Pbebus  lievdingen. 
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Mijn  lier  klink'  minder  sdioon  in  mijn  verdorde  hand ; 
Mijn  hart  slaat  hun  gelijk  in  zucht  voor  't  Vaderland. 

Welaan!  ik  nader  stout:  geen  schroom  weerhoudt  mijn  schreden ! 

Daar  schitterl  Huig  de  Groot,  en  de  eerbied  boeit  mijn  treden. 

Hoe  hulde  aan  hem  gedaan?  wi^is  geest  is  zoo  verdwadd. 

Dat  hij  den  gloed  der  zon  met  doode  verwen  maalt? 

Ja !  hebben  niet  vóór  mij  onsterfdijke  tongen, 

HeeftCras  niet  voor  Enroop',  De  Groot!  uw'  lof  beimigen? 

En  ik  zou  't  wagen  hem  te  volgen  in  het  «poor ! 

Drong  ooit  het  vinkje  tot  het  rijk  des  aadlaars  door? 

Maar  pligt,  bewondring  en  verrukking  doen  mij  zingen, 

't  Is  schoon  voor  Huig  de  Groot  de  dtersnaar  te  dwingen. 

Men  zegt,  toen  't  wonderkind  in  't  schomlend  wiegje  lag, 

£n  't  zachte  moedcrhart  v^kwikte  do<^  zijn'  lach. 

De  Genius  der  aarde  era'  vloed  der  rijkste  gaven 

Deed  stroomen  op  het  kind,  dat  Hollands  roem  bou  stavoo. 

Al  wat  ooit  de  oudheid  wist,  de  wetenschap  der  aard', 

Had  hij,  als  jongling  reeds,  in  't  schrander  brein  vergaard. 

Het  menschdom  had  zijn  r6gt,  zijn  titelen  verlmpra : 

De  Groot  verschijnt !  —  dat  regt,  die  titlenzijn  herboren ! 

Europa  knielde  voor  de  orakds  van  zijn'  mond. 

En  zegende  de  zon,  die  stradde  op  Neérlands  grond! 

Het  regt  van  vrede  en  krijg  wist  hij,  naar  wijze  wetten, 

(Kniel  aarde  voor  't  geschenk  I)  voor  e^wig  vast  té  zetten. 

Als  overwinnaar  't  rijk  van  wijsheid  ingesneld. 

Was  ieder  stap  een  zege  op  onkunde  en  geweld. 

Het  licht  der  wetenschap,  door  hem  voor  de  aarde  ontstoken, 

De  Godentaai,  doorhem  zoo  klemmend uitgeqfNToken, 

Wordt  nimmer  uitgedoofd,  zal  nimmenneer  vergaan. 

Zoo  lang  ëén  maatschifq[>ij  op  de  aarde  zal  bestaan.  — 

Bij  wien,  bij  wien.  De  Groot !  zal  ik  u  vm^i,^L«B? 

Elk  beeld  schiet  hier  te  kort,  moet  voor  uw'  glans  bezwijken ; 

't  Verspreide  en  strijdige  vereent  uw  magtig  hoofd, 
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Gij  zijt  als  de  Atlas*  waarvan  de  oadheid  heeft  gelooM, 
Dat,  op  denzelfden  tijd,  (^  zijne  onnieetbre  gronden. 
En  Lente,  Zomer,  Herfet  en  Winter  wordt  gevonden  1 
Die  zich  met  ooft  en  sneeuw,  gdMoemte  en  ijs  omsehorst. 
En  op  zijn  breede  schoft  des  hemels  welving  torsditl 
d'Orkaan  ziet  worstlen,  en  den  waterval  hoort  ruisdieny 
En  't  lentekoeltje  door  zijn  lauwren  om  voelt  suizen! 
Aan  zijnen  voet  verneemt  der  hradren  minneloon, 
En  hoort  aan  zijne  kruin  het  rein  muzijk  der  goto. 

Pascal  van  Nederiand !  hoe,  zou  ik  U  vergeten? 

U !  jonge  bloem !  te  vroeg  door  stormen  neergesmeten ! 

Van  't  menschdom  ongezien,  ontlookt  ge  op  dorren  grond, 

Maar  schoon,  maar  sterk  door  't  sap  dat  ge  in  u  zelven  vondt ! 

Een  hovenier.  De  Bosdi,  plaatste  u  in  vetter  anrde, 

En  Neérland  en  Europe  arkenden  Nieuwlands  waarde. 

Ach  Nieuwland !  ja  gij  waart!  —  ontvang  mijn  hulde  en  lof! 

Ge  ontlookt,  gij  bloekiet,  stierft !  thans  bloeit  ge  m  bet^'  hof. 

Waartoe  voor  Hollands  lof  me  in  eedlen  toom  ontstoken. 

En  de  eer  van  't  Vaderland  op  vreemden  trots  gewroken? 

Waar  is  de  e&endefing,  die,  bassend  uit  zijn  niet, 

Op  Neérlands  heilig  beeld  zijn  giftig  zwaddor  schiet? 

Yergeefe !  —  wie  zal,  ak  't  licht  der  zon  ons  straalt  in  de  oogen. 

Het  aanzijn  van  den  dag  in  dorre  taal  betoogen? 

Wie  roemt  op  vos  of  das,  bij  't  aanzien  van  den  leeuw  ? 

Smaalt  philomdes  zang,  bij  's  eksters  raauw  geschreeuw? 

Vloekt,  in  der  mijnen  nacht,  op  Indus  balsemluchten? 

Neen,  Neérlands  roem  bedt  hier  geen  wedersiMraak  te  duchten. 

Komt,  Volken,  nadert !  trotsch  op  uw  voortreflijUieid  ! 

Beklimt  den  regterstoel !  beslist  gij  zelf  het  pleit! 

Durft  vonnissen,  en  wij,  bewust  van  onze  waarde, 

Wij  schroomen  't  vonnis  niet,  noch  de  uitqpraak  van  heel  de  aarde. 
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Neen,  Neérland  zwiebt  niell  In  het  rij^L  der  Weteaichap 
Handhaaft  zij  haren  roem,  staat  ze  op  den  hoogsten  trap. 
Gij  die  de  oneindigheid  der  hemnlea  durft  do^nrsodlen, 
En  afstand,  grootte  en  loop  der  bollen  vast  kunt  stdlea. 
De  lucht  kunt  wegra,  q[>reekt!  wat  nuigt  verheft  uw  oog 
Van  uit  dit  slijk  der  aard'  tot  aan  d^  starren  boog? 
Zijt  gij  het  kunstglas,  dat  u  voert  door  't  ruim  der  hemden, 
Waardoor  ge  Orions  ziet  in  melk-  bij  mdkweg  wemelen, 
Uit  d'afgrond  van  het  niet  komet^  scheurt  in  't  licht, 
Niet  Drebber,  Jansen,  niet  aan  Metius  verpligt? 
£n  Gallileï  had  zich  nooit  zoo  hoog  verheven, 
Had  Neérlands  kunstglas  niet  zyn  eedle  vaart  gesteven. 


Natuur  zelfs  wijkt  hier  voor  de  stoute  vindingskracht 
Van  Bakker,  die  haar  dwingt  te  zwichten  voor  sijn  magt. 
Aanschouwt  dit  zeekasteel!  het  hongert  om  in  't  Westen 
's  Lands  onverw<mnen  vlag  in  't  rijk  Brazil  te  vesten ; 
Het  Pampus  werpt  vergeefs  een  droogte  voor  zijn'  voet! 
Het  lastdier  van  het  Oost  herrijst  hier  (^  den  vloed. 
En  torscht  op  breede  schoft  de  onmeetbre  zeekasteden, 
Daar  Tritons  Neérlands  lof  op  't  schuim  der  golven  spelen. 

De  hoofdstof  zwicht  hier  op  uw'  wenk,  o  Vaderiand ! 
Uitgeest  legt  hier  den  wind  met  wieken  in  den  band ! 
Ja  de  eik  van  't  Noord  herschept  zich  hier  in  duizend  schepen. 
Om  d'Oosterwierookgeur  in  Hollands  schoot  te  slepen. 

Hier  staat  Stevin  ter  zij'  van  Neérlands  grootsten  hdd, 
Daar  hij  het  Slatenheer  op  zijnen  hoe&lag  stelt. 
En  Nederlands  Yauban  slaat  hier  een'  gordd  schansen 
Om  ona^en  ringmuur  heen,  met  bolwerk,  mijn  en  transen. 
Waar  achter  de  overvloed  een  lucht  van  rozen  kweekt. 
En  Mavors  donder  sterft^  waar  onze  Koehoorn  spreekt. 
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Had  ik,  o  Vondd!  liitAs  uw  g6e§Utracht,  kon  ik  lingeu, 
Hoe  zou  der  Vadren  roem  dk  volk  ia  de  ow^en  driogen  I 
Hoe  galmde  en  boseh  en  vhei  mijn  stoole  zangen  na. 
Voor  Bekker,  Akfegonde,  Armijn  en  Venema. 

M ogt  niet  de  Wijsbegeerte,  in  HoUancb  zadite  linden, 
(Verdreven  van  keel  de  aarde)  een  sehuts  en  wijkplaato  vinden  ? 
Descartes  dacht  hier  aan  den  Amatel,  op  wiens  grond 
Zijn  brdn  het  eerst  de  wi»-  en  stdkmast  zaam  verbond. 
En  gij,  nog  door  geen*  zang  der  Hollandsche  Poëten 
Geroemd!  Spinoza!  neen,  u  wil  ik  niet  vergeten! 
Gij,  rein  van  zedan,  vroom  van  wandel  zacht  van  hart, 
Verdient  de  hulde  van  den  Voderlandschen  Bard. 

Hoe  ruischen  in  m^n  oor  hier  de  Idnmesdie  palmen  ! 

Il  Hoor,  Schulteasm  !  uw*  lof  door  't  loof  der  oedren  galmen  ; 

Gij  voert  me  in  *t  dor  gewest,  ik  rust  aan  Risons  vloed, 

Waar  't  kroost  van  fomaël  zijn  kerneis  drenkt  en  voedt, 

En,  van  zijn'  hengst  verzdd.  die  nooit  hem  't  spoor  doet  missen, 

De  onmeeUijkheid  doorrent  dier  eeuwge  wildernissen. 

Wie  heeft  geleerdheid  eerst  ontslagm  van  den  band, 
De  kennis  aangebragt  ?  G^  waart  het,  Nederland ! 

Met  stouter'  golfelag  nascèt  de  RoUe,  doet  zich  hooren, 

De  groote  Desideer  is  aan  haar'  zoom  geboren  ! 

En  Hdla's  wetenschap  den  Bosphorus  ontvli^;t, 

Doet  hij  herUoeijen  in  de  Vaderlandsche  lucht ! 

Meer  duurzaam  leeft  zijn  roem  bij  u,  mijn  Landgenooten  ( 

Dan  't  standbeeld  zijn  zal  uit  de  kostbaarste  erts  gegoten. 

Hoe !  zoudt  gij  twijflen  wie  u  allen  ov^treft. 

De  Wetenschap,  waarop  gij  u  zoo  fier  v^heft, 

o  Vreemden!  kunst  en  smaak,  die  thans  Europa  huldigt, 

Zijt  gij  dat  alles  niet  aan  Nederland  versdmldigd  ? 
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Door  wien  is  't  dat  de  oacht  der  midddeeaw  verdween  ? 

Wie  schoot  het  eerste  licht  door  deien  chaos  heen  ? 

Het  is  de  Drukkunst ;  ja !  op  onzen  grond  geboren, 

Deed  zij  van  hier  haar  stem  het  stervend  menschdom  hooren. 

't  Is  Koster  !  Neeriand  is  't,  die,  uit  den  duistren  nacht 

Der  eeuwen,  wéér  het  licht  te  voorschijn  heeft  gebragt. 

AI  wat  gij  waart,  en  zijt,  al  wat  ge  eenmaal  zult  worden, 

o  Volkeren!  uw  stand,  beschaving,  weten  orden, 

Dit  alles  zijt  ge  alleen  aan  Nederland  ver|digt  t 

't  Was  nacht :  de  Drukkunst  kwam !  zij  sprak,  en  de  aard'  was  licht ! 


Dringt  met  mij,  Volken !  in  der  Wetenschappen  koren, 
Déiir  zult  gij  Neérlands  lof,  den  lof  van  Koster  hooren ! 
En  gij,  die  de  adel  voelt  des  stams,  waaruit  gij  sproot. 
Volgt,  Nederlanders !  volgt  me,  ik  zing  uw'  Landgenoot. 

u  Een  nacht,  een  tastbre  nacht  daalde  op  de  volken  neder  ! 

Het  menschdom  lag  verlamd ;  een  uurwerk  zonder  veder ! 

Wie  zal  het  redden?  wie  't  ontscheuren  aan  d'orkaan  ? 

Wie  bijgeloof  en  dwang  den  ijzren  kop  verslaan  ? 

Wie  is  gezaligd  om  dit  wonder  te  varrigten  ? 

Waar  is  de  Hercules,  die  't  monster  zal  doen  zwichten  ? 

Juicht,  volken  !  menschdom,  juich !  uit  Neèrland  komt  uw  held, 

't  Is  Koster !  Hollands  roem !  die  't  rijk  der  doinheid  vdt !  » 

<(  Juicht,  volkeren !  geen  nacht  stort  weder  op  u  neder  f 
Ge  ontwikkelt  nu  uw  kracht,  als  't  uurwerk  door  zijn  veder! 
Ja,  Koster  heeft  uw'  geest  die  krachten  ingestort. 
Waardoor  gij  uit  uw'  nacht  u  zelv'  hergeven  wordt. 
Thans  ziet  gij  aan  uw'  voet  den  stroom  der  kunsten  vlieten. 
Rust  aan  zijn'  bloemenrand,  verzaadt  u  in  't  genieten. 
Juicht,  volken  !  menschdom,  juich  !  uit  Neèrland  kwam  de  held, 
't  Is  Koster !  Hollands  roem !  die  't  rijk  der  domheid  velt !  » 
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«t  Zoo  lang  nog  Zwitserland  roemt  op  zijn  eeuwige  Alpen, 
Zoo  lang  de  gele  zee  om  Oiina's  grond  zal  zwalpen. 
Zoo  lang  nog  de  adelaar  de  zon  in  't  aanugt  boort. 
Snelt  naar  de  onsteriijkfaeid  de  nann  Tan  Kotter  ToeK ; 
Want  hij,  hij  herfl  dto  geeit  ontaeheiird  aan  slaifeehe  bMqen  ! 
Den  stroom  der  WetoDtfchap  deed  hij  vo<Hr  't  meiisehdom  Tloeijeo. 
Juich,  aarde !  omkrans  het  hoofd  van  NeAriands  letterhdd ! 
Zing,  Neérland !  Kosters  lof  I  de  geestkraeht  is  herstdd  !  » 

«  Dat  ieder  volk  vrij  roeme  op  g^footheid,  magt  en  luister ! 

De  glans  van  Nederland  schiet  allen  glans  in  't  duister  ! 

Ja,  Attika  zij  vrij  door  Pallas  gift  vermaard, 

Roeme  op  d'olijvenscheut  en  't  brieschend  oorlogspaard. 

Dat  vrij  de  Tiber  roeme  op  Kapitoolgewdven  ; 

Gij,  Nederland !  ontleent  uw  grootheid  uit  u  zelven, 

Gij  noemt  slechts  Kostors  naam  !  dien  naam,  daar  't  aU'  voor  zwicht ; 

Die  naam,  die  naam  alléén  is  't  schoonste  lo%edicht  *  »  — 

Zoo  Uinkt  in  't  kunstenkoor,  voor  *t  oor  van  alle  volken. 

De  lof  van  Nederiand  bij  wijsheids  achtbre  tolken  ! 

De  heilige  laurier,  die  voor  den  tempel  bloeit. 

Beweegt  zich,  schudt,  en  ruiseht,  terwijl  de  loürang  vloeit ; 

En  biedt  zijn  godlijk  blad  der  priesteriijLe  handen  ! 

Het  offenuur  schijnt  met  een'  hooger'  gloed  te  branden. 

En  schiet  door  't  tempelkoor  een'  beto*',  reiner'  dag  ; 

De  volken  naderen  met  eerbied  en  ontzag ! 

Komt,  ingewijden !  komt !  ik  zie  d'aartspriester  naderen. 

En  van  't  geheiligd  loof  een  krans  van  lauwren  gad^en  I 

Thans  nadort  in  dit  koor  de  maagd  van  Nederland ! 

Hoe  zacht  is  haar  gelaat,  boe  schoon  en  fier  haar  stand  I 

Beminlijk  is  haar  oog,  haar  gang  is  fier  en  edel, 

De  Priester  drukt  hetloof  haar  opden  dpen  schedel ; 

Een  reiner  geur  zweeft  door  den  tempd  thans  alom, 

En  een  onsterflijk  licht  do(Hrgloeit  het  heiligdom  ! 
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Zoo  straalt,  als  H  Godendom  ten  disch  is  aangelegen, 

Een  zachte  en  reine  dag  van  alle  kant  hun  tegen  ! 

Maar  als  de  M ingodin  treedt  in  den  rij  der  Goón, 

Verdwijnt  die  zachte  dag  voor  haar  aanbidlijk  schoon. 

Zij  komt !  —  een  stroom  van  licht  doet  ze  uit  haar*  gordel  vloeijen  ! 

Zij  komt !  —  éën  oogwenk  slaat  het  Godendom  in  boeijen  ! 

Zij  komt !  —  en  waar  zij  zweeft  herleeft  een  hooger  dag, 

Zij  komt !  —  de  Olympus  juicht,  bezield  door  haren  lach; 

Een  ieders  hart  heeft  straks  haar  schoonheid  aangebeden, 

En  elk  gevoelt  de  kracht  van  Venus  godlijkheden. 
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Liof !  Schoone  kunsten  !  lof!  door  duizenden  van  tongen 

Wordt  U,  met  dankbaarheid,  het  zegelied  gezongen  : 

Gij  zijt  het  die  ons  hart  veredelt  en  verheft.  — 

Wee,  wee  d'ellendige,  wien  gij  de  ziel  niet  treft  ! 

Wat  is  hij  ?  —  ach !  een  plant,  die  't  schoon,  de  wonderwerken 

Der  scheppende  natuur  nooit  voelt,  nooit  op  kan  merken. 

Vergeefe,  dat  voor  zijn  oog,  uit  stroomen  licht  en  vuur. 

De  goddelijke  Zon,  beheerscher  der  natuur. 

De  schepping  overziet,  den  nacht  verschopt  in  't  duister  ; 

Hij  ziet  (de  cUendling !)  niets  van  al  die  pracht  en  luister. 

Nooit  heeft  de  Lente  voor  zijn  hart  een  bloem  geteeld  : 

Geen  schoone  daad,  geen  maagd  heeft  ooit  zijn  zid  gestreeld ! 

Adi !  nimmer  kende  hij  den  wellust  van  te  weenen  ! 

Als  plant,  als  dier  kruipt  zoo  zijn  leven,  stervend  henen ; 

Geen  Dichter  nam  voor  hem  ooit  't  speeltuig  in  de  hand. 

Stijgt  met  hem  de  Alpen  op  van  't  godlijk  Zwitserland  ! 


Digitized  by 


Google 


i08  DE  HOLLANDSCHB  NATIE. 

Gij,  door  de  onmeétlijkheid,  de  oneindigheid  verwonnen, 
Stort  spraakloos  u  ter  neer  Yoor  d'Eeuwgen,  d'Onbegonnen  ! 
En  hij,  wat  ziet  zijn  oog?  —  sleehts  hoogten,  ja !  niets  meer. 
Stort  bij  Antiparos  u  in  zijn  holen  neer ! 
Ach  !  hier  aanschouwt  hij  niets  dan  zwarte  rotsgewdven. 
Hij,  nutloos  pak  éesr  aarde,  onkenbaar  aan  zich  zdven, 
Ligt,  als  't  heikaauwend  dier,  daar  uitgestrdit  op  de  aard' ! 
Een  onbezielde  klomp !  den  naam  Tan  Mensch  onwaard'. 

Maar  gij,  van  fijner'  vorm,  «il  eecBer  stof  geweven. 

Wiens  aanzijn  zich  verhoogt,  door  voor  de  kunst  te  leven, 

Gelukkigen  !  voor  u  is  't  dat  natuur  bestaat ! 

Voor  u  kleedt  zich  de  Lente  in  't  geurig  bloemgewaad ; 

Den  beker  der  Natuur  drinkt  ge  aan  haar  Mssche  zoomen ! 

En  'k  zie,  bij  Niobë,  verrukt  uw  tranen  stroomen ! 

De  schoonheid,  door  een'  lach  der  Goden  voortgd^ragt, 

Ontvonkt  uw'  boezem,  en  gij  voelt  haar  tooverkracht ! 

Wanneer  de  Godheid  op  haar'  storm-  en  donderwagen, 

Het  menschdom  en  het  vee  doet  krimpen  voor  haar  slagen, 

Bepeinst,  bewondert  g^  de  krachten  der  Natuvr  ! 

Elk  poMag  baart  genot !  uw  boezem  staat  in  vuur. 

Gij,  fijn  bewerktuigd,  door  den  g^oed  der  kunst  beschenen, 

Runt  met  Yirgilius  bij  't  graf  van  Dido  weenen ! 

Het  schoone  treft  u,  waar  uw  oog  hel  ook  ontmoet, 

In  filomeles  zang,  en  in  der  duiven  gloed, 

In  d'onbedwongen  leeuw  met  bliksemschietende  oogen. 

En  in  den  colibrl  met  goudfluweel  omtogen  ! 

In  't  duister  eiken  boscb,  en  in  hetkunstgestieht. 

Door  schepper  Angelo  voor  de  eeuwen  qigerigi ! 

Driewerf  gelukkigen!  o!  mogteoook  mijn  zangen, 

(Vermetel  is  de  wensch  !}  eenmaal  uw  hulde  erlangen ; 

Dan  trad  ik  stout  in  't  perk,  gerust,  dat,  na  mijn'  dood, 

Mijn  naam  niet  sterven  zou  bij  mijnen  Landgenoot. 
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Dat  fijn  gevoel  voor  kunst,  dat  reiner,  hooger  leven, 
Is,  Nederlanders!  u,  bij  uw gd>eort*  gegeven  ! 
Geen  Brit,  geen  Gauler,  geen  Germaan,  geen  Itaaljaan, 
Zal  in  het  worstelperk  der  kunst  u  neikrslaan. 
Gij,  Tastgewortdd,  en  gevoed  door  eigen  krachten. 
Kunt  vrij  het  kreupelhout  van  vreemden  grond  verachten. 
Gij  spreidt  uw  takken  uit  in  vollen  bladrendos, 
Den  heilgen  eik  gdijk  in  Wodans  duister  bosch ! 

l  Erken  't,  er  was  één  volk,  dat,  in  der  kunsten  koren. 

Alle  andre  volken  naar  itjn  acbtbre  wet  deed  hooren ! 

o  Zahg  Griekenland !  wiens  borst  blijft  koel  en  koud, 

Ab  hij  de  scheppingen  van  uwen  grond  aanschouwt ! 

Gij  hebt  uw  Goden  ons  verzinlijkt !  waar  wij  dwalen 

Zien  wij  uw*  Jupiter,  zien  wij  uw'  Phebus  stralen ! 

Uw  taal,  zoo  kraditig,  rein,  zoo  smeltend,  buigzaam,  rijk. 

En  in  welluidendheid  Apoflo's  luit  gelijk  ; 

Uw  grond,  waarop  de  Lente,  omstuwd  met  haar  gespden,  ^ 

Aan  zilvren  bron  en  beek,  niet  ophield  u  te  streden  ; 

Uw  lucht,  wier  ambergeur  vervulde  en  bosch  en  dal ; 

Uw  heuvden,  verfrischt  door  beek  en  waterval ; 

De  wdstand,  aan  uw  leest,  de  kracht,  uw  hart  geschonken, 

Dit  alles  moest  voor  *t  sehoone  uw  vlammend  oog  ontvonken. 

Van  daar  die  scheppingen,  waarop  het  menschdom  staart. 

Wij,  tdgen  van  het  Noord,  door  dikker  lucht  bezwaard, 

Wij  kunnen  (ik  erken  't,)  niet  aan  uw  zijde  treden ; 

Maar  Neérland  zet,  na  u,  in  't  kunstenko<Mr  de  schreden. 

En  schoon  der  kunsten  zon  u  schenkt  een'  hooger*  gloed, 

't  Is  slechts  voor  Attika  dat  Holland  zwicht^  moet. 

Zoo  blijft  de  Maan  steeds  schoon,  en  't  voorwerp  onzer  zangen, 

Schoon  zij  haar  zilverlicht  heeft  van  tie  Zon  ontvangen; 

Zoo  blijft  ook  Juno  steeds  de  gemalin  eens  Gods, 

Schoon  zij  den  appel  derft,  in  Ida's  lauwertMseh; 

Zij  ziet  de  mindre  Goón  aan  hare  voeten  wemden. 

Schoon  zij  voor  Venus  zwicht,  blijft  zij  Vorstin  der  hemelen. 
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Hadt  gij,  O  Dichtkunst!  met  uw  kracht  mij  toegerust, 
Hoe  klonk  dan  Neérlands  roem  aan  Oost-  en  Westerkust. 
o!  Had  ik  thans  die  lier,  die  tooverlim*!  wier  snaren 
Den  bosschen  ooren  gaf!  en  d'afgrond  deed  bedaren. 
Toen  Orfeus  in  het  rijk  van  wrevlen  Pluto  drong, 
Eu  daar  Euridicé  schier  aan  dien  God  ontwrong, 
Hoe  zou  ik  galmen !  hoc  zou  Holland  naar.  mij  luisteren ! 
En  ik  der  yreemden  glans  door  Neérlands  gloed  verduisteren ! 
Maar  neen,  ons  hart  behoed  die  stoute  zangen  niet; 
Dat  vreemde  Dichters  vrij,  in  't  huichlend  logenlied. 
Door  dorre  lastertaal  beur  kleinheid  op  ons  wreken; 
Waartoe  die  woordenpraal,  daar  onze  daden  spreken? 

't  Is  niet  genoeg,  dat,  in  het  rijk  der  wetenschap, 

De  roem  van  Holland  staat  op  d'allerhoogsten  trap ; 

Dat  moed,  dat  dapperheid  en  deugd  deez'  grond  versieren. 

Ook  wij,  wij  pralen  met  Apolo's  eerlaurieren/ 

I)^r  was  het  heiligdom  dier  Godheid !  op  deez*  grond 

Klonk,  reeds  voor  eeuwen,  't  lied  der  Barden  in  het  rond. 

Als  ik  in  't  duister  van  een  boscb  mij  heb  verloren. 
Waan  ik  het  godlijk  lied  dier  zangren  nog  te  ho(Nren  ; 
Ik  vind  mij  in  beur  boscli,  beur  donker  woud  verplaatst! 
'k  Voel  Wodans  invloed,  die  door  hdlige  eiken  Maast!' 
'k  Hoor  d*Opperpriester ;  ja !  ik  zie  de  fiardra  naderen, 
En  knielen  onder  't  wuift,  der  levendige  bladeren ! 
Daar  rijst  er  een !  hij  treedt  voor  Wodans  ruw  altaar ! 
De  lof  van  't  Godendom  stroomt  uit  zijn  harpesnaar, 
Bij  't  rookend  outerbloed  van  ram  en  offerstieren. 
En  't  klettren  van  de  spies  der  strijdbre  Batavieren. 

Verr'  boven  de  aarde,  in  een  verfijnde  en  zuivre  stof. 
Rijst,  scboone  kunsten!  uw  geheiligd  Tempelhof: 
Al  wat  op  de  aarde  schoon  en  edel  is  te  noemen. 
Zinkt  weg  bij  dit  gesticht,  als  't  wier  bij  lentebloemen ; 
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Een  geurige  amberiucht  dringt  hier  elks  boezem  door! 

Verbeelding,  jong  en  vlug,  omzweeft  het  heilig  koor; 

Een  gouden  sleutel  draagt  ze  in  haar  sneeuwwitte  handen, 

En  duit  den  tempel  op  voor  hen;  die  de  outcrs  branden. 

In  't  midden  van  dit  koor  heeft,  in  een'  gloed  van  licht, 

't  Onsterfelijke  schoon  een'  gouden  troon  gesticht, 

't  Is  niet  dat  aardsche  schoon,  zoo  vlugtig  als  vergankelijk. 

Van  luim,  en  mode,  en  smaak,  gewest  of  tijd  afhankdijk ; 

Neen !  't  is  die  hemelsche,  die  goddelijke  maagd, 

Die  't  scheppend  ideaal  op  't  vlammend  voorhoofd  draagt ! 

Voor  wie  Homerus,  voor  wie  Phidias  eens  knielde, 

Die  Tasso,  Rafaêl,  Voltaire  én  Hooft  bezielde! 

Die  d'ingcwijden  slechts  haar  hoog  geheim  ontvouwt, 

Wie  nooit  Ostade  zag,  Jan  Steen  nooit  he^t  aanschouwd. 

Ik  waag  het,  huiverend,  haar'  tempel  in  te  treden : 

Verbeeldings  tooverhand  geleidt  en  sterkt  mijn  schreden. 

Een  trotsche  zuilenrij  omringt  het  grootsch  gesticht. 

Van  marmer,  van  agaat,  en  jaspis  opgerigt; 

De  onmeetbre  koc|>el  rust  op  onverzwakte  bogea; 

Met  levend  beeldwerk  zijn  de  wanden  o^'ertogen ; 

Een'  heilgen  eerbied,  een  verplettring  van  mij  zelv'. 

Voel  ik  bij  ieder  trede  in  't  stoutste  kunstgewelf. 

Hier  staat  dat  Godenkroost,  hier  vlammen  die  bezielers 

Van  ons,  ons,  doode  stof !  —  die  scheppers !  die  vernielers 

Van  domheid,  dweepzucht,  van  geweld  en  bastaardij ! 

Onsterflijk  staan  zij  daar!  hoe  gloeijen,  schittren zij ! 

Homerus,  thans  niet  meer  berooM  van  't  licht  der  oogen, 

Vlamt  aan  het  hoofd  der  rij,  zichzelv'  en  de  aarde  onltogen ! 

't  Verleden,  't  heden,  en  de  toekomst  slaan  gelijk 

Voor  't  godlijk  scheppend  brein ;  d'Olimp,  het  schimmenrijk 

Doorziet  hij  als  het  hart  van  menschen  en  van  Goden  ! 

En  hoofdstof  en  natuur  erkennen  zijn  geboden. 

Hij  wenkt !  —  een  tranenvloed  gudst  langs  mijn  wangen  neer ! 

Hij  spreekt!  —  en  als  een  stroom  doorwaad  ik  't  Grieksche  heer! 
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En,  magtloos,  zwichtend  Toor  den  God,  in  hem  gevaren, 
Ben  ik  zijn  speeltuig  slechts !  niet  anders  dan  de  snaren 
Der  citer  Ieren,  door  des  kunstnaars  Tingrenklem ! 
En  'k  sidder,  Tlugt,  verwin,  ik  haat,  en  min  met  hem. 
Hij,  onuitputbre  stroom,  doet  trotschzijn  golven  zwellen, 
En  de  eeuwen  putten  uit  zijn  nooit  verdroogbre  wellen. 
En  door  geen  dam  of  dijk  beperkt  of  a%eleid. 
Stort  hij  zijn  levend  vocht  in  't  meer  der  eeuwif^id. 


Juicht,  Landgenooten!  juicht!  hoe  zie  ik,  in  dees  zalen. 
Uw  Yadren  in  de  rij  dier  fiere  scheppers  pralen  ! 

De  Dichtkunst  eischt,  dat  ik  haar  't  eerst  mijn  hulde  breng*, 

En  d'offerwijn  op  haar  geheiligd  outer  pleng'. 

Onsterfelijke!  ja!  sinds  mijne  kindsdie  dagen, 

Heb  ik  uw  heilig  vuur  in  mijne  borst  gedragen! 

Gij  hebt  mij  opgekweekt!  Geleid  aan  uwe  hand. 

Wreek  ik  op  vreemden  trots  den  roem  van  't  Vaderland! 

Der  oudren  deugden  breng  ik  hulde  oi  offerande! 

De  beker  van  den  roem,  de  drinkschaal  van  de  schande 

Draagt  gij,  o  Zangeres!  gij  vat  ze,  gij  stort  ze  uit. 

En  de  ondeugd  siddert  voor  het  stemsel  van  uw  luit. 

Hoe  thans  't  gevoel  gesdietst,  dat  ombruiseht  do(Mr  mijn  éren ! 
Den  echten  greep  gezet  op  half  verstramde  snaren  ? 
Hoe  hulde  aanU  gedaan,  mijn  Meester?  ja,  'k  erken 
Dat  ik  mijn  kunst,  mijn'  roem,  ü,  Vondel!  schuldig  ben! 
Mij,  doode  stof,  hebt  gij  bezield  !  de  vonk  geslagen, 
En  in  mijn'  chaos  't  licht,  dat  U  omstraalt,  doen  dagen! 
Wat  ware  ik  zonder  U,  ik,  nietig  Bard,  geweest! 
'k  Ontstak  mijn  dor  vernuft  aan  uw'  verheven'  geest! 
En  wil  thans  Neérland  naar  mijn  zwakke  zangen  hooren, 
Aan  U  zij  al  mijn  roem,  zij  al  mijn  dank  beschoren. 
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Toen  Vondel  't  licht  aanschouwde,  in  d*Agrippijnsclien  wal, 

Verscheen,  op  *t  onvoorzienst,  op  't  zilver  Rijnkristal 

Een  blanke  zwanendrift  met  uitgespreide  vlerken, 

En  deed  het  zalig  oord  van  zijn  geboort*  bemerken. 

Die  zwanen,  wonderschoon,  aan  Leda's  zwaan  gelijk. 

Verkondigden  zijn  komst  op  't  schuimend  waterrijk, 

En  deden  de  aarde  toen  haar'  tweeden  lofzang  hooren ; 

Wantd'eerstcn  zongen  zij,  toen  Phebus  werd  geboren. 

De  dag  was  nevelig  eer  hij  het  lieht  genoot : 

Maar  toen  het  wonderkind  ontgleed  den  moedo^hoot, 

Schoot  eensslags  uit  de  lucht  een  dubble  bundel  stralen. 

En  scheen  in  starrengloed  om  't  godlijk  hoofd  te  pralen. 

Geen  blanke  moedermelk  gaf  aan  het  wichtje  kracht. 

Neen,  nectar,  van  den  disch  der  goden  aangebragt, 

En  door  een'  geestenrei  onzigtbaar  ingeschonken. 

Gaf  veerkracht  aan  den  geest,  en  deed  het  vuur  ontvonkcn. 

De  wiogerds,  aan  den  boord  des  Rijnstrooms  uitgestrekt. 

Vertoonden  zich  alom  met  trossen  overdekt, 

En  toen  hij,  fiere  zwaan,  den  landstroom  af  kwam  dalen, 

Weergalmde  't  strand  alom  het  lied  der  nachtegalen. 

Als  jongling  zong  hij,  en  't  gebloemt'  bloeide  om  hem  hoen ! 

Als  man  wist  hij  het  hart  als  buigzaam  was  te  kneén! 

Ja,  schepper  vau  de  taal  en  dichtkunst  dezer  Landen, 

Mijn  hart  blijft  eeuwig  voor  uw  outer  wierook  branden ! 

De  jonge  dageraad,  ter  oosikimme  opgevoerd, 
Het  zuiver  bronkristal,  door  herdren  onberoerd, 
De  zielversmeltbre  toon  van  Philomeles  klagten, 
En  't  zilverlicht  der  maan  in  stille  zomernachten, 
Ja,  't  stroomend  zonnegoud  dat  Phebus  kruin  omsluit, 
Zijn  niet  meer  zuiver  dan  de  toon  van  Vondels  luit. 

Wie  bad  zoo  schoon  als  hij  ?  —  hoort  gij  dien  rei  van  engelen, 

Verloren  in  hunn'  God,  de  galmen  zamenmengelen. 

Daar  't  driemaal  heilig  !  klinkt  door  't  ruim  dor  vlotte  stof  ? 
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Volgt  jeugdige  Eva  na,  in  Edens  bloemenhof, 

Daar  zij,  met  haar*  gemaal  in  dankbaarheid  verzonken,. 

Meer  schoon  dan  al  *t  gebloemt*  der  jonge  schepping  blonken. 

Hoort  hier  de  dondertaal  van  trotsehen  Lucifer, 

Ziet  hem  aan  't  hoofd  van  't  heer  !  gezonken  morgenster  ! 

Aanschouwt  hem  met  zijn  rot,  door  't  bliksemlicht  verbrijzeld, 

En  met  dat  vloekgcspan  in  's  afgronds  nacht  gegijzeld  ; 

En  knielt  bewondrend  neer  voor  't  schoone  kuntsgewrocht, 

Dat  geen  Germaan,  geen  Brit  ooit  overtreffen  mogt. 

Sinds  achttien  eeuwen  deed  zich  Melpomeen  niet  hooren  ! 

Maar  Vondel  vond  haar'  dolk,  en  't  treurspel  was  herboren. 

Wie  greep  met  vaster  hand  de  lier  van  Flakkus  aan  ? 

Wie  wist  meer  't  menschlijk  hart  in  zijne  boei  te  slaan  ? 

En  wij,  wij  wagen  't  nog  dien  aadlaar  na  te  stijgen, 

Kunstbroeders !  —  ik  kan  slechts  bewonderen  en  zwijgen. 

Ja,  U,  Gorneille!  zij  mijn  hulde  ook  toegebragt  ! 

Gij  hebt  Romeinen  ons  geschilderd  in  hun  kracht ; 

Maar  eer  uw  fiere  Cid  aan  Frankrijk  kon  bekoren, 

Had  Vondels  stem  zich  reeds  aan  Amstels  boord  doen  hooren  ; 

Daér  had  reeds  Badeloch  haar  hartverscbeurbre  klagt 

Op  't  gloeijend  Amsterdam  welsprekend  uitgebragt. 

En  Gij,  die  met  uw  taal  steeds  zoo  verruklijk  toovert, 
Racine  !  en  ons  gemoed  met  zacht  geweld  verovert, 
Ja,  onweerstaanbaar  volgt  mijn  hart  uw  zangen  na  ! 
'k  Beef  om  firitannicus,.  gruw  van  Athalia  ; 
En,  zuiver,  als  het  blad  der  jonge  Lenterozen, 
Verrukt  me  uw  woordenpracht,  bevallig  uitgekozen  ! 
Natuur  en  kunst  vereent  ge  in  uw  voortrefiijk  dicht ; 
Maar  hoe  veel  zijt  gij  niet  Euripides  verpligt ! 

En  Gij,  die  aan  Euroop'  den  blinddoek  af  dorst  rukken, 
Voltaire  !  o  ja,  'k  aanbid  uw  stoute  meesterstukken  ! 
De  wijsbegeerte,  van  den  hemel  a^edaald, 
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Hebt  gij  het  eerst,  met  Pope,  ons  ziolijk  a^emaald ! 
Maar  hoe  veel  zijt  gij  niet  uwe  eeuw,  uw  volk  verschuldigd  ! 
Doch  Vondel  stond  alleen.  Wie  wordt  het  meest  gehuldigd. 
Hij,  die  aan  't  hoofd  van  't  heer  d'onwinbren  wal  bespringt. 
Of  hij,  die  door  de  bres  met  andren  binnendringt  ? 

Toen  de  Agrippijnsche  zwaan  zong  in  Bataafsche  plassen, 

Was  H  naar  gerikkekik  der  vorschen  uit  moerassen 

Alleen  het  wildgezang  van  Hermans  nageslacht ! 

Ja!  Duitschland  had  geen  kunst,  geen  taal,  geen  smaak  :  't  was  nacht. 

Germanje  !  ja,  't  was  nacht !  en  op  uw  barre  gronden. 

Werd  toen  geen  Haller,  Kleist,  geen  Hagedorn  gevonden ! 

Europa  hoorde  toen  geen  Wielands  tooverlted, 

En  Schiller,  Göthe,  Gleim  en  Klopstok  zongen  niet. 

Toen  de  Agrippijnsche  Zwaan  op  dons  van  zilvren  pluimen 
In  d'Amstel  dartelde,  dóér  deed  zijn  watren  schuimen. 
Was  Sheakspears  wansmaak  in  het  oor  der  Britten  schoon, 
En  Johnsons  ruwe  taal  de  taal  der  hemelgodn, 

Zaagt  gij  ooit  d'adelaar  op  onverzwakte  pennen. 

Van  't  hooge  rotsgevaarl',  door  't  ruim  der  wolken  rennen, 

Daar  hij  zijn  prooi  met  klem  in  d'ijzren  klaauw  besluit, 

En,  Oppervorst  der  lucht,  de  hemelen  vrijbuit : 

Maar  als  hij  onverwacht  in  't  net  zich  voelt  gevangen. 

Bezwijkt  zijn  kracht  en  moed,  hij  laat  zijn  slagpen  hangen, 

Het  vuur  van  't  oog  bezwijkt,  het  minder  voglenheer 

(Weleer  zijn  prooi !)  ziet  nu  beschimpend  op  hem  neer ; 

Doch  als  het  ijzer  breekt,  waaraan  hij  was  gesloten. 

Herneemt  hij  moed  en  kracht,  en  spot  met  donderklooten. 

En  stijgt  verschriklijk  op,  als  aller  voglen  vorst, 

Die  d'oppersten  Jupijn  en  zijnen  bliksem  torscht ! 

Zoo ,  Dichtkunst !  was  uw  staat,  in  de  eeuw,  toen  Vondel  leefde. 

Ja,  hij  was  de  adelaar  die  in  het  zonlicht  zweefde, 

Door  de  onbegrensdheid  heen  zijn  scheppende  oogen  sloeg. 
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En  't  menschlijk  hart,  zijn  prooi,  met  zich  ten  hemel  droeg. 
Maar  toen  de  Monens,  toen  de  Sewels,  door  heur  wetten, 
(Uit  rag  gevormd)  uw  rijk  heur  perken  dorsten  zetten, 
Laagtge  in  heur  kooi  geklemd,  derrijmren  hoop  ten  buit: 
Haar  thans  hereischt  ge  uw  regt,  en  zendt  uw  aadlaars  uit. 
Stijgt,  Godenvogels !  met  uw  borst  in  de  ethertransen ! 
Wij,  klein  gevogelt',  zien  u  in  de  zonneglansen 
U  domplen !  spelen  in  het  ongeschapen  licht! 
Ik  wil  u  volgen ;  —  'k  voel  mijne  onmagt !  'k  zwijg,  en  zwicht. 

Ja,  Nederlanders !  laat  U  nooit  uwe  eer  ontrooven ! 
In  't  worstelperk  der  kunst  streeft  ge  andren  ver  te  boven. 
Zweert,  keurgenooten  van  Apolio !  zweedt  met  mij. 
Dat  ge  in  't  gebied  der  kunst,  den  staf  der  heersdiappij, 
Waarvoor,  in  blijder  eeuw,  de  nagebuur  moest  bukken, 
Door  vreemden  trots,  u  nooit  laat  uit  de  handen  rukken. 

Wie  praalt  aan  Vondels  zij'  met  ridderorde  en  band? 

't  Is  Hooft !  de  Tacitus,  de  roem  van  Nederland. 

Rortspreukig,  krachtig,  stout,  spreekt  hij  zijn  gouden  lessen, 

Gevoedsterd  in  den  schoot  der  Roomsche  Zanggodessen. 

o  Waar  is  't  hart  dat  niet  ontvlamt  in  eedlen  gloed, 

Als  hij  de  gruweldaén  van  Spanje  ons  hooren  doet? 

Hij,  telg  des  bestevaérs,  brengt  ons  dien  grijsaard  nader ! 

In  hem  herkennen  wij  den  groeten  Burgervadei^, 

Die,  toen  de  heerschzucht  hier  en  wet  en  orde  brak. 

Tot  Maurits  in  den  raad  gelijk  een  Cato  sprak ! 

Men  zegt,  dat  de  achtbre  schim  des  grijsaards  om  bleef  zweven 

Twee  eeuwen  in  de  zaal,  waar  hij  het  regt  deed  leven. 

Maar  toen,  in  later'  tijd,  een  telg  des  achtbren  mans 

Het  Burgermeesterschap  beroofde  van  zijn'  glans. 

En  op  het  Rapitool  de  rol  van  Gracchus  speelde. 

En,  wagglende  op  een  bank,  het  graauw  met  klanken  streelde, 

En  bundelbijl,  en  eer  ter  prooi  gaf  aan  't  gemeen, 

Vlood  de  aangebeden  schim  voor  eeuwig,  eeuwig  heen ; 
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Ja!  *k  zag  die  hdlige  aebini  het  hoofd  met  floers  bedekken, 
En,  Mozende  om  den  zoon,  van  't  Kapitool  vertrdÜLen. 

Maar  gij,  gij,  drossaard  Hooft!  die  niet  uw'  glans  ontleent 

Van  fienriks  ordeband,  maar  g^ns  schenkt  aan  't  gesteent'. 

Gij  praalt  naast  Tacitus  in  deze  heiige  koren. 

Waar  Montesquieu,  Gibbon,  en  Hume  uw  spreuken  hooren ; 

Zoo  staat  gij,  als  de  niuur  van  China 's  rijksgebied, 

Die  twintig  eeuwen  aan  zijn  voeten  sneuvlen  ziet. 

'k  Zie  't  eind'  van  't  renperk  reeds!  hoe  gloeijen  as  en  raderen ! 

Het  brieschend  hengstgespan  brandt  om  het  doel  te  naderen : 

De  teugds  vastgeklemd !  het  rokende  gebit 

Moet  schuimen  in  den  bek,  door  zegedorst  verhit; 

Mijn  zweepslag  klieft  de  lucht !  het  zand  stuift  voor  den  wagen ! 

Elk'  mededinger  fier  den  zegepalm  ontdragen ! 

Ja,  'k  grijp  den  lauwer  reeds  in  de  uitgestrekte  hand : 

Wie  overtreft  me  in  zucht  voor  't  heilig  vaderland? 

Hij  kome!  die  meer  drift  voelt  in  den  boezem  blaken. 

Voor  d'aangebeden  grond,  waarop  hij  't  licht  mogt  smaken! 

Hij  kome!  die  me  in  zucht  voor  't  Land  te  boven  streeft, 

INe  in  elk'  polsslag  meer  voor  't  heil  van  Holland  leeft. 

Hij  kome !  maar  ik  voel  't,  die  drift,  mij  ingezworen, 

Doet  in  geen  ander  hart  zich  met  meer  veerkracht  hooren. 

Ja,  ik  bedrieg  mij  niet,  ik  had  me,  in  vroeger'  tijd. 

Gelijk  een  Decius  aan  't  Vaderland  gewijd. 

'k  Had  ook,  ontdekt  van  hoofd,  den  vloekzang  aangeheven, 

En  de  eerkroou  door  mijn'  dood  aan  't  Vaderland  hergeven. 

Ja,  eer  die  heiige  vlam  wordt  in  mijn  hart  gebluscht. 

Zwerf  ik  verlaten,  arm,  aan  een  vei^ten  kust. 

Ja,  zoodiezuivre  zucht  gaat  in  mijn  hart  verloren, 

Zij  mijn  gezang  versmaad,  mijn  naam  eeo  vloek  in  de  ooren. 

Waartoe  den  bardenrei,  waarop  mijn  Holland  roemt. 

Hier  in  het  licht  gesteld,  en  allen  opgenoemd  ? 

Waar  is  hij,  die  niet  denkt  aan  Neérlands  minnezanger, 
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Die  H  zoet  van  't  land  bezong,  van  liefde  en  teérheid  zwanger, 

Die  door  natuur  en  Hooft  gekweekt  aan  Abtswouds  vliet, 

Theocritus !  uw  luit  den  Rijngod  booren  liet  ? 

Ja,  de  IJgod  jaagt  meer  fier  zijn  golven  voor  zich  henen, 

Nu  hem  Antonides,  zijn  lievling,  is  verschenen : 

De  blanke  zwanendrift,  die,  golvende  op  het  nat 

Der  Rotte,  haren  boord  met  zilvren  schuim  bespat, 

En  pluim  en  wieken  net  in  reine  vochtkristallen, 

Herhaalt  den  Godenzang,  die  Smits  aldaar  deed  schallen. 

Wie  denkt  aan  Abraham,  en  denkt  aan  Hoogvliet  niet? 
Wiens  borst  is  zoo  versieend,  die  niet  in  vlammen  schiet. 
Als  't  edel  broederpaar,  de  Harens,  opgevaren 
Jn  't  spoor  van  Pindarus,  door  de  almagt  van  beur  snaren 
Ons  overmeesteren !  ons,  dwergend  nageslacht ! 
Doen  blozen,  bij  't  besef  der  Geuzen  heldenkracht? 

Wie  kent  Van  Winter  niet,  die  Thompson  op  dorst  dagen ! 

De  fiere  Melpomeen  aan  zijne  lier  dorst  wagen. 

En  d'Amstelstroom  bezong:  wie  denkt  niet  aan  zijn' zoon, 

Die  Flakkus  heeft  gevolgd  op  onnavolgbren  toon ! 

Die,  als  Van  Winter,  dwaalde  in  Voorlands  stille  dreven. 

Hem  dóér,  in  Hollands  taal,  zijn'  zang  heeft  ingegeven. 

Ja,  om  hem  zwevende  op  een  purpren  zomerwolk, 

Tot  zijnen  geest  dédr  sprak,  niet  hoorbaar  aan  het  volk. 

Schreit,  Nederlanders!  schreit!  plant  treur-  en  lijkcijpressen 
Om  't  graf  van  Bellamij,  te  vroeg  der  zanggodcssen 
Onttrukt !  o  zie  hem,  daar  zijn  vrije  ziel,  verhit. 
De  bliksems  van  zijn'  zang  ter  neerschiet  op  den  Brit : 
Tyrteus  van  mijn  land!  nog  blijft  me  uw  zang  bezielen! 
En  ik  zweer  op  uw  graf,  nooit  voor  den  dwang  te  knielen. 

AlsBato's  heldenschaar,  gewijd  aan  't  vaderland. 
Der  Roomren  adelaar  deed  vlugten  van  hun  strand. 
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Werd  door  der  Barden  lied  niet  slechts  hun  moed  gesteven, 

Neen!  door  de  vrouwen  werd  de  zang  ook  aangeheven: 

Van  uil  den  Wagenburg  verhief  zich  't  godlijk  lied ! 

Vellede,  in  *t  wit  gedost,  wier  oog  de  toekomst  ziet 

Als  't  heden!  Wodans  stem !  verhief  zich  op  haar'  wagen, 

Door  witte  runderen  in  't  blank  gareel  geslagen, 

Ter  heerbaan  heengeleid !  de  strijdzang  klonk  door  't  bosch, 

En  neergebliksemd  lag  in  't  stof  der  Roomren  trots. 

Zoo,  Nederlanders!  hebt  gij  ook  uw  zangeressen 

Gevoedsterd,  opgekweekt,  in  schut  der  Zanggodessen ! 

Wie  denkt  aan  Schuurmans  niet,  die  roem  van  haar  geslacht! 

Wie  heeft  aan  Hoofman,  aan  Lannoy,  niet  toegebragt 

Een  hulde  harer  waard*!  Wie  zal  u  ooit  vergeten. 

Van  Merken !  fionkerstar  der  heilige  poëten? 

Zacht,  als  een  lentelucht,  die  door  de  bloemen  zweeft! 

Bevallig  als  de  zwaan,  die  door  de  vlieten  streeft, 

Voor  de  uitgezette  borst  de  watren  heen  ziet  schuimen, 

En  vloeibre  parels  spat  op  zilverblanke  pluimen ! 

Ja,  zielverheffend,  als  't  bewustzijn  van  een'  pligt, 

Ten  koste  van  ons  bloed,  voor  't  Vaderland  verrigt ! 

Betoovrend,  als  het  lied  der  jonge  nachtegalen, 

En  rein,  als  de  uchtenddauw,  en  gloed  van  zonnestralen. 

Is  't  lied,  dat  uit  uw  ziel.  Van  Merken !  zuiver  vloeit, 

En  eeuwig  Nederland  aan  uw  gezangen  boeit. 

Een  moeder  heeft  haar  ziel,  haar  eenigst  kind  verloren ; 

Zij  kermt  in  wanhoop  om ;  gij  doet  uw  zangen  hooren, 

En  't  nut  des  tegenspoeds  giet  balsem  in  't  gemoed, 

En  zoo  zij  tranen  stort,  die  tranen  zijn  haar  zoet. 

De  dolk  van  Sophokles  grijpt  gij  met  vaste  vingeren, 

Om  weedom,  hoop  en  schrik  in  't  menschlijk  hart  te  slingeren, 

Als  de  almagt  van  de  kunst,  door  Melpomeen- Wattier, 

Bij  Gelonides  klagt,  ons  hart  versmelt  in  wee. 

Ja,  zoo  lang  Hollands  taal  bij  't  menschdom  blijft  in  wezen. 

Zal  't  nageslacht,  verrukt,  uw  gouden  verzen  lezen. 
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Herrijst  Athene  hier  in  Neérland !  hoor  il  *t  lied 
Der  Roomsche  zanggodes  aan  Rijn-  en  Amstelvliet? 
Ja !  'k  zie  Europa  op  de  Dousa*s,  Valkenaren, 
De  Burmans,  Heinsius,  De  Boseh,  met  wellust  staren ! 
Voert  Plato-Hemsterhuis  alhier  de  wijsheid  heen  ? 
Ja,  ja,  mijn  vaderland  is  't  nieuw  herstieht  Atheen. 

Zoo  praelt  ge,  o  Neérland!  in  Apollo*s  heiligdommen, 
Voor  de  oogen  van  't  heelal,  en  doet  de  nijd  verstommen, 
Onschokbaar,  als  een  eik  in  Wodans  heilig  boseh  I 
En  onverwrikbaar,  als  de  vuist  des  dondergods. 

Het  schoon  Itaalje  roemt  op  marmren  tempelbogen ; 

De  bouwkunst  heft  dódr  fier  't  gelauwerd  hoofd  naar  boven  ; 

Bramante  en  Angelo  verh^en  naar  het  zweric 

't  Ontzaglijk  kerkgevaarte^  Itaaljes  wonderwerk. 

't  Is  schoon ;  maar  's  aardrijks  zweet,  het  goud  van  de  Ib^aoonen, 

Moest,  voor  dit  meesterstuk,  naar  Leo's  wallen  stroomen ; 

Maar  door  den  handel,  door  de  welvaart,  heeft  één  stad 

Haar  Kapitool  gesticht  in  Gijsbrechts  bakermat. 

Waarop  het  nageslacht  zal  met  verrukking  staren, 

Zoo  lang  één  visschershulkje  op  d'  Amstelstroom  zal  varen  ^ 

En  in  het  heilig  koor  der  kunsten  ingewijd, 

Weerstaat  Van  Kampens  naam  het  woeden  van  den  tijd. 

Der  Grieken  grootste  Bard,  wiens  hartverheffend  zingen, 

Voor  eeuwig  't  voorbeeld  blijft  van  ai  zijn  volgelingen. 

Toont  ons  zijn'  Jupiter,  op  zijnen  wolkentroon 

Verheven,  magtig,  sterk,  als  't  opperhoofd  der  goón : 

De  Krijgsgod  buigt  zijn  speer  voor  de  almagt  van  zijne  oogen ! 

be  Zeegou  zijnen  staf,  vnens  nooit  geknot  vermogen 

De  winden  voor  zich  drijft,  de  ?ee  beroert  en  stilt ! 

De  glans  verdooft,  en  sterft  op  Pallas  godlijk  schild ! 

En  gij,  wiens  vlamnjend  hoofd  we  in  eeuwge  jeugd  zien  pralen, 

0  Phebus,!  ssonnestroom !  gij  matigt  déAv  uw  stralen! 
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En  de  urn  des  noodlots  ligt  d&ér  Themis  aan  den  voet 

Des  grooten  Donderaars,  verzwolgen  door  zijn'  gloed! 

Terwijl  de  lachjes,  die  de  mingodes  omgeven, 

Op  purperwolken  om  den  gouden  zetel  zweven ! 

Daar  hij,  hij,  Jupiter!  beslisser  van  het  lot 

Der  aard',  zijn  wenkbraauw  fronst,  als  aller  goden  God. 

Zoo  praalt  ook  Neérlands  maagd  in  de  achtbre  rij  der  kunsten, 

Zij  is  gevoedsterd,  zij  gezaligd  door  de  gunsten 

Des  hoogen  dichtrengods !  wie  durft  in  't  worstelperk 

Haar  heup  ontwrichten  ?  wie  haar  nadren?  neen!  aan  't  zwerk 

Zal  eer  de  gordehriem  der  eeuwge  zonnelichten 

Verdooven,  eer  uw  roem,  o  Nederland!  zal  zwichten. 

Hier  rijst  de  Schilderkunst !  en  't  menschdom  ziet,  verbaasd, 

Het  leven  der  natuur  op  doek  of  hout  geplaatst! 

Zal  ik  mijn  hulde  hier  dien  wonderwerkers  brengen ! 

Den  wierook  van  mijn'  dank  in  gouden  schalen  plengen ! 

Hun  offren  op  't  altaar !  het  godgeheiligd  vuur 

Ontsteken!  ü  ter  eer,  bezielers  der  natuur? 

Gewis  niet !  'k  hoor  alreeds,  door  duizende  van  monden, 

Den  lof  van  Hollands  kunst,  door  Oost  en  West  verkonden; 

Hoe  vlamt  de  trolsche  Brit  op  Neérlands  schilderschat ! 

Wat  magt  van  kunst  de  Seine  ook  in  haar'  arm  omvatt', 

Op  Hollands  Schildecs  is  zij  moedig !  'k  zie  ze  pralen, 

Zij  doen  alle  andere  kunst  de  schedels  onderhalen : 

De  vreemdling  knielt  daar  voor  Da  Vinci,  Titiaan, 

Bewondert  Rafaël,  en  bidt  zijn  godheid  aan! 

Maar  't  oog,  het  hart,  voelt  zich  aan  Hollands  kunst  gekluisterd, 

En  door  ons  koloriet  het  vreemd  penseel  verduisterd! 

Zal  ik  die  scheppers  hier  vermelden?  mijn  gevoel 
Doen  stroomen  in  mijn'  zang?  O  neen !  wie  is  hier  koel ! 
Wiens  borst  staat  niet  in  vlam !  waartoe  hunn'  roem  te  melden! 
De  zon  behoeft  geen'  lof,  daar  ze  afstraalt  op  de  velden. 
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Wat  zangster  duizelt  niet  bij  de  onuilputbre  stof! 
'k  Heb  elders  reeds  mijn  hart  ontlast  in  dankbren  lof. 
Neen,  Van  der  Velde !  schoon  'k  uw'  waterval  hoor  klateren  ! 
Ostade !  uw  jaarmarkt  zie,  en  boor  uw  landjeugd  schateren! 
Van  Huissem  !  schoon  uw  kunsten  vruchten  bloem  bezielt! 
En  Holland,  nevens  mij,  voor  Dou  en  Mieris  knielt ! 
Melzu  en  Bot  en  Hals,  en  Slingeland  hier  toovert ! 
Lairesse  en  Van  der  Werf  op  't  graf  zijn*  buit  herovert ! 
En  ik  met  Ruisdaal  dweep,  bij  't  murmlen  van  een'  vliet  ! 
o,  Goden  in  de  kunst!  U,  scheppers !  zing  ik  niet. 

En  gij,  o  Rembrandt !  gij,  Prometheus  !  die  de  stralen 
Der  zon,  als  magtig  God,  op  uw  paneel  deedt  dalen, 
En  't  gloeijend  zonnevuur  rooft  van  den  hemelhoog, 
U  allen  zing  ik  niet !  gij  zijt  mijn  zang  te  hoog. 

Voel  Neérland  !  voel  u  zelv' !  zij  trotsch  op  eigen  waarde ! 
Blijf,  blijf  oorspronklijk !  zwicht  in  kunst  voor  niets  op  aarde. 
En  kniel,  kniel  nevens  mij,  voor  't  godlijk  voorgeslacht. 
Ja !  eeuwig  blijv'  hunne  asch  ons  wierook  toegebragt ! 

'k  Heb  thans  mijn  hart  voldaan  !  mijn'  boezem  uitgegoten! 
Der  Vadren  deugd  vermeld  !  voor  U,  mijn  Landgenoolen  ! 
Mijn'  zang  doen  ruischen  !  Zwak  en  nietig  was  mijn  taai, 
En  stamelend  mijn  klank,  en  fiaauw  en  doodsch  't  verhaal 
Der  godendaden  onzer  Vadren  !  maar  mijn  pogen 
Versmaadt  ge,  o  Neérland !  niet,  is  roemrijk  in  uwe  oogen  : 
Ja,  't  pogen  zelfs  is  grootsch  in  't  worstelperk  der  eer,  - 
En  'k  leg  mijn  speeltuig  voor  't  altaar  der  dichtkunst  neer. 
Gelukkig  zoo  mijn  zang,  als  ik  niet  meer  zal  wezen. 
Slechts  door  mijn  kindren  wordt,  in  eenzaamheid,  gelezen  : 
Zoo,  mijmrend,  dan  mijn  kroost  nog  aan  den  vader  denkt. 
En,  dankbaar  voor  decz'  zang,  mijne  asch  zijn  tranen  schenkt, 
o  Gij !  in  wie  ik  leef,  en  adem  !  o  mijn  zonen  ! 
pit  denk))eeld  is  mij  meer  dan  lof  en  lauwerkroonep ! 
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Voor  mij  zijt  ge  alles,  ja  veel  meer  dan  lofgeschal, 
En  pracht,  en  schat  en  rang,  ja  meerder  dan  't  heelal, 
o,  Als  gij  schreijende  mijne  assche  zult  vergaderen. 
En  mijn  gebeente  rust  bij  't  overschot  der  Vaderen, 
Zegt  dan,  als  gij  uw  ziel  in  mijn  gezang  hervindt : 
u  Mijn  Vader  heeft  met  vuur  zijn  Vaderland  bemind.  >• 

En  Gij,  mijn  Landgenoot !  o,  zoo  ik  't  lot  mogt  danken, 
Dat  ik  één  harte  slechts  bezield  heb  door  mijn  klanken, 
Één  ziel  ontgloeid  heb  tot  der  Vadren  moed  en  kracht, 
o,  Dan  is  niet  vergeefs  mijn  zang  U  toegebragt. 

Één  graankorl,  achtloos  in  een'  vruchtbren  grond  bedolven, 
Zien  we,  als  een'  zwangren  halm,  ras  op  den  luchtstroom  golven. 
Hij  schudt  zijn  vruchten  af,  die,  rijpende  in  den  grond, 
In  halmen  opslaan,  waar  eerst  ruigte  en  heerster  stond  : 
Dan  duizendvoud  herteeld  en  duizendwerf  herboren, 
Doorgolft  een  gansch  gewest  een  gouden  zee  van  koren  : 
En  't  land,  eerst  naakt  en  woest,  nu  rijk  en  mild  gevoed. 
Dankt  blij  aan  d'eersten  korl  zijn  vrucht  en  overvloed. 
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HET  VOORGAANDE  DICHTSTÜK. 


Aanhef.  ^  Voorstelling  van  het  onderwerp.  —  Aanspraak  aan  mijne  Land- 
genooten.  —  Aanroeping.  —  Liefde  tot  het  Vaderland.  —  Alles  zijn  wij  aan  onze 
voorvaderen  verpligt.—  De  Natuur  heeft  andere  landen  begunstigd,  alleen  Nederland 
niet.  —  De  grond  dien  wij  bewonen  is  een  voortbrengsel  der  kunst.  —  De  zedelijk- 
heid onzer  voorvaderen.  —  Deugd.  —  Verdraagzaamheid.  —  Weldadigheid.  — 
Matigheid.  -^  Godsdienst.  —  Voortreffelijkheid  onzer  voorvaderen  in  zedelijkheid. 

—  Cats.  --  De  Ruiter.  —  De  welvaart  der  voorouderen,  een  gevolg  hunner  deugd. 

—  Hambroek^  —  Schaffelaar*  —  Beijling. 
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HeldeDmoed  tar  land. 

Nederland  bij  den  Rijn  Tergeleken.  —  Bespiegeling  over  's  lands  geschiedenis  bij 
het  graf  yan  Willem  I.  —  Zucht  voor  de  vrijheid,  het  kenmerk  der  Batavieren  en 
der  Nederlanders.  ~  Strijd  tegen  Spanje.  —  Alkmaar.  —  Naarden.  —  Leyden.  — 
Slag  bij  Nieuwpoort  —  Lof  van  Willem  I.  —  Nederland  uit  kleine  beginselen  groot 
geworden.  —  Oorlogen  met  Engeland,  Frankrijk,  Zweden,  enz.  -—  Liefde  tot  het 
Vaderland.  —  De  Dichter  wordt  verplaatst  in  het  zielenveld.  —  Beschrijving.  — 
Aanspraak  van  Vondel.  —  De  Groot  heeft  ook  den  lof  van  Nederland  verdedigd. 


Heldenmoed  ter  zee. 

Nachtgezigt  van  den  Dichter.  ~  De  zee  is  hot  lauwerveld  der  Hollanders.  — 
De  Grieken  en  de  Romeinen  zijn  geene  grootere  helden  dan  de  Nederlanders.  — 
Engeland  heeft  altoos  met  overmagt  tegen  ^s  ter  zee  gestreden.  —  Zeeslag  op  de 
Zuiderzee  tegen  Bossu.  —  *s  Lands  zeevaart  uit  kleine  b^inselen  groot  geworden. 
—  Dood  van  Claasseus.  —  Vierdaagsehe  Zeeslag.  —  Lof  onzer  Zeehelden.  —  Lof 
van  De  Ruiter.  —  Slag  op  Doggersbank. 


»b:  aEiSjwcfr. 


Zeeyaart. 

De  Nederlandsche  maagd  ontvangt  de  schatting  van  het  Oost  en  West.  —  Togt 
naar  het  Oosten.  —  Houtman  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop.  —  Een  geest  ver- 
schijnt hem.  —  Voorspelling.  —  Geschiedenis  van  Egeron  en  Adeka.  —  Overwin- 
ningen. —  Lofzang  der  Oostersche  volkeren.  —  Voorspoed  van  Nederland.  —  Togt 
van  Van  Noord.  —  Van  A.  Tasman.  —  Ontdekkingen  in  het  Noorden.  —  Togt  van 
Barendsz.  —  Walvischvangst.  —  Handel. 
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De  Wetensdiap|K». 


Aanspraak  Énn  de  DichtkoQSt.  —  yoortreffelijkheid  der  Nederlanders  in  de 
Wetenschappen.  —  Bestemming  van  den  mensch.  —  De  Sterrekunst.  —  Haijgens. 

—  Boerbaye.  —  Albinos.  —  Kamper.  —  Verplaatsing  in  de  dagen  der  voorouderen. 

—  Aanspraak  Tan  den  Priester  in  den  tempel  der  Wetenschappen.  —  Aansporing 
tan  Neérlands  Dichters.  —  Hngo  de  Groot.  —  Nieuwland.  —  Drebber.  --  Jansen. 

—  Metins.  ~  Bakker.  ^  Stevin.  -^  Erasmns,  enz.  ~  Drukkunst.  —  Koster.  — 
Lo&ang  op  Koster.— De  Nederlandsche  maagd  door  den  Priester  der  Wetenschappen 
bekroond,  ena. 


De  Schoone  Knnsteii. 

De  lof  der  schoone  kunsten.  —  Voortreffelijkheid  Tan  derzelTer  beoefenaars.  — 
Voorrang  der  Grieken.  —  Voortreffelijkheid  der  Nederlanders.  —  Beschrijving  Tan 
den  tempel  der  schoone  kunsten.  —  Homerus.  —  Vondel.  —  Vergelijking  met 
Franschen,  Engelscben  en  Duitschers.  —  Hooft.  —  Nederlandsche  Dichters.  — 
Dichteressen.  —  Van  Merken.  —  Latijnsche  Dichters.— Bouwkunst.  —  Van  Kam- 
pen. —  Schilderkunst.  —  Schilders.  —  Besluit. 
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txet  %$  met  schroom  dat  ik  het  waag,  U,  waarde  Landgenooten, 
eene  verzameling  van  mijne  verzen  aan  te  bieden:  de  meeste  in  dezen 
bundel  voorkomende  stukken  zijn  door  mij  reeds  voor  vele  jaren 
zaamgesteld,  en  lang  heb  ik  het  voor  mij  zoo  vereerend  aanzoek 
van  voortreffelijke  Mannen,  wier  verstand  en  hart  ik  op  hoogen  prijs 
std,  ter  uitgaaf  mijner  gedichten,  afgeslagen.  Eindelijk  mogt  ik  niet 
langer,  zonder  onheusch  te  schijnen,  weigerig  blijven.  Het  is  dan 
mjet  huivering  dat  ik  deze  verzen  het  Algemeen  aanbieden  ik  zeg  met 
huivering,  want  ik  kan  niet  ontveinzen  dat  er  thans  met  regt  ved 
vereischt,  veel  gevorderd  wordt^  om  den  grootschen  eemaam  van 
Dichter  waardig  te  zijn.  Het  middelmatige  kan  in  het  gebied  van  het 
schoone  niet  geduld  worden,  en  de  woorden  van  den  koelen^  maar 
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verstandigen  wetgever  op  den  Franschen  zangherg,  zijn  met  betrek- 
king tot  de  Dichtkunst  altoos  waar : 

11  n*est  point  de  milieu  du  médiocre  au  pire. 

De  dagen  zijn  niet  meer,  waarin  men,  door  het  redelijk  vertalen  van 
een  middelmatig  Fransch  tooneelstuk,  door  het  niet  onaardig  berij- 
men van  eenige  verjaar-  ofbruiloftsdichten,  zich  door  het  Algemeen 
in  den  rei  der  Dichteren  zag  stellen.  Men  eischt  thans  meer  ;  onze 
Vaderlandsche  Dichtkunst  is,  naar  mijne  gedachte^  thans  toteene 
hoogte  opgevoerd,  waarop  zij  zich  misschien  nimmer  bevonden  heeft. 

Wie  waagt  het  thans,  met  Pindaars  Tlugt, 

Te  dringen  door  de  onmeetbre  lacht ; 
Den  Zonnegod  een*  straal  van  't  eeuwig  licht  te  ontrooven  ? 

Gij  kunt  dit,  Bilderdijk,  gij,  Feith, 
Gij,  Einker,  Tollens,  Loots,  van  Hall,  gij  schiet  naar  boven, 

En  baadt  u  in  de  onsterflijkheid  ; 
Mij  is  't  genoeg  van  verre,  U,  aadiaars,  na  te  staren. 
Wanneer  ge  op  breede  wiek  de  heemlen  door  wilt  varen, 
Daar  H  ongeziene  ziet,  met  Jovis  bliksem  speelt. 
En,  neergedaald  op  de  aard',  het  lied  der  liefde  kweelt. 

Ik  waag  het  niet  met  Gorrcgio  uit  te  roepen  :  Son  Pittor  anche  io. 

Men  vergunne  mij  iets  te  zeggen  aangaande  sommige  verzen,  in 
dezen  bundel  voorkomende.  Het  eerste  stuk^  Het  Zonnestelsel^  is 
zijne  geboorte  verschuldigd  aan  eene  xiOortreffelijkeVerhandelingvan 
den  Hooggeleerden  Heer  C.  van  Lennep,  in  ons  Genootschap  :  Con- 
cordia  et  Libertate,  voorgelezen.  [Waarom  tot  heden  toe  dezeVerhan- 
deling  aan  het  Publiek  onthouden  ?)  De  lezers,  die  met  de  schriften 
van  Buffon  bekend  zijn,  zullen  zien  dat  ik  in  dit  Dichtstuk  sommige 
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ienlAedden,  door  dien  grooten  Natuurkenner  inz^fne  Theorie  de  Ia 
Tenre,  enin  zijne  Epoques  de  la  Natare  voorgesteld,  heb  trachten  in 
verzen  over  te  brengen  en  uit  te  drukken.  Verre  zij  het  van  mij,  dat  ik 
de  stoute  en  dichterlijke  denkbeelden  van  den  FranschenVUniusvoor  de 
mijne  zou  willen  aannemen.  Allede  cosmogonien,  die  m^n  tot  heden 
toe  gem4Mkt  heeft,  en  die  men  in  de  volgende  eeuwen  nog  maken  zal, 
zullen  ons  nimmer  tot  eenige  zekerheid  kunnen  brengen  ;  tot  heden 
toe  kennen  wij  slechts  de  oppervlakte  der  aarde,  en  hoe  gebrekkig  is 
deze  kennis?  Uit  dit  oogpunt  beschouwd,  kennen  wij  alleen  Europa, 
en  de  kennisvan  dit  werelddeel  is  zeeronvolmmkt;  de  overige  deelen 
der  aarde  kennen  wij  in  het  geheel  niet.  Gewis  zal  ons  het  inwendige 
van  onzen  aardbol  altoos  onbekend  blijven.  Wat  zeggen  hier  de 
grootste  diepten,  waartoe  wij  hebben  kunnen  afdalen  ?  Niets,  vol- 
strekt niets  in  vergelijking  met  des  aardbols  middellijn.  Ik  wil 
gaarne  met  Delflle  erkennen  : 

«  Des  bosquets  de  Montbar  Buffon  a  vu  Ie  monde.  » 

maar  men  zal  mij  ook  wel  wülen  toestemmen,  dat  er  in  de  denkbeel- 
den  en  schriften  van  De  Luc  {getvis  een  naauwkeuriger  waarnemer  dan 
BvSon)vele  gewaagde  stellingen,  vele  onbewezene  zaken  voorkomen, 
bij  voorbeeld,  dat  de  voornaamste  bergketens  geene  bqfHualde  strekking 
hebben  ;  dat  het  licht  niet  aan  de  wet  van  aantrekking  onderworpen 
is,  enz.  In  het  kort,  het  gevoelen  van  fiuffon  is  voor  mij  louter  hypo- 
these, maar  dat  van  De  Luc  is  ook  niets  meer.  Dat  het  vaste  land 
tenmeud,  niet  een*  korten  tijd,  maar  eeuwen  lang,  door  de  wateren 
overdekt  geweest  is,  zal  niemand  ontkennen,  die  met  de  laatste 

Schrijvers  over  die  onderwerpen  bekend  is,  en  de  voortreffelijke 
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Verhandeling  van  den  gekerden  Burtin  gelezen  heeft  (i).  Ik  voor  mij 
stem  volmondig  het  gezegde  van  Desmarets  toe:  Les  Théories  de  k 
terre  sont  h  la  Géograpbie-physique  ce  que  la  Fable  est  k  rHistoire. 

Het  tweede  Dichtstuk,  de  Drukkunst,  in  dezen  bundel  voorko- 
mende, is  door  mij,  als  oudbestuurder  van  het  Leesmuseum,  ter 
inwijding  van  de  nieuwe  zaal,  aldaar  voorgelezen.  Het  volgende 
stuk  ter  zelfde  plaatse ,  een  jaar  later.  Bij  het  lezen  van  dit  laatsts 
vers  hoop  ik  dat  men  zich  met  zijne  verbeelding  verplaatsen  zal  in 
den  toestand,  waarin  om  Vaderland  zich  toen  bevond.  Als  Wijsgeer, 
zou  ik  zeker  bij  het  behandelen  van  dit  voorwerp  een  ander  stand- 
punt  gekozen  hebben ;  als  Dichter ,  numkte  ik  gebruik  van  den 
toennuüigen  staat  van  Nederland,  en  ik  hoop  dat  men  ook  dit 
Dichtstuk  wel  uit  dat  oogpunt  zal  willen  beoordeelen. 

De  Apollo  is  niets  meer  dan  een  fragment.  Het  was  mijn  oogmerk 
het  voornaamste,  dat  ons  door  de  oudheid  van  den  God  der  Dichte- 
ren  was  overgeleverd,  in  een  uitvoerig  Dichtstuk  zinnelijk  voor  te 
stellen;  wel  ras  bespeurde  ik,  dat  dit  onderwerp  voor  het  Algemeen 
te  weinig  belangrijk  was,  en  liet  het  bij  deze  eerste  proeve  blijven. 
In  de  beschrijving  van  den  Apollo  hoop  ik  dat  men  iets  van  den 
indruk,  dien  de  beschouwing  van  dat  meesterstuk  der  beeldende 
kunsten  op  mij  gemaakt  heeft,  zal  ontdekken.  Ieder,  die  geen  vreem- 
deling  in  het  gebied  van  het  schöone  is,  kan  noch  mag  onbekend  zijn 
met  de  meesterlijke  beschrijving  van  den  Apollo  van  Belvedère 


(1)  Deze  schoone  Verhandeling,  door  Teylers  tweede  Genootschap  met  een' 
gouden  eerpenuing  hekroond,  maakt  het  achtste  deel  der  Werken  van  dat 
Genootschap  uit. 
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{ihans  te  Parijs)  van  den  voortreffelijken  Winkelman  (i).  Men 
vergunne  mij  nog  iets  over  dit  Standbeeld  te  zeggen :  Ik  heb  in  mijne 
beschrijving  Phidias  als  maker  van  dit  beeld  opgegeven,  schoon  mij 
zeer  %oel  bekend  is,  dat  voor  dexe  stelling  geene  zekerheid  is.  Dit 
Standbeeld  is  te  Antium,  de  gAoorteplaats  van  Nero,  op  het  einde 
der  vijftiende  eeuw  door  Julius  II  gevonden.  Het  is  tot  heden  door 
de  meeste  Roomsche  kunstrigters  voor  een  oorspronkelijk  Grieksch 
SUmdheeld  gehoudmy  door  de  Romeinen  naar  Italië  overgebragt^ 
Winkdman  erkent  het  voor  een  Grieksch  voortbrengsel.  De  beroemde 
Eafaël  Mengs  dacht  er  anders  over;  nimmer  zal  men  met  zekerheid 
hier  kunnen  beslissen.  Het  blijkt  uit  den  Antinous,  dat  in  de  dagen 
van  Hadrianus  de  beeldhouwkunst  te  Rome  tot  zulkeene  hoogte  was 
opgevoerd,  dat  het  niet  onmogelijk  was,  dat  de  Apello  in  dien  tijd 
zou  kunnen  vervaardigd  zijn ;  de  bewijzen  echter  die  men  voor  dit 
gevoelen  heeft  aangebragt,  komen  mij  voor  als  zeer  gemakkelijk  te 
wederleggen.  Als  Dichter,  had  ik  ten  minste  de  vrijheid  een' der 
oudere  beeldhouwersaU  maker  van  dit  Standbeeld  te  kiezen,  en  ik  koos 
Phidias,  als  de  eerste  beeldhouwer  in  de  gouden  eeuw  van  Pericics: 
ik  koos  hem^  omdat  hij  door  het  verhevene  in  zijne  beelden 
kenbaar  heeft  ui^emunt.  Zijne  Pallas  te  Athene  en  zijn  Olijmpische 
iupiter  te  Eiis  dragen  hiervan  de  kenmerken.  Even  gemakkelijk 
ware  het  mij  geweest  dit  wonderstuk  aan  Agoracritus  en  Alcamines, 
beide  door  eene  Venus  beroemd,  toe  te  schrijven,  of  wèl  een'  der 
Ujdgenooten  of  opvolgers  van  Phidias,  als  Polycletes,  Seopas,  Miron 
o/'Praxlteles  titUe  fciezei);  o/*Agésander  en  Polydopus  (Scheppers 
van  den  Laocoon),  te  noemen,  maar  ik  dacht  dat  Phidias  meer 


(1)  Eene  zeer  wel  geslaagde  Navolging  van  die  beschrijving  is  te  vinden  iu 
de  Fransche  yertaliDg :  HUtoire  de  l'ari  chez  (es  Anciens,  Tom.  1,  pag.  427. 
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algemeen  bekend  was,  en  daarom  heb  ik  hem  genoemd.  Eene  afbeel- 
ding van  dm  Apollo,  door  mijnen  voortreffelijken  kunstvriend 
R.  Yinkeles  vervaardigd,  en  voor  dezen  bundel  (i)  geplaatst^  en  dk 
aUéén  tot  deze  beschrijving  betrekking  heeft^  zal  voor  mijne  lezen 
geen  onaangenaam  geschenk  zijn, 

In  het  eerste  boek  der  Lierzangen  worden  er  drie  gevonden,  die 
hunne  geboorte  verschuldigd  zijn  aan  een  verblijf  van  drie  maanden 
in  de  Hoofdstad  van  Frankrijk.  In  de  twee  eerste  heh  ik  eenige  Dich- 
terlijke vrijheden  genomen,  die  den  kenner  der  beeldende  kunsten 
spoedig,  zonder  mijne  aanwijzing,  in  het  oog  zullen  vallen;  voor 
den  minkundigen  is  deze  aanwijzing  overtollig.  De  Lierzang  Anto- 
nius  Pius,  is  slechts  de  uitbreiding  van  den  volgenden  volzin  van 
den  grootsten  der  hedendaagsche  Geschiedschrijvers :  >»  If  a  man 
)»  were  called  to  fix  the  period  in  the  history  of  the  world,  during 
»  which  the  eondition  of  the  human  race  was  most  happy  and 
»  prosperous,  he  would  without  hesitation,  name that which  dapsed 
»  from  the  death  of  Domitian  to  the  aceension  of  Commodus  »  CÈ). 

Verscheidene  Lierzangen  hebben  betrekking  tot  den  toestand, 
waarin  ons  Vaderland  zich  voor  eenige  jaren  bevonden  heeft,  en  zijn 
in  die  tijden  vervaardigd.  Drie  dier  lierzangen  zijn  toen  reeds 
uitgegeven;  mijne  lezers  zullen  de  goedlieid  hdben  zich  met  hunne 
verbeelding  in  die  tijden  te  verplaatsen. 


{{)  De  groot  8vo.  uitgave  vau  1809. 

(2)  Gibbon,  the  History  of  the  decline  and  fall  of  the  Roman  Empire,  vol.  1. 
pag.  101. 
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Wordt  düdeden  hetvolgende^  waarmede  deze  bundel  beshten  zal 
worden^  met  eentg  genoegen  ontvangen^  zoo  zal  dit  mij  aansporen 
ter  beschaving  en  uitgave  van  een  zeer  uitgAreid  Dichtwerk,  waarin 
A  den  roem,  lof  en  deugden  onzer  Voorvaderen  hd)  trachten  te 
bezingen  ;  een  gedicht,  waaraan  ik^  gedurende  tien  jaren  zeer  veel 
aangename  en  weemoedige  uren  verschuldigd  ben  t  deugden  door 
ons,  hdaas^  thans  te  veel  miskend,  en  wier  aandenken  onuitwisch- 
baar  in  de  harten  van  elk  regtschapen  en  eerlijk  Nederlander 
behoorde  gegrift  te  zijn. 

Ik  eindig  met  de  woorden  van  Jacobi,  die  ik  overneem,  en 
gerust  op  mij  durf  toepassen  (1) ; »  Ich  begehre  von  dem  Dichter, 
»  wie  Yon  dem  Prosaisten,  das  manwisse,  wer  er ist,  was  er  will. 
»  Er  soll  heute  seyD,  was  er  gestem  war;  nicht  aQ  einem  Orte 
»  scherzen  fiber  das,  was  er  an  einem  anderen  als  ehrwurdig  angab. 
n  Was  ihm  heib'g  ist,  soU  ihm  heilig  bleiben,  immer  und  überall. 
»  Ich  weiss  dass  ich  nie  meinem  Glaube  verlaugnete;  nicht  einmal 
»  meinem  Gesmack.  Ein  Schriftsteller  begeht  meines  erachtens  eine 
»  Yerratherey  an  seinen  Zcitalter,  wenn  er,  um  des  Beij&lls  willen, 
»  nach  dem  Geschmacke  desselben  sich  bequemt.  » 

1809. 


(1)  J.  G.  JaeohVsBdmmtUche  Werken,  Enter  Band,  ZueU  1807.  Vorrede 
pag.0. 
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vlntrukt  ge,  o  Dichtkunst !  mij  aan  't  hartverplettrend  heden? 
Ben  ik  gewaardigd  in  uw  heiligdom  te  treden? 
Voert  gij  me  in  d'aether  op,  omhuld  met  uwen  gloed ; 
En  drijft  reeds  de  aardbol,  als  een  nevel,  aan  mijn'  voet? 
Ja!  'k  voel  't,  ge  ontvlamt  mijn  hart!  'k  zal  uwer  waardig  zingen, 
'k  Zie  met  versmading  op  't  gewoel  der  stervelingen  : 
De  spinneweefsels  van  der  vorst-  of  volkenlist 
Verscheurt  mijn  geest  als  rag,  verdwijnen  als  een  mist. 
Laat  andren  uit  belang,  in  afgesmeekte  zangen, 
Een'  Attila  't  gewaad  eens  Antonijns  omhangen. 
Ik  vloek  hunn'  logenzang.  Gij,  Dichtkunst !  zijt  te  schoon, 
Dan  dat  ik  u  verlaag  tot  een'  gehuurden  toon. 
'k  Laat  op  dit  nietig  stof,  dat  wij  een  wereld  noemen. 
De  wezens  van  één  uur  zich  onderling  verdoemt  ^ 
Door  woede,  dweeperij  of  heerschzucht  aangesard, 
Om  eenen  molshoop  't  staal  zich  drukken  in  het  hart ; 
Ik  laat  die  mieren  in  haar  mierennesten  wemelen ; 
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MiJD  geest  stijgt  op,  en  dringt  door  't  eeuwig  ruim  der  hemelen. 
Gij,  Dichtkunst!  wijs  mij  déér  ons  Zonnestelsel  aan, 
Planeten,  wandlende  op  haar  afgeperkte  baan, 
Getrouwe  Wachteren,  hun  Hoofdplaneet  verzeilend, 
Kometen^  vurig  door  de  hemelruimte  snellend. 
Ik  zal  ze  zingen ;  ja !  gij  wacht  die  taak  van  mij. 
Die  stof  is  't  menschdom  waard,  en  waard  der  Poëzij. 

Hoe?  zou  de  Wijsbegeerte  in  ons  het  vuur  verdooven 
Der  Dichtkunst  ?  haar  van  gloed  en  tooverkracht  beroovra? 
Hoe?  zou  zij  sterven  waar  de  Wijsbegeerte  leeft? 
Neen,  neen !  zij  is  't,  dié  haar  en  ziel  en  veerkracht  geeft. 
De  Wijsbegeerte  ontsluit  der  Dichtkunst  nieuwe  wegen  : 
Zij  voert  haar  hooger  op,  ja  haar  volmaking  tegen. 
Als  in  het  lauwerbosch  de  hooge  Apollo  zingt, 
Van  't  heilig  negental  in  blijde  jeugd  omringd, 
Is  de  achtbre  Urania  niet  uit  den  kring  verstooten : 
Haar  wijsheid  laaft  en  voedt  en  sterkt  de  feestgenooten ; 
't  Gebioemt',  door  andren  op  den  godendisch  gespreid. 
Ontleent  van  haren  gloed  meer  geur  en  lieflijkheid. 
De  God  der  Dichteren  ziet  haar  met  welgevallen, 
En  in  der  Muzendans  mint  hij  haar  boven  allen. 
Wél  hem  dan,  wien  Apol  zijn'  heilgen  invloed  schenkt. 
En  wien  de  Wijsbegeerte  uit  reine  bron  wei  drenkt ! 
Zijn  taal  verduurt  den  tijd:  't  zijn  niet  slechts  geurge  bloemen. 
Waarop  in  't  lentgetij'  de  bloemgodes  mag  roemen. 
Maar  die  ras  welken  door  den  heeten  zonnengloed. 
Neen,  't  is  ook  voedzaam  graan,  tot  sterking  van  't  gemoed. 
Weg  dan  de  lastertaal,  die  's  Dichters  vlugt  durft  teugelen ! 
Hij  snelt  naar  't  ware  en  schoone  op  ongeknotte  vleugelen. 
Welaan !  de  Wijsbegeerte  ontsluit  voor  mij  haar  baan, 
En  gij,  die  ^jsheid  mint,  neemt  mijn  gezangen  aan ! 

Verbeddings  tooverroede  ontrukt  me  aan  't  vlugtig  heden ; 
'k  Zie  in  den  nacht  des  tijds  het  schemerend  verleden. 
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Wat  stOQte  hand  heeft  ooit  het  dekkleed  opgeh'gt, 
Waarachter  zich  Natuur  verbergt  voor  ons  gczigt  ? 
De  gouden  spreuk,  g^rift  op  Saïs  ouden  tempel 
Draagt  yan  haar  godlijkheid  een'  onmiskenbren  stempel : 
»  'k  Ben  aUes  wat  bestond,  bestaat  of  zal  bestaan ;    . 
n  Geen'  sterfling  is  't  vergund  mijn'  sluijer  op  te  slaan.  » 
Dus  luidt  de  godspraak !  Ja,  het  zal  geen'  mensch  gelukken, 
Gesluijerde  Isis !  u  dat  dekkleed  ooit  te  ontrukken. 

Vergeefe  dat  Whistons  geest  en  Leibnits  denkenskracht 
De  wording  van  deze  aard'  Natuur  te  ontwringen  tracht'. 
Buffon,  uw  tooverstijl  kan  mijn  verbeelding  treffen ; 
Uw  denkkracht  kan  mijn'  geest  met  uwen  geest  verheffen  : 
Gij  rooft  den  god  des  dags  verbeelding,  vuur  en  gloed, 
En  stort  ze  in  uw  geschrift,  en  drukt  ze  in  ons  gemoed, 
'k  Wcnsch  u  te  Volgen  op  nog  nooit  betreden  wegen. 
Maar  de  onomkoopbre  stem  der  waarheid  houdt  mij  tegen ; 
Hij  spreekt  —  Europa  hoort  —  :  »  Verneem,  o  sterveling, 
»  Hoe  de  aardbol  zijn  bestaan,  zijn'  vorm  en  loop  ontving  ( 
»  In  d'afgrond  van  't  voorheen  bestonden  geen  Planeten; 
»  De  zon  zag  zich  alleen  gehoorzaamd  door  Rometen. 
»  Slavinnen  van  den  God,  die  warmte  geeft  en  licht, 
»  Ontwijken  ze  eeuwen  verr'  zijn  glansrijk  aangezigt. 
»  Gedwongen  in  het  eind'  zijn'  troon  van  vuur  te  naderen. 
»  Schiet  hij  weer  warmte  en  kracht  in  beur  bevrozen'  aderen. 
I»  Één  dier  Kometen,  in  haar'  loop  door  niets  gestuit, 
X  Schoot  langs  de  schijf  der  zon,  en  scheurde  er  brokken  uit ; 
H  Die  wrakken,  gloeijend  door  de  onmeetlijkheid  gevlogen, 
»  Onttrokken  zich  vergeefs  des  zonnengods  vermogen  ; 
»  Door  zijn  aantrekkingskracht  beteugeld  in  hun  vaart, 
)>  Ziet  hij  ze  in  eeuwgen  loop  om  zijnen  troon  geschaard, 
»  En  hellende  op  het  vlak,  dat  ze  om  zijn'  troon  beschrijven, 
)»  Zijn  ze  als  zijn  slaven  steeds  gedoemd  hem  bij  te  blijven  ; 
»  Die  wrakken,  vloeibaar  vuur,  verkoelden  door  den  tijd, 
»  Na  eeuwen  worsüing  eo  der  elementen  strijd : 
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»  Het  vloeibre  steeg,  in  mist  en  dampen  opgetrokken,  * 

n  Maar  stortte  ziedend  neer  op  de  onverbrande  brokken  ; 

))  Vloog  kokend  weder  op,  de  stof  ziedde  algemeen, 

»  En  warde  en  dag  en  nacht,  en  vuur  en  nat  dooreen. 

)>  Na  eeuwen  langen  brand,  bekoelde  de  oppervlakte ; 

»  Het  ligte  steeg,  't  werd  lucht;  'l  min  ligte,  H  water,  zakte 

»  Op  de  uitgebrande  korst,  die  eindelijk  bekoeld, 

«  Thans  nog  de  warmte  van  't  inwendig  vuur  gevoeld. 

»  Ja,  Jupiter  brandt  nog  en  zal  nog  eeuwen  gloren. 

»  De  Maan  heeft  reeds  voorlang  haar  warmte  en  vuur  vai^oren ; 

»  Onvruchtbaar,  koud  en  dood,  drijft  ze  in  de  onmeetlijkheid, 

>*  En  ziet  geen  wezens  meer  op  haren  grond  verspreid ; 

>»  Ook  eenmaal  zal  in  de  aard*  't  inwendig  vuur  verdooven, 

»  En  haar  van  plant  en  bloem,  van  mensch  en  dier  berooven ; 

»  Waar  thams  nog  de  ananas,  de  gloeijende  granaat, 

»  En  Bacchus  heiige  schat  den  vruchtbren  grond  beslaat, 

»  En  't  bloed  in  de  aadren  kookt  van  elefont  en  leeuwen, 

»  Zal  eenmaal  de  ijsbeer  opzijn'  sneeuwberg,  hongrend,  schreeuwen, 

>»  En  de  oceaan,  die  nu  aan  d'eevnaar  't  daglicht  wekt, 

>»  Wordt  dan  met  beiden  ijs  voor  de  eeuwigheid  bedekt. 

»  Deze  aarde  sterft  dan  w^,  drijft  nutteloos  daar  henen ; 

)>  Haar  rif  wordt  vruchtloos  dan  door  't  licht  der  zon  beschenen; 

»  't  Is  alles  doode  stof,  waarin  geen  leven  werkt, 

>»  Tot  dat  wéér  een  Komeet  haar  door  beur'  gloed  versterkt, 

»  En  ze  in  haar  naadring  licht  en  warmte  heeft  hervondad, 

»  Of  dat  ze  in  andre  stof  vereend  wordt  of  ontbonden,  n 

Dus  stout,  verheven,  spreekt  fiuffon  voor 't  oog  der  aard'. 
Wie  durft  hem  volgen  in  zijn  onafzienbre  vaart? 
't  Verleden,  't  heden  en  de  toekomst  staan  hem  open  ! 
Wie  zal  het  trotsch  gebouw,  dat  hij  gesticht  heeft,  slopen? 
Vergeefs  dat  ons  De  Luc  een  ander  stelsel  bouwt: 
Natuur  heeft  haar  geheim  geen'  stervling  toevertrouwd. 
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Wij  wttens,  nietig  als  een  damp,  die  stijgt  uit  de  aarde, 
Verdwijnende  in  den  stroom  des  tijds,  die  eens  ons  baarde, 
Onmerkbre  stoQes  aan  de  weegschaal  van  't  heelal, 
Wij  staamlen  van  hetgeen  de  schepping  worden  zal : 
Wij  staamlen!  maar  Natuur,  door  duisternis  omgeven, 
Doet  zonnestelsden  versterven  en  herleven. 
Wij  zien  gewrochten  slechts.  Wat  wezen  is  zoo  stout. 
Dat  hij  tot  de  oorzaak  klimt,  en  haar  ons  oog  ontvouwt?     f 
Natuur  verbergt  zich,  ze  is  b^in  en  einde  en  midden.  «— 
Zwijg,  stervling!  gij  kunt  slechts  bewondren  en  aanbidden)^ 

Tl  Verlaat,  verbeelding,  dan  uw  geestmisleidend  spoor; 
'k  Zing  't  Zonnestelsel,  en  de  waarheid  licht  mij  vóór! 

Voor  u,  Copernicus,  doet,  in  haar  heiige  wanden, 
Urania  altoos  een'  zuivren  wierook  branden ; 
Daar  ze  in  haar  reine  hand  de  gouden  plengschaal  vat, 
Vol  onbezoedeld  vocht,  waarmee  ze  uw  urn  bespat ; 
Terwijl,  met  neigend  hoofd  en  afgeperkte  schreden. 
Haar  priestren  statig,  stil,  om  uwen  grafzerl^  treden, 
Daar  's  Dichters  zilvren  lier  uw  stoute  denkkracht  roemt, 
En  maagden  't  heilig  graf  omvlechten  met  gebloemt'. 
Gij  gaaft  aan  't  stelsel  van  Pytagoras  wéér  't  leven. 
Deze  aarde  stond!  gij  wenkte,  en  't  menschdom  zag  haar  zweven, 
o  Ja,  zoo  lang  zij  snelt  om  dé  eeuwge  bron  van  licht. 
Blijft  ze  uw  gedenkstuk,  uw  voortreflijkst  grafgesticht; 
En  Neérland,  hoe  't  zijn'  roem  ten  afgrond  moog  zien  snellen. 
Ziet  op  uw  starrenbaan  door  Huigens  u  verzeilen. 
Daar  Galileï  volgt,  des  dweepers  klaauw  ontrukt. 
En  de  onverwelkbre  kroon  u  op  den  schedel  drukt. 

Maar  de  onverbreekbre  wet,  die  't  all'  in  stand  doet  blijven, 
De  werelden  haar'  loop  doet  om  de  zon  beschrijven. 
Bleef  ongekend  aan  de  aarde,  en  dik  omvloerd  met  nacht; 
Maar  Newton  kwam;  hij  sprak,  en  't  licht  was  voortgebragt. 
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Zijn  geest,  in  't  uur  des  nachts,  dit  stipje,  onze  aarde  onëogen, 
De  woestenijen  van  den  aeter  doorgevlogen. 
Zweefde  in  de  onmeetlijkheid:  hij  peinsde  en  vond  de  wet. 
De  grondkracht,  aan  de  stof  voor  eeuwig  vaslgeiei* 

Schreit,  schreit  ge,  o  menschdom,  hij  't  gezigtTan  Yottrerdinders, 
Beklaagt  gij  uw  geslacht  hij  H;  zien  dier  wufte  vUndêrs, 

Wier  lége  ziel  nooit  aan  één  denkhedd  't  aanzijn  gaf,  i 

Gevoel  uw  waarde,  hij  't  gezigt  van  Newtons  graf !  | 

Hij  scheurt  de  banden,  die  mij  aan  deez'  stofklomp  boeijen ; 
Hij  voert  mij  voor  de  zon,  ik  zie  die  vuurbron  gloeijen ; 
Door  de  onbegrensdheid  heen,  langs  wegen  nooit  gedacht. 
Snel  ik  op  vleuglen  rond,  door  Newtons  denkenskradit. 

'k  Breng  't  eerst'  mijn  hulde  aan  u,  verwinnaar  van  Jiet  duister. 
Nooit  uitgeputte  bron  van  leven,  Kdit,  en  luister; 
Wie  is,  o  Zon,  zoo  stomp,  zoo  van  gevod  berooM, 
Dat  zijn  ontvlamde  borst  u  niet  in  maatzang  looft? 
Wat  oorden  zijn  zoo  woest,  zoo  voor  Natuur  verloren, 
Waar  ge  uwen  lofzang*  niet  door  vdk  bij  vdk  doet  hooren? 
De  woeste  Tarter  viel  uw  eeuwig  licht  te  votó, 
£n  Zoroasters  kroost  aanbad  uw'  zonnengloed; 
De  Peruaan,  bezield,  gekoesterd  door  uw  gaven, 
De  Kamschatdaai,  in  sneeuw  en  nevelen  begraven, 
't  Brengt  alles  u  zijn  hulde,  o  vorst  van  's  hemels  trans ! 
't  tiedierte  brult  uw  lof,  't  gevogelt'  zingt  uw'  glans. 
Van  daar,  waar  gij  het  Oost  doet  leven  door  uw  stralen, 
Tot  daar  het  Westen  u  dien  glans  ziet  onderhalen, 
In  't  Noord'  zelfs,  waar  ge  uw  kruin  omschorst  met  ijs  en  nacht, 
Wordt  door  de  erkentnis  u  elks  offer  toegebragt. 

Is  't  strafbaar  dan,  zoo  de  aard'  die  bron  van  leven  huldigt? 
Is  't  menschdom  alles  niet  aan  dezen  bol  verschuldigd? 
Hij  is,  voor  ons,  de  God  der  vormende  Natuur : 
Pe  stof  ontwikkelt  hij,  bezielt  ze  door  zijn  vuur. 
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Hij  is  't,  die  kradit  ea  geesl  door  de  aadren  heen  doet  vloeijeB, 
De  bloemen  sdiildert,  't  goud  gevormd  heeft,  't  graan  doet  groeijen, 
De  kleuren  't  aansijn  geeft,,  de  jaargetijden  baart, 
En  nacht  en  duisternis  verdwenen  doet  van  de  aard'« 

Ja,  eeuwge  bron  van  licht  en  onyerdoofl>rc  stralen^ 
De  taal  is  te  arm,  te  zwak  uw'  luister  af  te  malen* 
Gij  kleedt  de  lelie  in  hel  reinste  sneeuwgewaad, 
Bepurpert  met  uw'  gloed  d'ontwadLten  dageraad, 
En  Junoos  vogel  zien  we,  omhuld  met  goud  en  vonken. 
Gelijk  een'  regenboog  met  duizend  kleuren  pronken. 
Ge  ontvlamt  des  jonghags  hart:  hij  ziet  u,  voelt  en  mint. 
De  gri^saurd  ziet  in  u  zijn  alleriaatsten  vrind. 
De  dichter  voelt  z^n  bloed  doMr  de  aadren  snelto*  vlieten, 
Wanneer  hij  d'invloed  vaa  uw  stralen  mag  genieten ; 
Gezeten  op  een  rots,  waarop  ge  uw  glansen  spreidt, 
Ziet  hij  u,  grijpt  zijn  lier,  en  zingt  voor  de  eeuwigheid. 
Gewis  zal  eens  het  beer  der  vlugtige  Kometen, 
Saturnus  met  zijn'  ring,  de  Wachters  en  Maaetea 
Verdorren,  als  ep  't  veld  het  a%emaaide  gras; 
Maar  gij  blijft,  ongeschdit,  steeds  wentlen  om  «iwe  as> 
Blijft  eeuwig  schittren  aan  de  onmeetbre  hiehtge welven. 
En  vindt  steeds  leven^  kraebt  en  vuur^f  in  u  zdlven. 
Ontvang  mijn  hulde  dan,  de  klanken  van  mijn  lied: 
'k  Gevoel  uw  grootheid,  maar  u  zingen  kan  ik  niet. 

o  Mensch!  ja,  thans  kan  de  aarde  u  door  zijn  sdioon  betooveren: 
Hier  praalt  het  lavwerboseh  met  dikke  en  breede  looveren, 
Waaronder  't  minnend  pa«r  het  zoet  der  liefde  smaakt, 
En  Geres  vrudilbre  sdiat  des  vddlings  hoop  vobnaakt : 
Hier  sdiittert  u  de  j^oed  der  purpre  wijnrank  tegen, 
Ginds  stroomt  de  landrivier,  brengt  voorspoed  aan  en  zegen ; 
Het  zuivelrijke  rund  loeit  ia  het  klav^al; 
Daar  stort  van  't  hoog  gebergte  een  zilvren  waterval ; 
De  steden  rijzen  op,  met  zeden,  kunsten,  wetten ; 


Digitized  by 


Google 


i48  BET  ZONNESTELSEL. 

BeschaYiug  weet  meer  waarde  aan  't  leren  bij  te  zettem 

De  aard' schijnt  nu  't  Paradijs,  door  't  schoonst  gebloemt'  omzoomd, 

Waarvan  de  fabdle»  der  oudheid  heeft  gedroomd. 

De  kunst  verschoont  natuur ;  zij  dwingt  het  graan  van  't  Noorden 

Wéér  uit  te  botten  aan  des  Nijlstrooms  heete  boorden. 

Het  ras  der  dieren  wordt  veredeld  door  den  mensch : 

Hij  vormt,  hij  voedt  het  op,  't  gehoorzaamt  aan  zijn'  wensdi. 

Als  meester  treedt  bij  voort,  en  ziet  thans  aan  zijn  voeten, 

En  delfstof,  plant  en  dier,  hem  als  hunn'  vorst  begroeten. 

Maar  niet  altijd  was  de  aarde  in  dien  benijdbren  stand! 
De  Wijsb^eerte  leidt  me  aan  hare  vaste  hand. 
Zij  scheurt  het  floers  des  tijds ;  'k  zie,  hoe  in  't  nat  beddiven, 
Dees  bol  een  speelbal  was  der  worstelende  golven. 
De  aard',  die  thans  bloemen  teelt,  thans  zwelt  van  rijpend  graan, 
Was  eens  de  bodem  van  d'onmeetbren  oceaan. 

Gelijk  een  penning,  in  Pompeaas  grond  besloten. 
Daar  eeuwen,  ongemerkt,  bedekt  ligt  en  verstoeten, 
Onttogen  aan  dien  nacht  door  's  oudheidkenn^rs  vlijt. 
Door  stempel,  beeldtenis  of  jaargetal,  den  tijd 
Waarin  hij  werd  gevormd  den  wijzen  kan  ontdekken, 
Zoo  moet  des  aardrijks  korst  ter  veilge  gids  ons  strekken; 
Zij  toont  den  bouvn^al  ons  van  't  ongekend  voorheen 
In  kalksteen,  del&tof,  aarde  en  klei,  en  meer,  op  een. 
't  Toont  aU'  ontsloping  en  vernieling  en  verplaatsing 
Door  botsingen  der  stof,  door  heen-  en  wederkaatsing. 
Éëne  algemeene  zee  sloeg,  door  geen  strant  gestuit, 
Van  d'eevnaar  tot  de  pool  zijn  breede  baren  uit. 
Slechts  Chimboracoos  kruin,  het  Maangebergte  en  de  Alpen 
Beschouwden  't  schuimend  nat  om  hunn'  granietzoom  zwalpen ; 
Terwijl  't  inwendig  vuur,  dat  brandde  en  kookte  in  de  aard'. 
Dier  bergen  top  verscheurd  en  lavaas  had  gebaard, 
Die  met  een  forsch  geloei,  daar  's  hemels  donders  klateren. 
Het  vloeibaar  vuur  vermengde  in  de  opgezette  wateren. 


Digitized  by 


Google 


BET   ZONNESTELSEL.  149 

Geen  dier  was  nog  gevormd,  geen  mensch  had  nog  't  bestaan, 
Onmeetbre  yisschen  slechts  doorkliefden  d*oceaan : 
Die  eerste  telgen  der  ontwikkling,  kroost  der  golven, 
Bezielden  d'aardbol  slechts,  diep  onder  't  nat  bedolven. 


Natuur,  getergd  in  't  eind',  dat  zij  haar  ruim  gebied 
Door  't  schubbig  visschenheer  alleen  doorklieven  ziet, 
Wil  meorder  wezens  op  deez'  bol  het  aanzijn  geven : 
Zij  scheurt  des  aardrijks  korst,  de  sterkste  zuilen  beven; 
Een  deel  des  oceaans  stort  in  des  afgronds  schoot. 
En  legt  zijn'  bodem  voor  een  nieuwe  schepping  bloot. 
Thans  ziet  Natuur  alom  de  doode  stof  ontwikkeld, 
Door  warmte  en  licht  bezield,  door  levenskracht  geprikkeld, 
Nu  vormt  zij  't  dierenrijk ;  in  onverzwakte  kracht. 
Treedt  nu  de  manmouth  voort  als  de  eerste  van  't  geslacht  : 
Die  vorst  der  dieren,  wiens  ontzaggelijk  gevaarte 
Den  nieuw  geboren  grond  doet  siddren  door  zijn  zwaarte, 
Bij  wien  zich  de  elefant  gelijk  een  rund  vertoont. 
En  die  eens  de  eenzaamheid  van  't  Noorden  he^  bewoond. 
Dé  leeuw,  de  kemel,  ziet  zich  't  aanzijn  nu  geschonken, 
Terwijl  de  tijgers  met  gevlekte  huiden  pronken. 
De  snel>  en  schoonheid  zijn  verzinlijkt  in  het  paard ; 
Het  plantenrijk  schiet  nu  zijn  telgen  op  uit  de  aard' ; 
't  Geboomte  rijst,  bekranst  met  breedgetakte  bladeren, 
In  wier  verkwikbre  schaduw  de  colibries  vergaderen  ; 
De  colibrie,  die  slechts  op  bloemen  voedsel  vindt, 
Zoo  vlug  als  een  gedachte  en  ligt  is  ak  de  wind. 
In  't  nieuwe  bronnat  speelt  en  plast  met  zuivre  leden 
De  in  dons  gedoste  zwaan,  't  beeld  der  bevalligheden. 
Hier  steigert  de  aadlaar  op  in  't  nooit  gekliefde  ruim ; 
Dadr  zingt  de  nachtegaal,  slechts  enkel  zang  en  pluim, 
Zijn  eerste  morgenlied  de  nieuwe  schepping  tegen. 
Uw  vormkracht,  o  Natuur,  is  nu  ten  top  gestegen  : 
Ge  ontwikkelt,  breidt  u  uit,  bevrucht  en  berg  en  dal. 
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Maar  waar  is  't  wezen,  't  welk  uw  werken  kennen  zal  ? 
Schept  gij  gewrochten  slechts,  die  dierelijk  genieten  ? 
o  Neen  !  uw  godlijkheid,  uw'  geest  wilt  ge  overgieten; 
Bij  't  schoon  des  ligchaams,  voegt  ge  en  denk-  en  redekracht ! 
De  aard'  ziet  haar'  Opperheer :  de  mensch  is  voortgebragt ! 

Is  't  eerste  levenszaad  ontwikkeld  in  het  Noorden  ? 
Gloeide  eens  des  eevnaars  hitte  aan  Onolaskaas  boorden  ? 
En  hoorde  in  't  gloeijend  zand,  thans  dik  van  ijs  en  sneetfw, 
't  Verzengd  Siberien  des  tijgers  schrikbren  schreeuw  ? 
Is  de  eerste  lenteroos  ontsproten  aan  de  polen, 
En  ligt  de  kindschheid  van  het  menschdom  daar  verscholen? 
Onnutte  vragen  !  nooit  beslisbaar  voor  den  mensch. 
Natuur  stelt  hier  voor  ons  een  onverzetbre  grens. 


Volbreng,  o  aarde  !  uw'  loop ;  snel  door  de  onméetbre  wegen 
Des  aethers  om  den  bol,  die  bron  van  licht  en  zegen ; 
Voer,  door  uw  helling  op  de  voorgeschreven  baan. 
Ons  lente*  en  zomervreugd,  ons  herfst  en  winter  aan. 
Snel  voort,  gij  ziet  voor  u  den  slagboom  opgeslagen  : 
Vergeefs  dat  u  de  Ram  ten  tweestrijd  uit  durft  dagen ; 
Met  breede  hoornen  en  met  eeuwig  vonklend  oog, 
Dreigt  vruchtloos  u  de  Stier  van  's  hemels  gouden  boog  : 
Geen  Tweeling  houdt  u  op,  geen  Kreeft  met  scherpe  scharen ! 
Gij  dreigt  den  Dierenvorst  in  't  grimmig  hart  te  varen. 
Opdat  ge  in  de  armen  snelt  der  eeuwig  jonge  Maagd, 
Die  in  haar  zachte  hand  en  bloem  en  koren  draagt ; 
Gij  boet  uw'  lust,  snelt  voort,  en  ziet  de  Weegschaul  vonkelen. 
De  Scorpioen  wring'  vrij  zijn'  staart  in  duizend  kronkelen, 
De  Schutter  legge  op  u  met  gouden  pijlen  aan, 
Vergeefs  !  gij  snelt  vooruit,  valt  op  den  Steenbok  aan ; 
De  Waterman  poog  vrij  u  met  zijn  nat  te  kceren, 
Ik  zie  op  't  Visschenheer  en  hem  u  triomferen. 
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Zoo  hebt  ge,  o  aarde !  uw'  loop  op  's  hemels  weg  volbragt, 
Eo,  weoüende  om  uw  as,  scheukt  ge  ons  en  dag  en  nacht; 
Verheft  aan  d'evenaar  en  plant  u  aan  de  polen. 
Uw  vorm,  uw  loop,  uw  stand  blijft  nooit  den  mensch  verscholen : 
Zijn  geest  ontstijgt  deze  aard*,  volgt  u  op  't  eeuwig  pad. 
Als  of  hij,  aan  uw  zij',  met  u  den  weg  betrad. 
Hij  meet  uw  grootheid  en  den  stand  d^  zonneteekenen ; 
De  during  zelfs  der  aard'  durft  zijn  verstand  berekenen. 
Klein,  nietig  zijt  ge,  o  mensch,  alleen  als  stof  betracht, 
Maar  hoe  oneindig  groot  door  denk-  en  redekracht ! 


Zou  ik,  die  't  Zonnestel  bezing  met  zijtf  planeten. 
De  trouwe  gezellin  der  wentlende  aard'  vergeten. 
Die  met  ontleenden  glans  op  ons  haar  stralen  schiet, 
Aan  's  hemels  welving  praalt,  en  over  't  meer  gebiedt, 
Den  schepter  van  den  nacht  ontwringt  aan  't  aakiig  duister, 
Zelfs  Venm  heldre  star  doet  zwichten  voor  haar'  luister? 
o  Neen,  ontvang,  o  Maan!  mijn  hulde  en  dankbaarheid, 
Daar  gij  uw'  zilvren  glans  op  onzen  bol  verspreidt. 
Lag  de  aarde  niet  des  nachts  in  d'a%rond  van  het  donker, 
Zoo  zij  niet  wierd  gewekt  door  't  zachte  maangeflonker  ? 
Met  stillen  weemoed  heft  tot  u  zich  't  treurig  hart 
In  't  statig  uur  des  nachts;  gij  balsemt,  heelt  de  smart. 
Gij  schonkt  aan  Ossiaan  zijn  onvergeetbre  toonen, 
Da^ar  hij  om  Fingal  schreide,  en  't  sterven  van  zijn  zonen, 
En  grijs  en  afgeleefd,  Malvinaas  graf  betrad, 
En  in  't  heelal  slechts  u  en  zijne  citer  had. 
De  onmeetbre  wateren  der  aard'  kunt  gij  bepalen ! 
Gij  wenkt,  zij  rijzen  op !  beveelt,  die  waatren  dalen ! 
Wanneer  ge  u  blank  gelaat  naar  onzen  aardbol  rigt, 
Ontvangt  ge  en  warmte  en  gloed  van  ons  geborgde  licht ! 
Vriendin  der  aard',  nooit  zult  ge  uw'  vasten  loop  vergeten, 
En  blijft  de  licvling  steeds  van  minnaars  en  poëten. 
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Stijg  hooger  op,  mijn  geest !  dring  door  den  zonneng^oed ; 
Snel  bij  de  bron  des  lichts  Planeten  tè  gemoet: 
Dddr,  opgelost  in  vuur  door  's  Daggods  felle  stralen, 
Ziet  gij  Mercurim  door  't  ruim  des  aeters  dwalen. 
Op  verder'  a&tand  volgt,  met  onverkoelden  zin, 
De  star,  wie  de  oudheid  eerde  als  't  beeld  der  Mingodin; 
Vertrouwling  van  het  hart,  wen  zij  van  's  hemels  transen, 
Bij  zomeravondstond,  ons  toelonkt  met  haar  glansen. 
Nu  volgt  deze  Aarde,  van  haar'  wachter  vergezeld; 
Dan  spoedt,  in  broeder  kreits,  door  't  groot  azure  veld 
De  stoute  Mars  daarheen,  maar  bloedrood  en  verbolgen ; 
Hij  ziet  door  PaUas  zich  in  zijne  loopbaan  volgen, 
Daar  Juno,  Ceres  wenkt  en  met  haar  voorwaarts  trekt ; 
(Met  Vesta,  door  't  vernuft  van  Olbers  eerst  ontdekt}. 
Ontzaglijk;  groot  en  sterk,  snelt  met  verhaaste  schreden 
Haar  Jupiter  vooruit,  door  de  oudheid  aangebeden. 
Ontving  hét  hoofd  der  Goón  van  't  vruchtbaar  Griekenland, 
Den  aadlaar  aan  zijn'  voet,  den  bliksem  in  de  hand. 
Zag  hij  zich  op  d'Olymp  door  mindre  Goón  omringen, 
De  star,  naar  hem  genoemd,  heeft  ook  haar  hovelingen. 
Vijf  slaven  volgen  haar  in  de  ingeslagen  baan. 
Verr'  weg  in  't  maatloos  ruim  zien  wij  Satumus  staan. 
Daar  dubbie  ringen  hem  de  forsche  lenden  knellen, 
En  zeven  Wachters,  als  trawanten,  hem  verzeilen. 
Diep  in  de  onmeetlijkheid,  met  half  bezweken  gloed. 
Snelt  nog  een  Hoofdplaneet  de  dagtoorts  te  gemoet, 
Eerst  kortelings  ontdekt  door  't  hoofd  der  starbetrachters : 
't  Is  üranuSy  omringd  met  drie  paar  Hemelwachters. 

Zóó,  goddelijke  Zon!  beheerscht  ge  uw  ruim  gebied. 
Daar  gij  Planeten  om  uw'  zetel  schittren  ziet. 
Nog  andrc  slaven  weet  gij  tot  uw*  dienst  te  kiezen, 
Die  in  't  oneindig  diep  der  heemlen  zich  verliezen. 
Zich  't  oog  onttrekken  aan  des  zonnestelsels  grens : 
Het  zijn  Kometen,  niet  meer  schrikbaar  aan  den  mensch, 
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Zich  stortende  in  den  nacht,  in  d*afgrond  van  het  duister ; 
Vergeeiisl  de  Zonnegod  geeft  aan  beur  vaart  een  kluister ; 
Hij  daagt  ze  voor  zijn'  troon,  herroept  ze  uit  heuren  nacht ; 
Slaa&ch  volgen  zij  den  wenk  van  zijn  aantrekkingskracht, 
Schoon  ze  in  vijf  eeuwen  naauw  dien  snellen  loop  volbrengen ; 
Zij  naadren,  voelen  zich  en  hart  en  aadren  zengen; 
Heur  vaste  stof  wordt  ras  ontbonden  door  zijn'  gloed, 
En  als  een  nevel  volgt  die  damp  haar  op  den  voet; 
Verschroeid,  verscheurd,  verteerd  door  zijn'  ontzagbren  luister. 
Stoot  hij  ze  in  't  eind'  terug  naar  't  afgelegen  duister. 

Waar,  waar  is  't  wezen,  dat  niet  wegzinkt  in  zijn  niet. 
Als  hij,  Natuur,  uw  werk,  schoon  door  een  wolk,  bespiedt? 
Van  waar  die  wetten,  die  eenstemmigheid  en  orden. 
Waardoor  't  geen  ééns  bestond,  niet  kan  vernietigd  worden? 
Ééne  algemeene  wet  is  in  de  stof  geplant. 
Het  is  de  aantrekkingskracht,  die  alles  houdt  in  stand. 
De  Zon  weegt  op  deze  Aard'  èn  de  Aard'  weegt  op  Planeten, 
Zij  allen  op  de  Zon,  op  Wachters  en  Kometen. 


Ontvlamde  een  kleine  sprank  van  't  heilig  dichtervuur, 
Een  vonk  des  zuivren  gloeds,  mijn'  matten  geest  dit  uur, 
'k  Zou  snel,  als  een  gedachte,  in  't  ruim  der  stof  dan  rennen, 
En  zonnestelselen  aan  't  zoekend  oog  doen  kenhen ; 
'k  Zou  neerzien  op  de  Zon  als  op  een  stofje,  een  niet: 
'k  Vloog,  eeuwige  Natuur!  uw  onbegrensd  gebied 
Met  mijn  verbeelding  dóór;  'k  zou  in  de  onmeetbre  hemelen 
De  zonnestelsels  zien  op  zonnestelsels  wemelen; 
'k  Zou  mij  verliezen  in  d'onpeilbren  oceaan 
Dier  Zonnen,  talloos  als  't  opeen  getaste  graan ; 
Miljoenen  stelselen  van  ongekende  starren 
Zou  'k  daar  aanschouwen,  die  zich  hoeden  voor  verwarren. 
Maar  'k  zink  verpletterd  neer.  Natuur,  in  uw  gebied ; 
't  Is  aUes  middelpunt,  maar  omtrek  vind  ik  niet. 
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Ik  hoop  miljoeDon  op  miljoenen  dnizendtnUmi 

Van  Zonnen,  't  is  vergeefs :  de  slagboom  is  gevallen ; 

Mijn  geest  dringt  vruchtloos  dóór;  'k  stort  in  de  onmeetlgkheid  ! 

En  wij,  insecten,  op  deez'  kleinen  bol  verq^rdd, 

Dees  bol,  naauw'  zigtbaar  in  d'onmeetbre  rei  der  dingen, 

Wij  wagen  't,  o  Natuur !  uw'  sluijer  u  te  oatwriogen? 

Wij  durven  staamlen  van  uw  doel,  uw  wwking,  magt? 

Wat  dolheid !  gij  onttrekt  u  onzer  denkendupacht, 

Zijt  eeuwig,  grenzdoos,  begin  en  einde  en  midden.  -^ 

Zwijg,  Zangster !  gij  kunt  slechts  bewondrea  en  aanbidden. 
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Het  schaatrend  lö  klmk*!  de  tempel  is  ontsloten ! 
Komt,  ingewijden,  komt!  treedt  nader,  feestgenooten ! 
Verheldert  uw  gelaat,  yerheft,  ontspant  uw'  geest! 
Thans  juicht  de  wetenschap!  de  kunst  gaat  hier  ter  feest : 
Schudt,  schudt  de  zorgen  thans  Tolvrolijk  van  uw  lenden  ! 
Vergeet  hier  Neérlands  smaad,  en  Mavors  woeste  benden. 
Schuilt  bij  de  wetenschap,  die  uit  haar  hoog  gebied 
De  volken  woeling  aan  haar  voeten  sterven  ziet. 
Hoort  in  dit  heiligdom  Parnassus  lauwren  kraken ! 
De  kunsten  wenken  u,  de  tempelvuren  Maken ! 
Schuilt  voor  den  staatsstorm  hier,  beschaduwd  door  de  gunst 
Van  wetenschap,  vernuft,  van  wijsbegeerte  en  kunst. 

Gij  Amstel,  schoon  gij  ligt  in  ijzren  band  geklonken, 
Van  kroon  en  dos  beroofd,  in  weemoed  weggezonken. 
Vermagerd,  uitgeteerd,  met  ingegroefde  wang, 
Vergeefe  uw  klagt  verheft  bij  d'onverdraagbren  dwang, 
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Uw  stroomkruik,  uitgedroogd,  het  vocht  niet  meer  doet  stroomen, 

Dat  kracht  en  yruchtbaarheid  en  magt  gaf  aan  uw  zoomen, 

En  eenmaal  d'oceaan  deed  luistren  naar  uw  wet; 

Thans  heft  gij  't  kwijnend  hoofd  uit  uw  bevrozen  bed. 

Daar  gij  uw  telgen  voor  de  wetenschap  ziet  gloeijen. 

En  't  heilig  koor  der  kunst  ziet  aan  uwe  oevers  bloeijen  ; 

Uw  oog,  zoo  lang  omwolkt,  verhelderd  zich  deez'  dag. 

En  't  afgepijnd  gelaat  verkwikt  ons  met  een'  lach : 

Zoo  zien  we  in  wintertijd,  door  dikke  neevlen  henen. 

De  treurende  aarde  eensslags  door  Febus  gloed  beschenk. 

Een  oogenblik  verschopt  hij  's  winters  ijzren  staf. 

En  lacht  het  menschdom  toe,  en  schiet  zijn  stralen  af; 

Die  straal,  die  ras  vervliegt,  kan  't  oog  veel  meer  behagen. 

Dan  de  oceaan  van  vuur  der  blijde  zomerdagen. 

Verheven  Dichtkunst,  gij,  die  ons  aan  de  aarde  ontvoert. 
Ons  hart  verheft,  versterkt,  verovert  of  ontroert. 
Wier  scheppend  oog,  met  kracht  door  't  eeuwig  ruim  gevlogen, 
Al  wat  slechts  dankbaar  is^  bezielt  door  uw  vermogen, 
Dié  uit  den  nacht  des  grafs  't  verledeue  opwaarts  beurt, 
Aan  de  ijzren  vuist  des  tijds  't  toekomstig  lot  ontscheurt. 
Die  't  ruwe  menschdom,  diep  in  bosch  of  kloof  verloren, 
Tot  geestbeschaving  't  eerst  w^  tooverstem  deed  hooren  ! 
Beziel,  ontgloei  mijn  hart,  dat  ik,  met  klem  van  taal. 
Eet  schoon  der  drukkunst  voor  dees  feestgenooten  maal. 
Schets,  zing  die  godentelg,  uit  wetenschap  gesproten, 
't  Vernuft  en  wijsbegeerte  als  hare  togtgenooten ; 
Toon  ons  de  onwetendheid,  gemuilband  aan  haar'  voet ; 
Verlichting  op  den  troon,  gekoesterd  door  uw'  gloed ; 
En  knersetandend,  dol  in  magteiooze  woede. 
De  dweeperij  verlamd,  zieltogende  in  haar  bloede  ! 
Dit,  Dichtkunst,  is  een  taak  uw'  heilgen  invloed  waard' ! 
Voor  laffe  beuzeltaal  zij  nooit  uw  lier  gesnaard  ! 
Nooit,  nooit,  o  hemeltelg  !  moet  hij  uw  gunst  erlangen, 
Die  domheid  hulde  doet  in  zijne  onvruchtbre  zangen. 


Digitized  by 


Google 


DB    DRUKKUNST.  157 

Die  dweepende  io  zijo'  nacht,  en  kruipende  in  het  slijk. 
Zich  vruchtloos  opwaarts  heurt  !  't  lastdragend  dier  gelijk, 
Dat  onder  't  knellend  juk  den  matten  hals  voelt  knellen, 
En  nooit  het  jeugdig  ros  in  't  perk  voorbij  zal  snellen. 

Maar  hem  bezielt  uw  gloed,  hem  leidt  gij  in  uw  koor, 
Hem  stort  ge  uw  verzen  in,  die,  op  Homerus  spoor, 
Met  Linus,  Orfeus,  in  verrukking  opgevaren, 
Den  lof  van  God  en  held  doet  trillen  op  zijn  snaren ; 
Hem,  wiens  verheven  geest,  zijn'  tijd  vooruitgesneld, 
Den  slagboom  openscheurt,  door  domheid  vastgekneld : 
Hij  is  den  Nijl  gelijk,  die  naar  Egypte  schietend. 
Met  ingeschapen  kracht,  langs  dorre  gronden  vlietend. 
Zijn  vruchtbaarmakend  nat  niet  in  zijn  urn  besluit. 
Maar  aan  den  heeten  dorst  van  't  aardrijk  geeft  ten  buit ; 
De^i^eldling  ziet  verrukt  het  land  in  't  nat  bedolven^ 
En  Ceres  heiligdom  schiet  zeegnend  uit  de  golven : 
Zoo  stort  uw  lievling  ook,  o  Dichtkunst !  al  den  schat. 
De  wetenschap  en  kunst,  die  't  heilig  brein  bevat, 
Tot  nut  van  't  menschdom  uit !  schenkt  vuur  en  kracht  en  leven 
En  wasdom  aan  den  geest,  en  doet  hem  hoogcr  streven. 
Elks  hulde  en  wierook  wordt  hem  dankbaar  toegebragt, 
Terwijl  de  onsterflijkheid  hem  bij  de  grafzerk  wacht. 
Beziel  me,  o  Dichtkunst!  doe  me  uw'  invloed  thans  erlangen, 
'k  Zing  Kosters  lof;  den  lof  der  Drukkunst!  sterk  mijn  zangen. 

Waar,  telg  der  Poëzij,  verbeelding,  voert  me  uw  hand? 
Waar  zweef  ik  heen  ?  wat  oord !  wat  onherkenbaar  strand  ; 
Wat  grond  drukt  hier  mijn  voet?  mag  ik  mijn  oog  vertrouwen? 
Ja,  'kkus  tot  driewerf  u,  o  Attische  landouwen, 
Gezaligd  Griekenland,  Minervaas  heiligdom, 
Bij  wien  't  vernuft,  de  kunst  ten  hoogsten  toppunt  klom ! 
Ik  adem  ruimer,  ja,  Apol  doet  zachter  stralen 
Op  dit  gelukkig  volk,  aan  hem  zoo  waardig,  dalen ! 
Wat  burgt  en  tempelen,  waarop  Athene  praalt! 
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Hoe!  ziJD  de  goden  van  d'OIympus  afgedaald? 
Is  *t  Jupiter,  die  hier  zijn'  bliksem  heeft  verheven? 
Neen,  Phidias  schenkt  aan  het  marmer  ziel  en  leven ; 
Hier  spreekt  de  braafheid  door  den  mond  van  Socrates ; 
Ginds  schreit  de  Dichtkunst  en  bekranst  Euripides ; 
Déér  spelemeit  de  rei  der  lieve  aanvalligheden. 
En  volgt  Aspasia  en  dartelt  om  haar  schreden. 
Wijl  Yenus  gordel  om  baar  blanke  leden  gloeit, 
Minervaas  wijsheid  van  haar..teedre  lijden  vloeit ; 
De  kunst  van  't  leven  hier  ten  hoogsten  top  gestegen ; 
Vernuft  zelf  bij  't  gemeen !  beschaafdheid  allerwegen ! 
Wat  schoon,  wat' edel  is,  vloeit  zaam  naar  Pallas  wal. 
De  Wijsbegeerte  spreekt,  door  Plato,  voor  't  heelal. 
ld}  schiet  haar  glansen  uit,*  zelfs  bij  haar  nageburen  !  — 
Daar  zóó  verlichting  heerscht,  moet  ze  onophoudlijk  duren. 

Neen,  neen,  Italië  rukt  die  fakkel  uit  haar  hand, 
En  Hellaas  wetenschap  blinkt  aan  't  Campaansche  strand  l 
Met  hooger  golven  ruischt  de  Tiber  langs  de  velden, 
Trotsch  op  zijn  marmren  stad,  gebied  en  letterbelden. 
De  eeuw  van  Augustus  rijst!  't  vernuft  bestijgt  zijn'  top; 
Het  heiligdom  der  kunst  stijgt  wcér  ter  wolken  op ! 
Het  kapitool  ziet  aan  zijn  voeten  de  aard'  gekluisterd ; 
Ëlks  glans  is  van  d'Eufraat  tot  aan  den  Teems  verduisterd ! 
Van  daar,  waar  't  KreeAgestarnt'  der  Moren  kruin  doorgloeit^ 
Tot  daar,  waar  de  Ijsbeer  gromt,  in  't  eeuwig  Noord'  geboeid. 
Geeft  Numaas  volk  de  wet :  —  Door  kunst  en  wetenschappen. 
Zal  't  menschdom  zeker  naar  het  doel  der  wijsheid  stappen ! 
Vergeefs!  dat  schoon  plantsoen,  zoo  waard'  voor  iedereen. 
Groeit  slechts  voor  weinigen,  groeit  niet  voor  't  algemeen. 
W^at  schat  wordt  niet  vereischt  om  wijsheid  op  te  sporen? 
Hoe  klein  is  't  aantal  dat  der  dichti^n  zang  kan  hooren? 
Wie,  wie  heeft  schats  genoeg  bij  onafmatbre  vlijt, 
Dat  hij  der  wijzen  taal  ontworstelt  aan  den  tijd  ! 
Gelijk  zich  Atlas  kruin  verbergt  in  digte  wolken, 
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Onttrekt  de  wetenschap  zidi  ook  aan  't  oog  der  volkeo. 

Wat  baat  het  aan  *t  gemeen,  als  hun  een  wijsgeer  meldt. 
Dat  Uranus  zich  door  zes  wachtren  ziet  verzcid? 
H  Oog,  niet  door  kunst  gesterkt,  zoekt  vruchlloos  naar  die  bollen, 
Die  door 't  oneindig  ruim,  naar  Ncwtons  wetten,  rollen; 
Maar  Herschell,  't  oog  altoos  door  't  ijdel  heen  gerigt. 
Scheurt  Zonnestelselen  van  uit  hunn*  nacht  in  't  licht ; 
Doet  door  den  melkweg  heen,  een'  andren  melkweg  blinken* 
De  wijze  hoort  hem  aan,  om  in  zijn  niet  te  zinken ; 
Maar  't  volk,  door  nevelen  van  bijgeloof  omwolkt, 
Denkt  niet,  daar  Herschells  hand  de  onmeetlijkheid  bevolkt; 
De  Zonnen  zijn  voor  hem  slechts  kleine  flikkerltchten, 
Die  naadren  met  den  nacht,  en  voor  de  dagtoorts  zwichten. 
Zoo  was  de  wijsheid  ook  van  Home  en  Griekenland, 
Slechts  voor  de  bloem  des  volks  en  d'adolijkcn  sland ; 
't  Volk  bleef  onkundig!  't  licht  schoot  niet  voor  hem  zijn  stralen ; 
En  't  grootste  deel  dor  aard'  bleef  in  het  duister  dwalen. 

Als  een  onreine  hand  vermetel  't  outer  naakt, 
Waarop  tot  heil  van  't  volk  het  vuur  van  Vesta  blaakt. 
Stort  eensslags  nacht  en  wee  in  d'achtbren  tempel  neder. 
En  't  schuldig  hart  ontsteekt  vergeefs  die  vlammen  weder: 
Zoo  werd  de  fakkel  der  verlichting  uitgeblusclit! 
flet  Noord'  begrimt  het  Zuid' ;  vergeefs  kermt  de  aarde  om  rust ! 
Als  stormen  storten  nu  de  volken  op  elkander ! 
^t  Noord'  braakt  zijn  horden  uit,  euóe  een  verzwelgt  den  ander! 
Van  Chinaas  westergrens  tot  aan  het  Baltisch  meer. 
Stort  eeuw  bij  eeuw  zijn'  vloek  op  't  puin  van  Rome  neer  : 
Door  d'ijzren  voet  van  Got,  Wandaal  en  Hun  en  Geten 
Wordt  wetenschap  vernield,  haar  tempel  omgesmeten. 
Het  menschdom  sterft  in  't  juk  der  zieledwinglandij : 
De  chaos  is  het  beeld  dier  woeste  maatschappij. 

Hoe  bloeit  dan  wetenschap  en  kunst  zoo  schaars  op  aarde? 
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Vertoont  ze  aan  't  hijgend  oog  zich  in  haar  glans  en  waarde 
Alleen,  opdat  als  elk  haar  wierookt,  hulde  biedt. 
Zij  snel,  als  't  bliksemlicht,  aan  zijn  gezigt  ontvliedt, 
Gelijk  een  staartstar,  die  we  een  oogenblik  zien  blinken. 
Om  in  de  diepte  van  het  luchtruim  weg  te  zinken. 
Daar,  eeuwen  lang  voor  de  aard'  verloren,  zich  verbergt, 
Eer  zij  met  snelle  vaart,  den  gloed  der  Zon  wéér  tergt? 

Neen,  neen !  een  helder  licht  zal  eindlijk  zich  verspreiden  f 
De  Geest,  die  't  menschdom  tot  een  hooger  doel  zal  leiden, 
Zag  nu  de  kunst  ten  top,  dan  wéér  ten  val  gebragt ; 
Nu  orde,  dan  geweld;  nu  zonnenglans,  dan  nadit; 
»   Het  menschdom  (sprak  hij.)  zij  een  vaster'  stand  beschoren ! 
'•   Hetgeen  zijn  brein  eens  vond,  ga  nimmer  wéér  verloren! 
»  Dat  elk  de  kunsten  kenn', door  's  menschen  brein  geteeld!  - 
»  En  al  wat  de  oudheid  sprak,  zij  allen  me^edeeld ! 
)»  Geen  ebbe  of  vloed  zal  nu,  met  wisselvallig  horten 
»  Den  geest  verheffen,  om  hem  wcér  in  't  niet  te  storten ! 
;»  De  stroom  der  kunst  vloeij'  voort  met  een  gelijke  vaart ; 
H   Juich,  menschdom,  aarde  juich!  de  Drukkunst  daalt  op  aard'. 

Wat  volk,  wat  land  is  't  eerst'  dat  groot  geluk  beschoren? 
Waar  is  die  sterveling    -  dat  licht  voor  de  aard'  geboren? 
Wat  volk  wordt  door  één'  man  verheven  tot  die  faam. 
Daar  hij  de  onsterflijkheid  geboeid  heeft  aan  zijn'  naam? 
Waar  rijst  de  godentelg,  die  't  dekkleed  zal  verscheuren. 
Waaronder  't  menschdom  in  een'  ijzren  nacht  moest  treuren? 
Die  in  den  nacht  het  eerst  zijn  daglicht  schieten  zal? 
Die  glorie  der  natuur  —  weldoener  van  het  heelal?  — 

't  Is  Neérland,  Neérland  is  't,  dat  in  den  rei  der  volken 
't  Gelauwerd  hooft  verheft  door  't  dundoek  van  de  wolkeu ; 
En  tot  Europa  roept :  »  Het  licht  dat  u  bestraalt, 
»  De  kunstrei  die  u  volgt,  is  van  mij  afgedaald ; 
}»  De  lievling  der  Natuur  zag  op  mijn  grond  het  leven ! 
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»  Ik  kweekte  uw'  Koster  op !  'k  heb  hem  aan  de  aard*  gegeven.  » 

Ja  gij,  mijn  Vaderland,  gij  gaaft  dien  schat  aan  de  aard' ! 
Die  parel,  eindloos  meer  dan  krijgslaurieren  waard ! 
Kom,  Dichtkunst,  sterk  mijn'  geest !  laat  mijn  gedachten  vloeijen ! 
Doe  't  vuur,  dat  mij  bezielt,  ook  in  mijn  verzen  gloeijen ! 
Wat  Nederlander  is  op  Kosters  naam  niet  fier? 
Wat  dichter  grijpt  voor  hem  m^  wellust  niet  de  lier  ? 

Juich,  Haarlem,  die  hem  't  eerst'  mogt  in  uw'  arm  ontvangen ! 
Hem  als  een'  zuigeling  zaagt  aan  uw'  boezem  hangen !  — 
Men  zegt,  en  't  wordt  geloofd,  dat  toen  hij  't  daglicht  zag, 
Natuur  u  zegende  en  hem  groette  met  een'  lach ! 
Het  Spaarne  stak  de  kruin  van  uit  zijn  watervlietcn , 
En  deed,  meer  trotseh,  zijn  nat  door  uwe  wallen  schieten ; 
Zijn  blanke  zwanedrift  zwom,  in  dien  blijden  stond, 
Met  opgesteken  hals,  driewerf  uw  veslen  rond. 
En  plaste  en  speelde  in  't  nat,  en  sloeg  met  vlerk  en  pluimen, 
En  schaterde  van  vreugd,  en  deed  de  waatren  schuimen. 
Men  hoorde  in  't  statig  bosch,  dat  aan  uw  wallen  stuit. 
Een  toovermelodij,  een  zangrig  maatgeluid ; 
Van  wellust  scheen  elk  blad  te  fluiten  en  te  gorgelen, 
En  't  gansche  bosch  was  vol  van  zamenstemmende  orgelen ; 
De  Lente  dartelde  door  't  loofrijk  heiligdom ; 
En  nieuwe  levenskracht  vloog  door  elks  aadren  om* 
Nooit  steeg  de  Zonnegod  met  zulk  een'  gloed  ten  wagen, 
En  de  uren,  om  zijn  kar  in  't  bioemgareel  geslagen, 
Verspreidden  als  een'  vloed  van  rozen  in  den  wiqd, 
£n  bloemen  regenden  op  't  wlegjen  van  het  kind.  — 

Nu  schoot  de  Drukkunst  licht  door  't  aaklig  duister  henen ; 
Des  menschen  geest  herrees  j  de  nevelen  verdwenen ; 
't  Werd  dageraad !  De  Kunst,  den  Bosphorus  ontvlugt, 
Vond  in  Kaaljen  nu  eene  aangename  lucht. 
De  geest  der  Oudheid,  lang  door  schoolschcn  twist  verduisterd, 
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Door  't  graauw  van  Monniken  besmet,  onteerd,  ontluisterd. 
Herrees.  —  De  Wetensehap  verhief  haar  eedle  kruin, 
En  scheurde  de  Oudheid  op  uit  Romes  schande  en  puin ; 
Het  marmer  werd  bezield  door  Angeloos  vermogen ; 
firamantes  tempel  steeg  voor  *s  volks  aanbiddende  oogen. 
Natuur  schonk  Rafaël  haar  tooverende  hand , 
En  Tasso  greep  de  luit  van  Maro  van  den  wand. 
Een  nieuwe  wereld  hief  Columbus  uit  de  baren. 
En  Gama  deed  het  Oost'  op  zijne  wimplen  staren. 

Wanneer  na  wintertijd,  in  zachten  roorgendos, 
De  lieve  lente  daalt,  en  zweeft  door  dal  en  boseh. 
Ontsluit,  verheugt  zich  de  aard'.  Natuur  bekranst  haar  boezem 
Met  keur  van  kruid  en  plant,  en  mirt  en  rozenbloesem ; 
Elks  kracht  ontwikkelt  zich.  De  bij  zuigt,  op  den  knop 
Der  bloemen,  honig  uit  den  reinen  dauwdrop  op ; 
Het  jeugdig  ros  snelt  rond  met  dartelende  sprongen, 
Van  leven,  mingevoel  en  lentevuur  doordrongen; 
De  mensch  geniet,  gevoelt  zich  zelv',  zijn  boezem  zwelt, 
Na  dat  hem  de  ijzren  vuist  des  winters  hield  bekneld  : 
Zoo  was  het  menschdom  ook ,  toen  Kosters  geestvermogen 
Het  aan  zijn'  wintertijd,  de  domheid  had  onttogen. 

Maar  zijn  't  de  kunsten  slechts,  die  uit  heur'  donkren  nacht 
Door  u,  o  Drukkunst !  wéér  in  't  leven  zijn  gebragt? 
Neen,  neen !  een  eedicr  doel  zaagt  gij  voor  u  beschoren : 
Het  rijk  der  zeden  moest  vooral  uw  wetten  hooren. 

Hoe  diep  verbasterd  was  niet  alle  maatschappij ! 
Verpletterd  onder  't  juk  der  zielendwinglandij, 
Lag,  kermde  in  d'angst  des  doods,  die  't  zwoegend  hart  benaauwde, 
Het  menschdom,  daar  het  zweet  op  't  stervend  voorhoofd  dauwde, 
De  helsche  dweepzucht  holde  op  d'ijzren  wagen  voort, 
Stak  martel  vuren  aan,  en  zwelgde  in  roof  en  moord  ; 
Het  kneusde  elks  bekkeneel  met  zijn  gevloekte  raderen, 
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En  dronk  met  wellost  't  bloed  uit  's  volks  doorkorvene  aderen ; 
Zoo  lag  het  menschdom,  zwak,  ontadeld,  schier  verplet, 
Toen  't  uit  dien  afrond  door  de  Drukkunst  werd  gered. 
Zij  komt !  —  Zij  rukt  het  staal  uit  's  dweepers  woeste  handen, 
Doet  zuivren  wierook  op  't  altaar  der  Godheid  branden; 
Het  denkvermogen  wordt  ontwikkeld;  's  menschen  geest 
Is  voor  geen'  banvloek,  voor  geen  magtspreuk  meer  bevreesd ; 
Wil  onderzoeken;  durft  zelfs  twijflen ;  en  de  waarheid 
Reist  uit  die  barning  op  met  onweérstaanbre  klaarheid.  — 

o  Wijzen,  die  het  juk  van  Rome  breken  dorst! 
Zelfdenkers,  die  aan  de  aard',  met  eigen  kracht  omschorst. 
Uw  stem  deed  hooren,  't  is  der  Drukkunst  dank  te  weten, 
Dat  gij  uw  lessen  niet  versmaad  zaagt  en  vergeten. 
Gij  hadt  in  't  worstelperk  geenszins  gezegepraald, 
Was  niet  de  Drukkunst  eerst  bij  't  menschdom  neergedaald : 
Gij  spraakt!  Europa  wilde  u  hooren,  denken,  lezen; 
In  vroeger  eeuw  waart  gij  met  Hus  ten  dood  verwezen. 

Wie,  wie  o  Koster,  wie  o  Drukkunst,  zingt  uw'  lof? 
En  wie  verliest  zich  niet  in  die  onpeilbre  slof? 
Der  menschen  aard  hebt  gij  meer  zachtheid  ingedreven. 
De  volken  meer  aan  't  juk  der  dienstbaarheid  ontheven ; 
De  wijsheid  uitgebreid  tot  aan  des  aardrijks  end'. 
Déér  volken  opgespoord,  bij  de  oudheid  onbekend. 
De  vorsten  eeren  u,  verwonnen  door  uw'  luister ; 
De  mijnslaaf  voelt  uw'  gloed,  en  gij  verligt  zijn  kluister. 
Een  overweldiger  schiet'  vrij  het  purper  aan. 
Uw  stem,  o  Drukkunst!  doet  zijn  gruwelen  verstaan. 
Dat  vleijers,  in  hun  niet,  hem  als  een  Godheid  roemen ; 
Gij  spreekt !  de  stem  der  aard'  durft  hem  een'  dwingland  noemen.  — 

En  wie,  wie  is  zoo  dol,  zoo  snood  of  woest,  dat  hij 
U  vloekt  als  vreeslijk  voor  de  rust  der  maatschappij? 
Wie  is  zoo  diep  verlaagd,  ontadeld  en  verbasterd. 
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Dat  hij  uw  regten  schendt,  uw'  heilgen  invloed  lastert? 

Zijn  ziel,  voor  't  juk  gevormd,  verlamd,  aan  de  aard'  geboeid, 

Voelt  nooit  het  heilig-vuur,  dat  's  wijsgeers  hart  doorgloeit. 

Van  hier,  ontaarde,  vlugt !  met  weerzien  draagt  u  de  aarde ! 
Vlugt  naar  't  verachUijk  hol  der  domheid,  die  u  baarde! 
Dat  zich  uw  schand'  met  u  in  's  aardrijks  nacht  begraav' ; 
Vernietig  u  —  stort  in  een  mïjngroef  neer  —  word  slaaf! 

Maar  gij.  die  meer  verlicht,  het  schoon  der  Drukkunst  huldigt; 
De  zegening  erkent,  aan  haar  alleen  verschuldigd : 
Maar,  huiverend  van  angst,  haar  in  haar  steile  vlugt 
Bepalen  wilt,  in  't  hart  voor  toomloosheid  beducht ; 
Haar  als  een  ros  beschouwt,  dat  nooit  zal  zegevieren 
In  't  renperk,  als  geen  hand  zijn'  breidel  blijft  bestieren'; 
Wien  Frankrijks  gruwlental  de  borst  nog  openrijt. 
En  't  aan  verlichting,  aan  de  Drukkunst  wreed  verwijt; 
Verban  uw  dwaling.  Hoor :  'k  zag  ook  de  hel  daar  woeden ; 
'k  Zag  Kannibalen  met  het  bloed  der  deugd  zich  voeden. 
De  zeedlijkheid  en  orde  en  godsdienst  stout  vertreén, 
Ja,  niets  daar  veilig  dan  het  wanbedrijf  alleen : 
Ja,  eeuwig  zal  mijn  hart  met  u  die  gruwlen  doemen, 
Maar  nooit  de  Wijsgeerte  als  de  bron  dier  gruwlen  noemen, 
't  Was  geen  verlichting,  door  de  Drukkunst  voortgebragt. 
Die  't  menschdom  heeft  gestort  in  dien  afgrijsbren  nacht. 
Neen,  neen !  een  basterdspruit,  met  valsch  gewaad  omhangen, 
Deed  als  de  vrijheid  zich  door  't  woest  gemeen  ontvangen ; 
De  wijze  kende  haar,  maar  't  volk,  in  dollen  waan, 
Bad  die  onzalige  als  Verlichting,  dweepend,  aan. 
'k  Zweer  bij  de  wetenschap,  bij  't  licht,  dat  zij  doet  stralen. 
De  vrije  Drukkunst  deed  dien  vloek  op  de  aard'  niet  dalen ! 

Als  de  uitgeblakerde  aard'  door  zomervuur  verdort. 
Als  de  onbeweegbre  lucht  geen  wolken  nederstort. 
De  pest,  de  hongersnood  spookt  door  de  ontvolkte  steden, 
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Kermt  mensch  en  beest  om  vocht,  elk  worstelt  in  gebeden ; 

Nu  trekken  wolken  t'zaam ;  't  ontstoken  zwerk  wordt  zwart ; 

De  stilte  spelt  den  storm ;  de  lioop  bezielt  elks  hart: 

Nu  barst  de  donder,  bonst  en  ratelt  heen  en  weder. 

Een  oceaan  van  vocht  stort  uit  den  dampkring  neder; 

De  bliksem  gloeit  aan  't  zwerk,  en  schiet  de  pest  van  de  aard* ; 

Het  land  herleeft ;  Natuur  verjongt ;  de  orkaan  bedaart. 

Het  landvolk  ademt  kracht  in  zijn  verfrischte  longen, 

En  dankbaar  wordt  den  storm  een  loflied  toegezongen, 

Schoon  de  opgezette  vloed  de  dijken  siddren  deed. 

En  't  rosse  bliksemlicht  een  zuil  ter  neder  smeet. 

Zóó,  vrije  Drukkunst,  stort  ge  op  aarde  vreugd  en  leven 
De  dorheid  van  den  geest  wordt  door  uw'  gloed  verdreven ; 
Door  wetenschap  hecht  gij  de  volkeren  aan  een ! 
De  wijzen  van  elk  land  schaart  ge  om  uw  outers  heen ! 
Schoon  Mavors  de  aard'  ontvolkt,  ên  plast  in  bloed  en  tranen, 
Als  wereldburger  knielt  elk  wijsgeer  voor  uw  vanen. 

Gij,  die  't  onschatbaar  schoon  der  wetenschap  beseft, 
ü  boven  't  lage  stof  en  zinlijkheid  verheft. 
Juicht,  ingewijden,  juicht!  ziet  *t  kunstkoor  hier  ontsloten! 
Het  oude,  rank,  beperkt  hebt  gij  met  regt  verstooten ! 
Hier  spreidt  gij  onverlet  uw  breede  vleuglen  uit. 
En  zamelt  's  wijzen  schat,  als  welverkregen  buit. 
Wat  'smenschen  geest  ontdekt,  voert  ge  yit  de  verste  landen. 
Hier  brengen  Noord'  en  Zuid'  hun  wijsheid  in  uw  handen. 
De  Seine,  Teems  en  Rijn,  de  Taag,  de  Tibervloed 
Vereent  zijn'  letterschat,  en  brengt  dien  aan  uw*  voet. 
Met  Humbold  stijgt  gij  hier  naar  's  Cordilleires  toppen. 
Tot  vuur  of  ijs,  graniet  of  erts,  den  voortgang  stoppen ; 
Met  Olbers  scheurt  uw  hand  den  sluijer  van  den  nacht : 
Juicht,  juicht !  dit  heil  heeft  u  de  Drukkunst  aangebragt. 
Juicht  dan,  daar  ge  in  dit  koor  de  lettervrucht  kunt  plukken, 
Die  nooit  geweld  of  ramp  of  jaren  u  ontrukken, 
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Die  in  den  tegenspoed  u  troost  in  al  uw  leed, 

Waardoor  ge  in  voorspoed  nooit,  uit  trots,  u-  zelf  vergeet.  — 

Wil  *t  lot  dat  de  Amstelstad  nog  meer  in  't  niet  zal  zinken  ; 
Zal  nooit  der  waatren  kroon  wéér  op  haar'  schedel  blinken^ 
Dat  dan  de  wijsheid  u  op  dezen  grond  vereen' : 
Het  waar  geluk  bestaat  in  kunde  en  deugd  alleen. 
De  wetenschap  staat  fier,  onkwetsbaar,  hoog  verheven : 
Zij  ziet  de  werelden  aan  hare  voeten  zweven ; 
Op  de  eeuwge  rots  des  tijds  drilt  zij  haar  sterke  speer, 
En  bliksemt  dweepzucht,  waan  en  domheid  voor  zich  neer ; 
Maar  stort  haar'  zegen  uit,  en  zaligt  met  haar  gunsten. 
Elk,  die  haar  wierook  zwaait  in  't  ruim  gebied  der  kunsten. 
Geen  magt,  die  uit  dien  stand  haar  ooit  verstooten  zal : 
Zij  staat  onwrikbaar  tot  de  slooping  van  't  heelal. 
1804. 
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jfxch  !  de  onafhanklijkheid  van  Neérland  is  verdwenen ! 
's  Volk  eerkroon  ligt  in  't  stof,  's  Lands  roem  heeft  uitgeschenen 
Een  nacht  stort  op  ons  neer,  verdikt,  verpest  de  luCht ; 
De  laatste  troost  in  smart,  de  hoop  zelfs  is  gevlugt... 
De  Vaderlandsche  grond,  wiens  onbekrompen  weelde 
(In  blijder  tijd,  helaas!)  der  volken  oogen  streelde, 
Ligt  uitgemergeld,  woest,  verlaten,  wild,  verstoord, 
En  brengt  geen  halmen  meer,  maar  ruigte  en  distels  voort. 
Vermagerd,  zwerven  we  om  langs  onze  ontvolkte  stranden ; 
De  moed  ontzinkt  aan  't  hart  het  staal  de  ontspierde  handen ; 
De  tong  bezit  geen  klem,  de  ziel  geen  veerkracht  meer. 
En  ach !  't  besef  van  schand'  drukt  ons  als  lood  ter  neer. 
De  heiige  zucht  voor  't  land,  waarin  wij  zijn  geboren, 
Doet  haar  gewijde  stem  niet  meer  in  Neérland  hooren ; 
Onze  onafhanklijkheid  is  slechts  een  waterbel, 
Het  Vaderland  een  naam,  de  vrijheidsliefde  een  spel. 
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Zoo  peinsde  ik  in  het  bosch,  in  weemoed  weggezonken ; 
't  Was  nacht ;  de  schepping  zweeg;  geen  starrenvuren  blonken. 
Natuur  scheen,  als  mijn  ziel,  door  diepen  rouw  vermand, 
En  treurde  om  't  sterflied  van  't  verpletterd  Nederland. 
Ik  hoorde  allengs  van  verre  een  zacht  geruisch  mij  naderen ; 
Een  glans  doorz weefde  't  bosch,  een  gloed  doordrong  mijne  aderen  ; 
Ik  dacht,  en  sterker  was  mijn  denkkracht  nooit  geweest; 
Ik  voelde,  H  was  't  besef  van  't  aanzijn  van  een'  geest ; 
Ik  zag  een  purperwolk  door  't  statig  olmbosch  zweven ; 
Zij  daalt,  ontwikkelt  zich:  een  geest,  met  licht  omgeven. 
Straalt  middenin  de  wolk.  Hoe  schets  ik  thans  *t  gelaat. 
De  Godïijkheid,  die  in  het  oog  te  lezen  staat ; 
Den  starrengloed,  die  zich  om  d'elpen  schedel  mengelt ; 
Het  kleed  van  licht,  dat  om 't  onsterflijk  stof  zich  mengelt? 
't  Toont  all'  een  wezen  aan,  uit  fijner  stof  gevormd. 
En  niet  als  't  kroost  der  aard'  door  zwakte  of  drift  bestormd. 
De  kracht,  waarmee  Homcer  zijn'  Jupiter  bezielde, 
Toen  hij  f  met  magt  omgord,  het  reuzenrot  vernielde. 
De  ontzagbre  wenkbraauw  fronste,  en  zijnen  bliksem  schoot. 
En  't  rot  verpletterd,  in  des  Etnaas  gorgel  sloot. 
De  glans,  die  in  het  oog  des  hoogen  Fcbus  straalde. 
Toen  hij  op  't  vloekgedrogt;  den  Python,  zegepraalde, 
Daar  't  met  gekneusden  muil,  stuiptrekkende  in  het  bloed, 
Het  giftig  zwadder  braakte  aan  's  overwinnaars  voet. 
Was  minder  sterk  dan  't  vuur,  de  gloed,  die  straalt  op  't  wezen 
Van  d'ongeschapen'  geest,  voor  mijn  gezigt  verrezen. 
Hij  matigt  nu  zijn'  glans,  en  spreekt  mij  aldus  aan : 
:>   Mijn  komst  moet,  zoon  des  tijds,  u  niet  met  siddring  slaan. 
)♦   Ik  ben  't,  die  volk  bij  volk  ontscheurde  aan  dwang  en  kluister, 
1»   Het  zegende  en  verhoogde  en  krachten  schonk  en  luister ; 
)♦  Ik  was  't,  die  aan  den  Griek  de  hooge  veerkracht  schonk, 
»   Waardoor  hij  als  een  zon  in  't  rijk  der  kunsten  blonk ; 
)>  'k  Gaf  aan  zijn  ziel  't  gevoel  om  't  schoone  te  waarderen ; 
)>  Ik  heb  zijn'  arm  verstaald  om  't  dwangjuk  af  te  keeren ; 
)>   'k  Schonk  hem  de  reuzcnkracht,  die  bij  geen'  afgrond  beeft, 
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»  Waardoor  hij  Xerxcs  met  zijn  heer  rerbrijzeld  heeft ; 

)>  Maar  toen  het  Grieksche  volk  zich  onderling  vernielde, 

H  Door  tweedragt  zwak,  verlamd,  voor  Romes  aadlaars  knielde, 

n  Sndde  ik  voor  eeuwig  weg  van  't  eens  begunstigd  strand. 

»  Ik  was  beschermgeest  van  het  vrije  Nederland : 

»  Ik  zag  het,  nietig,  klein,  zich  tegen  d'lber  zetten; 

»  Het  poogde  (ik  gaf  het  moed)  dier  roovren  kracht  te  pletten ; 

»  'k  Verhelderde  's  volks  brein ;  *k  zat  in  de  raadzaal  vóór ; 

»  ^k  Baande  op  't  oneindig  ruim  der  waatren  hun  het  spoor ; 

»  Ik  deed  het  vrijheidsvuur  in  heldenboezems  branden ; 

»  Ik  stortte  leeuwenkracht  in  hunne  forsche  handen ; 

»  Maar  toen  't,  door  voorspoed  dwaas,  der  oudren  deugd  vei^t ; 

>»  Het  werk  der  eeuwen  met  onzaalgen  voet  vertrad ; 

»  Der  vaadren  wijsheid  als  een  kinderspel  belachte, 

»  En,  met  bachantenkreet,  en  orde  en  tucht  verkrachtte; 

}»  De  vrijheidsketenen  zich  slingerde  om  de  leen, 

»  Triomf  zong  bij  hunn'  val,  vloog  ik  voor  eeuwig  heen.  — 

»  Waartoe  dan  nog  een  zucht  voor  't  Vaderland  te  kweeken? 

)»  Waartoe  tot  hellen  gloed  dat  vonkjen  nu  te  ontsteken? 

»  Wat  baat  een'  reiziger,  dat  hij  een'  schat  betreurt, 

)>  Wanneer  eens  roovers  klaauw  dien  schat  hem  heeft  ontscheurd  ? 

»  Is  't  Vaderland  niet  weg,  door  u  steeds  aangebeden? 

«  't  Gebouw  is  neérgestormd,  op  puinen  moef  gij  treden. 

»  Ontwring  u  dan  den  band,  die  u  aan  de  aard'  nog  klemt ; 

»  Neem  stout  uw  vlugt !  gij  zijt  tot  hooger  doel  bestemd! 

>»  Als  Wereldburger  zal  uw  geest  veel  hooger  zweven; 

»  In  geen'  beperkten  kring  moet  ge  aan  één  volk  meer  kleven ; 

»  Als  burger  van  heel  de  aard'  is  u  meer  heil  bereid; 

»  Breek,  seheur  den  slagboom  weg,  die  volk  van  volken  scheidt. »  — 

Hij  zwijgt!  verdwijnt!  —  De  nacht  zinkt  wéér  op  de  olmenbléren,  - 

Maar  licht  is  't  in  mijn  ziel,  en  'k  wil  dat  licht  bewaren. 

Gij,  die  op  vleuglen  der  verbeelding  't  all'  doorrent, 
't  Verleden,  't  heden  ziet,  de  duistre  toekomst  kent. 
Verheven  Dichtkunst,  sterk  me!  ontvonk  mijn  denkvermogen! 
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'k  Sla  (stout  door  u)  in  't  licht  der  waarheid  thans  mijne  oogen, 

Mijn  klank  zij  zuiver,  daar  uw  glans  me  in  't  aanzigt  blinkt, 

Als  't  rein  metaal,  dat  in  Dodonaas  lauwren  klinkt. 

Laat  voor  de  kracht  mijns  monds  het  onverstand  verstommen  — 

De  Pristeres  gelijk  in  Delfos  heiligdommen, 

Als  ze  op  den  drievoet  in  gewijde  ontroering  staart, 

En  't  eeuwig  raadsbesluit  aan  't  knielend  volk  verklaart,  ^— 

Zoo  zij  ik  ook  door  u  gewaardigd,  stout  te  spreken! 

Het  aardsche  ontzinkt  mijn'  voet ;  ik  voel  mijn  borst  ontsteken; 

Het  heilig  vuur  der  kunst  bruist  door  mijne  aadren  rond. 

Gij,  Dichtkunst,  sterk  mijn' geest !  gij  spreekt  thans  door  mijn  mond; 

Ge  omhult  mij  met  uw'  glans,  'k  dring  dóór  tot  uwen  luister! 

Weg,  nietig  stof^  verdwijn!  stort  neder,  aardsche  kluister! 

Des  Wereldburgers  beeld  zie  ik  reeds  voor  mij  staan: 

Gij,  die  de  waarheid  mmt,  neemt  mijn  gezangen  aan. 

In  's  aardrijks  uchtendstond  zwierf,  schuilende  in  spelonken, 
Het  woeste  menschdom  rond,  in  beestlijkheid  verzonken ; 
Zich  voedende  als  het  dier,  tot  Ceres  dienst  gereed. 
Met  de  eikels  van  het  bosch,  in  beestenvacht  gekleed ; 
De  zinlijkheid  alleen  beheerschte  's  menschen  zinnen : 
Hij  had  geen  vaderland,  kon  gé  noch  kroost  beminnen. 
Aan  't  wild  gediert'  gelijk,  dat  met  hem  't  woud  doorrent. 
Stierf  hij  een  leven  door,  zichzelven  onbekend. 
De  meusch  is  't  goud  gelijk,  uit  Pentus  nacht  getogen : 
Afzigtlijk  ligt  het  daar,  onkenbaar  aan  onze  oogen ; 
Maar  als,  voor  't  zuivrend  vuur,  en  slijk  en  ertskorst  zwicht, 
Straalt  ons  de  glans  van  't  goud  in  't  scheemrend  aangezigt. 
Ja,  zoo  is  de  eerste  mensch :  onnutte  last  voor  de  aarde. 
Zwerft  hij  langs  klip  of  rots,  nog  vreemdling  met  zijn  waarde ; 
De  rede  is  't  loutrend  vuur,  dat  hem  zijn  waarde  geeft. 
De  schepping  dwingt,  en  de  aard'  hem  onderworpen  heeft. 

Toen  eens  de  nood  den  mensch  a^ijn'  toestand  kenbaar  maakte, 
De  sluimerende  rede  in  zijn  gemoed  ontwaakte. 
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Toen  angst,  behoefte  of  vrees,  die  woestaards  zamenriep, 
De  diermensch  zijnen  kreet  tot  eene  taal  herschiep, 
Zag  de  aardbol  overal  zich  maatschappijen  stichten ; 
De  nood  bn^  wetten  voort  en  eigen  regt  moest  zwichten. 
Ja,  toen  ontwikkelde  zich  aan  het  kindsch  verstand. 
Uit  zucht  tot  zelfbehoud,  de  zucht  voor  't  Vaderland. 
Wie  is  zoo  dwaas  dat  hij  naar  elders  heen  zal  streven? 
Wie  zal  de  maatschappij,  die  hem  beschermt,  begeven? 
Een  andre  volksstam  ziet  hem  als  een'  vijand  aan. 
En  de  onvermijdbre  dood  is  't  loon  van  zijn  beslaan. 
De  nood  zelf  klemt  hem  vast,  met  onverbreekbre  banden, 
Aan  't  oord  van  zijn  geboorte  en  aan  zijn  waardste  panden. 
Moerassen,  nooit  betreén,  waar  langs  de  honger  huilt, 
Bosschaadjen^  waar  't  gedierte  in  zwarte  klooven  schuilt. 
Rivieren,  nooit  doorwaad,  verzengde  woestenijen. 
Omsluiten  't  enge  perk  dier  eerste  maatschappijen. 
Hoe  waard'  wordt  nu  voor  elk  het  oord,  dat  hij  bewoont! 
De  vaderlijke  grond,  met  eigen  hand  verschoond ! 
Hoe  zoet  is  hem  de  rust  na  't  heele  middaggloeijen, 
In  schaduw  van  't  geboomt',  dat  hij  zelf  op  deed  groeijen ! 
o!  Wat  herdenking  biedt  hem  nu  elk  voorwerp  aan ! 
Dit  veld  zag  in  zijn  jeugd  hem  't  eerst  ten  jagtstrijd  gaan ; 
Hier  ziet  hij  't  renperk  daar  hij  't  eerst  ter  zege  snelde ; 
't  Was  bij  dees  rots  dat  hij  het  schuchtre  rendier  velde ; 
Hoe  waard'  is  hem  die  hut,  schoon  zwak  en  rank  gebouwd ! 
Heeft  hij  hier  niet  het  eerst  zijn  lieve  gade  aanschouwd? 
Met  wat  verrukking  ziet  zijn  oog  den  landstroom  vlieten! 
Hier  mogt  hij  't  eerste  zoet  der  teerste  min  genieten. 
Dees  stulp  is  heilig,  is  hem  boven  alles  waard : 
Hier  heeft  zijn  teedre  gé  haar*  eersten  zoon  gebaard. 
Is  dit  de  grond  niet,  die  der  vaadren  asch  blijft  dekken? 
Zal  gindsche  heuvel  niet  aan  hem  ter  grafplaats  strekken? 

•Zoo  wordt  door  zinlijkheid,  behoefte  en  angst  of  nood, 
De  zucht  voor  't  Vaderland  vermeerderd  of  vergroot. 
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De  wijze  aan  't  hoofd  van  't  volk  weet  meer  die  drift  te  ontsteken ; 

Een  strijder  volgt  hem  op;  het  land  moet  helden  kweeken; 

Zij  snorren  in  't  gevaar  en  sneuvlen  voor  hunn'  stam; 

De  kleine  vonk  wordt  ras  eene  onuitbluschbre  vlam. 

De  hoogste  en  eerste  deugd  is  't  Vaderland  te  minnen: 

Die  deugd  staat  boven,  moet  alle  andre  deugd  verwinnen ; 

't  Volk,  dat  eerst,  lammerzacht,  een  stillen  vree  genoot, 

Stort  nu  met  tijgerwoede  in  een'  gewissen  dood. 

'k&ken,  't  is  godlijk  schoon  voor  'J;  Vaderiand  testerven. 
En  Codrus  schim  zal  nooit  mijn  dankbre  hulde  derven; 
Ja,  Cekrops  nageslacht,  'k  aanbid  uw'  heldenmoed , 
Toen  gij  uw  stad  ontweekt  en  heul  zocht  op  den  vloed ; 
Der  vaadren  graven  en  uw  tempels  dorst  ontvlugten, 
Om  niet  in  't  ijzren  juk  der  Perseren  te  zuchten ; 
Maar  'k  zie  ook  hoe  de  zucht  voor  de  eer  van  't  Vaderland, 
Alom  verwoesting  voert,  de  volken  zet  in  brand.  — 
De  zucht  voor  't  Vaderland,  uw  harten  ingedreven, 
Doet  u,  Romeinen,  voor  Hamilkars  zoon  niet  beven ; 
Schoon  gij  zijn  standaarts  reeds  ziet  schittrên  bij  uw'  wal : 
Uw  zucht  voor  Rome  is  't  schild,  dat  hem  verwinnen  zal. 
Maar  schoon  die  drift  u  doet  Kartagoos  krijgsgod  trotsen, 
En  't  siddrende  Africa  reeds  van  zijn  scherpe  rotsen 
Uwe  aadlaars  schittrên  ziet,  wat  wee  wordt  niet  bereid. 
Door  uwe  ondoofbre  drift,  aao  regten  menschlijkheid? 
Laat  af,  o  Douau,  door  Germanje  heen  te  zwalpen ; 
Dring,  achtbre  Rijn,  uw'  stroom  te  rug  naar  de  eeuwige  Alpen ; 
Vlugt,  Seiue,  duik  in  't  riet ;  verberg,  o  Teems,  uw  hoofd ; 
Vergeefs,  o  Tigris,  dat  de  zon  uw'  schedel  stooft ; 
De  Eufraat  vlugt  vruchteloos  naar  de  Araratsche  bergen : 
De  Romers  naderen !  wee!  wie  hunn'  trots  durft  tergen ! 
De  zucht  voor  't  Vaderland,  de  drift  voor  Romes  eer 
Stort  hen  op  uwen  grond,  slaat  magtloos  u  ter  neer ! 
En  daar  ge  aamechtig  hijgt  met  toegeschroeide  longen, 
Wordt  op  het  kapitool  der  Roomren  lof  gezongen. 
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Duldt  dit  de  Rede?  Neen,  zij  wraakt  een  woeste  drift, 
Die,  buiten  't  spoor  gehold,  geen  regt  van  onregt  sehift. 
Onschatbaar  is  de  vonk,  die  ons  in  barre  streken 
't  Weldadig  middel  schenkt  een  stovend  vuur  te  ontsteken. 
Waardoor  't  verstervend  lijf  zijn  veerkracht  wéér  bekoomt, 
En  nieuwe  levensgeest  door  hart  en  aadren  stroomt ; 
Maar  als  geen  wijze  hand  met  zorg  dit  vuur  kan  sparen • 
Spat,  vliegt  het  uit,  wint  aan,  verteert  de  korenaren. 
En  't  landvolk,  dat  vergeefis  die  zee  van  vlammen  stuit, 
Gilt,  stervend  van  gebrek,  zijn  wanhoop  vloekende  uit. 

Waar  voert  verbeelding  mij  dit  heer,  dees  rookwolk  tegen? 
Wat  gruwel  doet  de  zucht  voor  't  Vaderland  hier  plegen? 
'k  Zie  Xanthus  sterken  wal  oinriogd  van  't  Roomsche  heer ; 
Ach,  leg  de  wapens  af,  hier  baat  geen  tegenweer ! 
'k  Zie  Brutus  aan  den  muur  tot  de  overgaaf  u  nopen : 
Voor  ëëne  beé  kunt  ge  uw  verlossing  van  hem  koopen ! 
Gij,  Burgers,  slaat  hem  af!  neen ;  nooit  heeft  's  afgronds  nacht 
Tot  straf  der  menschheid  zulk  een'  gruwel  voortgebragt  ; 
Een  dolle  drift,  de  zucht  voor  't  Vaderland  'geheeten, 
Drijft  hen,  door  duivlenwoede  en  razernij  bezeten. 
Woest,  gillend  van  den  muur,  elk  vbekt  zich  zelf,  en  druisdit 
Zijn  woning  in  en  keert;  een  toorts  vlamt  in  de  vuist; 
De  tempels  strekken  't  eerst'  der  wraak  tot  offerhanden ! 
Met  helsche  vreugd  ziet  elk  die  heiligdommen  branden; 
Tot  stoking  van  den  gloed  werpt  elk  zijn  eélsten  schat 
Der  vlammen  toe,  het  vuur  wint  veld,  doorwoelt  de  stad; 
De  mannen  snellen  woest  naar  de  ouderlijke  daken ; 
Het  vuur,  de  vlam  slaat  voort ;  de  hechtste  pijlers  kraken ; 
Het  gloeijend  dak  stort  neer  en  blakert  wand  en  grond  ; 
De  vrouwen  vliegen  wild,  alsrazernijen,  rond  ; 
De  moeders  (groote  God !  wat  moeder  kan  't  gelooven ! 
Kan  iets  in  't  moederhart  de  kindermin  vcrdooven  ?) 
De  moeders  gillen  om  heur  kroost  met  woest  misbaar; 
Die  lieve  panden  van  hare  echtkoets  naadren  haar, 

i5. 


Digitized  by 


Google 


i  74  DE  WERELDBURGER . 

Met  kinderlijken  lach  en  opgehevene  armen ; 

De  moeders  grijpen  't  staal !  God !  wie  zal  't  kroost  beschermen?  — 

Zwijg,  Zangster!  't  is  te  veel:  ja,  Xanthus  had  bestaan, 

En  vaders,  moeders,  kroost,  't  is  all'  in  't  Tuur  vergaan. 

Hoe  looft  men  dan  een  zucht,  die  zulke  gruwlen  baarde? 
Die  d'oorlogsgeesel  voert  tot  aan  het  eind'  der  aarde? 
o  Ja,  ik  wraak  haar  niet,  zij  heeft  in  vroeger'  tijd 
Het  menschdom  van  de  schors  der  bastaardij  bevrijd : 
Veel  schoone  daden  deed  ze  aan  volk  bij  volk  betrachten. 
Wie  zal  om  't  nietig  kaf  het  voedend  graan  verachten? 

't  Kind,  dat  met  weinig  kracht  zich  luttel  voorwaarts  spoedt, 
Heeft  steunsels  noodig  tot  versterking  van  zijn'  voet ; 
De  man  steunt  op  zijn  kracht,  het  oog  omhoog  geslagen, 
Verwerpt  de  windsels  van  zijn  kinderlijke  dagen ; 
Maar  dankbaar  ziet  zijn  oog  de  zwakke  banden  aan, 
Die  eens  zijn'  kindschen  voet  beveiligden  in  't  gaan ; 
Hij  streeft  hetrenperk  in;  zijn  krachten  zijn  ontwikkeld; 
Hij  komt,  hij  triomfeert,  door  de  eer,  den  pligt  geprikkeld. 

Zoo  schudt  ook  't  menschilom,  in  zijn  mannenkracht,  verheugd 
De  zwakke  windsels  af,  zoo  dierbaar  aan  zijn  jeugd. 
Vrij,  als  de  lucht,  verheft  de  mensch  zich  boven  de  aarde ; 
De  stem  der  achtbre  Rede  ontwikkelt  zijne  waarde ; 
De  spinneweefsels  van  voorouderlijke  waan 
Beteuglen  niet  zijn  vlugt:  hij  snelt  steeds  hoogeraau. 
Het  onverjaarbaar  regt  der  Rede  doet  zich  hooren. 
En  spreekt  met  reuzenkracht :  niets  kan  haar  stem  meer  smoren. 

Tot  welk  een  laagte  was  het  menschdom  niet  gedaald. 
Zoo  't  door  de  Rede  met  haar'^lans  niet  waar'  bestraald ! 
't  Lag  aan  't  geweld  ter  prooi,  aan  priesterlist  en  logen: 
't  Is  door  de  Rede  alleen  dien  gruwelnacht  onttogen. 
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Beschouw  deez*  kranke  hier,  op  't  ziekbed  uitgestrekt, 
Daar  reeds  de  hand  des  doods  de  brekende  oogen  dekt; 
Zie,  't  hart  vol  wanhoop,  gade  en  kroost  zijn  sponde  omringen. 
Met  woesten,  stijven  blik  en  gillend  handenwringen; 
Nu  stort  een  wijze  hand,  in  dezen  laatsten  stond. 
De  phosphorus  met  kracht  den  lijder  in  den  mond : 
De  kunst  verwint!  elk  juicht;  de  smarten  zijn  verdwenen, 
En  nieuwe  levenskracht  stroomt  door  zijne  aadren  henen. 
Maar  in  een  woeste  hand,  ontbloot  van  kunstbestuur. 
Verkeert  de  phosphorus  in  een  verslindend  vuur, 
Barst  uit,  blaakt,  schroeit,  verteert  die  onervaren  handen, 
En  stort  een'  wissen  dood  in  's  lijders  ingewanden. 

Zoo  kwijnt  de  mensch,  verlamd,  met  néderhangend  hoofd, 
Den  geest  verstikt,  het  hart  verlaagd,  van  kracht  beroofd. 
Gelijk  een  loom  gevaarte,  een  logge  last  der  aarde ; 
Nu  treedt  de  Rede  toe,  vol  goddelijke  waarde. 
Gelijk  een  rozcnkorf  een'  vloed  van  geuren  strooit. 
Wanneer  de  jonge  lente  in  't  bloemgewaad  zich  tooit, 
Zoo  spreidt  de  Rede  alom  haar  onverdoofbre  stralen : 
Een  nieuwe  veerkracht  doet  ze  in  't  stervend  harte  dalen ; 
Ze  omgordt  de  ziel  met  moed ;  zij  voert  Ons  op  haar  baan, 
En  't  Wereldburgerschap  biedt  zij  het  menschdom  aan. 
Maar  dat  geen  woeste  hand  ooit  klemm'  haar'  achtbren  stander ! 
Haar  heilzame  artzenij  in  wreed  vergif  verander' ! 

Stijg  moedig  thans,  mijn  geest!  verhef  u,  klim,  mijn  zang! 
De  Wereldburger  rijst  daar  uit  der  neevlen  drang ; 
Ik  zie  hem,  kalm  van  ziel,  wat  schokken  de  aard'  misvormen, 
Wat  woeste  driften  ook  in  's  menschen  boezem  stormen, 
Altijd  zich  zelf  gelijk,  met  onverwrikten  geest. 
Niet  voor  des  dwinglands  dolk,  noch  'totaal  van  't  graauw  bevreesd ; 
Zijn  oog  ziet  door  de  schors  van  't  woest  vooroordeel  henen. 
Waard'  is  hem  't  land,  daar  eerst  hem  't  zonlicht  heeft  beschenen ; 
Maar  dat  gewest  beperkt  geenszins  zijn  menschenmin: 
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Heel  't  aardsch  geslacht  is  slechts  voor  hem  ééa  huisgezin: 

't  Zijn  burgers  van  éën  stad,  en  't  zou  zijn'  geest  verlagen, 

Zijn  zorg  slechts  aan  éën  deel  uitsluitend  op  te  dragen : 

Zijn  hart  omvangt  het  all' :  't  Zijn  kindren  van  één'  God. 

Te  hopen,  vreezen,  en  te  dulden  is  elks  lot. 

Der  volken  eerdienst  is  steeds  heilig  in  zijne  oogen ; 

Maar  priesterlijken  dwang  verfoeit  zijn  denkvermogen. 

Zijn  eerbied  voor  de  wet  wordt  door  zijn  daén  gestaafd. 

Maar  nooit  zijn  vrije  ziel  door  willekeur  verslaafd. 

Door  't  lot  werd  hem  het  licht  op  Neérlands  grond  beschoren ; 

Wel  nu,  nooit  zal  zijn  stem  's  lands  wet,  's  volks  eerdienst  storen. 

Wordt  hij,  ver'  van  Europe,  in  Mecca  voortgebragt, 

Hij  eert  den  Koran  daar  en  's  Cadis  oppermagt : 

Doch  doet  hij  ijvrig  hulde  aan  vastgestelde  wetten, 

Zijn  ziel  blijft  eeuwig  vrij,  is  nimmer  om  te  zetten: 

Zij  zweeft  in  hooger  kreits ;  hoe  't  driftenheer  ook  woed', 

En  't  menschdom  jaag'  en  zweep',  het  slerd  aan  zijnen  voet. 

Hij  kent  het  goochelspcl  der  oude  en  grijze  kinderen : 

Met  deernis  ziet  hij  't  aan,  hij  wil  hun  wee  verminderen. 

Hij  ziet  door  Mavors  staf  de  volken  opgeprest, 
Daar  elk  zijn'  dorst  naar  bloed  in  't  bloed  zijns  vijands  lescht. 
Schoon  Seine  en  Teems  schier  de  aard'  doen  uit  haar  aspunt  spatten, 
Den  strijd  van  Romen  en  Karthago  wéér  hervatten, 
En  't  bloed  bij  stroomen  vloeit,  de  haat  en  wraak  ten  zoen. 
Zijn  hart  deelt  in  hun  ramp,  zijn  hand  niet  in  hun  woén. 
Elk,  die  't  geheiligd  regt  der  menschheid  durft  ontwijden, 
Zal  hij  door  klem  van  taal,  niet  door  het  staal,  bestrijden. 
Parijs  en  Londen  zijn  verbroederd  in  zijn  oog: 
't  Zijn  scholen  voor  de  kunst ;  de  wijsheid  zit  daar  hoog;  — 
Hij  zal,  schoon  't  Vaderland  door  't  staal  zich  moet  verwaren. 
De  deugd  eens  vijands  als  een'  heilgen  schat  waarderen : 
Ja,  Lavoisier  is  in  zijn  oog  zijn  landgenoot; 
Zijn  tranen  stroomen  bij  een  Mallesherbes  dood ; 
In  Washington  heeft  de  aard'  met  hem  een'  schat  verloren; 
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Op  Jenner  is  hij  trotsch,  schoon  aan  den  Teems  geboren ; 
Ja,  hij  durft  schreijen  daar  de  Britsche  Zeegod  sneeft, 
Daar  de  Iber  rlugt,  de  Gauler  zinkt,  Trafalgar  beeft. 
Des  Wereldburgers  oog  ziet,  na  het  zegepralen, 
In  !i  blijde  Elisium  held  Ndson  binnenhalen ; 
De  Ruiter,  met  een'  drom  van  helden  vergezeld, 
Is  de  eerste  die  hem  groet  in  't  zalig  zielenyeld. 
Daar  ze  allen  aan  de  zij'  des  grooten  helds  gezeten. 
Terwijl  de  Nectar  vloeit,  dees  nietige  aard'  vergeten. 

Wat  stoute  Staatsman  treedt  nu  in  dien  achtbren  kring? 
De  grijze  Chattam  rijst,  herkent  zijn'  lieveling. 
Het  is  de  schim  van  Pitt,  te  vroeg  Brittanje  ontvloden ! 
Door  SuUy  wórdt  de  zoon  den  vader  aangeboden. 
En  juichend  door  den  rei  der  geesten  heengeleid: 
o  Wraak  de  tranen  niet,  die  's  dichters  boezem  schreit! 
Strooit  bloemen  op  zijn  graf,  erkent  met  mij  zijn  waarde. 
De  dood  eens  grooten  mans  is  een  verlies  voor  de  aarde. 

Gelijk  eens  de  Engel  zweefde  in  't  ruim  der  vlotte  lucht, 
Toen  Salem  was  voor  't  heer  des  Assyriers  beducht, 
Zóó,  Wereldburger,  zweeft  uw  geest  in  hooger  kringen. 
Niet  met  een  vlammend  zwaard  tot  straf  der  stervelingen. 
Neen,  zeegnend,  troostend,  slaat  ge  uw  oog  op  't  menschdom  neer: 
Zoo  troost,  na  wintervorst,  de  jonge  lente  ons  wéér. 

Gij,  die  in  dit  verblijf,  der  Wetenschap  geheiligd, 
U  voor  de  stormen  van  het  onverstand  beveiligt. 
Gij,  Wereldburger,  blijft  onwrikbaar  in  uw'  stand: 
De  Rede  stelt  aan  u  haar  prisma  hier  ter  hand ; 
Gij  weet  door  haar,  en  schijn,  en  wezen  te  onderscheiden; 
'k  Zie  door  de  waarheid  u  tot  uw  bestemming  leiden. 
De  tooverwolk,  waarin  't  geweld  zijn  listen  smeedt. 
De  maskertooi,  waarmee  de  heerschzucht  zich  omkleedt. 
Verdwijnen  voor  uw'  blik :  gij  doet  ze  in  't  niet  verzinken ; 
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Gij  ziet  de  waarheid  in  haar  volle  schoonheid  blinken ; 

Haar  schild  bedekt  uw  borst;  de  huichelende  stem 

Van  woesten  ijver  derft  op  uwen  geest  zijn'  klem. 

Het  volk,  door  waan  verblind,  zal  't  goede  als  strafbaar  doemen, 

En  uit  zijn'  nacht  het  lage  als  groot  en  edel  roemen. 

Maar  gij  wordt  niet  misleid  door  't  beuzelend  geschreeuw  : 

Gij  volgt  de  stem  der  Rede,  en  niet  de  stem  der  eeuw. 

Gij  ziet  het  volk  een  zuil  met  bloemfestoen  omvlechten ; 

Gij  weet  dat  ras  de  tijd  die  zwakke  zuil  zal  slechten. 

Als  Wereldburger  ziet  ge,  uil  uw  verheven  baan, 

Die  volksberoeringen  met  medelijden  aan. 

Uw'  onverwrikten  blik  op  later'  tijd  geslagen, 

Ziet  gij  voor  't  nakroost  orde  uit  dezen  chaos  dagen ; 

Het  zaad  van  wetensehap  dat  ge  in  dees  gronden  zaait, 

Wordt  eens  door  't  nageslacht  met  dankbaarheid  gemaaid. 

Zoo  ziet  een  vreemdling,  van  den  top  der  pir^unidcn. 
De  vruchtbre  vlakten  van  de  Delta  hem  ontvlieden : 
De  Nijl  stijgt  uit  zijn  kil,  scheurt  alles  met  zich  meé, 
En  zet  het  dorstend  land  in  eene  bare  zee ; 
Maar  ras  in  d'ouden  boord  door  kunst  terug  gedrongen. 
Wordt  dankbaar 's  Nijlstrooms  lof  door  't  landvolk  opgezongcn. 
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J5eiir  uit  het  schuimend  golfgeklots, 

Verhef,  uw  vijanden  ten  trots, 
Asteria,  uw  hoofd  vrijmagtig  uit  uw  plassen ! 
Schoon  ge  eertijds,  naauwlijks  aard',  van  uit  uw  wiermoerassea 

Slechts  bevend  riet  en  lis  zaagt  wassen ; 

Thans  praalt  ge  in  vollen  blaadrendos  ; 

De  zefir  ruischt  door  't  lauwerbosch. 

o  Wieg  des  hoogen  Zonnegods, 

'k  Zie  volken  op  uw  wenken  passen ! 
Terwijl  geen  soudenier,  met  beuklaars  en  rondassen 

Of  opgeheven  oorlogsknots, 

Op  Mavors  onbeteugeld  ros, 
Uw'  Godgewijden  grond  vermetel  tlurft  verrassen. 

Wie  zoude  u  op  't  Egeesche  nat, 
o  Delos,  niet  als  eerstling  noemen? 
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Wie  uwen  grond  niet  zalig  roemen. 
Daar  gij  gewaardigd  zijt  tot  Febus  bakermat? 

Gelijk  uit  versch  ontloken  bloemen 

De  roos  haar  blozend  hoofd  verheft, 
De  krokus  eo  narcis  in  luister  overtreft, 
Zoo  overtreft  gij  ook  den  landkring  dér  Gycladen, 
Die  aan  uw  groene  zij'  zich  in  uw  golven  baden !  — 
Zelfs  Cerchis,  Tenedos  en  Delfos,  hoe  vermaard: 
Want  Delos,  op  uw'  grond  is  God  Apol  gebaard. 

Staak,  o  Dichtrenrei,  uw  galmen; 
Elk  zij  thans  geheel  gehoor; 
Winden,  ruischt  niet  door  de  halmen ; 
Beekjes,  murmelt  langs  de  palmen 
■  In  uw  glad  geslepen  spoor 
Zacht  de  wilde  bosschen  dóór! 
Zwijg,  o  koor  van  nachtegalen, 
Staak  uw  tooverend  gefluit! 
Echoos,  sluimert  in  de  dalen  ; 
Febus,  matig  hier  uw  stralen 
Voor  de  toonen  van  mijn  luit ! 
Delos  Godheid  sterkt  mijn  pogen.  — 
Glansrijk  als  des  aethers  bogen, 
Blank  van  pluim  gdijk  de  zwaim. 
Wordt  mijn  Zangster  voortgetc^n 
Op  der  tijden  oceaan  ; 
Stout  zweeft  zij  de  toekomst  tqgen ; 
Bloemen  zie  ik  allerwegen, 
Frisch  ontloken ,  om  mij  staan.  — 

Wat  vrouw,  vol  weemoed,  zwerft  hier  eenzaam  langs  den  oever, 
Daar  't  zweet  gudst  langs  het  hoofd,  en  't  oog  hoe  langs  hoe  droe^*er 
Vergeefs  om  uitkomst  schreit,  geperst  door  barenswee  ?  — 
Door  Junoos  wrok  vervolgd,  kermt  ze  aan  het  strand  da^  zee. 
Wie  kan,  wie  durft  zich  thans  Latonaas  angst  erbarmen? 
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Gij  waart  het,  Delos;  gij,  en  naamt  haar  in  uwe  armen, 

En  voerde  haar  en  't  kind,  het  godlijk  kind,  gerust 

Naar  uw,  toen  onbekende  en  schaars  bezochte,  kust. 

Straks  naderde  eene  drift  van  zangerige  zwanen, 

Met  opgestoken  hals,  langs  't  vlak  der  waterbanen, 

En  zwom  tot  zevenwerf  verheugd  uw  eiland  rond. 

En  juichte  Febus  toe  bij  zijn'  geboortestond.  — 

o  Mogt  ik  ook,  als  zij,  Apol,  uw'  lof  verheffen, 

Uw  Godheid  hulde  doen,  en  't  hart  der  dichtren  treffen  ! 

Want  gij,  gij  draagt  hem  gunst,  die,  aan  uw*  dienst  verpand. 

Zijne  elpenbeenen  lier  ten  hoogen  feesttoon  spant. 

Welaan,  ik  zal  de  snaren  dwingen, 

En  grijp  stoutmoedig  naar  de  lier. 

Zoude  ik  uw  Godheid  niet  bezingen? 
o  Febus,  die  mijn  hart  ontvlamde  in  edel  vier, 

Dien  gloed  deed  in  mijn  borst  ontspringen? 

Ik  zing  met  ongedwongen  zwier; 

Hoort  bosschen,  velden,  heuvelklingen.  — 
En  gij,  wier  ijzren  hart  geen'  traan  u  laat  ontwringen... 

Terug,  onzaligen,  van  hier!  — 

Juich,  aarde!  Olympus,  juich!  juicht,  zangerige  koren! 
De  God  der  dichtren  is  op.  Delos  grond  gdiioren; 
Naauw  had  Latone  daar  dien  jongen  God  gebaard, 
Of  't  eertijds  moerig  land  weprd  ras  in  goud  veraard-  — 
Dus  wilde  't  Jupiter.  De  palmen  en  de  olijven 
Beschouwden  ras  hun  blad  door  gouden  takken  stijven ; 
De  lauwer  slechts  alleen  heft  voor  des  stervlings  oog 
Zijn  eeuwig  groene  kruin  met  njiajesteit  omhoog. 
En  spelt  reeds  hoe  Apol  hem  eenmaal  zal  beminnen. 
Juich,  aarde !  Olympus^  juich!  juicht,  bosch*  en  berggodiimen ! 

Latone,  treur  niet  meer,  en  staak  uw  klaaggéluid, 
Nu  de  aard'  gezegend  wordt  door  dees  gewenschte  spruit. 
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De  blijde  schq)piiig  juicht,  en  schijnt  op  nieuw  te  leven ; 
't  Verjongde  menschdom,  door  een'  beter'  geest  gedreven, 
Hijgt  brandend  van  iJom  naar  wetensc^p  en  kunst; 
Want  gij,  o  Dichtrengod,  gij  draagt  aan  't  mensdnlom  gunst : 
Door  u  is  wetenschap  ea  kunst  aan  de  aard'  bes<^oren ; 
Juich,  aarde !  Olympus  juteh !  juicht,  zangerige  koren ! 

Gelijk  door  malscfaen  hemeldrop, 

Het  bloempje  zijn'  gesloten  knop 
Aan  zefirs  dartlen  aAm  weiras  ten  buit  zal  geven, 

Zoo  groeit  aan  Smytheus  heuvdtop 

Het  wichtje  in  volle  schoonheid  op : 
Elk  ziet  het  aan  de  zij'  van  zijne  zuster  streven. 

Hij  volgt  Diane  in  't  wilde  wtntd^ 
\yaar  in  de  hinde  zich  aan  koele  bron  onthoudt, 

En  doet  haar  door  zijn  pijlen  sneven; 

Maar  ras,  door  meerder  kradii  gesteven. 
Voelt  hij  zijn  Godlijkheiid  in  hart  en  aadren  teven, 
En  dat  hij  't  kroost  is  van  den  boo^CT  Jupiter. 

Gelijk  de  schittrende  avondster, 
Bij  heldren  zomernacht,  de  diamanten  vonk^. 
Die  met  haar  aan  't  gewelf  des  zuivren  hemels  pronken, 

In  glans  en  luister  overtreft. 
Zoo  overtreft  Apol  den  rei  der  jongelingen* 

Die  met  hem  om  den  jag^rijs  dingen, 

Daar  hij  zijn  Godlijkbeid  besdt. 

o  Gij,  wier  magt  niet  is  te  teugelen. 
Wanneer  ge  in  't  hart  des  Dicht«»  vaart, 
Verbeelding !  voer  me  op  aadlaarsvleugden ; 
Ontruk,  ontscheur  m^n*  geest  aan  de  aard' ! 

Gij  wenkt  me,  en  voert  mij  weg :  'k  zie  reeds  Parnassus  klingen ; 

Maar  'k  hoor  der  Muzen  koor  geen'  blijden  loÊcaug  zingen. 

Cefisus  murmelt  hier  haar'  golven  treurig  vowt ; 
Maar  aan  haar'  eert^ds  vruchtbren  boord 
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Wordt  thans  geen  lentezang  gehoord  : 

Geen  herder  mijmert  aan  haar  zoomen, 

En  wacht  zijn  dieriMar  meisje  daar 

In  schaduw  van  de  olijvenboomen; 
De  vdden  zijn  verwoest,  de  bosschen  doodsch  en  naar. 

De  landjeugd  vlugt  de  veldvermaken, 
Geen  zangtoon  treft  mijn  oor  van  gindschen  waterval ! 
Wat  geest,  wat  Godheid  heeft,  op  de  aarde  in  toom  aan  't  Maken, 
De  vruchtbaarheid  verdelgd  van  dit  bekoorlijk  dal? 

Het  schrikkelijk  gedrogt,  uit  aarde  en  slijk  gesproten, 
De  afgrijsbre  Python  heeft  de  vruchtbaarheid  vernield  ; 
Daar  hij,  gelijk  een  pest,  van  uit  zijn  hol  geschoten, 
Den  landman  met  z^'n  kudde  en  gade  en  kroost  ontzielt. 
Wie  schetst  dat  helsch  gedrogt,  zoo  gruwlijk  en  wanschapen? 
Zijne  oogen  staan  als  vuur,  't  vergif  stroomt  uit  zijn' muil, 
Een  schubbig  vd  bedekt  zy  n'  rug,  een  hoorn  is  't  wapen 
Van  zijn  afgrijslijk  ho(tfd;  hij  slaakt  een  naar  gehuil ; 
Het  gansche  land  verstomt  bij  zijn  afschuwlijk  brullen : 
Zijn  klaauw  doorwroet  den  grond,  gedrogtlijk  wringt  zijn  staart 
Zich,  als  een  ratelslang,  in  vreesselijke  krullen, 
En  stalen  vinnen  zijn  om  't  kpopren  lijf  geschaard. 
Neen!  de  Acheron  zag  nooit  een  monster  zoo  afschuwelijk  ! 
De  vrucht  sterft  in  het  zaad  door  d'adem  van  't  gedrogt. 
De  Razemijen  met  beur  toortsen  zijn  min  gruwelijk, 
Dan  't  monster  daar  het  loert  van  uit  zijn  zwarte  krocht. 

Dees  vloek  komt  ieder'  dag  van  Pamas  kruin  geschoten ; 
De  schrik  gaat  voor  hem  uit ;  de  pest  streeft  aan  zijn  zij'; 
Verwoesting  volgt  hem  na  met  al  haar  vloekgenooten. 
En  vormt  van  dit  gewest  een  schrikbrc  woestenij. 

Ik  zie  in  't  droefverschiet  een  bende  jongelingen, 
Van  maagden  vergezeld ;  geen  blos  zweeft  op  't  gezigt. 
'k  Zie  hen  het  outer  van  Latonaas  Zoon  omringen, 
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En  hoor  dit  smeekgebed  tot  d'oorsprong  van  het  licht: 
»  Treed  toe,  o  God  des  dags,  die  uit  uw  zonnezalen, 
Omhuld  met  eeuwig  goud,  de  schepping  wilt  bestralen; 
Treed  toe,  o  zonnegloed,  treed  toe!  zie  op  ons  neer. 
En  tref  den  Python  door  uw  godlijk  wraakgeweer !» 

Een  rei  van  grijsaards  heft,  door  weemoed  neergebogen. 
Met  afgebroken  stem,  decz'  klaagzang  naar  den  hoogen: 

»  o  God  van  Tenedos,  met  eeuwig  licht  omkleed, 
Die  langs  een  zee  van  vuur  in  't  oost  ten  voorschijn  treedt, 
Zie  ons  den  rug  gekromd  en  zilverwit  van  haren, 
In  biddend  angstgevoel,  geklemd  aan  uwe  altaren. 
Een  vloek,  een  landsmet  heeft  dit  godlijk  oord  vernield, 
Alom  den  oogst  verwoest,  ons  dierbaar  kroost  ontzield. 
Wij  trachten  vruchteloos,  in  de  uitgekermde  daken. 
De  aan  't  hart  zoo  zoete  vreugd  der  kindermin  te  smaken  ! 
Wij  kermen  om  ons  kroost ;  maar  ach !  waartoe  dees  klagt? 
Ons  kroost  is  door  den  klaauw  des  Pythons  omgebragt. » 

Der  grijzen  jammerklagt  wordt  door  de  jongelingen 
Vervangen  op  dees  wijs,  bij  't  kermend  handenwringen : 

«c  Ach !  wat  baat  onze  kracht  in  't  bloeijen  van  de  jeugd? 
Waartoe  onze  outerdienst,  't  geloof  aan  eer  en  deugd? 
o  Febus,  deze  grond,  voorheen  u  waard'  en  heilig, 
Is  thans  voor  d'ijzren  tand  des  Pythons  niet  meer  veilig  ! 
Wij  storten  hier  om  u,  o  dierbre  vriendenstoet. 
Door  't  monster  omgebragt,  een'  bittren  tranen  vloed : 
Gij  kost  geenszins  met  ons  zijn'  wreeden  muil  ontvlieden. 
En  wie  van  ons  zal  ooit  dien  heidraak  weerstand  bieden  ? 
Gij  kunt  dit!  gij  alleen,  geduchte  Zonnegod  ! 
Zie  op  Parnassus  voet ;  beschouw  ons  schriklijk  lot. 
Treed  toe,  o  God  des  dags,  die  uit  uw  zonnezalen, 
Omhuld  met  eeuwig  licht,  de  schepping  wilt  bestralen  ; 
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Treed  toe,  o  zonnegloed !  treed  toe !  zie  op  ons  neer, 
En  tref  den  Python  met  uw  godlijk  wraakgcweer.  » 

Zij  zwijgen  ;  zien  van  verr*  het  vreeslijk  monster  naderen  : 
Zijn  oog  dreigt  dood  en  wraak !  elk  stremt  het  bloed  in  de  aderen. 
Het  spoedt  vast  aan  !  elk  vlugt,  het  hart  van  ijzing  vol, 
En  kermt  al  gillende  uit : »  Gene,  genade  Apol !  » 
o  Wonder !  welk  een  glans  daalt  uit  de  hemelbogen  ? 
Een  sterke  donderslag  stort  eensklaps  uit  den  hoogen  ; 
Het  monster  schrikt ;  het  volk  staart  naar  het  stargewelf, 
En  op  een  feniksschacht  daalt  God  Apollo  zelf. 

Hij  komt,  het  volk  stort  neer,  de  schrik  versteent  hen  allen  ; 
De  afgrijsbre  Python  laat  een  prooi  zijn'  klaauw  ontvallen  ; 
Maakt  zich  ten  strijd  gereed :  zijn  oogen  staan  als  bloed  ; 
Maar  Febus  zweeft  vast  aan,  het  monster  te  gemoet. 
Een  mannelijke  kracht  straalt  uit  zijn  godlijk  wezen  ; 
Hij  komt :  natuur  herleeft;  het  volk  laat  af  te  vreezen  ; 
Hij  grijpt  den  wissen  pijl,  en  spant  den  forschen  boog. 
De  pijl,  die  in  de  borst  van  't  vreeslijk  ondier  vloog, 
Ontwringt  der  schrikbre  keel  een  naar  en  dondrend  brullen  ; 
Het  schuifelt,  schuimbekt,  woelt,  en  wringt  den  staart  in  krullen, 
En  geeselt  de  aarde  er  meé  ;  't  maakt  woedend  sprong  bij  sprong, 
Verzamelt  zijn  vergif  op  zijn  gepunte  tong. 
Om  't  op  den  jongen  God,  waar  't  mooglijk,  neer  te  spatten, 
Of,  dol  van  razernij,  hem  in  zijn'  klaauw  te  vatten; 
Vergeefs  !  een  tweede  pijl,  van  Febus  boog  gesnord. 
En  die  het  monster  in  het  hart  gedreven  wordt, 
Doet  hem  zijn  zwart  vergif  in  eens  ter  keel  uitbraken  ; 
Stuiptrekkend  wringt  hij  zich,  en  spart  zijn  ijzren  kaken 
Verschriklijk  op  en  loeit,  en  woelt,  en  brult,  en  woedt, 
En  braakt  in  't  eind'  den  geest  in  't  uitgegoten  bloed. 

Daar  staat  Apollo  nu,  zoo  godlijk,  zoo  verheven! 
Hoe  schets  ik  u  het  beeld,  dat  thans  mijn  geest  ziet  leven? 

16. 
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De  taal  is  te  arm,  te  zwak,  en  't  sterkste  spraakgeluid 
Drukt  alles  wat  ik  vod  slechts  flaauw  en  staamlend  uit. 

Hij  zag  dat  Godlijk  beeld,  die  roem  der  kunstenaren, 

Toen  hij  als  met  een'  tooverstaf 

't  Garrarisch  marmer  leyen  gaf:  — 
Gij  voeldet,  Phidias!  in  hart  en  borst  en  airen 

Dien  onbeschrijfbren  wellust  varen, 

Die  Febus  echten  telg  de  snaren 
VeiTuklijk  spannen  doet,  de  bastaardij  ter  straf! 
Gij  zaagt !  het  marmer  leefde,  en  honderden  van  jaren 
Heeft  Rome  uw  godlijk  beeld  elks  hulde  waard'  gekeurd :  — 
Uw  beeld,  in  later'  tijd  door  Frankrijks  heldenscharen 

Naar  Seines  oevers  heengescheurd. 

'k  Zie  thans  ApoUo  ook,  den  schrikbren  draakverpletter. 
De  Godheid  van  Pamas,  den  grooten  landontzetter ; 
Daar  staat  hij !  Vol  des  Gods  schiet  hij  met  majesteit, 
d'Onsterfelijken  blik  tot  in  de  oneindigheid. 
Verachting  voor  't  gedrogt,  dat  hij  dorst  nedervdlen, 
Drukt  de  achtbre  wenkbraauw  neer,  en  doet  zijn'  boezem  zwellen ; 
Maar  op  zijn  voorhoofd  heerscht  die  kalmte,  en  vrede,  en  rust, 
Als  of  hij  in  den  rei  der  Muzen,  al  zijn  lust, 

Van  't  blijde  negental  omgeven. 

Op  Pindus  hoogen  heuveltrans, 

Omhuld  met  goddelijken  glans. 

Door  eeuwig  groene  lauwerdreven. 

Daar  dartelende  Zefirs  zweven, 

En  't  bliyde  lö  wordt  aangeheven^ 
De  Zanggodinnen  voert  ten  slingerenden  dans. 

Gelijk  het  teedér  blad  der  jonge  en  frissche  loten. 

Die  Bachus  jaarlijks  zamenbindt. 

Verheugd  en  welig  opgeschoten. 
Zich  slingren  onder  een,  en  golven  op  den  wind, 
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Zoo  golven  Febus  blonde  tressen 
Bevallig  langs  het  hoofd,  daar  't  windje  met  beur  speelt ; 

Gelijk  de  blijde  Huldgodessen, 
Aan  koele  bron  of  beek,  om  beuren  dorst  te  lessen, 
Met  ongesnoerde  vlecbt  ons  worden  afgebeeld. 

Gelijk  een  frissche  lente  altoos  de  zaalge  dreven 
Van  't  schoon  Elisium,  der  zielen  hof,  verheugt. 
Zoo  schijnt  een  eeuwge  lente  in  Febus  oog  te  zweven, 
Het  onbeschrijfbaar  schoon  der  onvergankbne  jeugd. 
Gelijk  ge,  o  Arethuse,  uit  uwe  watèrvlieten 

Steeds  Enuaas  zalig  vdd  besproeit, 
Zoo  schijnt  een  hemelgeest  door  de  aadren  heen  te  schieten 
Van  Febus !  't  Is  geen  bloed,  dat  door  die  aadren  vloeit: 
Een  zuivre  lucht  schijnt  door  hem  rond  te  zweven. 
Een  reine  nectar  vloeit  door  't  godlijk  ligchaam  om, 
Dien  hij  steeds  op  d'Olymp,  van  eeuwig  licht  omgeven. 
Uit  Ganimedes  hand  ontvangt  bij  't  Godendom. 

De  wijsheid  kust  zijn  achtbre  lippen ; 
Hij  zingt  thans  zijn'  triomf  op  de  elpenbeeoen  lier; 

En  Zefir  fladdert  door  de  slippen. 
Van  't  gouden  kleed  en  toont  zijn'  onbeschrijfbren  zwi^,. 
En  laat  geen'  enklen  trek  van  zijnen  leest  ontglippen. 

Waar  ben  ik?  'k  Vod  mijn  boezem  zwelt ; 
'k  Vergeet  mij  zelf,  en  durf  naauw  't  Godlijk  bedd  aanschouwen ; 
Ben  ik  in  u  verplaatst,  o  welige  landouwen 
Van  Delos?  ben  ik  hier  in  't  Lyciaansche  veld, 
Waar  gij,  o  Zonnegod,  onmisbre  orakels  spelt? 
Uw  beeldnis,  o  Apol,  mijn'  geest  thans  ingedreven. 
Krijgt  meer  bestaan,  meer  kracht,  meer  werking,  vuur  en  leven. 
Gelijk  het  beeld,  eens  door  Pygmalion  gewrodit. 
Door  zijne  kunst  verkreeg  en  ziel  en  ademtogt; 
Zoo  zie  ik  u,  Apol!  't  Gedrogt  ligt  aan  uw  voeten ; 
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De  volken  zeegnen  u  om  't  goddelijk  bestaan, 

En  trachten  juichende  u  met  wierookgeur  te  ontmoeten, 

En  heffen  u  ter  eer  deez'  blijden  lofzang  aan : 

»  Triomf,  ld,  Pean!  heft  aan,  o  veldschalmeijen ! 
Zing,  bosch  en  veld  en  dal !  zingt,  zangerige  reijen ! 
De  Python  leeft  niet  meer ;  elk  zingt  die  zingen  kan, 
En  de  echo  zinge  ons  na :  Triomf,  lö,  Pean !  » 

Haast  keert  de  vruchtbaarheid  op  de  uitgestorven  dalen ; 
Hier  zal  bij  Geres  graan  lachus  schat  weer  pralen ; 
Cefisus,  haast  hoort  gij  wéér  aan  uw'  zilvren  vliet, 
In  digte  olijvenschaéuw  der  herdren  minnelied ! 
Keert,  maagden,  die  de  schrik  gejaagd  heeft  uit  dees  streken  ; 
Keert,  jongelingen,  die  deze  oorden  zijt  ontweken  : 
De  Python  ligt  geveld,  de  vaderlijke  grond 
Ontzegt  u  thans  geen  vreugde  in  't  zaligst  echtverbond! 
Stemt  in  ons  maatgezang,  heft  aan,  o  veldschalmeijen ! 
Zing,  bosch  en  dal  en  veld !  zingt,  zangerige  reijen ! 
De  Python  leeft  niet  meer !  juicht  elk  die  juichen  kan. 
En  de  echo  juiche  ons  na  :  Triomf,  lö,  Pean ! 

Triomf,  driewerf  triomf,  Apol,  o  Phythonslagter ! 
We  ontzeggen  dezen  grond  den  vuigen  godverachter, 
Die  uwe  mogendheid,  o  sterke  zonnegloed, 
Met  wierook  en  gebeén  niet  daaglijks  hulde  doet. 
Wij  zullen  jaarlijks  hier,  o  blonde  God  der  dagen, 
Ter  uwer  eer  een'  strijd  in  't  stuivend  renperk  wagen. 
Daar  elk  verwinnaar,  wien  uw  hand  de  zege  schenkt, 
In  diepe  ootmoedigheid  deez'  grooten  dag  herdenkt : 
Triomf,  lö,  Pean!  heft  aan,  o  veldschalmeijen ! 
Juich,  bosch  en  dal  en  veld !  juicht,  zangerige  reijen! 
De  Python  is  geslagt !  juicht  elk  die  juichen  kan 
En  de  echo  juiche  ons  na :  Triomf,  lö,  Pean! 
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Nooit  zullen  wij  deez'  dag,  dees  zegening  vergeten ! 
Elk  grijsaard  doe  ze  aan  't  kroost  van  zijne  kindren  weten; 
Dat  kroost  herhaal'  ze  weer,  wanneer  in  later'  tijd, 
Zijn  teedre  gd  hem  ook  met  dierhaar  kroost  verblijdt ; 
Hij  schetst  dan  't  luis  trend  kind,  hoe  eens  uw  felle  schichten 
d'A%rijsbren  Python  in  deze  oorden  deden  zwichten; 
Hoe  armoe,  hoe  gebrek,  door  't  monster  hier  verspreid. 
Op  uwe  komst  verkeerde  in  milde  vruchtbaarheid ; 
Dan  zingen  zij  vereend:  heft  aan,  o  blijde  reijen! 
Zing,  veld,  en  bosch,  en  dal!  heft  aan,  o  vddschalmeijen ! 
De  Python  leeft  niet  meer ;  elk  zigt  die  zingen  kan, 
En  de  echo  juiche  ons  toe:  Triomf,  lö,  Pean! 

Elk  zwijgt :  Natuur  herleeft  in  bosschen  en  in  dalen. 
Een  ongekende  wellust  stroomt 
Na  God  Apolloos  zegepralen, 
Gefisus,  door  uw  digt  geboomt'. 

Wellust  vloeit  thans  allerwegen. 
Zweeft  op  't  land,  in  bosch  en  dal, 
Ruischt  bij  ieder'  waterval. 
Stroomt  alom  elk'  herder  tegen : 
't  Kwijnend  bloempje,  neergezegen. 
Dat  zijn  kclkje  stervend  boog. 
Heft,  als  na  een'  lenteregen, 
Thans,  verjongd,  het  hoofd  omhoog. 

Wellust  doet  den  boezem  hijgen ! 
't  Bloed,  dat  met  meer  veerkracht  vloeit, 
Venus,  die  elks  hart  doorgloeit. 
Toont  door  een  welsprekend  zwijgen, 
Hoe  zij  ^t  hart  der  maagden  boeit : 
Elk  vlecht  groene  mirtentwijgen, 
Aan  Gefisus  boord  gegroeid, 
Door  Gytheraas  a4m  besproeid; 
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't  Bosch  doet  Uij  den  lofxang  8ti^;en. 
Triomf!  ApoUo  heeft  hier  't  monst^  uitgeroeid. 

Verbedding,  voer  mijn*  diehtgeest verder; 
Voer  mij  naar  Penens  boorden  he«i !  — 
Ik  ben  er;  maar  ik  zie  geen'  herder 
Volvrolijk  aan  zijne  oevers  treén ; 
De  Peneus  zdf,  in  rouwgewaden, 
Beschreit  thans  Dafhes  treurig  lot. 
Daar  zij  vermetel  dors't  versmaden 
Het  albezidend  mingenot. 

Geen  blijde  landjeugd  mag  meer  aan  hare  oevers  zingen, 
Of  melden  haar  geluk,  o  Peneus,  aan  uw'  stroom; 
Want  ginds  in  't  droef  verschiet,  op  een  dier  heuvelklingen, 
Staat,  treurig  en  omwolkt,  een  jonge  lauwerboom* 

Daar  trekt  de  landjeugd  dikwerf  henen, 
En  heft  een'  treurzang  aan  bij  zomeravondstond, 

En  brengt,  door  hartontlasl;aid  weenen, 

Haar  treurige  offers  aan  dien  grond. 
Apol  verschijnt  er  ook,  maar  zonder  glans  of  lubta*, 
Gelijk  een  flaauwe  star  in  't  neveladitig  duister. 
En  plaatst,  vol  weemoed,  zieh  op  dezen  heuveltop. 
En  kust  de  paarlen  van  de  lauwerUaadren  op. 
Hij  denkt,  bedrukt,  te  rug  aan  die  vervlogen  dagen, 
Toen  hij  zijn  Dafne  nog  het  rendier  afzag  jagen. 
Hij  kust  den  lauwerboom,  en  drukt  de  ruwe  korst, 
Die  thans  het  overschot  van  zijn  geliefde  omschorst. 

Schoon  waart  ge,  o  teedre  Dafne  l  o  bloem  van  Peneus  dalen ! 
In  haar  vereende  zich  het  schoon  der  idealen ; 
De  losse  gouden  vlecht,  die  langs  haar  schoudren  spedt, 
Wordt  door  een  welig  luchtje  al  dartiende  gestreeld. 
Een  der  bevalligheén  besloot  gewis  die  vleehten. 
Naar  Venus  hoog  bevel,  op  't  minzaam  hoofd  te  hechten. 
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De  blankste  lelie,  die  in  Tempes  dalen  tiert, 

Is  minder  Uaok  dan  t  wit  dat  Dafbes  voorlioóM  siert. 

Het  bloemrijk  Enna  roeme.op  keur  van  malsche  rozen ; 

Zij  zijn  min  sehoon  dan  die  op  hare  kaken  blozen ; 

De  breede  zwanenhals  is  als  de  sneeuw  zoo  wit, 

Terwijl  in  't  drijvend  oog  de  min  ten  zetd  zit ; 

De  schoonste  wenkbraauw  dekt  die  blaauwe  drijvende  oogen ; 

Wat  Godheid  zou  haar  kracht  ooit  weerstand  bieden  mogen ! 

Zij  stoken  't  minnevnur,  en  dwingen  tot  ontzag :  — 

Maar  wie  beschrijft  het  schoon,  den  wdlust  van  haar'  lach, 

Heer  aangenaam  en  zoet  dan  de  oditendzonnestralen. 

Waarmede  Apot  in  't  oost'  de  söbqpping  komt  bestralen? 

Wie  schetst  dien  lieven  mond,  waarop  de  liefde  woont, 

En  ons  een  dubble  rij  der  schoonste  paarlen  toont? 

Geen  medeminnares  zou  in  de  fijnste  trekken 

Van  houding,  Kwier  en  stand  de  kleinste  Inl  ontddLkent 

Wie  schetst  haar  zilvren  stem ;  haar'  leest,  die  *t  hart  verrukt ; 

Die  lipjes,  waar  nog  nooit  een  kusje  op  werd  gedrukt ; 

Dien  boezem,  Mank  ak  sneeuw,  die  rijst  en  daalt,  en  weder 

Wellustig  zich  verheft?  —  Lig  daar,  lig  daar,  mijn  vedor ! 

Vergeefsche  pogingen !  Vergeefs  schets  ik  al  t  schoon, 

Dat  mijn  verbeelding  aan  mijne  oogen  stelt  ten  toon! 

Dien  leest,  dien  trotschen  stand,  dien  onbeschrijfbren  boezem, 

Door  Venns  zelv'  bedauwd  met  d^elsten  lentebloesem. 

Die  armen  van  albs^,  die  handen,  klein  en  zacht. 

Die  groeijes  in  de  wang,  waaruit  de  &fde  lacht. 

Dien  kleinen  voet,  wiens  schoon  geen  broos  ons  kan  ontrooven ; 

Dien  tred,  die  Atalattte  in  vlagbeid  istreeft  te  boven ; 

Ja  al  't  verl)oi*gen  sdioon,  dat  mijn  verbeelding  tergt, 

En  een  wangunstig  kleed  aan  mijn  gezigt  verbm^. 

Zoo  schoon  was  Peneus  Idg;  maar  H  zoet  der  minnesmarte 
Werd  ongekend  versmaad  door  dal  onkw^baar  harte; 
De  jonge  herdrenrei  bidt  hare  schoonheid  aan ! 
Vei^eefs!  zij  volgt  alken  dè  wetten  van  Diaan': 
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De  jagtboog  is  haar  lust;  zij  zwerft  door  wildernissen. 
Waar  nooit  haar  pijl  het  doel,  waarop  zij  oogt,  zal  missen: 
Zij  volgt,  en  rent  naar  't  wild,  ontwijkt  den  herdrenstoet, 
En  schijnt  Diana  zelve,  als  die  tw  jagt  zich  spoedt. 

Eens  afgemat,  vermoeid  door  't  rustloos  ommedwalen, 
Ontweek  ze  in  't  diepst  van  't  woud  de  kracht  der  zonnestralen, 
En  zocht  een  weinig  rust  aan  d'oever  van  een  beek. 
Die  murmlend  ruischt  en  golft  door  dees  verlaten  streek. 
De  zonnestralen,  die  hier  flikkren  op  het  water, 
Der  vooglen  tooverzang,  het  suizend  stroomgeklater. 
De  zachtheid  van  den  grond,  't  lokt  alles  haar  hier  uit. 
Dat  ze  op  dees  stille  plek  een  poos  haar  oogen  sluit : 
Zij  vleit  zich  neder  in  de  schaduw  van  lauwerboomen, 
Op  bloemen,  die  den  rand  der  zilvren  beek  omzoomen  ; 
Ontsnoert  haar  wit  gewaad,  sluit  de  oogen,  en  terstond 
Geniet  zij  't  zoet  der  rust  op  dien  bemosten  grond. 

De  jonge  God  des  dags  moest  thans  dees  schuil(^aats  naderen! 
Hij  zag  haar,  trad  te  rug,  gevodde  in  hart  en  aderen 
Een  onbeschrijfbaar  vuur,  een  nooit  gekende  drift. 
Haar  beeld  was  voor  altoos  reeds  in  zijn  ziel  g^ift : 
Hij  treedt  wat  nader,  trilt,  terwijl  het  oog  sterk  vonkdt; 
Hij  plaatst  zich  aan  de  beek,  die  door  dees  bosschen  kronkelt ; 
Hij  ziet  haar'  lieven  mond,  die  roos,  die  (^  't  gdaat 
Bevallig  afsteekt  bij  de  blankheid  van  't  gewaad. 
Een  on^^kende  lust  v^vult  zijn  denkvormogen. 
En  kluistert  aan  haar  schoon  zyne  onverzadigde  oogen ; 
Verrukt,  verbasterd,  slaakt  zijn  boefsem  zucht  bij  zucht; 
Hij  treedt  te  rug,  keert  wéér ;  ze  ontwaakt  op  dat  gerucht. 
En,  daar  ze  een'  jongeling  ziet  aan  haar  zijde  treden, 
Slaat  zij  een  schichtig  oog  op  hare  ontgorde  leden ; 
Springt  op,  gelijk  een  ree,  door  jagers  aangetast, 
Terwijl  zij  vreedzaam  graasde,  in  t  lommer  loos  verrast. 
Te  viervoet,  schuw,  vol  angst,  den  jag^  poogt  te  ontrennen. 
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En  als  een  bliksem  schiet  langs  heuvelkling  en  dennen, 
De  beken  overzwemt,  en  zich  niet  eer  vertrouwt, 
Voor  dat  ze  een  schuilplaats  vindt  in  't  ontoeganklijkst  woud. 
Zoo  vlugt,  zoo  snelt  ook  Dafne  om  Febus  oog  te  ontkomen. 
Zij  rust  niet,  voor  dat  zij  wéér  Peneus  zilvren  zoomen 
Bereikt,  thans  ziet  zij  om,  maar  angstig  en  bevreesd ; 
ApoUo,  die  haar  volgt,  treedt  nader,  meldt,  bedeesd, 
Haar  stamelend  zijn  min,  smeekt  om  haar  wederliefde! 
Haar  vruchtloos  is  een  taal,  die  nooit  haar  boezem  griefde ! 
Vergeefs  is  zijn  gevlei,  zijn  teederheid:  haar  borst 
Schijnt  met  het  eeuwig  ijs  van  't  beergestarnte  omschorst. 

Apol  vergeet  zijn  kar,  vergeet  zijn  vlugge  rossen. 
En  zwerft  om  Dafnes  min  door  Peneus  wilde  bosschen ; 
Gelijk  een  schaduw  volgt  hij  't  meisjen  op  de  jagt, 
En  schetst  zijn'  liefdegloed  in  teedre  minneklagt ; 
Maar  vruchtloos  tracht  hij  hdar  zijn  teérheid  af  te  malen ; 
Zij  vlugt,  hij  volgt,  en  tracht  het  meisjen  in  te  halen ; 
Zij  snelt,  gelijk  de  wind  ;  de  hinde  is  minder  vlug ; 
Hare  ongesnoerde  vlecht  zweeft  golvend  op  den  rug ; 
Hij  volgt ;  een  dartel  windje,  in  Dafnes  kleed  gevlogen. 
Stelt  meerder  schoonheid  bloot  aan  's  minnaars  vonklende  oogen. 
De  liefde  maakt  hem  stout ;  zijn  boezem  hijgt  en  blaakt ; 
Zij  vlugt,  terwijl  haar  voet  naauw  't  kruid  der  velden  raakt. 
Nu  ziet  zij  schichtig  om,  en  Febus  komt  haar  nader* 
Verschrikt  en  ademloos  kermt  zij  dus  tot  haar'  vader : 
»»  o  Peneus,  Peneus,  red  me,  en  toon  uw  telg  uw  magt ! 
»  Verlos,  onttrek  mij  aan  Apolloos  minneklagt! 
»  o  Aarde,  ontsluit  uw'  schoot,  betoon  me  uw  mededoogen ! 
w  o  Vader !  red  uw  telg  door  uw  geducht  vermogen. » 
Zoo  smeekt  ze:  Peneus  hoort  haar  uit  zijn'  zilvren  stroom, 
En  straks  verandert  ze  in  een'  jongen  lauwerboom. 

Apollo,  aangesneld,  tracht  nog,  door  't  vurig  kussen 
Van  't  ongevoelig  hout,  zijn  heelen  gloed  te  blusschen ; 
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Hij  mint,  hij  stradt  haar  nog»  en,  vol  vao  mtMiesmare, 

Drukt  hij  den  lauwerboom  aan  'I  hevig  kk>|^>ead  hsri, 

En  roept  toI  Weemoed  ait:  »  o  Boom,  gij  sutt  nadezan 

)»  Mij  altoos  dierixiar  zqn,  aas  mij  geheiligd  wexoi; 

»  Ja,  nimmer  zq  uw  stam  van  welig  groen  beroofd, 

»  Uw  blad  omsi^aduwe  ge^aAg  mijn  boog  en  hoofit ; 

»  En  sier'  des  Diditers  kruin,  die,  van  mijn  aamfaift  zwanger,. 

»  De  gouden  snaren  q>ant  ab  ingeschapen  zanger  ï » 

Dus  spreekt  hij,  daar  een  traan  in  't  godlijk  oog  reeds  zwell. 

En  hij  vol  weemoed  straks  uit  dees  gewesten  snelt. 
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W  anneer  In  Barkas  heete  zanden 
De  ontzagbre  vorst  van  't  woud,  der  woestenijen  schrik, 
Verrast  door  't  vuig  geboeft*  dier  dorgeschroeide  landen. 

Verward  ligt  in  d'oneedlen  strik ; 

In  't  eerst  met  ijzren  klaauw  slaat  in  de  ontspannen  netten, 
En  'I  aardrijk  geeselt  met  zijn'  staart, 
't  Ontzaggelijk  gebit  blijft  wetten, 

En  zijn'  belager  met  zijne  oogen  dreigt  te  pletten; 

En  door  zijn'  schrikbren  kreet  het  gansch  gewest  vervaart; 

Maar  ras  de  vruchtloosheid  bespeurend' van  zijn  pogen, 
Het  nooitgekendc  juk  op  forsche  scboudren  torscht ; 

Maar,  schoon  in  't  schandlijk  juk  gebogen. 

Beroofd  van  vrijheid  en  vermogen, 
Beklemt  geen  laffe  vrees  zijn  koninklijke  borst  ; 
Hij  blijft,  schoon  in  den  band,  nog  aller  dieren  vorst. 

Nooit  zal  hij  d' adeldom  verlagen 
Des  eedlen  stams,  waaruit  hij  sproot ; 
En  moet  hij,  loos  verrast,  het  juk  eens  meesters  dragen, 
Hij  blijft,  zelfs  in  zijn  ketens,  groot. 
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En  gij,  die  H  vuur  der  kunst  voelt  in  uw  aadren  gloeijen, 

Gij,  kroost  des  hoogen  Dichtreagods, 

Klemt  gij  uw'  geest  in  slaa^he  boeijen? 
Is  uw  vernuft  een  spel  des  wisselzieken  lots? 
Voor  waarheid,  r^t  en  pligt  moet  slechts  uw  Dichtkunst  gloeijen ; 
Laat  voor  miskende  deugd  uw  ziel  in  verzen  vloeijen, 

Dit  zij  uw  adeldom,  uw  trots ! 
üw  geest  blijve  in  't  gewoel,  hoe  ook  de  orkanen  loeijen, 

Onwrikbaar  pal,  gelijk  een  rots, 
Die  de  eeuwen  wederstaal,  in  't  buldrend  golfgeklots. 

Zoudt  gij  de  Tammerlans,  de  Volkstribuinen  roemen. 

Om  luttel  lofs,  die  wufte  gijnst  u  biedt! 

Het  nakroost  zal  uw'  dichtgeest  doemen  : 
't  Mag  u  bewondren,  maar  u  achten  zal  het  niet. 
Wat  zeg  ik  ?  Neen,  uw  naam  is  elk  een  vloek  in  de  ooren ! 

De  onsterflijkheid,  dien  naam  beschoren. 
Is  schriklijk,  is  een  straf,  waarvoor  de  menschheid  gruwt! 

üw  graf  wordt  als  een  pest  geschuwd, 
Waarop  de  afzigtbre  raaf  zijn  naar  geknars  doet  hooren, 
Waarop  zelfs  't  slaafsche  kroost  (uw  zangen  vloekend)  spuwt. 

Maar  gij,  o  zuivre  bloem  van  Febus  keurelingen. 

Die  u  wist  aan  't  geweld  te  ontwringen. 

Te  groot  u  voeldet  voor  't  belang, 
Gij  zult  de  snaren  eer  van  de  elpen  citer  rukken 

En  trappen  uwe  lier  aan  stukken. 
Eer  gij  uw  ziel  verkoopt  door  vuigen  logenzang. 

ü  zal  het  nageslacht  veredelen. 

Waartoe  om  wufte  gunst  te  bedelen? 
Uw  hart  is  u  genoeg,  de  toekomst  is  uw  loon ; 

De  lauwren  groeijen  om  uw  schedclen, 
En  't  nakroost  ziet  op  u,  als  echte  teelt  der  Goón. 
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Ja,  zuiver  stijgt  uit  mist  van  tijden, 
o  Dichters,  eens  uw  roem  het  nakroost  in  't  gezigt; 

Het  zal  zich  in  uw'  roem  verblijden ; 
Het  zucht,  herleest  uw'  zang,  en  voelt  zich  't  hart  verligt. 

Zoo  rein  stijgt  uit  uw  waterplassen, 
o  Gangesstroom,  de  reuk  der  Nagakezar  op. 

Die  ge  in  uw  heilig  nat  ziet  wassen. 

Gevoed  door  malschen  hemeldrop ; 
Haar  purpre  stengen  heft  ze  uit  riet  en  waterlissen. 
Haar  maagdelijke  kelk  ontsluit  ze  d'uchtenddauw ; 

De  vrome  pelgrim,  mat  en  flaauw. 

Gelegerd  in  de  lotusschaèuw. 

Voelt  door  dien  geur  zich  't  hart  verfrissen ; 
Hij  drinkt  de  reuken  in,  die  golven  aan  uw'  boord. 

En  zet  zijn'  togt  blijmoedig  voort. 


Digitized  by 


Google 


II. 

WILLEM  DE  EERSTE. 


O. 


'atsluit,  ODtsluit  uw  eeuwge  deuren, 
o  Tempel  der  onsterflijkheid ! 
'k  Hoor  in  uw  voorportaal  een  wolk  van  zielen  treuren, 
En  hoe  't  verlaten  Neérland  schreit : 

Ontsluit  uw  poorten  !  sier  uw  wanden! 
Gebloemte  en  lauwreiïtwijg  omkrans'  der  priestren  haar ! 
Het  onbezoedeld  vocht  stroome  op  't  gewijd'  altaar  ! 

Laat,  laat  door  onbesmette  handen 

Het  reukwerk  in  uw  koren  branden  ! 
Dat  zich  uw  heiige  kreits  in  breede  reijen  schaar'. 
Want  Neérlands  halve  God,  de  slaker  onzer  banden. 

De  grootc  Willem  is  reeds  ddar. 

Daar  wordt  hij  treurig  voortgedragen ! 
Het  overdierbaar  bloed  gudst  uit  de  diepe  wond; 
Door  helsche  dweepzucht  neergeslagen, 
fiesmet  d^  heilig  bloed  den  grond. 

Men  voert  niet  naar  uw  koor  een  dier  verachte  roo veren, 
Besmet  met  wreed  verkregen  looveren : 
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Geen  Gengis  wordt  u  aangebragt ! 
o  Neen,  het  is  een  held,  die  harten  kon  veroveren 

En  brijzelen  de  Spaansche  magt ; 
't  Besef  van  pligt  in  't  hart  der  burgren  wist  te  tooveren. 

De  zon  in  Hollands  tastbren  nacht: 
Ontsluit  uw  poorten  dan,  't  is  Nassauw  die  hier  wacht! 

Heel  Neérland  voert  hem  naar  uw'  tempel, 
Onsterflijkheid,  u  te  gemoet.  — 
De  deuren  oopncn  zich!  een  priester  drukt  den  drempel, 
En  't  volk  stort  d'offeraar  te  voet. 

Hij  komt  in  rein  gewaad,  met  rijken  dos  omhangen! 
Hij  nadert  tot  de  baar,  die  Neérlands  kleinood  torscht ! 
Zijn  staf  beroert  het  lijk !  een  blos  daagt  op  de  wangen, 
De  wonden  sluiten  zich  in  de  ingeschoten  borst, 
En  't  leven  keert  terug  in  d'ovcrdierbren  Vorst. 

Thans  rijst  hij  op  tojt  hooger  leven ! 
Een  eeuwge  jeugd  en  kracht  vliegt  door  zijne  aadren  om ! 
Hij  stapt  uw'  tempel  in,  ziet  d'achtbren  heldendrom, 

Weleer  tot  troost  aan  de  aard'  gegeven. 

Op  purperwolken  tot  hem  zweven; 

Daar  't  statig  lied  wordt  aangeheven, 

En  galmt  door  't  marmer  heiligdom.  — 

»  Ontsluit,  ontsluit  uw  eeuwge  deuren, 
o  Tempel  der  onsterflijkheid ! 
Hij  komt,  de  held!  hij  komt,  om  wien  de  volken  treuren, 
Die  Neérlands  kluister  dorst  verscheuren. 
Om  wien  't  geredde  Neérland  schreit. 

)»  Ontsluit  uw'  kring,  o  heldenscharen ! 
't  Is  Nassauw  die  genaakt !  tree,  tree,  gewijde  stoet, 
Met  wierookgeur  hem  te  gemoet ! 
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Zet  hem  een*  krans  van  hawerUèrai, 

o  Offiraar,  plegtig  op  de  haren : 

Die  krans  verwierf  hij  door  zijn  bloed ! 

»  Hoest  Neérland  niet  ter  prooi  eens  Spaanschen  Pythons  strekken  ? 

Wie  dorst  de  wraak  der  Goón  voltrekken, 

Bestrijdoi  't  gruwzaam  vloekgedrogt, 

Toen  H  losbarstte  uit  zijn  zwarte  krocht. 
Verderf  en  dood  verspreidde,  en  met  vergifte  tanden 
En  wroette  en  braste  in  Neèrlands  ingewanden? 
Dees  tweede  ApoUo  heeft  dit  hddenwerk  gewrodit. 

n  Hij  dorst  dien  vloek  ^ijn  prooi  ontrukken, 
Sloeg  *t  ijzren  bekkeneel  bêsï  stukken, 
Daar  't  monster  met  verstaalden  klaauw 
De  maagd  van  Holland,  bleek  en  flaauw. 
En  borst  en  gorgel  toe  dorst  drukken; 
Maar  Nassauw  bergde  haar  in  frissche  olijvenschaiuw. 

»  Hij  is  op  't  monster  aangedrongen, 
Heeft  hem  d'onmisbren  pijl  in  de  ijzren  huid  gewrongen; 
Het  monster  sterft !  en  't  land  is  veilig  in  't  gevaar» 
En  als  verwinnaar  staat  nu  de  eedle  Nassauw  diir.  n  — 

Bewierookt  met  gezang,  zien  wij  hem  binnen  halen : 
De  heldenteelt  omhelst  beur'  achtbren  zoon ! 
Hem  wordt  in  gouden  tempelschalen 
De  onsterflijke  ambrozijn  en  nectar  aangeboón. 
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V  ast,  diep  geworteld,  onyerganklijk  staat  de  Ceder 
Op  uwe  kruin,  o  Libanon  ! 

Ziet  uit  zijn'  hoogen  kreits  op  's  aardrijks  woeling  neder, 
Belacht  het  boschontluistrend  weder, 
En  't  blaakrend  schroeijen  vdu  de  zon. 

Hij  staat!  hij  spreidt  alom  zijn  schaduwrijke  bladeren, 

En  voedt  zich-zelv'  uit  eigen  wel, 
Dauwt  laafhis  neer  op  hen,  die  zijnen  omtrek  naderen, 

Schiet  nieuwe  levenskracht  in  de  aderen 

Van  't  zwervend  kroost  van  Ismaél, 

Daar  'tafgeronnen,  van  vermoeidheid  neergezegen. 
Van  't  schip  der  woestenij  (*)  verzeld. 

Met  hengst  en  kind  en  gade,  aan  zijnen  voet  gelegen, 
Ter  neer  ziet  op  de  rulle  wegen, 
Waar  langs  het  volk  naar  Mekka  snelt. 


n  De  Kameel. 
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Het  kroost  der  wildernis  heelFt  dorre  onvruchtbre  loten, 

o  Ceder,  op  uw*  stam  geënt ;  ^ 

Zij  zuigen  't  voedsel,  in  uw  vezelen  besloten ; 
En  door  uw  krachten  opgeschoten, 
Wordt  gij,  o  eedle  stam,  miskend. 

De  ondankbren !  gij  gaaft  hun  en  groei  en  bloei  en  leven, 

En,  daar  ge  uw  sappen  mildlijk  biedt, 
Verkonden  ze,  dat  gij  zijt  door  haar  kracht  gesteven. 

Door  haar  uw  kruin  hebt  opgeheven ; 

Gij  stoort  u  aan  de  ondankbren  niet. 

Zij  smaden !  't  is  vergeefs,  niets  kan  uw  kruin  verschroei  jen, 

Gij  blijft  de  luister  van  het  bosch ! 
Gij  staat !  —  zult  altoos  staan,  en  laat  niet  af  van  groeijen, 

En  blijft  —  sterk  door  u  zelf —  steeds  blocijen 

In  overgankbren  blaadrendos. 

Zoo,  eeuwge  zedeleer,  ook  zoo  staat  ge  onbezweken, 

En  vastgeworteld  in  't  gemoed ! 
Wat  immer  wankien  moog',  uw  grondslag  zal  nooit  breken ; 

Gij  kunt  alleen  oraaklen  spreken. 

Onfeilbaar,  eeuwig,  wijs,  en  goed. 

Gij,  met  de  rede  te  eener  dragt  geboren. 
Runt,  even  min  als  zij,  vergaan: 
Gij  spreekt;  geen  magt,  geen  God  kan  ooit  uw  roepstem  smoren  \ 
Alle  eerdienst  doet  slechts  weerklank  hooren 
Van  't  geen  gij  eeuwig  deedt  verslaan. 

Alle  eerdienst  ent  op  u,  o  eedle  stam,  zijn  loten. 
Gij  schenkt  ze  alleen  en  bloei  en  kracht ; 

Wat  waren  ze,  als  gij  niet  uw  bron  hun  hadt  ontsloten? 
Onvruchtbre  scheuten,  door  degrooten 
En  wijzen  bij  elk  volk  veracht. 
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Nu,  door  UW  knidit  gegroeid,  door  u  den  dood  onltogcn, 

Wordt  ge,  eedle  boom,  door  hen  benijd! 
Zij  hebben  uit  uw'  stam  de  moedermelk  gezogen, 

Nu  lastren  zij,  dat  ge  uw  v^mogen 

Aan  haar  (wat  schennis!)  schuldig  zijt. 

Wal  zijn  ze  zonder  u?  Onyruchthre  last  d^  aarde, 

En  breidels  voor  't  gezond  verstand: 
Rijst,  Godsdienststichters,  rijst,  vertoont  u  in  uw  waarde, 

Met  al  de  gruwlen  die  gij  baarde, 

Met  al  uw  dolken  in  de  hand. 

Hier,  Zerdust,  doet  gij  't  volk  het  vuur  als  Godheid  eeren, 

Aan  's Tigris eeuwig  vruehtbren  boord: 
Hij  die  uw  leer  weerstaat,  zijn'  geest  niet  kan  veroeéren. 

Als  mensch  zijn'  adel  durft  verweren, 

Wordt  als  godslasteraar  vermoord. 

üiér  wordt  de  Godheid  zelf  verainlijkt  f  In  de  treken 

Yan  dit  tweejarig  schreijend  kind. 
Moet  gij  den  eeuwgen  God,  die  de  aard'  omvaimt,  ontdfekken ; 

Gij  twijfelt !  wadit  u,  't  volk  te  wekken, 

Eer  Lamaas  wraak  uw  kruin  verslindt ! 

Slechts  één,  o  Zedeleer,  in  uwe  gunst  geboren, 

Beminlijk,  zacht,  verheven,  groot, 
Deed  uwc  orakeltaal  aan  de  Idumeërs  hooren. 

En  't  loon,  den  menschenvriend  beschoren, 

Was  een  verachtelijke  dood. 

't  Was  nacht!  hij  bragt  het  licht.  Vereert,  o  stervelingen, 

In  hem  het  ideaal  der  deugd ! 
Hij  dorst  de  huichlarij  haar'  maskertooi  ontwringen, 

De  dweepzucht  in  haar  hol  bespringen. 

En  offerde  zich  op  met  vreugd. 
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Weg,  Godsdienststichters,  met  uw  gniwlen,  met  uw  dolken ! 

Gij  brengt  slechts  brem  en  distels  voort ! 
Ge  ontaddt  's  menschen  geest,  yerachte  Godentolk^ ! 

Ach !  waart  gij,  tot  het  heil  der  volken, 

In  Lethes  diepen  stroom  gesmoord. 

Wat  gruwlen!  welk  een  taal!  Waar  kan  ooit  eerdienst  hechten; 

o  Zedeleer,  in  eenig  land, 
Zoo  hij  niet  om  uw*  stam  de  onvruchtbre  rank  kon  vlechten  ? 

Hij  wist  zich  aan  u  op  te  regten; 

Door  u,  vermeestert  hij  't  verstand. 

Maar  gij,  o  eedle  stam,  bloeit  in  ondoirfbren  luister; 

Blijft  eeuwig  de  eer  en  roem  van  't  bosch ! 
De  mijnslaaf  wroete  vrij  in  Peruus  tastbaar  duister ; 

De  tijd  rukt  aan !  hij  breekt  's  volks  kluister. 

En  gij  praalt  in  onroof  bren  dos. 

Der  volken  eerdienst  zal  verandren  of  verzinken ! 

Maar  gij  hoort,  hoe  de  golfslag  barnt, 
o  Eeuwge  Zedeleer,  alom  uw'  lofzang  klinken. 

Blijft  ongeschokt  en  eeuwig  blinken. 

Onwrikbaar  als  het  vast  gestarnt'. 
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De  God  des  dags  snelt  weg,  de  nacht  bestijgt  haar'  wagen, 

Door  onweerswolken  voortgestuwd ; 
Zij  heeft  haar  zwart  gewaad  om  't  aardrijk  heen  geslagen ; 
Haar  volgt  de  geest  des  kwi»ds,  verzeld  van  duizend  plagen  ; 

Europa  siddert,  zweet  en  gruwt. 

Hij  komt  met  schrikbre  kaak,  met  bliksemschietende  oogen,  — 

Op  ravenvleuglen  zweeft  hij  aan ! 
Hij  komt,  de  Geest  des  kwaads  !  woest  komt  hij  aangevlogen ; 
Hij  heeft  zijn  kluisters  zich  door  's  afgronds  magt  onttogen ; 

Hij  zweert:  Europa  zal  vergaan ! 

Hij  zweert,  de  hel  ontslaakt  tot  zijnen  dienst  haar  vloeken  ; 

Onzigtbaar  zweven  ze  als  de  post, 
Vergiftigen  delucht^  doorwroeten  alle  hoeken, 
Om  woedende  offeraars,  om  offers  op  te  zoeken, 

Tot  aas  voor  't  gulzig  gierennest. 

Het  mastbosch  trilt  en  beeft  wanneer  een  stormwind  nadert ; 

De  vooglen  vlugten  in  zijn  schaéuw ; 
De  orkaan  rukt  aan ;  het  bosch,  ontluisterd  en  ontbladerd, 
Ziet  d'afgescheurden  dos  aan  zijnen  voet  vergaderd : 

Zoo  trilt  thans  't  menschdom,  doodsch  en  flaauw. 
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Wat  oorden,  Geest  des  kwaads,  zult  gij  tot  gruis  vertreden  ? 

Waar  brassen  in  het  bloed  der  deugd  ? 
Hier  strijkt  hij  neer!  vlugt,  vlugl,  beschaving,  wetten,  zeden! 
Ber^,  berg,  o  wijsheid,  u ;  snelt  weg,  bevalligheden; 

Vlugt,  zilvren  grijze  en  blonde  jeugd! 

Vergeefs,  vergeefs  gevlugt !  ik  zie  het  monster  naderen ; 

De  razernijen  gaen  voor  uit. 
Hier  tapt  hij  't  eerlijk  bloed  uit  vorst-  en  volken-aderen ; 
Déér  worgt  hij  kindren  op  de  lijken  hunner  vaderen ; 

Ontscheurt  zelfs  't  graf  zijn'  doodschen  buit. 

Wie  zet  den  springvloed  perk?  Vergeefs  zijn  dam  en  dijken: 
Hij  scheurt  ze  en  sleept  ze  met  zich  voort. 

De  Geest  des  kwaads  grijpt  toe,  'k  zie  duizenden  bezwijken; 

Hij  aast  en  wroet  als  een  Hyena  op  de  lijken. 

Vermoeid,  maar  niet  verzaad  van  moord. 

Loos  als  de  ratelslang,  bloeddorstig  als  de  tijger, 

Neemt  hij  't  verraad  en  list  te  baat; 
Ontwringt  door  ëénen  klank  het  staal  den  stouten  krijger; 
Ontdekt  elk  denkbeeld  zelfs  uit  de  oogen  van  een'  zwijger. 

Waarna  hij  hem  te  morslen  slaat. 

Helaas !  Europa  stort  in  't  graf  der  middeleeuwen. 

En  de  aard'  wordt  weereen  moordwoestijn; 
De  maatschappij  een  hol,  waar  uitgevaste  leeuwen. 
Bij  't  afgeknaagde  rif,  om  meerder  voedsel  schreeuwen, 
En  schrik  en  dood  de  wachters  zijn ! 

Een  monster  (schoon  in  schijn)  met  drie  afgrijsbre  koppen. 

Vleit,  schuifelt,  loert  aan  zijnen  voet, 
Verblindt  het  wufte  volk  met  tooverzang  en  poppen, 
En  tracht  den  gorgel  zich  tot  barstens  vol  te  stoppen 

Met  goud,  met  kunst  en  menschenbloed. 
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Ook  u,  mijn  Vaderland,  'k  zie  als  een  lam  u  bloeden! 

Des  tijgers  klaauw  tast  naar  uw'  strot ! 
Ach  waar  is  redding?  —  Neen,  niets  kan  ons  meer  behoeden, 
Wie  bei^t  het  buikje  nog  bij  't  worstelen  der  vloeden? 

Gij  kunt  dat,  Gij  alléén,  o  God  I 

1795 
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Wat 


stojft  gij  op  uw  zeekasteden  ? 

»  Wat  op  uw  vrijheid,  deugd  en  moed  ? 

»  Wat  op  den  schat  der  werelddeelen, 
Dien  Oost  en  West  in  't  juk,  neerstorten  aan  uw'  voet  ? 

)»  'k  Wil  dat  gij  op  mijn  schouwtooneelen, 
In  't  toegeworpen  kleed  eens  vuigen  slaafs  zult  spelen  ; 

»  'k  Wil  Frankrijk  mesten  met  uw  bloed. 

»  Vergeefs,  dat  gij  't  heelal  omvademt, 
Den  staf  des  Zeegods  klemt,  en  weegt  der  volken  lot ; 
Ik  duld  niet  dat  één  volk  de  lucht  der  vrijheid  ademt ! 

»  Zwijg,  kniel,  aanbid  mij  als  uw'  God. 

»  Verga!  —  ik  scheur  uw  dijken  open; 

»  Uw  vlijt,  uw'  handel  zal  ik  sloopen ; 

»  'k  Hergeef  aan  d' oceaan  u  wéér. 

n  Dan  zal  het  overschot,  bezweken, 

»  Op  't  armlijk  duin  den  vloed  ontweken, 
Voor  't  minst  me  aanbidden  als  hunn'  heer. 


Digitized  by 


Goógle 


NEDERLAND,    IN    1672    EN    1678.  211 

»  Gij  zult  iD  ketens  voor  mij  kniden, 

»  Schoon  ge  in  die  ketens  knarsetandt : 

»  'k  Beheerseh  uw'  handel,  goud  en  zielen, 

ï»  Uw  leeuw  kruipt  siddrend  in  mijn'  band.  »  — 

Zoo  spreekt,  van  uit  zijn  marmren  zalen. 
De  trotsche  Lodewijk;  zijn  heeren  vliegen  heen, 

En  hongerend  naar  buitbehalen, 
Zijn  drie  gewesten  ras  door  Ma  vors  platgetreén. 

De  landmaagd  vlugt  met  ongesnoerde  vlechten; 
De  vader  sterft,  door  't  Fransche  staal  doorwond; 
De  moeder  gilt  wanhopend  in  het  rond, 
En  ziet  door  vreemde  legerknechten 
'I  Voorouderlijk  verblijf  verbranden  tot  den  iprond*  — 

Zal  dan  het  volk,  gewoon  het  stofte  lekken, 
Dat  aan  de  purpre  broos  van  zijnen  Snltan  kleeft^ 

Brandstichtend  door  de  steden  trekken, 
Waar  vrijheid  nog  haar  schuts,  de  deugd  hare  outere  beeft? 

Hoe  !  zal  de  parel  van  Europe, 

Der  vorsten  schrik,  der  volken  hope, 
Vergaan  gelijk  een  bloem,  die  voor  den  stormwind  zwicht? 
Zal  't  schoonst'  gebouw,  dat  ooit  de  volken  zagen, 

Door  's  vreemdlings  knods  zijn  neergeslagen? 
Verdwijnt  dan  Nederland  gelijk  een  flikkerlicht? 

Neen,  neen !  ik  zal  's  lands  raad  vergaderen ; 

Het  bloed  der  aangebeden  vaderen 

Stroomt  nog  door  vrijheidminnende  ad^en, 

En  schittert  in  hun  fier  gezigt. 

Nu  rijst  van  onder  't  prachtig  marmer, 

In  Delft  gesticht  voor  Neérlands  held. 
Met  onweérstaanbre  kracht  die  groote  regtbeschermer ; 
Hg  smaadt  de  rust  van  't  graf,  daar  't  onze  vrijheid  geldt ; 
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Hij  toont  het  gapen  zijner  wonden, 
De  wet  verscheurd,  's  volks  regt  geschonden ; 
J2ijn  oog  schiet  vonken  uit,  zijn  heldenboezem  zwelt ; 
(Zoo  zag  Jupyn,  toen  hij  de  Titans  had  geveld! ) 
Bezielend  zweeft  de  schim  langs  de  onverheerde  gronden, 
En  ieder  burger  wordt  een  held. 

De  jonge  Vorst  (*),  uit  d'eelsten  stam  gesproten, 

Gevoelt  zijtf  heldenmoed  vergrooten : 

Hij  snelt  in  't  uur  des  middernachts, 
Van  't  menschdom  ongezien,  slechts  zigtbaar  aan  zijn'  vader. 

Naar  't  grafgesteent'  des  voorgeslachts. 
Hij  treedt  de  welfsels  in,  stapt  de  achtbre  schimmen  nader ; 
Zweert  d'eed  van  Hannibal  voor  't  oog  der  Oppermagt. 

»  Help  God ;  dat  ik  's  volks  ketens  slake ! 

»  'k  Zweer  Frankrijk  onuitroeibre  wrake; 
n  Breek  ik  mijn'  eed,  dat  mij  dan  't  voorgeslacht  verzake, 
»  Mij  uit  hunn'  kreits  verstoote,  en  't  nakroost  mij  veracht' , 
>»  Gelijk  een'  vreemden  slaaf,  in  schande  voortgebragt'  ! 
Gij  weet  het  Lodewijk,  heeft  hij  zijn  eed  betracht? 

Nu  barst  elk  los  gelijk  orkanen ! 
Als  Niagaraas  val,  met  donderend  geluid, 
Stort  Neérlands  heldenvolk  op  Frankrijks  legervancn  ; 
't  Valt  alles  aan  den  Leeuw  ten  buit.  — 

Gelijk  door  jagers  afgesneden, 

Een  hertejagt,  met  dikbeschuimde  leden, 

Zich  stort  in  d'opgezwoUen  vloed ; 
Vooruit  snelt,  rugwaarts  vliegt,  door  d'angst  des  doods  gedrongen; 

Zijn  spoor  verdelgt  door  stoute  sprongen, 
Maar  moede  en  afgerend,  met  toegeschroeide  longen, 

Bezwijkt  en  sneeft  aan  *s  jagers  voet: 

(•)  Willem  de  Hl. 


Digitized  by 


Google 


NEDERLAND,    IN    1672   EN    1678.  215 

Zoo  snellen,  wenden,  vlugten,  krommen 
Zich  nn  des  vijands  legerdrommen, 
En  storten  neer  in  Maas  of  Waal : 
Vergeefs!  geen  hunner  zal  den  klaauw  des  Leeuws  ontkomen; 
Hier  baten  Vest,  kartouw  noch  stroomen ; 
Zij  sneuvelen  door  't  Neérlandsch  staal. 

De  Ruiter  dondert  op  de  baren, 
Beroert  of  stilt  het  golvend  nat ; 
De  God  der  zee,  in  hem  gevaren^ 
Schiet  nu  de  Fransche  vloten  plat. 

De  Rijngod  heft  zijn  kruin  van  uit  zijn  watervlieten, 

En  ziet  zijn'  stroom  in  slavernij 
Als  een  verachte  beek  met  schande  zeewaarts  schieten, 

Hij  ziet  dal!  —  wenkt!  zijn  stroom  is  vrij. 

Ja,  Neèrland  rijst!  zijn  glans  kon  slechts  ëén  oogwenk  tanen ; 
De  glorie  wappert  wéér  in  zijn  ontrolde  vanen. 
Zoo  werd  het  meesterstuk  van  Philocletes  hand, 
ApoUoos  Godlijk  beeld,  door  Griekenland  bewonderd. 

Door  woeste  Gothen  neérgcdonderd. 

Bedolven  in  't  Campaansche  zand. 
Door  Leo  werd  het  weer  uit  zijnen  nacht  verheven, 

En  voor  het  nageslacht  gespaard, 

En  't  blijft,  Europa  weergegeven, 

De  aanbidding  steeds  der  eeuwen  waard'. 

Dus  scheurt  uit  d'afgrond  van  het  heden 
Zich  op  het  diepverbrijzeld  hart ; 
En  vindt  alleen  in  't  glorierijk  verleden 
Een'  balsem  voor  zijn  zielesmart.  — 

Dus  zingt,  op  't  wrak  des  Staats  gezeten. 
Een  Bard,  wiens  zucht  voor  't  land  door  hart  en  aadren  gloeit ; 
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Hij  ziet  's  lands  eerzuil  omgesmeten ; 
Der  vaadren  roem  van  een  gereten ; 
En  daar  zijn  tranenvloed  der  oudren  urn  besproeit, 
Ziet  hij  hun  deugd  bij  't  nakroost  uitgeroeid. 
Hij  wil  nog  voor  dat  kroost,  die  halve  Goón  bezingen, 
Maar  ziet  d'orkaan  die  aan  de  kimmen  broeit.  — 
Hij  voelt  zijn  citersnaren  springen^ 
Zijn  tong  geboeid. 
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Jjerst  los,  mijn  hart,  berst  los  in  zangen ! 
Vloeit  verzen,  gaat  elkaar  vervangen? 
Gedachtenvloed,  ruk  aan,  scheur  dam  en  dijk,  stroom  vrij ! 
Klink,  citer,  klink,  beziel  de  snaren ; 
Een  Godheid  is  in  mij  gevaren, 
Doorwoelt,  doorgloeit  mijn  borst  en  éren :  — 
'k  Voel  de  almagt  van  de  Poëzij.  — 

'k  Breek,  nietig  stof,  uw  hechte  teugels! 
Verbeelding,  ik  schiet  aan  uw  vleugels, 
'k  Zwerf  op  uw  vlammenschacht  door  't  ruim  der  schepping  rond! 
Ik  trap  op  't  onheilbrengend  heden : 
'k  Zie  vreemde  volken,  andre  zeden ; 
'k  Mag  Attika,  uw  strand  betreden ; 
'*k  Hervind  me  op  Delfis  heilgen  grond. 
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Een  huivring  grijpt  mij  aan;  'k  hoor  't  ruischen 
Der  lauwren ;  'k  zie  den  Phlistus  bruisen, 
Déér  Pamas  dubblen  top,  hier  Febus  tempel  staan, 
Bepurperd  door  des  Daggods  glansen ; 
Ja !  'k  zie  in  slingerende  dansen, 
Omgord  met  mirt-  en  rozekransen, 
Hier  't  Negental  ten  reije  gaan* 

Wat  wierookgeur  stijgt  tot  de  wolken? 
Wat  offers  brengen  hier  de  volken  ? 
De  erkentnis  put  zich  uit,  o  Febus,  maakt  elk  stom. 
Durf  ik,  onheilige,  mij  mengen 
Het  uw  gewijden?  De  offers  brengen ; 
Het  onbezoedeld  nat  hier  plengen  ? 
Ja!  'k  durf:  ik  stap  in  't  heiligdom.  — 

Daar  staat  de  God !  kniel,  kniel,  o  aarde ! 
Vernietig  u,  gevoel  de  waarde, 
De  scheppingskracht  in  't  oog  des  hoogen  Dichtrengods : 
Daar  staat  hij,  in  wiens  brein  't  verleden, 
De  duistre  toekomst,  't  vlugtig  heden, 
Vereenigd,  ëéne  plaats  bekleeden ; 
Daar  staat  hij  —  vol  van  eedlen  trots ! 

Hij  staat  daar,  vol  van  kracht  en  leven,  — 
De  Python  heeft  zijn  hol  begeven. 
De  pijl  is  uit  den  boog  gedreven ; 
Bij  't  rif  van  't  monster  stijgt  de  wierook  op  van  't  volk. 
De  God  geniet  zijn  zegepralen  : 
De  blik,  dien  hij  op  de  aard'  laat  dalen, 
Is  als  een  bundel  zonnestralen, 
Die  losbarst  uit  een  lentewolk. 

't  Besef  van  onuitroeibre  krachten 
Doet  hem  de  stoflijkheid  verachten  : 
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Hij  sndt,  hij  zweeft  daar  heen ;  hij  ziet,  hij  drukt  naauw  de  aard', 
'k  Verlies  me,  o  God  van  licht  en  luister, 
In  uwe  aanbidding !  'k  zink  in  't  duister; 
Verhef  me!  ontscheur  mijn'  geest  zijn  kluister. 
En  schenk  me  een'  zang,  uw  Godheid  waard' !  — 

Hier  dalen  van  Pamassus  tiunen 
De  lieve  en  blijde  Zanggodinnen ; 
Zij  schaaklen  om  den  God  zich  heen,  ten  vlug^n  dans : 
Apol  staat  in  den  kreits  verheven ; 
Hij  schenkt  zijn  gouden  citer  leven, 
Terwijl  de  Nimfen  om  hem  zwev^, 
Gestrengeld  als  een  bloemenkrans.  — 

Stapt  hier,  omsingeld  van  Najaden, 
Die  in  het  zilver  nat  zich  baden, 
Uit  de  opgezette  golf,  die  aanzweeft  uit  de  zee, 
En  op  wier  schuim  de  zonnestralen 
Het  vlugtig  kleed  van  Iris  malen. 
Stapt  hier,  uit  de  open  waterzalen, 
In  't  licht  de  schoone  Cytheree  ? 

Ja !  'k  zie  ze,  en  vloeibre  parels  hangen, 
Als  vcrsche  dauw,  aan  lok  en  wangen, 
De  bolle  hand  bedekt  het  geen  naauw  dekbaar  is ; 
Zij  stapt  in  't  licht,  zij  is  geboren ! 
De  lust,  de  vreugd  der  hemelkoren; 
De  schepping  doet  haar'  loÊsang  hooren. 
En  zij  zweeft  naar  der  Goden  disch, 

Bij  't  zalig  uur  van  haar  geboorte, 
Straalt  meerder  glans  uit  de  oosterpoorte ! 
Der  duiven  zilvrcn  hals  doorzweeft  een  hooger  gloed ! 
De  zwanen  doen  de  waatren  ruimen 
Aan  't  klein  gevogelt',  spelen,  schuimen, 
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En  sImd,  ea  dartlen  met  beur  plaimeii, 
En  zingen  Vernis  te  gemeet. 

Nu  wordt,  na  *t  dartiend  minnekozen. 
Op  lelieên,  jasmin  en  rozen, 
De  trits  Bevalligheén  ter  wereld  ingevoerd! 
Die  lieve  zusteren,  wi^  kandea. 
Vereend  dw»  zachte  bloemenbanden, 
Te  Pafos  *t  offarvuur  doen  branden, 
Zijn  steeds  aan  Venos  zij'  gesnoerd.  — 

'k  Dring  verder  door  de  mannren  bogen. 
Wat  bloemengenr !  ik  voei  't  vermogen. 
De  kracht,  het  vuur  der  liefde ;  ik  drink  den  wellust  in. 
Hoe,  zijt  gij  Amatliontes  paden, 
Uw  zwanenspan,  en  zilvren  baden^ 
En  rozengaard*,  en  mirtenbladen 
Ontsneld,  o  Moeder  van  de  min? 

Wat  houding,  stand,  wat  leest,  wat  boeiem, 
Bedauwd  met  versche  rozenbloesmn  f 
Hier  staat  ge  als  heerscheres,  die  Godn  en  menseh  gebiedt: 
Het  schoon  van  duizend  idealen 
Zien  we  uit  die  godlijke  oogen  slaralen  ^ 
Maar  wie,  wie  kan  ooit  Venos  malen? 
Berst,  dter,  berst!  —  Tt  gevod,  'k  geniet.  — 

Elk  zenuwdraad  spant  hier  zijn  krachten ; 
'k  Durf  naauw  het  godlijk  beeld  betrachten, 
't  Vermeestert,  het  bedwelmt,  beheerscht,  doorgloeit  mijn'  zin ! 
Komt,  Pafos  dartelende  reijen, 
Verlaat  uw  lagchende  valeijen  ! 
Komt  rooz-  en  mirteblaadren  spreijen, 
Knielt  met  mij  voor  de  mingodin. 


Digitized  by 


Google 


TB  PARIJS.  219 

Waar  toeft  ge,  o  trits  fieirallighedcn  ? 
Komt  Gythereaas  zij'  bekleeden! 
De  duiven  kirren  reeds,  't  is  all'  ten  dienst  gereed  ; 
De  wellust  stroomt  hier  allerweg^i 
Uit  bron  ^i  bosch  Gytidëra  tegen, 
Haar'  gordel  heeft  zij  afgeregen : 
Ze  is  door  de  schaamte  alleen  gekleed. 

o  Gordel  der  Bevalligheden, 
Waarin  en  lachjes,  lodges,  beden, 
En  scherts,  en  minn^out,  en  zuchtjes  zijn  g^ifd ! 
'  Versier  altoos  mijn  zidbemiiide. 
Dat  ze  in  mijn  hart  haar'  wellust  vinde. 
En  ik  alleen  uw  snoer  ontbinde 
In  onverkoelde  minnedrift  I 

Wat  treurt  ge,  Adonis,  om  u  sterven? 
Gij  moogt  het  hoogst  geluk  verwerven, 
't  Genot  in  Venus  arm !  Waar  blijft,  waar  zinkt  dan  de  aard'? 
Één  uur  aan  zulk  een  borst  te  leven, 
Doorgloeid  in  't  mingenet  te  sneven ; 
Dan  weder  aan  u-zelf  hergeven, 
Op  zulk  een'  rozenmond  te  kleven... 
Is  honderd  jaren  levens  waard',  — 

Wat  schouwspel !  Aan  de  smart  ter  prooijc. 
Kermt  hier  de  wigchelaar  van  Troje, 
Daar  de  angst,  't  gevoel  des  doods  en  ^ier  en  vezel  spant ; 
Hij  ziet  de  afgrijsbre  monsterdieren. 
Met  vlammend  oog,  om  't  voorhoofd  zwieren ; 
Zij  knagen  heen  door  hart  en  nieren. 
En  wroeten  door  zijn  ingewand. 

Op  't  voorhoofd  zetelt  zich  de  smarte ; 
Al  de  aadren  spannen  zich ;  het  harte 
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Slaat  flaauw ;  't  besmette  bloed  vloeit  traag,  staat  stil,  verstijft ; 
De  monsters  klemmen  met  heur  wrongen, 
En  vlijmen  met  vergifte  tongen 
In  nier,  en  pees,  en  hart  en  longen. 
Daar  't  zweet  des  doods  op  't  aanzigt  drijft. 

De  zonen,  o !  gevoelt  dit,  vaders. 
De  zonen,  met  den  dood  in  de  aders. 
Slaan  't  oog,  liet  brekend  oog  nog  op  den  grijsaard  neer! 
De  smart  verstijft  de  tong  in  't  klagen; 
Nog  schijnt  het  oog  om  hulp  te  vragen ; 
Vergeefs!  de  monsters  blijven  knagen, 
En  ach !  zijn  zonen  zijn  niet  meer. 

De  grijsaard  slaat  zijn  stervende  oogen. 
Voor  't  laatst,  om  redding  naar  den  hoogen ; 
Ach!  door  zijn  smarten  heen  straalt  nog  zijn  fiere  geest. 
Helaas,  hij  voelt  het  doodsuur  naderen ! 
Hij  wil  voor  't  laatst  zijn  kracht  vergaderen; 
Vergeefs !  de  dood  woelt  in  zijne  aderen ; 
En  ach,  de  aartspriester  is  geweest.  — 

Hoe  stralen  mij  hier  allerwegen 
En  Goden  en  Godinnen  tegen ! 
Is  dit  de  wolkcntroon  des  grooten  Dondergods ! 
Hier  rijst  uit  de  opgekloofde  slapen 
Van  Jupiter,  volschoon^  volschapen, 
Met  sterke  speer  en  schittrend  wapen, 
Minerve,  in  oogverblindbren  dos. 

Haar  oogen  schieten  vuur  en  vonken; 
't  Versteenend  schild,  aan  d'arm  geklonkra, 
Spuwt  schrikbre  vlammen  door  de  slangengorgels  uit. 
Nu  doet  ze  een'  bloedstroom  voor  zich  vloeijen ; 
Dan  wetenschap  en  kunsten  bloeijen, 
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Aan  Hella^s  strand  de  wijsheid  boeijen. 
En  schenkt  aan  de  aard'  de  olijvenspruit. 

Wat  kracht  slaat  hier  in  marmer  't  leven? 
Daar  rijst  Neptuun !  —  De  waatren  beven ; 
Zijn  staf  beroert  of  stilt  de  golven  naar  zijn*  wil  t 
Berst  gij,  o  winden,  uit  uw  klooven, 
Om  aan  den  God  zijn'  staf  te  ontroovenff 
Hij  heft  zijn  magtig  hoofd  naar  boven, 
Ziet  rond,  beveelt  —  de  zee  is  stil. 

Gij  wenkt,  o  Zeegod;  uit  uw  stroomen 
Ziet  de  aard'  het  paard  te  voorschijn  komen : 
't  Schiet  voort,  het  snuift,  het  springt^  vol  vuur,  vol  kracht,  vol  gloed; 
Het  trapt  en  bruist  van  jeugd  en  leven; 
Zijn  hoefslag  doet  het  aardrijk  beven ; 
Zijn  forsche  kop,  omhoog  geheven, 
Gloeit,  zwelt  van  liefde  en  oorlogsmoed/ 

Zijn  ren  schijnt  de  aarde  te  rerslindeu ; 
Zijn  manen  golven  op  de  winden; 
Zijn  nek,  met  magt  omgord,  heft  zich  vol  trots  omhoog; 
Met  breede  borst  en  forsdie  lenden  * 

Woelt,  trapt  hij  rond  door  's  vijands  benden, 
Dwingt  de  overwinning  zich  te  wenden, 
En  draagt  de  zege  in  't  vonklend  oog. 

•k  Hervind  mij.  Overstelpt  van  rouwe, 
Staat  hier  de  trotsche  Koningsvrouwe ; 
Helaas!  haar  trots  is  weg,  bedolven  onder  't  wee; 
Zij  slaat  met  schrik  haar  kermende  oogen, 
Om  deernis,  naar  de  starrenbogen ; 
Vergeefs!  de  pijl  is  afgevlogen. 
o  Rinderlooze  Niobé! 

19. 
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Éën  telgje  is  overig  gebleven, 
In  d'uchlendstond  van  ^t  lieve  leven; 
Het  dartelt  naar  haar  toe  en  glimlacht  bij  haar  smart. 
Zij  drukt  het  wicht  in  klemmende  armen, 
En  wil  het  met  haar  kleed  beschermen ; 
Vergeefs !  Apol  kent  geen  ontfermen, 
De  pijl  snort  in  bet  kinderhart. 

Weg  is  haar  trots !  weg  is  haar  roemen ! 
Een  krans  gelijk  van  witte  bloemen, 
Waarop  een  rozenblad  zich  schildert  hier  en  daar. 
Ziet  ze  in  een'  kring  haar  kroost  verslagen ; 
Haar  smart  is  stom:  zij  kan  niet  klagen ; 
De  dood  vernietigt  hare  plagen, 
En  'k  lij,  voel,  sterf,  versteen  met  haar. 

Watbékkenklank!  schalmei  en  trommen 
Doen  hier  den  vreugdekreet  verstommen ; 
De  Ihirs  zwiert  door  de  lucht,  de  wellust  stroomt  langs  't  veld; 
Het  woeste  Eveu  der  wijnpapinnen 
Doorgloeit  elk  hart,  beheerscht  elks  zinnen ; 
Daar  stroomen  zij  den  tempel  binnen. 
Van  tuiAlenden  Sileen  verzeld. 

Ja,  Griekenland,  van  Ganges  zoomen. 
Ziet  gij  den  jongen  Bacchus  komen ! 
Hoe  steekt  hij  't  hoofd  omhoog  in  't  midden  van  zijn'  stoet ! 
Hij  komt,  de  God  van  vreugd  en  lusten ! 
Als  buit,  voert  hij  van  Indus  kusten 
De  wijnrank,  die  de  zorg  doet  rusten 
En  leven  stort  in  's  grijsaards  bloed ! 

Hoe  davert  hier  de  grond  van  't  schateren ! 
'k  Zwaai  mede  een  thirs ;  de  bekkens  klateren ; 
'k  Omkrans  met  dartel  veil  mijn  hoofd  bij  't  feestgebaar : 
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"k  Zweef  mede  rond  met  Bacchus  reijen, 
'k  Wil  ook  hem  wijngaardloovren  spreijéo, 
Den  lof  des  jongen  Gods  verbréijên, 
En  kransen  vleehten  voor  zijn  haar. 

Van  hier  vermeetlen,  die  't  durft  wagen 
Den  God  geene  offers  op  Ie  dragen ! 
Beschouw  dat  jeugdig  hoofd,  zoo  sterk,  zoo  minzaam,  teer; 
Dat  oog,  dat  harten  weet  te  kneden ; 
Die  Godlijkheid  door  ai  zijn  leden, 
Zoo  waard'  te  worden  aangebeden; 
Gij  ziet  dit,  voelt,  knielt  voor  hem  neer.  — 

Verbeelding,  ja  !  gij  doet  mij  dwalen 
Al  verder  rond  door  Delfis  zalen. 
Hier  snelt  Diane  heen,  den  jagtspriet  in  de  hand ; 
Haar  voet  schijnt  de  aarde  niet  te  raken ; 
Zij  smaadt,  miskent  de  minvermaken  : 
De  jagt  doet  slechts  haar'  boezem  blaken 
En  rennen  langs  het  wildrijk  strand. 


Zij  volgt  een  hinde  in  't  bosch  . .  .  Niet  verder 
Godes !  beschouw  deez'  jongen  herder  ! 
Hoe  schoon  hij  ligt,  en  rust  bij  dézen  mirteboom ! 
De  lustjes  zweven  op  zijn  lippen; 
Laat  u  dit  uurtje  niet  ontglippen ! 
Zij  staart!  voelt  zich  een  zuchtje  ontslippen, 
Gaat,  aarselt,  keert,  ziet  om,  met  schroom. 

Neen  !  niemand  zal  u  hier  bespieden, 
Godes !  waarom  de  min  te  vlieden  ? 
o  Blijf,  uw  boezem  klopt,  ja,  vlei  u  op  den  grond  ! 
De  herder? ...  o.  Hij  zal  ontwaken ! 

En  gij,  gij  zult  de  minvermaken 

Zwijg  Zangster !  zwijg  van  't  hevig  blaken ; 
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Van  't  geen  de  liefde  bier  doet  smaken: 
Vermeld  niets  yan  dien  zaalgen  stond ! 

Wat  boeit  mij  bier?  Hoe  stout,  ontzettend, 
Hoe  hart-  en  geest-  en  zielverplettend 
Staat,  in  oorspronklijk  scboon,  bier  't  ideaal  van  kraebt ! 
o  Herkules,  door  tegenbeden 
Zijt  gij  ter  starren  ingetreden ; 
Hebt  eindelijk  Junoos  wrok  verbeden, 
Haar'  onverzoeubren  toorn  verzacbt. 

Wat  kraebt  zien  we  in  die  aadren  zwieren  ! 
Hoe  sterk  gepeesd,  boe  forscb  van  spieren, 
Hoüê  breed  van  scboudren  is  Alkmenes  groote  zoon ! 
Wie  kan  den  blik  van  't  oog  verdragen? 
Ja !  bij  alleen,  bij  dorst  bet  wagen 
Der  bel  haar*  zielenbuit  te  ontdragen, 
To  staan  voor  Plutoos  zwarten  troon. 

Daar  komt  bij,  die  naar  Junoos  wetten 
Den  draak  van  Lerna  't  boofd  dorst  pletten ! 
In  Erimantbus  bosch  bet  everzwijn  versloeg, 
•   En  uit  den  tuin  der  Hespenden 
De  gulden  applen  aan  dorst  bieden ! 

Het  Amazonenbeer  deed  vlieden. 
Daar  beur  vorstin  zijn  ketens  droeg. 
De  leeuw  brult  in  Nimaé's  bosschen ! 
Wie  zal  van  't  ondier  de  aard'  verlossen  ? 
Wat  twijfling !  bij  genaakt,  de  zoon  des  Dondergods ! 
Het  monster  wet  zijn'  klaauw  en  tanden, 
Schiet  toe,  om  Herk'les  aan  te  randen. 
Maar  bij  klemt  hem  met  forschc  banden 
En  plet  zijn'  kop  met  de  ijzren  knods. 
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De  vlugge  hinde,  op  gouden  voeten, 
Moet  ook  de  kracht  zijns  arm  ontmoeten  ; 
Hij  overwint  al  't  wee,  zijn  schoudren  opgeleid ! 
En  thans,  der  sterflijkheid  onttogen. 
Des  hemels  heerbaan  opgevlogen. 
Smaakt  hij  de  zuivre  nectartogen. 
Beschoren  aan  de  onsterflijkheid. 

'k  Verlies  me,  o  Delfis,  in  uw  tinnen  : 
'k  Zie  niets  dan  Goden  en  Godinnen! 
Ik  sidder  !  Jupiter  rijst  daar  in  eeuwig  licht! 
Zijn  regtervuist  schiet  bliksemstralen ; 
Zij  flikkren,  vlammen  door  de  zalen. 
Maar  wie  kan  't  hoofd  der  Goden  malen? 
'k  Gevoel  mijn  magtloosheid,  en  zwicht. 

Wat  zanger  kan  zich  zoo  verheffen, 
Om  't  beeld  des  hoogen  Gods  te  treffen? 
'k  Zink  in  mijn  niet  te  rug:  mijn  denkkracht  is  gestoord; 
Een  nevel  dekt  mijn  starende  oogen ! 
'k  Zie  Delfis  niet,  —  't  is  al  vervlogen ! 
Verbeelding!  'k  derf  uw  stout  vermogen, 
En  ik  hervind  me  aan  Seines  boord ! 
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W  at  kracht  voert  me  op  door  lucht  en  wolken? 

Wat  hoog  gewest  betreedt  mijn  voet? 

'k  Zie  van  hier  neer  op  't  woên  der  volken, 

En  met  meer  veerkracht  sndt  mijn  bloed. 

Ik  druk  hier  nooit  betreden  paden, 

Gewelfd  door  digte  lauwerbladen ; 

Mijn  oog  vangt  zilvren  klanken  op ; 

Ik  adem  ruimer ;  allerwegen 

Straalt  mij  een  nieuwe  schepping  tegen ; 

'k  Herken  me:  ik  ben  op  Pindus  top. 
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Ja !  'k  zie  den  God  van  jeugd  en  leven, 
Die  't  woeste  menschdom  tot  eftaér 
Door  dicht-  en  snaarspel  heeft  gedrerra ! 
Hij,  aller  kunsten  zegenaar. 
Thans  viert  hij  't  feest  der  schoone  kunsten; 
Ik  deel  (wat  wellust!)  in  die  gunsten ; 
'k  Ben  feestgenoot  in  't  lauwerbosch ; 
De  Zanggodinnen  vlechten  kransm, 
En  slingren  die,  in  vlugge  dansen, 
Om  't  hoofd  des  hoogen  Dichtrengods. 

't  Is  't  feest  van  Febus :  op  zijn  wenken 
Daalt  straks  een  luchtbodin  naar  de  aard' ! 
Hij  wil  zijn  reijen  d'aanbUk  schenken 
Van  't  schoone,  om  zijnen  troon  geschaard. 
De  kunst,  die  kracht,  en  vuur,  en  levra 
Aan  't  onbezielde  doek  kan  geven, 
Het  wezen  toovert  in  den  schijn ; 
Door  ruwe  verwen  en  penseelen 
Een  nieuwe  schepping  weet  te  telen, 
Zal  't  voorwerp  van  deez'  hoogtijd  liJn. 

De  Seine,  omstuwd  met  kunstenaren, 

Stijgt  op,  en  biedt  haar  schatten  aan ; 

De  Schelde  slaat  met  trotsch^  baren, 

Doet  Rubbensnaam  aan  de  aavd'  verstaan ; 

Gelijk  aan  Venus  star,  in  ^  duister. 

Schiet  Neérlands  kunstroem  dubblen  luister. 

En  flikkert  door  de  lauwren  om ; 

Ja,  de  Amstel  doet  zijn'  kunstschat  pralen ! 

Nu  schiet  ApoUo  heller  stralen, 

En  dubblen  gloed  door  't  heiligdom. 

De  Tiber,  van  den  band  ontslagen. 
Waaraan  hij  eeuwen  lag  gekneld. 
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Stijgt  op  een'  purpren  wolkenwageD, 
En  zweeft  naar  Pindus  lauwerveld. 
Hij  schudt  met  majesteit  de  haren, 
Wie  waagt  het,  hem  hier  te  evenaren, 
Hem,  die  de  kunst  drenkt  uit  zijn  wel  ? 
Zag  hij  voorheen  niet  in  zijn  looveren 
Apollo-zelv'  met  verwen  tooveren, 
Bedekt  in  't  kleed  van  Rafaël? 

Wat  wondren  rijzen  voor  mijne  oogen? 
Wat  nieuwe  schepping  treedt  in  't  licht  ? 
't  Verleden,  uit  zijn  graf  getogen, 
Staat  hier,  als  't  heden,  voor  't  gezigt !  — 
Ik  dompel  me  in  den  stroom  der  tijden  ^ 
'k  Wil  bij  de  schepping  mij  verblijden ; 
'k  Verscheur  der  eeuwen  tastbren  nacht. 
Een  geest  zie  'k  op  de  waatren  zweven; 
De  doode  stof  spreekt  hij  tot  leven; 
En  't  eerste  denkbeeld  werd  gedacht,  (i) 

'k  Ben,  Neérland,  niet  meer  in  uw  palen : 
Arcadiè',  'k  betree  uw'  grond ; 
Hoe  zalig  is  't  hier  rond  te  dwalen ! 
Ik  zweef  uw  mirtenbosschen  rond. 
Daar  rijst  een  grafterp  voor  mijne  oogen  ; 
Drie  herders,  op  den  steen  gebogen, 
Slaan  't  schoone  van  dit  landschap  gé; 
Een  maagd  verliest  zich  in  't  beschouwen 
Van  't  schrift,  in  d'effen  steen  gehouwen : 
»  Ook  ik  leefde  in  Arcadia.  »  (2)  — 

(i )  Van  Rafaêl.       (2)  Van  Pownn. 
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fien  ik  in  Salems  muur  Terrezeo? 
Wat  wijsgeei^  treedt  hier  ^dig  voort? 
Wat  kracht,  wat  ero^  in  't  achtbaa]^  wezeii, 
Wat  minzaamheid,  die  't  oog  bekoort! 
Uit  houding,  leest  en  wezenstrekken 
Waan  ik  meer  dan  een  mensdi  te  ontdekken ; 
Op  't  voorhoofd  zetelt  denkenskraeht ; 
Een  vrouw  ligt  weenende  aan  zijn  voeten ; 
In  tranen  schijnt  ze  een  schuld  te  koeten  ; 
Ach !  dat  zijn  taal  haar  wee  verzacht'. 

Een  drom  gevloekte  hnidielaéenv 

Met  saterstrekken  in  't  gelaat, 

Zie  'k  op  de  vrouw  en  wijsgeer  staï^n, 

Het  oog  vol  angst,  het  hart  vol  haat ; 

De  Godmensch  slaat,  vol  mededoogen^ 

Op  de  arme  zondares  zijne  oogen, 

Terwijl  zij  wegsmelt  in  geween ; 

Hij  spreekt :  >»  geveinsden !  'k  ken  uw  gronden, 

>•  Wie  uwer  zuiver  is  van  zonden, ' 

»  Werp'  vrij  op  haar  thans  d' eersten  steen.  »  (i)  — 

Hier  ben  ik  in  't  gewod'  der  dagten ! 
Het  ros  trapt,  groeft,  doorwoelt  hier  de  aitfd' ; 
En  de  elefant  beproeft  zijn  krachten. 
Plet  ruiter,  beuklaar,  schild  en  paard ; 
'k  Zie  Porus  nevens  Alexander ! 
Wie  is  thans  grooter  ?  Voer  uw  stander, 
Philippus  zoon,  naar  's  aardrijks  grens ! 
Ja  !  Porus,  schoon  in  de  ijzren  kluister. 
Heeft  in  mijn  oog  een'  hooger'  luister ! 
Gij  waant  u  zelf  een  God :  hij  voelt  zijn  waarde  als  menscb.  (2) 

(1)  Van  Pouuin,       (2)  YmLeBrun. 
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Nu  krimp  ik  weg  van  angst  en  smarte; 

Wie  torscht  men  hier  van  't  kruis  naar  't  graf? 

Het  bloed  stolt  me  in  't  bezwijkend  harte, 

'k  Wend'  sidderend  mijne  oogcn  af. 

o  Ja !  Hij  is  't,  die  't  schuldloos  leven 

Voor  't  menschdom  dorst  ten  offer  geven, 

Door  les  en  voorbeeld  edel,  groot. 

De  hel  zag  's  wijzen  luister  schitteren ; 

Zijn  deugd  moest  's  afgronds  vreugd  verbitteren. 

En  vloekend  zwoer  de  hel  zijn'  dood. 

Hij  weet  zijn  lot ;  maar  zou  hij  vlieden  ? 

Hij  spreekt,  hij  handelt  als  een  God ; 

Hij  durft  d' orkaan  zijn'  schedel  bieden. 

Verheven  boven  lot  en  spot. 

Hij  ziet  de  dolken.  Zou  hij  wijken? 

Zal  iramer  de  adelaar  bezwijken, 

Wanneer  hij  schiet  naar  't  stroomend  licht  ? 

Neen !  Jesses  telg  staat  onbezweken; 

Maar  zangster !  waag  niet  meer  te  spreken,  — 

Laat  af,  bewonder,  zwijg,  en  zwicht,  (i)  — 

Een  grijze,  ontbloot  van  't  licht  der  oogen, 

Beurt  hier  met  een  vermolmde  hand 

Een'  omgekeerden  helm  naar  boven, 

£n  smeekt  een  luttel  onderstand. 

Ach!  in  een'  helm,  den  pronk  van  edelen. 

Om  't  toegesmakte  brood  te  bedelen. 

Verlaten  van  't  heelal  en  God ! 

Een  jonge  knaap  stiert  's  grijsaards  schreden. 

En  zalft  zijn  uitgedorde  leden ; 

Wieis  de  ellendling?  wat  zijn  lot? 


<!)  Van  Rubbens. 


Digitized  by 


Google 


TE   PARIJS^  25  i 


't  Is  hij,  die  in  een'  zegewagen 
Op  d'eigen  grond,  in  d'eigen  wal. 
Waar  hij  thans  bedelt,  omgedragen  ^ 
Bewierookt  werd  met  luid  geschal ! 
't  Is  hij,  die  Rome  in  ketens  knelde ; 
Vandaal,  en  Pers,  en  Gothen  velde ; 
Justiniaan  beloont  hem  dus ! 
Hij  waggelt  hier,  van  de  aard'  vergeten ; 
Wat  rest  hem  ?  Niets !  maar  zijn  geweten 
Zegt  nog:  »  'k  blijf  Belisarius.  »    (I)  — 

Wat  gunst  is  mij  ten  deel  gevallen? 
'k  Ben  ingewijd  in  't  kunstenfeest, 
'k  Zie  Maas,  en  Rijn,  en  Amstel  brallen, 
Trotsch  op  hun  kunstenaren  geest. 
Zal  't  stoute  alleen  ons  oog  verrukken? 
o  Neen!  'k  min  ook  de  meest^i^stukken, 
Waarin  Natuur  zich  zelf  verplaatst. 
Aan  't  glas  gelijk,  dat  ons  de  trekken 
Van  't  voorwerp  weder  doet  ontdekken, 
En  't  beeld  getrouw  te  rugge  kaatst. 

Hoe  juichen  thans  de  Zanggodinnen ! 
Hier  is  geen  kunst !  neen,  't  is  Natuur : 
Zij  streelt,  betoovcrt,  treft  de  zinnen, 
Ontgloeit  het  hart  van  lust  en  vuur. 
De  Zangrei  wil  dees  bloemen  plukken, 
Om  ze  op  AppoUoos  hoofd  te  drukken ; 
Elk  nadert,  grijpt  met  zachte  hand ; 
'k  Hoor  elk  dees  rozengaarden  roemen; 
Wat  wonder!  hoe,  zijn  dit  geen  bloemen? 
Ja  I  maar  door  Huizems  kunst  geplant. 


(1>  Van  David. 
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'k  Hervind  me,  o  Neérland,  in  uw  dreven  f 
Ik  adem  wéér  uw  luchten  in ; 
'k  Mag  door  uw  klaverweiden  zweren ; 
'k  Voel  dat  ik  nog  uw*  grond  bemin: 
Hier  rust  het  rund,  in  't  gras  gelegen ; 
Daar  bulkt  een  jonge  stier  mij  tegen; 
Hoe  breedt  van  schoft,  hoe  sleric  gespierd ! 
Hij  zoekt  zijn  gé,  met  vlammende  oogen. 
Vol  jeugd,  vol  kracht,  vol  minvermogen, 
En  smaadt  de  hand,  die  hem  bestiert! 

'k  Hoor  hier  't  geloei  der  hijgende  ossen; 
'k  Schep  uit  dees  beek  een'  zuivren  dronk ; 
'k  Verlies  mij  in  deze  eikenbosschen; 
Ik  plaats  me  op  deez'  vermolmden  U*onk. 
'k  Bedrieg  mij  niet,  ik  hoor  't  geklater, 
Ik  zie  het  schuim  van  'I  stortend  wator, 
Dat  van  dees  rotsen  nederbruist : 
Dddr  onder  gindsche  rietendaken. 
Wil  ik  het  vei^enoegen  smaken, 
Dat  in  geen  manuren  zalen  huist. 

Wat  uchtendstond  lacht  hier  mij  tegen !  — 
Een  stad  blaauwt  in  het  ver  verschiet ; 
De  ontwaakte  zou  gloeit  op  de  wegen, 
Daar  't  rund  de  melkmaagd  de  uij^rs  biedt : 
Het  vdd  ontwaakt!  't  is  al  gewemel ! 
Geen  wolkje  drijft  aan  d'effen  hemd ; 
De  li^cht  is  helder  als  een  glas ; 
Hier  torscht  men  graan,  daér  zet  men  roken ; 
Ginds  zal  een  jager  't  wild  bekken, 
Dier  zwiert  des  maaijers  zeis  doot  't  gras. 

Verrukking heerscht  in  Pindus  dreven; 
't  Gezigt  van  't  schoone  treft  het  oog» 
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»  't  Is  kuDst,  maar  kunst  yerhoogd  tot  levcD, 
(Zegt  Febus) »  Neérlands  roem  staat  hoog. » 
Nu  rijst  de  Tiber !  schudt  zijn  lokken ; 
»  Hoe  I  wordt  mij  de  Amstel  voorgetrokken  ?>• 
Zegt  hij,  trotsch  op  zijn*  roem !  Hij  komt ! 
Hij  komt !  ontrolt  een  dier  Tafireelen, 
Die  schepper  Rafaël  kost  telen, 
En  't  Zanj^odinnendom  verstomt» 

Wie  schetst  dat  onbeschrijflijk  wonder? 
Wat  ongelijkbre  kracht !  wat  licht ! 
'k  Verlies  me,  ik  zink !  bezwijk  er  onder ! 
Ik  ben  op  Tabors  kruin,  en  zwicht,  (i) 
Verheerlijkt!  in  een'  gloed  van  stralen. 
Die  van  den  Godmensch  nederdalen. 
Zweeft  Hij  daar  heen,  der  Englen  lof! 
Het  scheppend  oog  omhoog  geslagen ;  — 
Maar  wie,  wie  kan  dien  blik  verdragen  ? 
Wie  stort,  verpletterd,  niet  in  't  slof? 

Een  kleed  van  licht  omgolft  zijn  leden ; 
Twee  wijzen  uit  het  vooi^eslacht 
Verheffen  tot  zijn'  gloed  hun  beden, 
En  aan  hun  voeten  rust  de  nacht. 
Zijn  volgers  heffen  uit  het  duister 
Zich  op ;  verwonnen  door  zijn'  luister. 
Verzinken  zij  wéér  in  hun  niet. 
Jat  hij  is  meer  dan  mensch  geworden. 
Hij  is  een  geest  van  hooger  orden. 
Een  God,  die  biiksemvlammen  schiet. 

Wat  gloed !  de  glans  van  duizend  zonnen 
Verdwijnen  voor  ttem  als  een  mist ; 


(1)  Van  Rafaêl. 
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Hij  heeft  des  afgronds  magt  yenronnen. 
En  is  der  zege  vergewist, 
'k  Zie  diep  op  de  aarde  't  volk  vorgaderen ; 
Een  jongsken,  met  den  dood  in  de  aderen. 
Kermt  vruchüoos,  worstelt,  hijgt  en  sneeft ; 
't  Volk  schreit  omhoog  met  smeekende  armen ; 
De  Godmensch  wil  zich  't  wicht  erbarmen ; 
Hij  wenkt  —  een  zon  ontstaat :  't  kind  leeft. 

Wie  schetst  thans  't  juichen,  het  verrukken 
Der  feestrei  in  der  kunsten  hof? 
Gewis  hij  zal  den  lauwer  plukken, 
Die  dus  't  verheven',  't  schoone  trof;  — 
Maar  Febus  rijst!  hij  q)reekt:  »  Mijn  koren, 
»   'k  Wil  u  een  groot  geheim  doen  hooren, 
»  Dus  lang  verborgen  voor  heel  de  aard': 
»  Gij  zoekt  den  schepper  van  dees  wonden»i ; 
»  Vergeefs!  ik  wist  mij  af  te  zonderen; 
»  Ik  heb  me  iu  Rafaël  verklaard. 

»  Wie  anders  dan  een  God  kon  malen 

»  't  Onsterflijk' dat  geeo  oog  ooit  zag? 

)>  Laat  door  geen  nijd  uw'  kunstgeesl  dwalen ; 

»  Wij  vieren  aller  feest  deez'  dag. 

»  Uw  glans  moet  tot  één'  gloed  zich  mengelen; 

)»  Één  snoer  moet  aller  harten  strengelen, 

)»  Dat  ëéne  band  de  kunst  omvat' !  >» 

Hij  zwijgt ;  de  krans  van  lauwerbléren 

Rukt  God  Apollo  van  zijn  haren. 

En  schenkt  elk'  feestgenoot  een  blad. 

Nu  juichen  al  de  Zanggodinnen ; 
De  Schelde  heft  een'  lofzang  aan ; 
De  Tiber  wil  niet  meer  verwinnen. 
Maar  met  den  Rijn  ten  reijegaan. 
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De  Seine  zamelt  keur  van  rozen, 

£n  plaatst  die,  met  een  zedig  blozen» 

Dominic[uin  op  de  achtbre  kruin ; 

De  Tiber  leest,  aan  zilvren  plassen. 

De  bloem  der  eelste  lentgewassen, 

\ow  Rembrands  hoofd,  in  Neérlands  tuin. 

De  feestgenooten  juichen,  spelen ; 

De  rei  zingt  Febus  te  gemoet ; 

Wat  vreugd !  'k  mag  in  dien  wellust  deden ; 

Ik!  nietig  vonkje  in  zulk  een'  gloed. 

ApoUo  grijpt  zijn  liar  in  handen ; 

Zijn  zilvren  klank  zweeft  langs  de  wanden ; 

Mijn  oor  vangt  blij  die  klanken  op : 

'k  Roep  uit,  bij  't  volop  van  't  genieten: 

»  Mijn  hart  mag  thans  zijn'  wensch  beschieten^ 

»  Ook  ik  leef  op  Pamassus  top. » 
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Liente,  kom  met  uw  gespelen  ; 
't  Roosje  zal  de  schej^Dg  streden, 
't  Rposje  brengt  en  vreugd  en  min.  - 
Kom,  hoor  't  schateren  der  velden 
Met  gejuich  uwe  aankomst  melden, 
Schoone  Bloemenkoningin. 

In  een'  gloed  van  zonnestralen 
Deed  Natuur  de  schepping  pralen, 
Bij  het  uur  van  uw  geboort' ! 
Allerwegen  hingen  kransen ; 
Bij  der  Veldgodinnen  dansen 
Werd  alom  uw  lof  gehoord. 

Libans  kruin  boog'  op  zijn'  Ceder, 
Zie  van  daar  op  't  aardrijk  neder, 
Kookend  in  den  uchtenddauw  ; 
Maar  bij  al  het  bloemgemengèl, 
Prijkt  gij  op  uw'  groenen  stengel. 
En  schiet  aller  glansen  flaauw. 
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Toen  gij  met  een  sohuchtig  benen 

Uit  uw  knopje  tradt  in  't  leren. 

Juichten  u  de  Nimfen  toe; 

Blijde  nachtegalen  zongen ; 

't  Bosch  kreeg  ooren,  't  woud  kreeg  tongen, 

Uwen  lof  nooit  zingensmoé. 

Gouden  zomervogels  sloegen 
Blij  de  vlerkjes,  windjes  droegen 
Door  de  lucht  uw'  balsem  rond; 
't  Hart  der  meisjes  sloeg  u  tegen  ; 
Paarlen,  door  beur  haar  geregen, 
Praalden  op  uw'  rooden  grond. 

Oin  der  schoonen  hart  te  vangen . 
Gloeijen  zij  met  rozenwangen 
In  der  dichtren  tooverlied. 
De  onschuld,  op  haar  uitgegoten, 
Is  uw  knopje,  naauw  ontsloten, 
't  Welk  zich  schuw  den  Zefir  biedt. 

Als  een  bruid  uit  Junoos  tempel 
Wederkeert,  wordt  ze  aan  den  drempel 
Als  de  ontloken  roos  begroet : 
Komt  zij  t'huis,  een  rozenregen 
Golft  haar  van  de  landjeugd  tegen  ; 
Roosjes  bloeijen  voor  haar'  voet. 

Ja,  Anakreon,  de  zanger, 

Van  Cythere  en  Bacchus  zwanger. 

Vlecht  u  om  zijn'  blijden  nap. 

't  Juichend  volk  strooit  langs  de  paden 

Van  de  Goón,  uw  zachte  bladen. 

Kranst  daar  meé  hun  priesterschap. 
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Als  me  een  vriend  is  wèggevloden 
Naar  het  somber  rijk  der  dooden, 
Plant  ik  rozen  op  zijn  graf! 
Op  den  weg  naar  Plutoos  rijken 
Mogen  zij  als  kransen  prijken. 
Die  de  vriendschap  aan  hem  gaf. 

*k  Hoor  u  zelfs  door  vromen  loven ; 
Huivrend  slaan  zij  't  oog  naar  boven ; 
In  het  zalig  Paradijs 
Zien  ze  u  bloeijen  onder  palmen ; 
Daar  strekt  gij,  bij  't  vreugdegalmen, 
De  onschuld  en  de  deugd  tot  prijs. 

Roosje !  'k  wil  uw'  hoogtijd  vieren ; 
Zonnen  zie  ik  vonklen,  zwieren 
Aan  den  heldren  hemelhoog,; 
De  avondstar  met  al  haar  stralen 
Kan  bij  u  in  pracht  niet  halen, 
Heeft  min  schoonheid  in  mijn  oog. 

Teedre  Koningin  der  bloemen^ 
'k  Wil  u  altoos  zingen,  roemen, 
Gloeijend  in  den  zonneschijn ; 
Zinlijk  beeld  van  't  lieve  leven, 
'k  Zag  u  worden,  'k  zie  u  sneven :  — 
Dit  zal  ook  mijn  lot  eens  zijn. 
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Jtloe  lang,  o  Nederland,  zult  ge  in  uw'  boezem  woeden? 
Tot  hoe  lang  zal  uw  kroost,  verblind  door  vreemd  belang, 
En  schier  verpletterd  door  't  gewigt  der  tegenspoeden. 
Rampzalig  werken  tot  zijn'  eigen  ondergang? 

Is  Neêrlands  oude  en  fiere  leeuw 
Niet  meer  geducht,  ontzien,  verschriklijk  als  voordezen  ? 

Doet  thans  zijn  donderende  schreeuw. 

Waardoor  hij  in  de  vorige  eeuw 
En  Iber,  Seinc  en  Teems,  uit  hare  kil  gerezen. 
Al  siddrend  vlugten  deed,  de  volken  niet  meer  vreezen? 
Is  thans  zijn  kracht  verlamd?  zijn  klaauw  van  magt  berooid? 
Is  't  onbeschrijflijk  vuur,  dat  bliksemde  uit  zijn  wezen^ 

Dan  onherstelbaar  uitgedoofd?  — 

Helaas !  thans  buigt  hij  't  inantijk  hoofd 

Bedrukt  ter  aarde,  en  schijnt  te  klagen. 

Verzwakt,  verteerd  door  't  ongeluk.  — 
't  Geduldig,  needrig  dier,  dat  naauw'  zijn'  last  kan  dragen, 
Daar  't  steeds  aamechtig  hijgt,  gekweld  door  geeselslagen. 

En  afgewerkt,  sterft  in  't  verachtlijk  juk. 
Is  't  droevig  beeld  des  leeuws,  zoo  trotsch  in  vroeger  dagen.  — 

De  Brit  heeft  aan  Neptuun  den  staf  der  zee  ontrukt : 
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Wie  moet  zijn  mogendheid  op  d'oeeaan  niet  schroomen? 
Hij  doet  den  schat  der  aard'  naar  zijne  havens  stroomen, 
Daar  't  Oost  en  't  West  gedwee  voor  zijne  wetten  bukt. 

De  Ganler  strijdt  op  de  Alpen,  in  de  wolken ! 
Van  *t  needrig  duin  tot  aan  den  hoogen  Apennijn, 
Van  's  Nijlstrooms  vruchlbren  boord  tot  aan  d'alouden  Rijn ; 
De  schrik  gaat  voor  hem  uit,  maakt  de  aard'  tot  een  woestijn. 
Waar  hij  zijn'  standaard  plant,  dwingt  hij  alom  de  volken, 

Om  slaven  van  zijn'  wil  te  zijn. 

Het  Noorden  zelfs  verheft  zich  eensslags  uit  het  duister. 
En  brengt  een'  nieuwen  zwerm  beschaafde  Gothen  voort; 
En  de  Eridaan,  nog  pas  ontslagen  van  zijn  kluister^ 

Beschouwt,  met  onbezwalkten  luister, 
Den  Scandinaviër  gezeten  aan  zijn'  boord. 
Daar  't  al  zich  dus  verheft,  zijn  wij  in  schand'  begraven, 
Gebogen  door  den  last,  die  onzen  hals  bezwaart;. 

Wij  zijn  de  uitfluiting  thmis  der  aard'. 
Gelijk  in  Rome  e^tijds  een  drom  Sarmaatsche  slaven. 

Dit,  dit  is  dan  ons  lot !  Heeft  daarom  't  vooi^eslacht, 
(Geduchte  God!)  deez'  grond  gewoekerd  uit  de  baren, 

Opdat  het  kroost,  ontbloot  van  kracht. 

Een  afgebedelde  oppermagt, 

Door  vriend  en  vijand  diep  veracht, 
Niet  tegen  't  muitziek  rot,  dat  hongrig  om  blijft  waren. 
Bescherm',  ten  zij  gesterkt  door  vreemde  legerscharen? 

Zal  dan  een  roovei4)endc,  o  schand'  l 
Een  naakte  horde  van  afzigtelijke  slaven. 

Als  englen  des  bederfs,  met  toortsen  in  de  hand. 

Het  eertijds  bloeijeod  Nederland, 

Door  een  afschu weiijken  brand. 
Bij  't  zinloos  vreugdgeschal,  in  puin  en  4isch  begraven? 
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Heeft  daarom^  op  der  vaadren  beé, 
De  dappre  Maurits  ods  van  Spanje  yrijgestreden? 
De  Ruiter  Neérlands  vlag  doen  heerschen  op  de  zee? 
De  Britsche  vloot  verbrand  op  GbaUams  irotschc  reé? 

Opdat  elk  in  dit  aaklig  hedeo 
Ter  prooi  verstrekken  zou  aan  't  onverduurbaant  wee? 
En  Amsterdam,  weleer  de  keizerin  der  st^eo, 
Baldadig  thans  baar  kroon  in  *t  stof  zou  zien  vertreden? 

Neen,  neen,  vereenen  we  onsl  Op,  op!  betooni  uw*  moed. 

Gij,  die  der  deugd  getrouw  gebleven, 
Aan  de  afgodn  dezer  eeuw  geen  sndode  holde  doet ! 

Gij,  die  voor  God  en  kroost  en  goed 
(Uw  wettig  eigendom,)  en  't  vaderland  wilt  leven ; 
Wat  staatsleer'  ge  ook  omhelst,  bijj  d'algemeenen  bnand. 

Op  't  zinkend  wrak  van  't  Yaderlapd, 
Kunt  gij  nog  't  oproer  voor  uwe  achtbre  stem  doen  beven. 

Maar  neen !  het  is  gewis  te  laat ; 
Losbandif^dd  ea  weelde  en  pracht  heeft  Neérlands  Staat 

Zijn  oude  zenuwkraebt  onttogen. 
Geluk,  en  roem,  en  eer  zijn  reeds  deez'  grond  ontvlogen. 

o  Gij,  die  orde  en  rust  bemint! 
Verlaat  der  vaadren  erf,  waar  niets  ment  is  te  hopoi, 

De  ruime  zee  ligt  voor  u  open : 
Ligt  dat  ge  op  d'oceaan  een  beter  vrijplaats  vindt. 
Komt,  snellen  wij  naar  't  oord,  door  Cook  zoo  sobooa  beschreven  f 
o  Vrienden-eilanden,  ontvangt  ons  aan  uw  kust  I 
Geen  volkstribuin  doet  daar  de  weerlooze  ons^^idd  beven ; 

Gij,  Otiheiters,  leeft  gerust ! 

Ontvangt,  ontvangt  me,  o  blijde  stranden, 
Waar  de  onbesnoeide  wijngaard  bloeit ! 
En  Ceres  heiligdom  op  de  ongeploegde  landen, 

ai 
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Slechts  door  Natuur  gekweekt,  in  vdle  halmen  groeit. 

Waar  altijd  murmelende  vlkten. 
Door  palmen  overschaéuwd,  langs  ynichtbre  heuvlen  schijn. 

Waarbij  geen  giftige  adder  sluipt ; 

De  bruine  vijg  en  vette  olijven 

't  Geboomt'  doordigte  takken  stijven, 
En  honig  van  Hymett*  uit  holle  hoornen  druipt. 

Daar  heerseht  de  lente  altijd  in  welige  valleijen. 
En  ongevergd  biedt  daar  de  geit  hare  uijers  aan ! 

En  om  der  Nimfen  oor  te  vleijen, 

Doen  ginds  de  blijde  herdrenreijen 
In  teeder  maatgezang  der  schoonen  lof  verstaan, 
o  Driewerf  zalig  ocurd  !  'k  wil,  op  uw'  grond  gezeten^ 

Al  de  onbesefbre  gruweldaèn. 
Die  in  Europe  in  naam  der  vrijheid  isijn  begaan, 
'k  Wil  al  die  Neroos,  die  Galigulaas  vergeten; 
Maaru,  mijn  Vaderland,  neen,  u  vergeet  ik  nooit! 

Hetzij  de  lente  rozen  strooit, 
't  Zij  de  ouderdom  mijn  hoofd  met  zilvren  lokken  tooit, 

U  kaD,  u  zal  ik  nooit  vergeten. 

Gelijk  een  schepeling,  die  aan  't  f^ewenschte  strand 

Geworpen  door  't  geweld  der  baren. 

Vol  weemoed  op  het  wrak  blijft  staren. 
Dat  hem  gevoerd  heeft  naar  't  geliefde  Vaderland ; 

Zoo  zal  ik,  hoe  zich  't  lot  moog  wenden, 

o  Otéheite,  van  uw  kust 
Niet  zelden  nog  een  oog  naar  die  gewesten  zenden, 

Waar  de  assche  mijner  vaadren  rust. 
En  smeeken  daar  om  't  eind'  der  opgehoopte  ellenden, 
En  dat  in  Neérland  eens  de  staatsvlam  zij  gebliisphtt 
i799. 
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J  a  I  'k  zie,  'k  voel  hier,  o  mensch,  uw  waarde ! 
Hier  is  uw  troon  ;  hier  staaft  ge  uw  magt ! 
'k  Erken  u  hier  als  God  der  aarde ! 
Hier  wordt  u  's  werelds  hukle  als  oppervorst  gebragt. 
Ka  tuur !  vergeefs  wist  gij  uw  wonderen 
Door  bergen,  zeeën  af  te  zonderen; 
De  mensch  sprak  tot  de  kunst:  »  'k  Beveel !  » 
De  kunst  gehoorzaamde  aan  die  wenken ; 
'k  Zie  haar  den  mensch  hier  de  oSers  schenken 
Van  't  afgelegenst  werelddeel. 

Vergeefs,  Natuur,  dat  ge  aan  de  deuren 
Des  dags  den  kamferboom  besluit, 
De  mensch  weet  u  dien  schat  te  ontscheuren ! 
De  gloeijende  muskaat  praalt  hier  als  rijke  buit : 
Vergeefs  doet  gij  in  vuur  uw  stralen 
Op  's  aardrijks  gordel  nederdalen ; 
De  mensch  schiet  heen  door  vuur  en  zee ; 
Ontrooft  Chili  zijn  plantgewassen. 
Of  dompelt  zich  in  Ganges  plassen  : 
En  voert  den  hoogen  kokos  meé ! 
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De  schatten,  die  het  Westen  teelde. 
Hetgeen  Natuur  begroef  in  't  Noord', 
De  pracht  der  Morgenlandsche  weelde, 
't  Is  alles  door  de  kunst  vereend  aan  Seines  boord. 
Vergeefs  ligt  aan  des  Nigers  holen 
De  leeuw  bij  't  welpenras  versdiolen, 
Of  brult  door  Lybies  zanden  rond ; 
Vergeefs  dreigt  bij  Calkutaas  wallen 
Een  tijger  op  zijn  prooi  te  vallen, 
'k  Zie,  'k  hoor  hen  wéér  op  Frankrijks  grond. 

'k  Bedrieg  mij  niet !  Wat  kruidrijke  oorden 
Drukt  hier  mijn  voet !  wat  zachte  lucht ! 
Natuur!  schenk  vrij  uw  graan  aan  't  No<n*den, 
Ik  zie  den  broodboom  hier  met  de  opgezwollen  vrucht. 
Verbeelding!  voer  mij  naar  de  streken 
Waar,  aan  den  kant  van  zilvren  beken, 
Die  boom  zich  spiegelt  in  den  vliet; 
Waar  't  volk  niet  zwoegt  in  de  ijzren  keten; 
Geen  rookend  juk  het  rund  doet  iweet^. 
Maar  de  aard'  haar  schatten  mildlijk  biedt. 

Ik  droom  mij  didr:  'k  dwaal  door  de  bosschen. 
Langs  bloemen,  door  de  zon  gestoofd, 
Of  vlei  mij  neer,  en  zie  de  trossen 
Des  rijken  kokosbooms  mij  wiegen  boven 't  hoofd. 
Hier  schittert  onder  't  bloemgemengel 
De  purperbloem  op  zilvren  stengel. 

En  'k  vang  haar  reine  geuren  op; 
Zij  is  het  beeld  van  't  Vlugtig  leven  : 
Één  middag  zag  haar  worden,  sneven. 
En  nooit  onsluit  zij  wéér  haar*  kno|>« 

Wat  God  doet  mij  dit  oord  ontvlieden? 
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'k  Dwaal  nu  aan  's  Nijlstrooms  vruchtbren  kant; 
Ginds  blaauwen  de  eeuwge  Piramieden, 
Hier  rijst,  aloud  Egypte,  uw  sterke  waterplant ; 
De  papirus  spreidt  hier  haar  loten ; 
De  schat,  in  't  helder  brein  besloten 
Van  wijzen,  werd  haar  blad  vertrouwd ! 
Haar  kruin  zie  ik  de  takken  gaderen. 
Zich  Yormen  tot  een  kroon  van  bladeren. 
Steeds  gloeijende  in  een  zeé  van  goud. 

Zal  hiar  een  bloem  mij  't  beeld  vertoonen, 
Het  beeld  eens  Goddelyken  mans. 
Wiens  hart  alleen  zijn  dei^;d  kan  loonen, 
Verheven  boven  lof,  versmadend  roem  en  glans? 
Van  't  menschdom  ongezien,  verborgen 
Voor  de  aard',  blijft  hij  voor  de  onschuld  zorgen. 
Treedt  in  de  kluis,  waar  de  armoe  schreit ! 
Hem  golft  geen  purper  om  de  leden. 
Maar  tranen  vloeijen  op  zijn  schreden ; 
't  Zijn  tranen  van  erkentlijkheid. 

Zoo  kruipt,  bij  't  prachtigst  bloemgemengel, 
Aan  Oronokes  heeten  boord, 
Op  ruw'  en  bladerloozen  stengel, 
De  onmerkbre  Nacht -cereus  langs  de  aarde  in  stilte  voort ; 
Maar  als  haar  kelk  zrch  heeft  ontsloten, 
Zijn  de  eelste  reuken  uitgegoten! 
Een  balsemwolk  doorzweeft  de  lucht. 
Maar  needrig  schuwt  zij  's  Daggods  luister. 
En  bloeit  en  reikt  alleen  in  't  duister. 
Wanneer  Diaan  haar  kelk  bevrucht. 

't  A&chuwlijk  bedd  der  huididaren 

Toont  mij,  Lobelia,  uw  plant: 

'k  Blijf  op  die  witte  bloemen  staren, 

21. 
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Aanloklijk  voor  het  oog,  en  donzig  in  de  hand ; 
Maar  wee  hem  wie  haar  aan  durft  raken, 
Hij  voelt  zijn  boezem  schroeijen,  blaken, 
Verbranden  door  de  wreedste  smart; 
't  Besmette  bloed  verstijft  in  de  aderen. 
De  dood  schuilt  in  die  witte  bladeren, 
En  schiet  van  daar  zijn'  pijl  in  't  hart. — 

't  Nooit  rustend  hart  der  dwingdanden, 
Hedysarum,  toont  mij  uw  plant ! 
Daar  ge  aan  des  Indus  gloénde  stranden 
Uw  rustelooze  scha4uw  schiet  langs  den  waterkant ; 
De  lucht  is  stil,  de  winden  zwijgen,  ^ 

Gij  slechts  allëën  ^at  blad  en  twijgen 
In  eeuwge  drift  steeds  tot  elka^; 
Verwerpt,  verplet  uw'  eigen  bloesem : 
Zoo  rustloos  slaat  u  de  ijzren  boezaoD, 
Zoo  plet  ge  uw  volk,  Veroveraar! 

Dus,  stervling,  heerscht  ge  in  't  rijk  der  planten  l 
Natuur  zwicht  voor  uw  scheppingskracht: 
Lucullus  wenkt !  van  Pontus  kanten 
Is  straks  de  roode  kers  naar  de  eeuwge  stad  gehragt. 
Darius  troon  en  Suses  wallen 
Zijn  door  de  vuist  des  tijds  gevallen. 
Nog  streelt  de  perzik  mond  en  oog ; 
Ja!  de  indigo,  het  Zuid'  ontweken, 
filoeit,  Gaulers,  in  uw  zachte  streken. 
En  heft  zijn  blaadren  hier  omhoog. 

Natuur,  'k  zie  siddrend  uw  gewrochten 
Aan  't  gloeijend'  Africa  ontrukt! 
Daar  liggen  zij,  die  moordgedrogten. 
Voor  wier  afgrijsbren  tand  een  gansche  landstreek  bukt : 
Daar  rijst,  met  kokend  bloed  in  de  aderen, 


Digitized  by 


Google 


TB   PAIUS.  247 

De  woudvorst  op ;  wie  durft  hem  naderen , 
Hem,  't  zinlijk  beeld  van  kracht  en  moed? 
Wacht,  wacht  u  't  monster  aan  te  randen ! 
Zie  't  staal  gebit,  zie  de  ijzren  tanden, 
Zijn  vlammend  oog  zaigt  reeds  uw  bloed. 

U,  die  met  bliksems  in  uw  klaauwen, 
Eens  rustte  op  Jovis  wolkentroon, 
Zie  'k  hier  in  't  ijzren  net  benaauwen  ; 
Vrijbuiter  van  de  lucht,  verduurt  gij  zulk  een'  hoon? 
Nog  slaat  hij  zijn  metalen  pennen, 
En  boort  om  d*aether  door  te  rennen. 
Te  schieten  naar  't  Hesperiesch  strand ; 
Yei^eefs!  hij,  die  de  donderklooten 
Hield  in  zijn'  stalen  klaauw  besloten, 
Ligt  hier  onedel  overmand. 

Ginds  aast  op  dauw  en  bloem  van  geuren 
De  lieve  Colibrie  in  't  rond ! 
Met  Iris  vlammen,  duizend  kleuren, 
Die  schil tren,  gloeijen  op  den  purperrijken  grond : 
Zoo  teer,  als  onder  ^t  bloemgemengd. 
De  lijdensbloem  op  ranken  stengd. 
Zweeft  zij  daar  heen,  alleen  geluid ; 
Vlug  als  een  denkbeeld,  sdiiet  zij  henen, 
Komt,  zingt,  betoovert,  is  verdwenen. 
En  strekt  den  zachtsten  wind  ten  buit. 

'k  Ben  hier  in  Taprobanes  dreven ! 
Wat  hoog  gevaart',  wat  logge  klomp ! 
Zijn  voetstap  doet  het  aardrijk  beven ! 
Hij  slingert,  snoSelt,  drinkt,  en  grijpt  met  zijne  tromp ; 
Door  oordeel,  kracht,  vernuft  en  reden, 
fiij  honderd  volken  aangebeden, 
Staat  de  elefant  hier  in  zijn  kracht! 
Hij  schreit!  hij  bedt  zijn  gé  veHoren ; 
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Zijn  oog  schijnt  haar  nog  op  te  sporen ; 
Hij  roept  haar  door  zijn  janunerkkgt. 

Gij,  die  door  eeuwge  wildernissen, 
Met  opgereten  schoft,  gekneld, 
Waar  schaars  een  teug  u  mag  yerfinsschen 
Den  onverwonnen  zoon  yan  Ismaël  verzdt! 
Verr'  van  uw  doorgerooste  heijen, 
Zie  'k  u  hier  in  de  klaver  weijen, 
o  Kemel,  verr*  van  Heccaasmuur: 
Zoo,  stervling,  houdt  uw  geestvermogen 
Den  aardbol  in  uw  juk  gebogen : 
Gij  dwingt,  bepaalt,  beheerscht  Natuur. 

Ja,  de  Ijsbeer,  die  op  Zemblaas  rotsen 
In  dWgrond  van  het  Noorden  schuilt, 
Dédr  d*eeuwgen  nacht  der  pool  durft  trotsen. 
En,  met  bevrozen  bloed,  op  klip  of sneeuwberg  huilt; 
Het  rendier,  dat  door  hagelvlagen 
En  mist  de  Kamschatdaal  durft  jagen, 
Zijn  hier  vereend  op  d*eigen  grond, 
Met  al  de  teelt  der  Morgenlanden, 
Die  zweven  door  de  gloénde  zanden^ 
Of  brullen  aan  den  Niger  rond. 

Gij  wenkt!  de  zee  hoort  uw  bevelen, 
o  Mensch !  —  Uit  haar  onpeilbre  kolk 
Moet  ze  u  haar  monsters  mededeelen! 
In  reijen  schaart  zich  hier  *t  ontelbaar  watervolk. 
Met  stalen  schubben  overtogen. 
Met  spitschen  bek  en  brandende  oogen. 
Dreigt  hier  des  Nijlstrooms  schtik,  in  't  nat; 
't  Rivierpaard  spart  zijn  breede  kaken. 
En  schijnt  verderf  en  dood  te  braken. 
Van  't  schuimend  water  overspat. 
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Het  vloeibaar  vuur  uit  Heeklaas  holen 
't  Gesteeot',  der  eeuwen  trage  dragt, 
't  Metaal,  in  's  afgronds  diep  verscholen, 
En  marmer,  del&tof,  erts,  gerukt  uit  's  aardrijks  nacht ;  — 
Ja,  all'  wat  de  oceaan  verzegelt. 
Stijgt  hier  voor  't  oog,  ligt  hier  geregeld ; 
Het  puin  van  't  ongekend  voorheen. 
Die  schrikbre  wrakken  der  vernieling, 
En  't  zaad  van  leven  en  bezieling 
Ligt  hier,  op  's  wijsgeers  wenk,  bijeen. 

Wat  hooge  geest  wist  al  die  schatten 
Van  't  Oost-  en  Westerdeel  der  aard', 
Van  Noord  en  Zuid  hier  zaam  te  vatten? 
Wie  heeft  ze  voor  de  kunst  aan  Seines  boord  gepaard? 
't  Is  hij,  wiens  Godlijk  denkvermogen, 
Op  scheppings  vleuglen  rondgevlogen. 
Zich  dompelde  in  der  tyden  nacht ; 
Daar  zag  hij,  eenzaam  en  verloren. 
De  dagtoorts  zonder  hofstoet  gloren. 
Hij  schonk  haar  volgers  en  een  wacht. 

Zijn  geest  was  bij  des  werelds  wording. 
Toen  ze  in  't  gebied  der  zon  verscheen, 
Daar  vlamde  zij !  hij  sloeg  een  gording 
Van  bergen  van  graniet  om  haren  navd  heen ; 
Hij  zag  haar,  overstelpt  van  wateren ; 
Hij  hoorde  't  zieden,  't  schuimen,  't  klateren 
Van  't  nat ;  h^  sprak,  het  Hcht  verwon ; 
Hij  wist  Natuur  't  geheim  te  ontwringen : 
Wie  is  die  bloem  der  stervdingen  ? 
Wie  is  't?  Heel  de  aard'  weergalmt: »  Buffon !  >» 
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J  a,  Jupiter  heeft  reeds  uw*  ondergang  besloten ! 
Op  u  heeft  hij  in  toorn  zijn'  bliksem  afgeschoten ! 
Een  felle  hageljagt  van  jammer  en  ellend', 

(Nooit  door  het  voorgfödacht  gekend,) 
Heeft  hij,  o  Neérlandsch  volk  !  op  u  reeds  uitgegoten ; 
Hij  heeft  van  u  zijn  oog  verachtend  afgewend. 

De  ontzagbre  God  der  zee,  die  u  in  vroeger  dagen 

Alom  deed  heerschen  op  den  vloed, 

Heeft  thans  uw  havens  digt  geslagen. 
En  voert  uw  schatten  steeds  uw'  vijand  te  gemoet, 

Het  Oosten  weigert  u  zijn  rijke  specerijen ; 
Voor  u  bloeit  aan  de  Kaap  de  frissche  druif  niet  meer ; 
De  schat  van  't  West  mag  thans' uw  havens  niet  verblijeo, 
Het  werpt  met  Noord  en  Zuid  voor  't  Krijtgebergt'  dien  neer. 

Bellona  doet  den  handel  kwijnen 
En  Peruus  gulden  vrucht  uit  elk  gewest  verdwijnen,  * 

Daar  zij  de  volken  zamen  hort. 

Gelijk  van  de  eeuwige  Appennynen 
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Een  stroom  van  sneenw  en  ijs  vepschriklijk  nederstort, 

En  door  zijn  vaart  de  hooge  pijnen, 
De  landman  met  zijn  kroost  en  erf  verzwolgen  wordt, 
Zoo  scheurt  de  stroom  des  krijgs  thans  alle  wdvaart  henen ; 
De  drietand  van  Neptuun  beroert  de  woeste  zee ; 
De  middagzon  van  voorspoed  heeft  geschenen. 
En  de  avond  spelt  elk  't  aakligst  wee. 

Is  dan  geen  redding  meer  te  vinden? 
Zal  dan  de  Noorderzee  der  vaadren  erf  verslinden  ? 

Zal  welvaart,  van  haar'  schat  beroofd, 
En  werkzaamheid,  wier  ijver  is  verdooM, 

Te  zamen  dezen  grond  ontweken. 
Met  waggëlenden  tred  en  nederhangend  hoofd, 
Om  't  schamel  onderhoud  elk  trotschen  nabuur  smeeken  ? 
En  ondereen  vermengd  in  't  uiterste  des  noods. 
Meewarig  bidden  om  het  dorre  bete  broods? 

Gewis ,  dan  zal  in  later  dagen. 
Wanneer  de  Noorderzee  dit  land  heeft  overstroomd, 

De  schaamle  visscher  huivrend  vragen, 
Als  hij  zijn  ranke  boot  door  onze  straten  boomt, 
En  stuit  op  't  puntig  puin  der  oude  praalgebouwen : 
»  Was  hier  voordezen  niet  de  magtige  Amstelstad?  » 
En  daarbij  't  scheurend  net  beurt  uit  het  zwalpend  nat, 
^Ihij,  in  plaats  van  visch,  vol  siddering  aanschouwen 
't  Doorweekte  huissieraad,  met  lis  of  wier  begroeid. 
En  't  brokklend  marmren  beeld,  dat  nu  dks  oogen  boeit. 

Wat  denkbeeld!  Gij  alleen  kunt  deze  ramp  voorkomen, 

Astrea !  daal  in  dit  gewest ; 
Gij  ziet  aan  Nijl  en  Maas  de  bloedrivieren  stroomen ! 

De  volken  tegen  een  geprest 
Van  daar,  waar  'sLibans  kruin  het  wolkgevaarte  tergt. 
Tot  hier,  daar  achter  't  duin  Noordholland  zich  verbergt. 
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Gelijk  een  moeder  treurt,  docnr  kommer  afgéstreden, 

Bij  't  sterfbed  van  haar  huwlijkspandy 
Zoo  treurt  ook  Neèrlands  Maagd  aaa  't  ewtyds  seheeprijk  straod, 

Door  dulddooien  rouw  Tcrmand; 

Uit  de  eertijds  sterkbewoonde  steden 
Slaakt  elks  beklemde  borst  de  vurigBte  gebeden, 

Verheft  zich  ieders  hart  en  hand. 
Om  mindring  in  de  smart,  zoo  sterk  door  ons  geleden. 

Om  hulp  voor  't  zinJLend  Vaderland. 

Daal,  dierbre  Astrea !  daal  in  't  schreijand  Neérbnd  neder ; 
Verkwik  der  vaadren  erf,  daar  de  eendragt  met  u  daidt, 
Gelijk  een  lentducht,  na  't  gure  winterweder, 
Den  matten  reiziger  op  zijnen  w^  bestraalt. 

Dan  zal,  ter  uwer  eer,  langs  heuvlen  en  valeren, 

De  dartdende  maagdenschaar. 
Met  halfontsnoerde  vlecht  en  vrolijk  feestgebaar, 

En  frissche  rozen  in  het  haar, 

Zich  door  het  lagchend  veld  verspareijén ; 

Terwijl  de  jonge  herdrenreijen, 

Daar  zij  de  vette  kudde  weijéa. 

Astrea !  uwen  lof  verbreijén. 
En  ofiren  u  een  lam  op  Pales  veldaUoar. 

1799. 
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'k  iLal,  Dichtkunst,  *k  zal  u  niet  ontwijden! 
'k  Verraad  mijn  lier  niet  aan  't  belang: 
Schoon  klinkt,  door  mist  en  nacht  yan  tijden, 
Der  Dichtren  stoute  Bardenzang. 
Wee  hem,  die  op  verkochte  halmen 
Het  kruipend  logenlied  durft  galmen ; 
Slijk  dekk'  zijn  kruin,  zijn  naam  verdwijn' ! 
Rein,  zuiver  als  de  zonnestralen, 
Die  van  des  Daggods  schedel  dalen, 
Moet,  Dichters,  steeds  uw  zangstof  zijn. 

Grijpt,  grijpt  uw  lier !  uw  verzen  stroomen 
Ten  boezem  uit,  door  niets  gestuit ! 
De  God,  die  u  heeft  ingenomen, 
Spreekt  door  u  hooge  orakels  uit. 
Omschanst  van  duizenden  aanbidderen, 
Moet  de  ondeugd  op  den  zetel  sidderen, 
Wanneer  gij  dondert  in  uw  lied ; 
Dat  lied  dringt  door  een'  nacht  van  eeuwen, 
Zal  tot  den  laatsten  dwingland  schreeuwen : 
»  Wee,  wee  hem,  die  's  volks  bloed  vergiet!  » 
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De  landman,  zweetend  bij  het  kouter. 
Strooit  zaad  in  d'opgedolven  grond ; 
Zijn  kindren  kransen  Pales  outer, 
En  hupplen  bij  den  ploeghengst  rond. 
Hij  ziet  den  tijd  reeds  van  't  genieten ; 
De  halmen  uit  de  Toren  schieten; 
Verbeelding  toont  zijn  oog  een  zee, 
Een  gouden  zee  van  vruditbaar  koren ; 
't  Gezin  is  voedsel  nu  beschoren. 
En  d  afgeleefden  grijsaard  meê. 

Nu  rukken,  woest  en  onbeteugeld. 

Des  oorlogs  vloeken  hongrend  aan ; 

Door  woede  en  razernij  gevleugeld, 

Woelt,  trapt  en  groeft  het  ros  door  *t  graan. 

De  horden  storten  de  een  op  de  ander, 

Verdelgen,  plunderen  elkander, 

En  't  uitgemoorde  veld  ligt  woest, 

Op  't  brandend  puin,  bij  't  lijk  der  magen. 

Ligt  de  arme  landman  neergeslagen. 

En  sneeft  bij  zijn*  verdelgden  oest. 

Verstijft,  mijn  hand,  verdort,  mijn  vingeren ! 

Eer  ge  immer  den  veroveraar. 

Het  loof  zoudt  om  den  schedel  slingeren, 

En  roemen  hem  op  luit  of  snaar! 

Dit  noeme  ik  Febus  lier  ontheiligen. 

Wie  immer  's  dwinglands  naam  beveiligen, 

Vereedlen  durft  in  't  slavenlied. 

Verdient,  in  Peruus  nacht  verbannen. 

Het  goud  te  delven  voor  tirannen. 

Om  wie  zijn  ziel  zich  zelv'  verried. 

Wat  beeld  rijst  uit  een'  drang  van  wolken. 
Met  onverdoofbaar  goud  gehuld  ? 
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Hoe  schaatren,  zeegnen  hier  de  volken  ! 

De  aloude  godspraak  wordt  vervulde 

^t  Is  AntoQiDus !  juich,  o  aarde  f 

Word,  menschdom,  trotscher  op  uw  waarde : 

Was  hij  niet  uw  natuurgenoot  ? 

Krimpt  in  uw  niet,  zinkt,  Mavorshelden ; 

Groot  zijt  gij  slechts  in  de  oorlogsvelden, 

Gevleesde  dienaars  van  den  dood  ! 

Schiet,  Dichters,  schiet  met  kracht  naar  boven  ! 
Ontwringt  u  de  aard'  met  stoute  vlugt! 
Durft  Febus  gloed  een'  straal  ontrooven, 
En  schiet  die  vlammend  door  de  lucht. 
2oo  zweefde  (yp  nooitgcknotte  vleugelen 
Eens  Pindarus.  Niets  moet  u  teugelen ! 
Gij  zingt  hier  meer  dan  halve  Goón. 
Komt,  adelt  u  door  stoute  zangen  ! 
Ziet  *t  menschdom  aan  uw  lippen  hangen, 
Heft  aan  !  de  onst^ijkheid  is  't  loon. 

Daar  ligt  op  't  lijk  van  duizend  steden 
Misvormd,  vermagerd,  rood  van  bloed, 
't  Romeinsche  volk  met  lamme  leden, 
Aan  d'uitgedroogden  Tibervloed, 
't  Werd  groot  door  plundren  en  vernielen, 
Door  't  moorden  van  millioenen  zielen ; 
Thans  boet  het  voor  die  gruweldain  : 
Het  lekt  met  naakten  rug,  de  roeden 
Van  monsters,  die  met  bloed  zich  voeden, 
En  de  eeuwge  stad  in  kluisters  slaan. 

Haar  Numa  is  de  rust  ontvloden. 
De  rust  van  't  schoone  Elyziesch  woud  ; 
Hij  nadert  tot  het  hoofd  der  Goden, 
Aan  wien  de  bliksem  is  betrouwd ; 
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Zijn  zucht  voor  't  heil  der  stervelingen 
Doet  hem  voor  d*aehtbren  zetel  dringen. 
Waar  Jupiter  het  lot  verklaart : 
*    De  Gbd  stemt  's  vromen  grijsaards  beden 
Eer  ze  aan  zijn  lippen  zijn  ontgleden, 
En  Antoninus  treedt  op  aard'. 

't  Regt  van  d'in  bloed  geverwden  degen, 

't  Verschriklijk  regt  tot  roof  en  brand. 

Zal  in  de  schaal  niet  overwegen, 

Geklemd  in  Antoninus  hand. 

Juich  aarde  !  een  Godheid  stapt  ten  zetel ! 

Wat  onverlaat  is  zoo  vermetd, 

Dat  hij  nu  't  zwaard  zijn  regt  vertrouwt! 

Het  menschdom  ziet  de  krijgsvlag  scheuren. 

En  Janus  sluit  zijn  koopren  deuren ; 

Heel  de  aard'  ligt  overdekt  met  goud. 

De  Vredevorst  kwam  de  aard'  verlossen  !^ 
't  volk  strekt  niet  meer  't  geweld  ten  buit  t 
Hoe  brieschen  nu  de  zonnerossen, 
En  schieten  blij  ten  slagboom  uit ! 
De  Zonnegod  heeft  van  zijn'  wagen 
Met  wellust  't  oog  op  de  aard'  geslagen; 
Nooit  zag  hij  van  zijn  eeuwig  pad 
Zoo  veel  geluk  en  heil  en  zegen ; 
Hij  toeft,  ten  top  zijns  loops  gestegen. 
En  daalt  meer  traag  in  't  westernat. 

'k  Zie  de  onafmatbre  Schikgodinnen, 

Tot  heil  van  't  sterfelijk  geslacht 

Een  gouden  reeks  van  jaren  spinnen: 

't  Gebrek  verdwijnt;  heel  't  menschdom  lachte 

't  Zwaard  is  hersmeed  tot  spade  of  kouter; 

De  jeugd  omkranst  des  Veldgods  outer. 
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En  zegent  dankbaar  't  heil  zijns  lots. 
De  aard'  doet  uit  de  opgedolven  Toren 
Den  naam  van  Antoninus  hooren, 
Gdieiligd  als  de  naam  eens  Gods. 

De  Rijngod  stort  yeriieugd  zijn  wateren 
Van  de  Alpen  af;  de  bekkenklank 
Van  Bacchus  rei,  't  gejoel,  het  schateren 
Verkondt  't  heelal  Germanjes  dank. 
De  Nijl  doet  blij  zijn  waterplassen 
Op  'sDeltaas  dorstende  akkers  wassen : 
Met  trotscher  golven  snelt  de  Euphraat 
Den  schaterenden  Tigris  tegen : 
De  wolken  waasmen  heil  en  zegen 
£n  rust  op  Antoninus  Staat. 

Één  naam  zweeft  op  der  volken  tongen  ! 
Van  'l  mistig  Ralidoniesch  strand 
Wordt  Antoninus  lof  gezongen, 
Tot  daar  de  zon  den  Moor  verbrandt : 
Ja,  van  de  in  ijs  bedolven  vlieten. 
Die  van  't  karpaatsch  gebergte  schieten, 
Tot  op  de  markt  van  Romes  wal 
Wordt  Antoninus  aangebeden, 
Gelijk  een  God,  die  lucht  en  zeden 
Herschonk  aan  't  uitgemoord  heelal. 

Wat  wolk  van  zielen,  uit  de  zanden 

Van  't  gloeijend  Afrika  gespoed, 

Valt  met  gebeén  en  offerhanden 

Den  groeten  Vredevorst  te  voet ! 

Zij  bieden  wierook  aan  en  kroonen, 

n  Neen,  'k  wil  slechts  in  uw  harten  wonen,  » 

Zegt  Antoninus :  de  eeuwge  stad 

Ziet  de  Indus  hem  haar  geuren  bieden ; 

22. 
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Door  hem  den  Bosphor  't  juk  ontvlieden, 
Dat  reeds  zijn'  gorgel  had  omvat. 

Het  Zuid  en  't  Noorden,  't  West  en  't  Oosten 
Kent  slechts  één  wet,  slechts  één  belang. 
Zal  de  eeuwge  vree  nu  't  aardrijk  troosten? 
Wat  stout  ontwerp  voor  's  Dichters  zang ! 
Komt,  Barden,  laat  uw  zangen  hooren  ! 
Astreaas  heileeuw  is  herboren, 
Een  Godheid  heeft  ze  u  aangebragt. 
Ginds  ligt  bij  zijn'  ontwrichten  wagen 
De  dolle  Mavors  neergeslagen. 
En  stort  in  's  afgronds  jammemacht. 

Wat  zangen !  Wie  kan  zich  verheffen 

Tot  Antoninus  hoogte  en  lof? 

Wie  kan,  wie  durft  zijn  beeldtnis  treffen, 

En  duizelt  niet  bij  zulk  een  stof? 

Gij,  wormen,  die  met  hongrend  staren 

Uw  oog  vest  op  veroveraren, 

Vergoodt  die  monsters  1  't  is  u  waard' : 

Maar  had  het  noodlot  mij  het  leven 

In  Antoninus  eeuw  gegeven, 

'k  Had  slechts  voor  hem  mijn  lier  gesnaard. 

Maar  'k  zweer!  Ja,  eens  zal  't  mij  gelukken. 
Eens  rijst  voor  mij  de  schoonste  dag, 
Dat  ik  den  heilgen  grond  zal  drukken, 
Waar  Antoninus  't  daglicht  zag. 
'k  Zal  dan,  in  Romes  duistre  hoeken. 
Trajanus  zuil  noch  't  renperk  zoeken ; 
'k  Zie  dan  naauw  't  Golliseum  aan ; 
Bramantes  tempel  sier'  vrij  de  aarde, 
Als  pronkstuk  dat  de  bouwkunst  baarde ; 
Ik  laat  het  onverschillig  staan. 
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Maar  'k  stort  mij  in  de  ^fgewelven, 

Gedrenkt  door  martelaren  bloed. 

'k  Zweer  dddr  naar  eedier'  schat  te  delven, 

Meer  waard'  aan  mijn  ontvlamd  gemoed. 

'k  Vraag  niet  naar  Romes  tempelschatten ; 

'k  Wil  Antoninus  urn  omvatten; 

'k  Vind  eens  dien  schat,  mijn  hart  zoo  dier; 

'k  Werp  me  op  de  heiige  lijkbus  neder, 

Voel  's  Vorsten  grootheid ,  zucht,  rijs  weder ; 

En  heilig  aan  zijn  schim  mijn  lier. 
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Y  erhef  uit  Mauritaansche  puinen, 
Waarover  *t  slof  van  eeuwen  vloog, 
o  Utika !  de  aloude  kruinen 
Aan  't  Afrikaansche  strand  omhoog ! 
'k  Wil,  op  uw'  bouwval  neergezeten, 
Mijne  eeuw  haar  zwakte  en  smaad  vergeten ; 
'k  Wil  't  daglicht  zoeken  in  deez*  nacht ; 
'k  Zoek  groenend  loof ;  'k  vind  dorre  bladeren ; 
'k  Zoek  mannen;  kindren  zie  ik  naderen, 
Verbasterd  teelt  van  't  voorgeslacht. 

Gij  dwergen,  wriemlende  op  deze  aarde  I 
Gij  wormen,  op  't  verstuivend  blad, 
Wier  plantenleven  nooit  de  waarde, 
't  Genot  der  geestkracht  heeft  geschat! 
Gij  rieten,  door  den  wind  bewogen, 
Die  't  purper  van  het  rijksvermogen 
Of  't  slijk  aanbidt  van  't  ruig  gemeen! 
Tracht  uit  uw  niet  u  op  te  heffen ! 
Leert  Gatoos  godenkracht  beseffen.  — 
Kunt  gij  't?  hoort  toe ;  zoo  niet,  vlugt  heen. 
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Ik  wil  me  aan  de  ijzren  eeuw  ontscheuren, 
De  schandeeuw,  die  mijn  geestkracht  tergt! 
De  tijd  ontsluit  mij  de  eeuwge  deuren, 
Waar  achter  de  oudheid  zich  verbergt, 
'k  Zie  de  aard'  tef  worstling  aangedreven ; 
De  vrijheid  bij  Pharsaalje  sneven ; 
Pompeus  aan  den  Nijl  vermand; 
Zijn  hoofde  en  spel  van  naakte  slaven, 
Zijn  romp  mishandeld,  onbegraven, 
Verloren  aan  't  vergeten  strand. 

Stuif,  Pizaas  renbaan,  uit  mijne  oogen! 
'k  Zie  andre  worstelaars  in  't  perk ; 
De  een,  uit  Brittanjes  mist  gevlogen. 
Valt  aan,  begint  het  reuzenwerk. 
Hoe  klemmen  zij  zich  aan  elkander ! 
Dees stort,  die  rijst,  nu  stort  weer  de  ander! 
Wie  legt  die  Titans  kluisters  aan? 
Wie  smakt  hen  af  in  'sEtnaas  kolken? 
Vergeefs  is  't  wraakgeschreeuw  der  volken: 
De  aard*  moet  in  wee  en  bloed  vergaan. 

Wat  held  rukt  aan  met  vlammende  oogen. 
En  schiet  zijn  legermagt  vooruit. 
Gelijk  een  Condor  uit  den  hoogen, 
Die  aarde  en  lucht  en  zee  vrijbuit? 
^  Wat  heer  is  %  dat,  als  't  wild  gevleugelt'. 
Met  spitschen  snavel,  breed  gevleugeld, 
Daar  heenroeit  over  't  westermeer. 
En  schiet  naar  nieuwe  en  heeter  stranden. 
En  plondert  in  zijn  vlugt  de  landen  ?  — 
't  Is  Gesar!  't  is  't  Romeinsche  heer. 

Wat  wil  hij  ?  Rome  is  reeds  gevallen, 
Verpletterd  aan  's  verwinnaars  knién ; 


Digitized  by 


Google 


262  CATO  TB  UTIKA. 

Wil  hij  op  de  Utikasche  wallen 
Zijne  adelaars  verheven  zien? 
Neen:  wie  zal,  als  hij  Peraus  schatten 
In  d*onbekrompen  arm  kan  vatten, 
Nog  hongren  naar  *t  verachtlijk  lood  ? 
Wie  staart  op  dorre  onmerkbre  duinen , 
Wanneer  hij  van  des  Atlas  kruinen 
Zijn  blikken  eens  door  d'aether  schoot? 

Neen,  Gesar  prest  zijn  krijgsgcnooten 
Niet  voort,  ter  winning  van  een  vest ; 
Maar  in  die  stad  is  't  pand  besloten , 
Meer  waard  dan  't  Roomsch  gemeenebest. 
Geen  duiker  stort  in  Ormus  plassen 
Zich  neer,  om  't  schelpdier  te  verrassen , 
't  Is  om  de  parel  die  't  bevat, 
o !  Utikazij  klein  van  waarde. 
Thans  wordt  zij  de  eerste  plek  op  aarde  : 
Zij  bergt  thans  Romes  grootst(to  schat ! 

Die  schat  is  Gato:  ja,  verbrijzeld 
Ligt  de  aarde  aao  Gesars  ijzren  voet ; 
DeTiber,  in  het  juk  gegijzeld. 
Vermengt  zijn  tranen  met  zijn  bloed; 
Het  menschdom  buigt  voor  Gesar  neder ; 
Zoo  buigt  zich  voor  den  hoogen  ceder 
Op  's  Libans  kruin  het  bevend  riet ; 
Ja,  Gesar  moog  vrij  't  all'  omvatten , 
En  de  aard'  doen  uit  haar  naven  spatten , 
't  Heelal  moog  wankien !  —  Gato  niet. 

Gelyk  aan  de  eeuwge  luchtgewelven 
De  zonnen,  die  beur'  kreits  beslaan , 
Steeds  vuurstof  vinden  in  zich  zelvcn , 
£n  sterk,  door  eigen  kracht  bestaan ; 
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Gelijk  de  wachters  en  planeten 
Nooit  d'eens  betreden  weg  vergeten, 
Hoe  fel  't  ook  op  den  aardbol  stormt ; 
Zoo  staat  steeds  Gato  onyerschrokken, 
Zoo  wordt  hij  nooit  van  't  spoor  getrokken 
Door  lof  of  smaad  van  't  aardsch  gewormt'. 

Hy  ziet  de  pletterende  raderen 
Der  alverschrikkende  oorlogskoets : 
De  dwinglandij  met  Gesar  naderen. 
En  't  vuige  spel  des  overmoeds. 
Hoe!  zal  hij  dulden  dat  hem  't  leven 
Door  Gesar  word'  als  buit  gegeven? 
Iets  danken  aan  het  rooversrot? 
Hij  kan  niet  meer  voor  Rome  strijden, 
Maar  kan  en  wil  zich  zelf  bevrijden ; 
De  wijze  is  meester  van  zijn  lot. 

't  Is  nacht!  Zijn  vrienden  zijn  vertrokken, 

Hij  blijft  met  Platoos  rol  alléén; 

Zijn  stoute  geest  ziet  onverschrokken 

Door  de  ondoordringbre  toekomst  heen. 

Het  edelst  doel  van  heel  zijn  leven, 

De  vrijheid  Rome  wéér  te  geven, 

Ziet  hij  verbrijzeld  door  't  geval ; 

't  Geweld  dwing'  't  ligchaam  vrij  tot  wijken, 

De  fiere  ziel  kent  geen  bezwijken, 

Zelfs  op  de  puinen  van  't  heelal. 

Van  waar  die  onnadenkbre  krachten 
In  't  hart  gegrifd  des  grooten  mans. 
Dat  hem  de  dolken  doet  verachten. 
En  't  mommend  vleijcn  des  tirans? 
Dut  hem,  in  d'afgrond  van  ellenden, 
Geen  dorre  beden  op  doet  zenden? 
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Geen  doove  goón  door  klagi  bestormt? 
Maar  zich,  op  eigen  deugden  zettend, 
De  monsters  om  zich  heen  verplettend, 
Zich  wil,  en  kracht,  en  noodlot  Tormt? 

Van  Zenoos  leer' !  zij  is  't,  die  't  harte 
Veredelt,  nooit  in  stormen  zwicht; 
Verwinnares  van  ramp  en  smarte. 
Die  't  driftenheer  snoert  aan  den  pligt ; 
De  weekheid  yan  het  wilyermogen 
Tot  kracht,  tot  vastheid  kan  verhoogen. 
Tot  vastheid,  sterker  dan  arduin! 
Zoo  stdt  een  drop,  in  't  diep  der  baren, 
In  de  onaanzienbre  schelp  gevaren 
Tot  parel,  voor  eens  Titus  kruin. 

Ach  !  had  die  leer'  ons  nooit  begeven! 
Dan  had  nooit  de  aard',  in  trage  dragt, 
De  kindren,  die  wij  om  zien  zweven, 
Die  teelt  van  dwergen  voortgebragt. 
Geen  Karel  waar*  in  Londens  wallen 
Door  H  staal  eens  vuigen  beuls  gevallen  ; 
Geen  Lodewijk  vermoord  door  't  volk; 
Elk  hunner  had,  met  fiere  blikken, 
Beslist  in  de  uiterste  oogenblikken, 
Zich  vrij  gemaakt  met  eigen  dolk. 

Zoo  handelt  Cato.  Diep  in  't  duister 

Ligt  Utika,  en  't  Roomsche  heer. 

Maar  in  zijn  ziel  is  licht  en  luister. 

Zijn  geest  behoort  aan  de  aard'  niet  meer. 

De  vloot  zeilt  af;  zijn  vrienden  vlugten ; 

Hij  troost  zijn  kroost,  hij  smoort  hun  zuchten, 

En  zondert  zich  van  't  menschdom  af. 

Herdenkt  aan  't  geen  hij  heeft  bedreven, 
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Leest  Plato,  hoopt  een  hooger  leven, 
Bepeinst,  besluit :  zijn  keus  is  't  graf. 

Zijn  fiere  geest  schudt  af  de  kluister 
Van  't  logge  stof^  en  ademt  vrij  ! 
Zou  Cato  leven  in  het  duister 
Der  onverduurbre  slavernij  ? 
Hoe  !  zou  hij  leven,  daar  het  slagzwaard 
Van  Cesar  de  aard',  voor  hem  gedagvaard, 
Doorsnijdt,  gelijk  een  maaijer  't  gras? 
Zou  hij  voor  't  oog  der  oudren  schimmen, 
't  Ontheiligd  raadhuis  wéér  beklimmen. 
Bij,  die  steeds  vrij^  steeds  Romer  was? 

Zweep,  Cesar,  vrij  uwe  oorlogspaarden 

Langs  -bloed  en  puin;  verhef  uw'  dolk, 

En  smeed' den  ploegstaart  om  tot  zwaarden, 

Dring  u  tot  Godheid  op  aan  't  volk; 

Ras  wordt  ge  in  't  somber  rijk  der  dooden 

Door  Catoos  wraakstem  opontboden. 

Daar  Rhadamanthus  't  vonnis  spreekt ; 

Stijg,  tweede  Jupiter,  vermetel 

Van  't  slagveld  op  den  Roomschen  zetel ; 

Maar  vrees  een'  God,  die  de  aarde  eens  wreekt. 

Rinkink  vrij  op  uw'  koopren  wagen, 

Salmoneus !  Elis  volk  ten  trots  ! 

Schiet  af  uw  doove  donderslagen 

En  speel  de  rol  des  hoogen  Gods  : 

Worm  !  durft  gij  met  vermolmde  vingeren 

't  Verzengend  vuur  des  bliksems  slingeren  ? 

Jupyn  wordt  nimmer  nagebootst; 

Hij  ziet  u,  grijpt  ontvlamd  zijn'  donder, 

Verplet  uw  kar,  gij  stort  er  onder. 

En  sneeft,  door  't  Godlijk  vuur  geroost. 
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Hebt  gij,  Natuur,  den  vorm  verbroken, 
Waarin  ge  eens  Catoos  hebt  gevormd  ? 
Is  't  menschdom  van  uw  gunst  verstoken  ? 
'k  Zie  niets  dan  vlinders  en  gewormt'. 
Ach !  Neérland  mogt  in  blijder  tijden 
Op  Catoos-zielen  zich  verblijden  ! 
Op  Catoos  in  den  raad,  in  't  heer : 
Thans  zie  ik  Alexanders  brallen  ! 
Het  volk  stort  neer  bij  duizendtallen  ; 
Maar  ach  !  ik  zie  geen  Catoos  meer. 

Komt,  Nederlanders !  durft  gij  nafleren 
De  schimmen  van  uw  voorgeslacht ; 
Ziet  hier  de  beelden  van  uw  vaderen. 
Schouwt  ze  aan,  verwijfden,  uit  uw'  nacht ! 
Neen !  huivrcnd  sluipt  gij  door  de  zalen, 
Waarin  de  godenbeelden  pralen ; 
Daar  staan  zij,  tot  uw  schand',  ten  toon! 
Geen  praal,  geen  goud  omgolft  hun  leden ; 
Neen,  't  effen  kleed  van  moed  en  zeden 
Is  de  eelste  dos  dier  halve  goón. 

Omfloerst  ze !  rukt  ze  van  uw  muren,  — 

Die  beelden !  ja  laat  hun  gezigt 

Niet  meer  den  smaad,  de  schand'  verduren, 

Waaronder  gij  verbrijzeld  ligt. 

Vreest,  dat  zij,  uit  hunn'  band  gebroken. 

Des  nachts  om  't  rustloos  leger  spoken, 

Waarop  ge  uw  schand'  vergeefs  ontvlugt: 

Hoort  u  daar  uit  hunn'  stam  verstooten, 

U  bastaards  noemen,  dorre  loten, 

Alleen  van  giftig  ooft  bevrucht. 

Maar  nutloosis  mijn  taal,  o  wormen! 
Gij  grijpt  de  feestpokaal,  en  lacht ! 
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Gij  kunt  niet  meer  u  't  denkbeeld  vonnen 
Van  't  ongelijkbaar  voorgeslacht. 
Die  Catoos  zijn  te  hoog  gevaren : 
Gij  kunt  niet  uit  uw  laagte  staren 
Op  't  licht,  dat  van  hun  schedels  schiet! 
Of  staart  gij  door  uw  aaklig  duister, 
Ras,  overwonnen  door  hunn'  luister, 
Stort  gij  verpletterd  in  uw  niet. 

Zoo  staart  aan  Ganges  heete  stranden 

De  Paria,  met  huivrend  oog, 

Op  de  overgankbre  tempelwanden, 

Die  't  voorgeslacht  uit  rotsen  toog  : 

Maar  't  schoon  dier  trotsche  wonderwerken 

Is  hij  onvatbaar  op  te  merken, 

't  Bedwelmt,  't  verbijstert  zijn  gezigt! 

En,  bij  het  geesteloos  aanschouwen, 

Roemt  hij  die  eeuwge  praalgebouwen 

Als  werken  door  natuur  gesticht. 
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J3I  een,  'k  zal  met  Pindarus  geenszins  den  lof  van  helden, 

Beroemd  in  Elis  wagenbaan, 
Door  't  juichend  Grieksche  volk  bekranst  met  lauwerblaén, 
Aan  't  luistrend  nageslacht  in  stoute  zangen  melden, 
En  doen  in  't  hart  der  jeugd  een  zelfde  drift  ontstaan. 

'k  Wil  met  Horatius  geenszins,  bij  't  lieflijk  bruisen 
Van  't  beekje,  dat  langs  de  oevers  schiet, 
Waar  Tiburs  hooge  bosschen  ruischen, 

Den  lof  van  Lalagé  vermddcn  in  mijn  lied. 

Ik  zal  mijn  citer  niet  tot  lof  der  schoonheid  spannen. 
Of  zingen  't  voorgeslacht :  die  taak  vergt  stouter'  geest. , 
En  ach,  dat  heldenkroost,  die  breidlaars  van  tirannen, 

Die  onafinatbre,  groote  mannen, 

Die  halve  goden  zijn  geweest. 

Zij  zijn  geweest :  waar  ik  mijn  oog  moog  wenden, 

'k  Zie  wel  het  nageslacht,  maar  van  hun  deugd  ontaard  ; 

Het  durft  vermetel  zelfs  den  roem  der  vaadren  schenden, 

Het  dartelt  zinloos  in  de  ellenden, 
En  zingt  lö,  triomf !  schoon  't  juk  zijn'  hals  bezwaart. 
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Het  juicht!  —  zoo  juicht  het  kind  in  d'uchtendstond  van  't  leven, 
Daar  't  talrijk  huisgezin  bij  't  lijk  des  vaders  weent, 

De  moeder,  door  de  smart  versteend, 
Vergeefs  door  traan  bij  traan  haar'  boezem  lucht  wil  geven  ! 
't  Wicht  strekt  zijne  armtjes  uit,  en  dartelt  op  haar'  schoot, 
Daar  zijn  onnoozle  vreugd  haar  zielesmart  vergroot. 

o  !  Zagen  wij  nog  eens  die  oude  en  blijde  dagen. 
Toen  Neérland  wetten  gaf  aan  't  schuimend  pekdveld ; 
Toen  Vorsten  op  haar'  wenk  van  kluisters  zijn  ontslagen, 
De  vrijheid  moedig  praalde  op  haren  zegewagen. 
En  dag  bij  dag  zich  door  triomfen  zag  geteld. 

Verbeelding,  voer  mij  naar  die  tijden ! 
Verlicht  den  duistren  nacht,  die  thans  mijne  oogen  drukt ! 
Laat  in  der  vaadren  roem  mijn  geest  aach  eens  verblijden. 
Laat  mij  de  helden  zien,  door  wier  zeeghaftig  strijden, 
Wij  aan  het  schandlijk  juk  des  IbeA  zijn  ontrukt. 

Gij  hoort  me  !  Ik  zie  door  't  aaklig  duister 

Der  eeuwen  heen !  wat  glans,  wat  lui^r  ! 
Wat  held  vol  minzaamheid,  wat  grootsche  en  eedle  stand  ! 
Zijt  gij  't,  die  Neérland  redde  uit  Spanjes  ijzren  kluister, 

o  Halve  God  van  1  Vaderland  ? 

Wat  stoet  van  hdden  volgt  zijn  schreden, 
Die  Spanje  en  Galliën  en  Albion  bestreden ! 
Wat  zegetedcens  zijn  hun  loon ; 
De  welvaart  sticht  haar'  gouden  troon. 
Met  blij  gejuich,  aan  Hollands  stranden. 
Het  Oosten  knielt  voor  haar  geboón. 
En  spreidt  zijn  rijke  kruidwarandeu 
Alleen  voor  Nederland  ten  toon. 


23. 


Digitized  by 


Google 


270  VADERLANDSCHB   LIERZANG. 

Rijs,  bloeijend  Amsterdam !  sticht  trotsdie  protlgebouwen ; 
Doe  't  marmer  Kapitool  den  nagebuur  aansdiouwen ; 
De  Vorsten  zien  door  u  hun  twisten  thans  beslecht ; 
De  Vondels  zingen,  door  Apolioos  vuur  bezeten; 
De  Huigens  regelen  den  loopkring  der  planeten. 

Thans  is  't  geen  schande  een  Batavier  te  heeten  : 
De  onschendbaarheid  en  de  eer  zijn  aan  dien  naam  gehecht. 

Wat  Mavors  zie  ik  hier  bij  Nieuwpoort  zegqpralen? 

Wat  grijze  staatsman  volgt  zijn  scfareén? 
Wie  durft  de  Britsche  vlag  bij  Chattam  onder  halen? 

Wie  zet  den  Krijgsgod  IJork  hier  palen, 
En  drijft  zijn  oorlogsbuit  zeeghaftig  voor  zich  heen? 

Geertruidenberg,  'k  zie  in  uw  wallen 

De  woeste  trots  des  Gaulers  vallen ! 
Aamechtig,  afgestreén,  gebreideld  en  gedwee, 
Smeekt  hij,  in  't  stof  geknield,  van  Heinsius  den  vree. 
o  Blijde  en  gouden  tijd,  voor  eeuwig  ons  onttogen ! 
o  Dagen  van  geluk,  voor  altoos  ons  ontvlogen*! 
Gelijk  een  star,  die  slechts  voor  korte  tijden  schijnt, 
En  dan  in  't  eeuwig  ruim  der  hemden  verdwijnt, 

'k  Zie  Neérland  in  de  boei  gdtlonken. 

Door  vrijheidschreeuwers  overmand ; 

Verzengd,  verzwolgen  in  den  brand, 

Of  in  der  waatren  schoot  verdronken. 
Waar  ziet  ge,  o  God  der  zee!  den  Leeuw  van  Holland  pronken? 

Verminkt  aan  klaauw,  beroofd  van  tand. 

Vermagerd,  ligt  hij  nu  te  ronken, 

Gekneveld  in  des  meesters  band, 

Aan  d'onbevolkten  waterkant. 
Die  dagen  zijn  niet  meer,  toen  onze  vlaggen  blonken 

Van  Semblaas  kil  bevrozen  strand 

Tot  aan  Sumatraas  gloeijend  zand ; 
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Die  dagen  zijn  niet  meer !  o  onverduurbre  schand' !  — 

In  diepen  weemoed  weggezonken, 
Trilt  mijn  ontstelde  lier  in  mijn  verdorde  hand, 
En  't  dichtvuur,  dat  weleer  mijn'  boezem  kon  onlvonken, 
Is  uitgedoofd  met  de  eer  van  't  zinkend  Vaderland. 

1799. 
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XV. 
AAN  GOD. 


W  anneer  ik  denken  durf  aan  ü,  o  Onbegonnen! 

Bezieler,  Grondkracht  van  't  bestaan, 
Stort  zich  mijn  geest  niet  afin  d'oceaan  van  zonnen,    ~ 

Die  worden,  vlammen,  en  vei^aan ; 
Ik  schiet  de  vleuglen  van  den  dageraad  niet  aan, 

Om  mat,  aamechtig,  afgeronnen. 
Ter  neer  te  storten  op  de  onoverzienbre  baan ; 

Neen,  door  mijn  magtloosheid  verwonnen, 

Durf  ik  voor  U  geen  citer  slaan. 

Wat  zijn  planeten,  wat  zijn  zonnen?  Flikkerlichten 
In  d*eeuwgen  omvang  der  Natuur; 
Gewis  zal  Aldebaran  zwichten, 
En  Syrius  dooft  eens  zijn  vuur. 

Millioenen  zonnen,  in  de  onmeetlijkheid  verloren. 
Wat  zijn  ze?  Nietig  stof,  dat  dwarrelt  voor  den  voet ; 
Slechts  waterbellen,  door  't  geblaas  des  winds  geboren, 

Of  drupplen  in  den  watervloed. 

't  Zijn  dampen,  vlugtig  opgerezen. 
Bij  U^  die  alles  zijt,  o  Geest,  die  alles  vult : 
Wat  zijn  ze?  Niets  bij  ü,  o  onverklaarbaar  Wezen, 

Die  is,  die  was,  en  wezen  zult ! 
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Ach,  op  dit  ondeel,  dat  wij,  dwazen,  wereld  noemen, 

Waarop  wij  wrlemlen  bij  elkaér. 
Vermeten  we  ons  (wat  trots !)  elkander  te  verdoemen, 

Wanneer  wij  voor  een  ruw  altaar 
Ons  wanen  groot  genoeg  U,  Eeuwige,  te  roemen 

Met  steeds  afwislend  kerkgebaar. 

Gij,  Brama,  Jupiter!  gij,  Tien,  Jehova,  Woden! 
Gij,  voor  mijn  denkkracht,  mijn  bevatting  veel  te  groot! 
Ge  aanvaardt  elks  hulde,  aan  U  door  't  zuiver  hart  geboden 
Van  Christen,  Muzelman  en  Jood. 

Waar,  eeuwig  Wezen,  zal  'k  ü  zoeken?  waar  ü  vinden? 

Dees  waant  U  in  d'afgrijsbren  schreeuw 

Van  Saraas  uitgevasten  leeuw. 
Die  inde  Kolibrie,  die  dartelt  op  de  winden; 

Een  ander  in  des  donders  knal, 
In  's  Condors  steile  vlugt,  of  's  menschen  wezenstrekken, 

In  Niagaraas  waterval; 
Deze  in  Satumus  ring,  die  in  een  bloem  te  ontdekken. 

Neen,  neen,  'k  vind  U  daar  niet!  mijn  denkkracht  wordt  verward, 
Wanneer  ik  peinzen  durf  aan  U,  o  Onbegonnen! 
Ik  zoek,  maar  vind  U  niet  in  miriaden  zonnen ; 

Neen,  'k  vind  alleen  U  in  mijn  hart. 
Gij  gaaft  de  Rede  mij ;  haar  zal  ik  niet  ontheilgen ; 

Ze  is  een  uitvloeisel  van  ü-zelf ; 

Zij  kan  alleen  mijn'  geest  beveilgcn 
Wanneer  hij  boren  durft  door  tijd  en  luchtgewelf . 

Bedwelming  boeit  me,  ik  heb  geen  zangen; 

Ik  weet  niet  wat  ik  aan  zal  vangen ; 
Mijn  geest  stort  in  den  nacht  van  't  eindeloos  verschiet, 
'k  Voel,  Eeuwige,  uw  bestaan!  —  maar  zangen  heb  ik  niet. 
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W  at  baten  tbans  delijkgezangen? 
Waartoe  met  uitgebleekte  wangen 
Den  toon  des  weemoeds  aangevangen  ? 
Ach,  Neérland  zonk  voor  eeuwig  neer: 
Wat  baat,  wat  baat  een  moeder  't  klagen^ 
Als  zij  haar'  zoon  naar  't  graf  ziet  dragen? 
Vergeefs  is  't  handgewring  der  zaamgevloeide  magen  : 
Het  graf  geeft  nooit  haar'  lievling  wéér. 

De  tijd  zal  nooit  haar  smart  doen  zwichten ; 
Maar  't  kan  haar  boezemwee  yerb'gten, 
't  b  haar  de  heiligste  aller  pligten, 
Bij  't  plegtig  duister  van  den  nacht, 
Op  't  effen  graf  een'  traan  te  plengen, 
Dien  met  haar  klagten  te  vermengen : 
Door  de  aangebeden  schim  dit  offer  toe  te  brengen, 
Wordt  's  moeders  zielesmart  verzacht. 
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Zoo  zullen  thans  mijn  tranen  vloeijen. 
'k  Wil  Neérlands  graf  daar  meébesproeijen. 
'k  Vloek  vrijheids  rijkvergulde  boeijen, 
Het  juk  dat  Neérlands  hals  omklemt. 
Ja !  Vaderland,  gij  zijt  verloren ; 
Gij  zult  na^r  Volkstribuinen  hooren ; 
Maar  zuiver  is  mijn  hart,  wat  lot  u  zij  beschoren, 
'k  Heb  nooit  in  uwen  val  gestemd. 

Gelijk  door  's  vooglaars  valsche  zangen 
De  vogel  wordt  in  't  net  gevangen; 
Gelijk,  met  bloemfestoen  ondiangen, 
Het  lam  voor  't  outer  wordt  verplet; 
Zoo  weet  men  't  volk,  door  tooverwoorden. 
Gedwee  te  strenglen  in  zijn  koorden : 
Eerst  zal  men  't  vleijen,  om  't  gewisser  te  vermoorden. 
Dan  mest  men  met  den  roof  zich  vet. 

Ach !  daagdet  ge  uil  de  zidenvdden 
Eens  op,  o  Vaderlandsche  Helden, 
Die  Spanje  en  Frankrijk  palen  stelden  f 
Ach  !  daagdet  ge  op,  en  zaagt  het  volk, 
Door  uwen  arm  eens  vrijgestreden, 
Ten  spot  der  duurgezworen  eedcn, 
Verguisd,  gehoond,  miskend,  en  als  een'  worm  vertreden 
Ter  prooije  aan  eigen-zonen  dolk. 

Herreest  ge  eens !  och,  kost  gij  't  verdragen 
De  onoverzienbre  zee  van  plagen. 
De  schennis,  die  uw  kroost  moet  dragen? 
Neen,  neen;  ge  omgordet  u  met  kracht; 
Als  onweerswolken  zoudt  gij  snellen, 
't  Musket  ons  in  de  vuisten  knellen. 
De  dwingelanden  met  hun  slavenhorden  vellen, 
En  dondren  hen  in  's  afgronds  nacht. 
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O  Strijd  van  taehtig  bange  jaren, 
Waar  is  uw  luister  heen  gevaren  ? 
o  Wrak,  nu  slingrend  op  de  baren, 
Bevracht  met  list,  yerraad  en  roof! 
Wie  redt  u  uit  der  muitren  klaauwen  ? 
'k  Zie  u  verzeilen,  't  volk  benaauwen. 
Vergeefs!  de  orkaan  barst  los,  's  volks  moed  is  aan  't  verflaauwcn. 
Het  bergt  zich  in  de  steenrotskloof. 

Ach!  vloot  van  't  heldenbloed  der  vaderen 
Ëën  druppel  slechts  het  kroost  door  de  aderen, 
't  Zou  dan  zich  als  één  man  vergadei*en, 
Hoe  de  oorlogsvlam  ook  blake  en  woed' ; 
't  Zou  niet  Europa  doen  gewagen 
Van  zijnen  val,  door  nietig  klagen ! 
Neen!  't  zou  de  Volkstribuins  verbrijzlen  door  zijn  slngcn, 
Die  Hydraas  smoren  in  hun  bloed. 

Omheind  door  kracht,  versterkt  door  orden , 
Zou  Nederland  een  bolwerk  worden, 
Te  sterk  voor  Gatilinaas  horden  ; 
Elk  vlek  wierd  een  Termopylé; 
En,  mogt  het  de  overmagt  gelukken 
De  aloude  vrijheid  om  te  rukken, 
't  Zou  nooit  de  schandbre  vrucht  dier  woeste  zege  plukken, 
Elk  stortte  neer  in  't  hart  der  zee. 

Maar  ach !  te  sterk  zijn  onze  banden ; 
Wat  vuist  wringt  d'Etna  toe,  wanneer  hij  brandt  en  bl^^akt, 
En  duizend  dooden  spuwt  uit  vlammende  ingewanden. 
Daar  *t  sidderend  Sicielje  op  zijne  grondvest  kraakt? 

Wie  zal  den  bliksem  tegensnellen. 
Als  de  Almagt  hem  in  toom  op  't  schuldig  aardrijk  schiet? 

Ach,  'k  voel  de  ketens,  die  ons  knellen, 
'k  Heb  tranen  voor  mijn  land!  slei^hts  tranen,  anders  niet. 
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Wat  Vijand  mag  zich  thans  verhoogen, 
Dat  hij  de  leeuwenteelt  gemuilband  heeft  in  't  stof? 
o  Neen,  geen  vreemde  hand  heeft  ons  in  't  juk  gebogen ; 
't  Was  geen  vijandig  lood,  dat  onze  hartaér  trof: 
Neen,  eigen  kroost  (mijn  God!)  sloeg  met  verwoede  handen 

De  borst,  die  't  eenmaal  voedsel  gaf. 
En  scheurde  als  een  beerin  met  onverzaadbre  tanden 

Het  vleesch  van  't  lijf  der  moeder  af, 

En  plaste  en  wroette  in  de  ingewanden ; 
Gij,  Almagt  zaagt  den  moord !  en  wederhieldt  uw  straf  ? 

'k  Zie  't  Staatsgebouw.  Het  stond  twee  eeuwen, 

Geheiligd  bij  den  nagebuur  !  — 

Ik  zie  't  gejoel !  'k  hoor  muiters  schreeuwen 

En  razen  op  den  trans  en  muur  \ 

Hoort  gij  den  moordkreet  zich  verheffen? 

De  stormram  zal  de  burgtpoort  treffen ; 

De  koevoet  kneust  metaal  en  steen. 

Van  uit  des  afgronds  nacht  gebroken, 

Zie  ik  de  Razemijen  spoken. 

En  brullen  door  dees  ruigte  heen. 

De  list  trekt  langs  bedekte  wegen. 

Van  't  mommende  verraad  verzeld, 

In  slangenbogt  de  burgtpoort  tegen. 

Gevolgd  van  oproer  en  geweld. 

De  hel  is  in  beur  hart  gerezen  ; 

De  hemel  lacht  in  't  veinzend  wezen. 

Houdt,  wachters,  bij  de  burgtpoort  stand ! 

Uw  bliksem  plett'  der  muitren  euvelen ; 

U  wacht  de  dood  !  't  is  grootsch  te  sneuvelen 

Voor  God,  voor  de  Eer,  voor  't  Vaderland  ! 

Ach,  'k  zie  de  wachters  schandlijk  vlieden ; 
De  hel  trekt  in  door  de  open  poort : 
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Thans  viert  meü  't  feest  der  Eumeoiden ; 
Hier  brast  verraad  en  list  en  moord. 
Zoo  brasten,  joelden  's  afgronds  scharen, 
Toen  Lucifer  met  juichend  staren 
Te  rug  stortte  in  den  jammernacht, 
Déér  meldde  met  een  snoevend  brallen, 
Hoe  hij  den  eersten  mensch  deed  vallen, 
En  hij  der  hel  dat  offer  bragt. 

Het  schandfeest  is  ten  eind'  geloopen ; 

Het  feest  van  Atreus  is  voorbij.  — 

Nu  zweept  men  't  volk ;  aan  't  wroeten,  sloopen ; 

Braakt  nu  uw  ziel  uil !  gij  zijt  vrij  ! 

Ja,  gij  zijt  vrij  in  de  ijzren  kluister  ! 

Bezingt  den  dag  in  't  tastbaar  duister ; 

Roemt  op  gezondheid  bij  uw  graf ; 

Verdoolden  !  plet  den  achlbren  schedel 

Van  all'  wat  deugdzaam  is  en  edel ; 

Laat  u  beheerschen  door  hel  kaf. 

Rukt  aan,  o  Vrijheids  legerknechten, 

Met  spé,  houweel  in  harde  vuist, 

Om  't  oude  Staatsgcbouw  te  slechten ; 

Valt  aan  (dus  schreeuwt  men,)  't  all'  vergruisd ! 

De  Vrijheidskoorts  gloeit  elk  door  de  aderen. 

'k  Zie  Furiën  met  toortsen  naderen ; 

Daar  fonkelt  Neérlands  Staatsgcbouw.  — 

Europa  ziet  dit  met  ontzetting ; 

Het  menschdom  hoort  het  met  verpletting, 

En  Neérland  juicht  bij  's  aardrijks  rouw. 

Langs  wand  en  torenspits  en  daken  , 
En  ceedrenhout  en  schat  en  pracht  , 
Zie  ik  de  vlammen  sehroeijen,  blaken 
En  golven  door  deez'  jammernacht; 
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Hier  stort  een  vlammend  spant  van  boven, 
De  nok  voelt  zich  haar*  steun  ontrooven 
En  dondert  neer  op  't  smeulend  puin  ; 
De  bindten  gloeijen,  vlammen,  storten, 
En  scheuren  in  het  nederhorten 
De  welfsels  op  van  't  hechtst  arduin. 

De  sluitsteen  splijt,  de  pijlers  scheuren. 

En  dondrend  stort  het  welfeel  in  ; 

De  vlam  verschroeit  en  stijl  en  deuren 

En  golft  langs  lijst,  karbeel  en  tin. 

De  beeldtnis  der  vergode  vaderen 

(o  Gruwel !  't  bloed  stolt  my  in  de  aderen,) 

Wordt  in  den  vuurgloed  neérgesmakt ; 

En  't  weinig,  dat  de  vlammen  spaarde,  ^ 

Wordt  door  het  vuigst  geboeft'  der  aarde, 

Godtergend,  woest,  ter  neer  gehakt. 

Die  ongehoorde  daad  ,  die  gruwel  is  bedreven, 

Maar  'k  wijt  dit  niet  aan  u,  o  volk  ! 
Gij  waart  het  werktuig  slechts  ,  uw  hand  werd  opgeheven  ; 

Men  toonde  aan  u  de  schoonste  dreven; 

Astrëaas  heileeuw  zou  herleven ; 
Men  deed  een  tooverbeeld  voor  uw  verbeelding  zweven, 

En  ach  !  ge  omhelsdet  Junoos  wolk. 

Gij  zaagt  der  volken  schat  naar  uwe  havens  stroomen  ; 

Het  aardrijk  eerde  uw  hoog  gebied ; 
Van  Taprobanes  kust,  van  Ganges  hecte  zoomen. 
Tot  daar,  waar  's  Heklaas  kruin  de  golven  bersten  ziet, 

Werdt  gij  bewierookt,  aangebeden.  — 
En  thans  !  —  'k  verstom,  'k  verga  in  't  hartverplettrend  heden, 

En  stort  in  d'afgrond  van  het  niet. 
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Maer  'k  wijt  u  niet,  o  volk,  de  zwarte  lijkgewaden, 

Die  treurig  hangen  om  mijn  leen  ; 

U  niet  de  afgrijsbre  gruweldaden/ 

Waardoor  ge,  o  volk,  zijt  afgestreén. 
o  Neen;  de  geest  des  kwaads  wilde  in  uw  bloed  zich  baden, 

Hem  wijt  ik  uwen  val  alleen. 
Mijn  oog  mogt  in  't  geheim  des  duistren  afgronds  boren  : 
Des  dichters  oog  aanschouwt  hetgeen  geen  ander  ziet; 
'k  Wil,  Neérland,u  't  geheim  van  uwen  val  doen  hooren, 
Maer  snikkend,  maar  doorvlijmd  van  't  plettrendzidverdriet. 

Verr'  van  Europa  rijst  in  ongekende  streken 

Een  bosch,  van  al  wat  leeft  en  niet  leeft  steeds  geschuwd ; 

Verblijf  der  vloeken  ,  waar  zelfs  de  Acheron  voor  gruwt. 

Geen  straed  van  licht  komt  ooit  door  zwarte  blaadren  breken  ; 

Een  vuile  nevel  dekt  deu  adderrijken  grond. 

Waaruit  een  zwavellucht  en  pestwalm  stijgt  in  't  rond ; 

Een  zwarte  vuile  stroom  rolt  traag  zijn  loome  baren 

Om  't  woud ;  geen  vogel  waagt  zich  hier  in  steile  vlugt, 

Of  stort,  vergiftigd  door  den  pestdamp,  uit  de  lucht. 

Venijnig  ooft  schiet  op  naast  schergepunte  blaéren, 

Aanloklijk  voor  het  oog,  maar  met  den  dood  bevrucht. 

Centauren,  Scillaas  met  Gorgonen  en  Harpijen 
Doorgonzen  't  helsche  bosch,  en  nestien  in  't  geboomt'. 
Daar  't  dikgeronnen  bloed  langs  blad  en  boomstam  stroomt, 
Gezweept,  gedagvaard  door  de  afgrijsbre  Razeruijen : 
Hier  heerscht  de  geest  des  kwaads  in  dit  afschuwlijk  bosch ! 
Hij  vloekt  zijn  dienaars  op,  en  de  afgrond  laat  hen  los.       , 
De  dwinglandij,  het  kleed  der  vrijheid  om  de  leden, 
De  heerschzucht,  list,  verraad,  en  moordlust,  en  geweld 
Ontstijgen  't  rijk  des  nachts,  omringen  's  monsters  schreden, 
Vatt armoe,  veinzerij  en  wanhoop  vergezeld. 
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Hij  spreekt,  de  geest  des  kwaads,  hij  spreekt :  »  Schiet  af,  mijn  telgen ! 

»  Naar  Neérland ;  't  zij  verwoest;  momt  u  in  vreemden  dos ! 

>»  's  Volks  welvaart  mogt  ge  eensslags  verdelgen, 

»  Schiet  uw'  vergiften  aém  op  volken  eedlen  los.  n 

Hij  spreekt;  verdwijnt:  zij  gaan.  —  De gruwlen  zijn  bedreven ; 

En  ach !  het  eertijds  vruchtbaar  oord 

Brengt  thans  slechts  brem  en  distels  voort ; 
Ik  zie  het  volk  in  't  juk  der  Gatilinaas  beven, 

Terwijl  's  lands  wdvaart  wordt  vermoord. 
De  hefT  des  volks  heeft  nu  de  teugelen  in  handen, 

De  heiige  teugels  van  't  gezag ; 

De  bloem  des  lands  ligt  thans  in  vrijheids  woeste  banden, 

Of  wordt  verpletterd  door  den  slag. 

De  slang,  met  goud  vernist,  met  breede  azure  plekken, 
Ligt  in  een  klaverwei  het  jeugdig  gras  te  lekken ; 
De  zon  gloeit  op  zijn  huid,  en  zij  weerkaatst  dien  gloed, 
De  onnoozle  tortel  ziet  die  glansen  aan  haar'  voet; 
Betooverd  door  den  glans  der  levendige  stralen, 
Waagt  zij  't  van  tak  tot  tak  naar  't  monster  af  te  dalen ; 
Onzigtbaar  vastgeklemd,  stort  ze  eindlijk  uit  het  loof. 
En  ach !  de  onnoozle  valt  den  slangenmuil  ten  roof; 
Zoo  lag  de  heerschzucht  ook  in  't  vrijheidskleed  gedoken. 

Zoo  naderde  ook  't  misleide  volk, 

En  't  wordt  den  gorgel  afgestoken, 

Door  heerschzuchts  schoon  omkleeden  dolk. 
o  Heilig  Vaderland,  waar  ik,  in  vroeger  dagen, 
Vol  kinderlijke  vreugd,  mijn'  hoogsten  wellust  vond. 

Thans  ligt  ge  ontluisterd,  neergeslagen: 

'k  Zie  niets  dan  puinen  op  uw'  grond. 

o  Roos!  in  's  werelds  bloemengaarde, 
Europaas  lust  en  pronk,  waarop  de  vreemdling  staarde, 

Thans  ligt  ge  ontworteld  en  verplet, 
En  't  is  een  barre  hei  waar  ik  mijn  voeten  zet. 
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Maar  ach,  waartoe  dees  lijkgezangen  ? 
Waartoe,  met  uitgedorde  wangen, 
Den  toon  des  weemoeds  aan  te  vangen? 
Mijn  Vaderland!  gij  zijt  niet  méér. 
Als  kind,  als  jongeling  ontwikkeldet  ge  uw  krachten, 
In  mannenbloei  ziet  ge  u  verachten, 
En  stort  gelijk  een  grijsaard  neer.  ' 

Ach !  is  mij  eenmaal  't  heil  beschoren. 

Wordt  uit  uw*  schoot  me  een  zoon  geboren. 
Mijn  gade!  o  voed  hem  op  in  der  vooroudren  deugd ; 
Der  vaadren  heldendaén  zij  't  voedsel  van  zijn  jeugd  : 

Laat  hem,  wanneer  'k  niet  meer  zal  wezen, 

Dees  droeve  lijkgezangen  lezen ;  « 

Zij  persen,  bij  's  volks  ramp,  zijne  oogen  tranen  af; 

Maar  moedig  roep'  hij  uit:  »  mijn  vader 
n  Deelde  in  's  volks  dwaling  niet,  was  nimmer  landverrader, » 
En  dan  stort'  hij  een'  traan  op  mijn  vergeten  graf! 

1795. 


Digitized  by 


Google 


ZUCHT  NAAR  ITALIË. 


Hoe!  zal  ik,  Holland,  in  uw  mist,  en  damp  en  nevelen. 
Die  ge  als  een'  pestwalm  uil  uw  poelen  op  ziet  hevelen, 
Mgn  dagen  eindigen?  breekt  voor  mij  't  uur  nooit  aan 
Dat  ik  van  de  Alpen  't  oog  zal  op  Itaalje  slaan? 
Op  't  schoon  Itaalje,  pronk  en  paradijs  der  aarde, 
Waarop  mijn  hongrend  oog  sinds  twintig  jaren  staarde ; 
Op  't  Vaderland  der  kunst,  der  helden  bakermat, 
Wiens  grond  Gamillus  en  Trajanus  eens  betrad !  -r- 

Geen  schat  van  Attalus  was  ooit  mijn  zielsbegeeren ; 

'k  Leerde  in  deze  ijzren  eeuw  den  pronk  der  weelde  ontberen ; 

'k  Vraag  niet  van  't  lot  den  glans,  die  eer-en  heerschzucht  vleit ; 

Neen,  onderhoud  en  rust  bij  onafhanklijkheid 

Is  't  geen  ik  wensch  en  zoek,  en  mag  mij  dit  gebeuren. 

Dan  zal  mijn  hart  altoos  mijn'  stand  benijdbaar  keuren ; 

'k  Sta  mijn  vergeten  lot  dan  aan  geen  Koning  af, 

En  kalm  zie  ik  den  tijd  mij  voeren  naar  mijn  graf. 

'k  Zoek  Febus  gunsten  niet;  wat  baat  me  ApoUoos  loover? 

Ik,  ongewijde,  laat  die  aan  den  keurling  over. 

Maar  eeuwig  wenscht  mijn  hart,  met  onverkoelden  lust. 
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Den  heilgeo  grond  te  zien,  waar  de  asch  van  Marorust; 

(jelijk  de  schaduw  't  lijf,  volgt  mij  dat  zielsverlangen .; 

'k  Blijf  aan  dat  denkbeeld,  als  een  rank  aan  d'olmboom  hangen;  , 

Het  volgt  mij  op  mijn  sponde,  en  ik  ontwaak  er  meé, 

Eu  't  onvoldaan  gemoed  stort  steeds  de  onvruchtbre  beé. 

Verbeelding  voert  bij  nacht  me  uit  Zwitsersche  landouwen. 
Om 't  rijk  Itaalje  van  der  Alpen  top  te  aanschouwen; 
Ik  daal  van  't  hoog  gebergt',  straks  streelt  me  een  zuivrer  lucht; 
Mijn  borst  slaat  ruimer,  en  mijn  geest  neemt  hooger  vlugt; 
Elk  polsslag  baart  genot,  versterkt  mijn  geestvermogen. 
Hier  wenkt  mijd'Eridaan,  op  zijnen  urn  gebogen. 
Op  marmren  steden  trots,  aan  zijnen  zoom  gebouwd; 
Déér  schuilt  een  bouwval  in  het  hoog  citroenenwoud. 
Een  tempel,  maar  de  God,  daar  eertijds  aangebeden. 
Ligt  bij  't  verwoest  altaar  in  puin  en  stof  vertreden; 
De  priesters  zijn  niet  meer,  de  orakelen  zijn  stom; 
De  stilte  en  eenzaamheid  bewonen  't  heiligdom. 
Een  ruige  monnik  slechts^  onnutte  last  der  aarde. 
Ligt  aan  den  voet  der  zuil ,  die  't  woén  der  tijden  spaarde; 
Dom,  geestloos  staart  hij,  als  'therkaauwend  vee,  in  't  rond; 
En  'k  ziehier  heden  en  't  voorheen  op  d'eigen  stond, 
'k  Zie  ginds  een  grafnaald  in  het  lauwerbosch  verdwijnen; 
Dddr  schuimt  een  waterval  van  de  eeuwige  Appennijnen; 
Hier  wenkt  de  Rubikon  en  meldt  mij  Gesars  lot, 
Der  Roomren  luister,  vloek,  verwinnaar,  schrik  en  God. 

Zou  mijn  verbeeldingskracht  niet  naar  Florence  vliegen  ? 
Ja,  mijmrend,  tracht  mijn  geest  zich  zei  ven  te  bedriegen; 
En  schoon  mijn  iigchaam  aan  mijn  spond'  gekluisterd  is. 
Mijn  geest  zweeft  door  de  stad  vand'eedlen  Medicis, 
En  offert  wierook  aan  dien  grooten  kunstbeschermer; 
De  geest  van  Angelo  slaat  leven  hier  in  't  marmer; 
Ik  waan  de  schim  te  zien  des  goddelijken  mans, 
En  dankbaar  biedt  mijn  hand  aan  hem  den  lauwerkrans. 
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Maar  'k  voel  't,  myn  bloed  snelt  reeds  met  meerder  drift  door  de  aderen ! 

Mijn  denkkracht  wordt  verhoogd,  'k  besta  iets  grootsch  te  naderen  : 

Wat  trotsche  tempel  blaauwt  in  't  schemerend  verschiet  ? 

Zie  ik  daar  de  eeuwge  stad,  den  gelen  Tiber  niet  ?  — 

Wat  wellust  voor  mijn  hart !  ja,  nu  mag  't  mij  gelukken 

Den  grond  der  Gatoos,  der  Metellussen  te  drukken ! 

Wat  weelde  !  wat  genot !  mijn  overstelpt  gemoed 

Zoekt  lucht !  'k  versmaad  de  rust  voor  d'afgematten  voet. 

In  't  volop  van  't  genot  wil  ik  mij  storten,  bidden, 

Den  honger  van  den  geest  hkr  boeten,  hier  verzaden ; 

Neen,  onverzaadbaar  blijft  die  hongerin  mijn  hart. 

Waar  wend  ik  't  eerst  mij  heen  ?  mijn  zinnen  zijn  verward. 

Wat  Godheid  zal  ik  't  eerst  mijn  huideen  offers  brengen  ? 

Wien  't  onbezoeddd  nat  in  zilvren  schalen  plengen  ? 

Gij  zijt  het,  Raiaël !  ik  kniel  in 't  Yatikaan; 

'k  Verstom,  \  bewonder ,  en  ik  bid  uw  godheid  aan, 

Verpletterd  door 't  besef  van  't  hoogste  kunstvermogen, 

Schoon  door  de  hand  des  tijds  met  mist  reeds  o  vertogen.     I 

Zoo  bidt  een  reiziger  op  Delfos  heilgen  grond. 

Der  Kunsten  god  nog  aan,  wiens  outerhier  eens  stond. 

De  tempel  ligt  verwoest,  't  altaar  is  omgesmetai, 

Maar  't  hart,  door  kunst  ontvlamd,  kan  nooit  den  God  vergeten. 

Thans  dwaal  ik  verder  :  ja,  daar  rijst  het  kericgevaart', 
Waarop  Europe  met  aanbiddend  huivren  staart ! 
Bramantes  wonderstuk !  wat  siddring  treft  mijn  leden  ? 
'k  Voel,  Godsdienst,  hier  uw  kracht,  mijn  niet,  bij  't  binnentreden ; 
'k  Dwaal  door  de  bogen  heen,  ik  stijg  ten  koepel  op, 
En  zie  op  Rome  en  de  aard'  van  d'onverzetbren  top. 

Maar  'k  wil,  nieuw  Rome,  me  aan  uw  kunsten  schat  ontscheuren, 
Ik  stort  me  in  de  oudheid  af.  Onsluit,  o  tijd  me  uw  deuren, 
Uw  poorten  van  metaal:  sterk  mij,  verbeeldingskracht!  — 
Ik  ben  op  't  Kapitool !  daar  rijst  het  voorgeslacht 
Van  't  volk,  dat  juichend  torsdithetjuk  op  naakte  schouderen, 
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En  Daauw  de  namen  kent  yan  hunne  onsterflijke  ouderen* 

Een  domme  jnriestrenscliaar  drukt  nu  den  zelfden  grond, 

Waar  op  eens  Cicero,  eens  Gato  zich  bevond. 

Is  dit  het  marktveld  niet,  ('k  hoor  thans  daar  't  slagtvee  lóeijen!), 

Van  waar  eens  't  Roomsche  volk  het  aardrijk  sloeg  in  boeijèn? 

'k  Zie  hier  den  heugen  weg,  waar  langs  Pompeus  toog, 

En  Romes  adelaar  't  heelal  in  't  aanzigt  vloog! 

'k  Zie  de  overwinnaars  hier  op  d'elpen  zegewagen. 

Door  't  witte  hengstgespan  of  leeuwen  voortgedragen  l 

Dees  trotsche  bouwval  was  het  renperk,  en  mijn  oog 

Ziet  ginds  Severus  zuil,  déér  Titus  zegebaog. 

Verbeelding  toont  mij  hier  een  duizendtal  van  wonderen. 

Ik  hoor  hier  Cicero  op  Catilina  donderen ; 

Dddr  wordt  's  volks  Consul,  die  's  lands  vrijheid  heeft  behoed, 

T^  raadzaal  afgeleid.  Ik  zie  d'ontelbren  stoet 

Derburgren,  't  vreugdelicht  ontstoken  op  de  daken; 

's  Volks  juichstem  doet  hem  't  loon  voor  zijnen  ijver  smaken, 

Hier  rijst  het  gulden  hof  van  's  aardrijks  dwingeland. 

'k  Zie  ginds  den  torentrans,  van  waar  hij  Romes  brand 

Aanschouwde,  en  dartiend  zong  den  schrikbren  val  van  Troje. 

Hier  sneeft  de  dwingeland  als  's  volks  geregte  prooije. 

o  Wat  herdenkingen  biedt  mij  elk  voorwerp  aan ! 

'k  Hoor  ddér  Horatius  zijn  gouden  citftr  slaan ; 

*k  Zie  hem,  met  veil  omkranst,  in  Tiburs  stille  dreven 

En  van  Falerner  nat  en  Lalagé  omgeven, 

Steeds  de  inspraak  volgen  der  alvocdende  Natuur, 

De  lessen  zingend'  van  den  wijzen  Epicuur^ 

Verbeelding  'k  volg  uw  vlugt  t  't  mag  eindlijk  mij  gelukken, 

Vii^el',  hier  op  uw  graf  een  lauwertak  te  plukken ! 

Dien  onwaardeerbren  schat  breng  ik  naar  't  Vaderland, 

En  stel  't  bezielde  loof  mijn'  broeder  Loots  ter  hand. 

'k  Druk,  Baja,  hier  uw'  grond^  maar  ach !  de  minnegoden 

Zijn  met  der  Roomren  roem  en  grootheid  weggevloden. 

't  Is  alles  ledig,  doodsch !  Een  monnik  vraag  ik  't  oord, 
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Het  bosch,  waar  Cicero  door  beulen  werd  vermoord; 
Ach !  nimmer  klonk  de  naam  des  reednaars  hem  in  de  ooren ! 
Der  wijzen  lessen  zijn  voor  't  dweepziek  kroost  yerloren. 
Zweeft  dreigend,  't  oog  vol  Tuur,  gindS|  Gannffi,  op  uw'  grood 
De  schim  van  Hannibal,  nog  Rome  vloekend,  rond? 
Juich !  juich  miskende  schim !  ja,  Rome  is  diep  gevallen. 

Nu  zweeft  mijn  geest  verrukt  naar  Napels  mMranren  wallen ; 
Ik  vraag  naar  't  wonder  niét,  dat  hier  een  heilig  werkt, 
En  priesterlist  het  vdk  in  dweeperij  versterkt; 
Neen !  'k  stort  mij  in  den  nacht  van  Herculanum  neder, 
£n  vind  daar  de  oudheid  en  haar  kunstbeschaving  weder, 
ik  zie  den  schrikbren  dag,  waarop  een  gansche  stad 
Door  gloeij^ide  asch  verging,  met  all'  wat  leven  had. 
De  aard'  scheurt,  de  vuurberg  kraakt,  de  lava  stro<mit,  hei  water 
Rruist  kokende  uit  zijn'  kjoSk  bij  'safgronds  dof  geUater; 
De  zon  verdwijnt,  de  lucht  wordt  zwart;  vergeefe  gevlugt! 
De  dood  waart  overal  en  regent  uit  de  lucht, 
'k  Zie  ouderdom  en  jeugd,  'k  zie  Consuls,  volk  en  slaven. 
Verzwolgen  door  het  vuur,  of  onder  't  puin  begraven ; 
Een  jonge  bruid,  versierd  met  Hymens  rozenkrans, 
Sneeft  aan  baars  minnaars  zij',  in  't  midden  van  den  dans ; 
Hier  torscht  een  jongeling  zijn'  vader  op  de  schouderen ; 
Zijn  gade  omklemt  zijn*  arm;  en  't  zoontje  volgt  zijne  ouderen ; 
Bergt,  bergt  u !  't  is  te  laat:  de  gloeijende  aseh  stort  neer. 
En  vader,  man  en  gade  en  kind  bestaan  niet  meer. 

'k  Ontruk  mij  aan  deez'  nacht ;  'k  zie  wéér  het  daglicht  stralen. 
Ik  durf,  Yesuvius,  aan  uwen  vuurmond  dwalen ; 
Ik  hoor  't  gebrom,  't  gebons,  het  dondren,  en  *t  gdoei 
Des  afgronds;  stroomend  vuur,  ontworstdid  aan  zijn  boei, 
Dreigt  Pprlici  gelijk  Pompeji  te  verdelgen. 
En  't  werk  van  eeuwen  in  ëën'  polsslag  in  te  zwelgen. 
Ik  daal  ter  bergspils  af;  wat  Eden  drukt  mijn  voet? 
Elkboschje  ontvlamt  het  hart  in  zachten  minnegloed; 
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De  aard'  (edt  hier  oogerergd  en  lelijen  en  rozen ; 

Gewis  heeft  Venus  eens  tot  dartiend  minnekozen 

Dees  blijde  streek  bestemd^  toen  ze  aan  Adonis  zij' 

Haar  duivenspan  vergat  in  minnekozerij ; 

En  Ceres,  toen  de  min  in  Phitoos  boezem  blaakte, 

En  aan  het  moederhart  Proserpina  ontschaakte. 

Schonk,  dolende  in  dees  streek,  waar  zij  een  rustplaats  vond, 

En  zege  en  vruchtbaarheid  aan  deez'  gewenschten  grond. 

Ik  rust  op  rozen  hier,  of  dwaal  door  cederbosschen, 

En  pluk  de  purpre  druif  van  de  opgezwollen  trosseui 

Daar  Philomed  in  't  woud  haar  teedre  toonen  slaat. 

De  geurige  ananas,  de  gloeijende  granaat 

Lokt  hier  den  wandelaar,  bij  't  volop  van  't  genieten, 

En  zaligt  hem,  die  hier  zijn  leven  heen  ziet  schieten. 

o  Zoete  droomen!  o  begoochling  van  't  gemoed! 
o  Wensch,  steeds  onvoldaan!  o  zucht,  die  'k  eeuwig  voed. 
Ach  wierdt  gij  eens  vervuld !  o  Zal  't  mij  eens  gebeuren. 
Mij  aan  mijn  Vaderstad,  aan  mijn  beroep,  te  ontscheuren? 
Zal  'k  eens  mij  baden  in  der  kunsten  heiige  bron? 
DiAr  zingen  in  den  gloed  d^  Italjaansche  zon  ? 
Qf  zie  ik,  Tantalus,  steeds  hongerend,  de  vruchten 
Mij  wiegen  boven  't  hoofd,  maar  steeds  mijn'  mondontvlugten  ? 
Zal  'k  eeuwig  dorsten  naar  het  helderspieglend  nat, 
Dat  steeds  mijn  kin  omgolft,  maar  aan  mijn'  mond  ontspat? 
Ach!  vruchtloos  is  mijn  wensch :  'k  vul  't  vat  der  Danaïden ; 
Maar  'k  zweer :  zoo  eens  't  geluk  aan  mij  den  hoorn  komt  bieden, 
Snd  ik  met  aadlaars  vlugt,  o  Tiber,  naar  uw'  muur, 
En  zwelg  daar  in  de  kunst ;  ontvlamd  door  't  dichtrenvuur, 
Zal  'k  dan  op  Maroos  graf  de  zilvren  snaren  dwingen. 
En  't  schoone  Itaalje  ddér  voor  Neérlands  Dichtren  zingen. 
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na  het  speien  Tan  de  anti 


IN  HET  ZANGSPEL  EDIPÜS. 


Il  een,  nooit  deed  aan  Pamisus  zoomenr 
De  telg  van  Edipus,  hoe  fel  door  't  lot  gedrukt, 
Bij  't  zaam  vergaderd  volk  zoo  vele  tranen  stroomen, 

Als  ge  ons,  o  Kunstnares !  op  't  hoog  tooneel  ontrukt ! 
Daar  gij  veracht,  miskend,  eiks  naadring  moet  ontvlieddo. 

Door  armoede,  angst  en  smart  gedwee. 
Uw'  grijzen  vader  hergt  in  't  bosch  der  Eumeniden, 

En,  schier  bedolven  onder  't  wee. 
Ons  't  onheil  schildert  van  de  droeve  Antigonë. 

Wij  zien  in  't  ver  verschiet  u  naderen, 
Daar  'I  armlijk  slaafsch  gewaad  uw  teedre  leden  dekt ; 

Geleideresse  van  d'eliendigst'  aller  vaderen. 
Dien  gij  allëën  op  aard'  tot  steun  en  bijstandt  strekt. 
Gij  voedt  hem  uit  uw  hand,  en  drenkt  hem  uit  de  wateren, 

Die  van  Cythérons  rotsen  klateren. 

Als  ge  in  zijn  woestenijen  dwaalt. 
Uw  ongevlochtenhaar  zweeft  golvende  op  de  winden  ; 
Een  mist  omwolkt  uw  oog,  thans  door  geen  hoop  bestraald, 
Daar  gij  voor  Edipus  een  vrijplaats  tracht  te  vinden. 
En  hij  aan  uwe  zij'  van  't  kaal  gebergte  daalt. 
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Gij  treedt  het  bosch  der  wraakgodinnen, 

Met  d'afgematten  zwerver  binnen ; 

Gij  vreest  geen  koude  of  zonnegloed ;  1 

Gij  durft  vrijwillig  u  verlagen, 

(Zoo^k  't  verlagen  noemen  moet,) 

Gezweept  door  's  noodlots  felle  slagen, 

Bij  de  overmaat  van  tegenspoed. 
Met  neergeslagen  oog  en  half  ontbloeien  voet, 
Het  dorre  bete  broods  elk  snikkende  af  te  vragen, 
Het  schamel  onderhoud,  dat  naauw  Natuur  voldoet* 

Ge  ontzegt  u  zelfs  het  eerbaar  blaken ; 
Geen  echttoorts  wacht  op  u,  noch  't  zoet  der  minnesmart ; 

Voor  grijzen  Edipus  te  waken 

Is  al  de  wellust  van  uw  hart. 
Door  oudte  en  kommer  krom,  beroofd  van  't  licht  der  oogen, 
Stiert  gij,  gij  teedre  spruit,  zijn'  waggelenden  stap  ; 

Wij,  door  uw  godsvrucht  opgetogen. 
Ontzeggen  u  geen  hulde  in  't  schaatrend  handgeklap. 

En  heft  gij  dan  uw  teedre  zangen, 
Den  toon  van  weemoed  aan,  die  in  de  harten  boort. 
Dan  blijven  wij  verrukt  aan  deze  klanken  hangen. 

De  tranen  gudsen  langs  de  wangen, 
En  als  een  sterke  stroom  scheurt  ge  ons  geweldig  voort.    ' 

Waar  voert  ge  ons? 'k  Zie  hier  *t  oud  Athenen! 

Dddr  vloeit  de  blijde  Peueus  zacht ; 
Ginds  praalt  Minervaas  tempelwacht ; 
'k  Hoor  de  Eumeniden  in  beur  donkre  bosschen  stenen, 
Antigoné  het  lot  beweenen 
Van  Laius  droevig  nageslacht.  — 

Hoe,  zoudt  gij  onvermurwbaar  wezen, 
Rampspoedig  grijsaard  ?  Hoe,  hoort  gij  niet  aan  uw  knién, 

25. 
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Dien  zieldoordringbren  toon,  vol  hoop  en  angst  en  rreezen  ? 

Kunt  gij  uwe  eenigste  uitgelezen, 
üw  dierbre  Antigoné  een'  verdren  weerstand  bién  ?  — 

Vlugt,  vlugt  dan  uit  de  Atheensche  palen ; 
Ontscheur,  ontscheur  u  zelf  aan  Thesus  burgerij  ! 
Ga  in  het  aaklig  spoor  des  woesten  boschstiers  dwalen ; 
Begraaf  u  in  het  hart  der  barste  woestenij. 
Of  dat  Gythérons  kruin  alleen  uw  vrijplaats  zij. 

Maar  neen,  gij  hoort  haar  stem,  haar'  toon,  zoo  lief  en  teeder, 

Niets  wederstaat  dat  zacht  geweld  ! 
Dat  Polinices  vrij  zich  in  het  stof  verneder', 

Hij  yindt  alleen  zijn'  vad^  weder. 
Door  deze  tooverstem,  die  aller  hart  versmelt. 

Het  koeltje,  dat  bij  't  vinnig  stralen 
Van  Febus,  op  de  hei  den  wandelaar  vertroost ; 

Het  beekje,  dat  bij  't  eenzaam  dwalen 
Langs  een  ongastvrij  oord  den  reiziger  verpoost. 

Is  zoet  voor  de  afgematte  krachten ; 
Zoo  aangenaam,  zoo  zacht,  zoo  lieflijk  zij  uw  toon, 

Wanneer  ge  in  teedre  jammerklagten, 

Het  droevig  noodlot  wilt  verzachten 

Van  Laius  en  Jokastes  Zoon. 

Versterk,  o  Zangeres,  uw  schreden. 
En  word  eenmaal  't  sieraad  van  Amstels  Schouwtooneel ! 
Zie  Melponieen  Watlier  aan  't  hoofd  der  reijen  treden. 
Dat  ge  eens  als  Thalia  en  vlugge  Euterpe  ons  streel' : 

pan  voeren  u  de  Charitinnen, 

Als  een  der  blijde  Zanggodinnen, 

Verheugd  ten  slingerenden  dans ; 
Dan  zal  der  Dichtrengod,  die  steeds  zijn  Priesterinnen 

Naast  zijn  geheiligd  kroost  blijft  minnen, 

U  sieren  met  zijn'  lauwerkrans. 
1800. 


Digitized  by 


Google 


AAN  HET  PUBLIEK 


i:«    DEN 


AMSTERDAMSCHEN  SCHOUWBURG. 

Ier  sloitkg  faa  het  tooneel, 

DEN  IX  VAN  BLOEIMAAND,  1801. 


W  ie  dringt  met  vluggen  tred  door  't  neevlig  luchtfloers  beneq  ? 

Wie  is  zij,  die,  met  zachten  glans, 
Door  Zéfiers  voorgezweefd,  door  Febus  gloed  beschenen, 

Met  pracht  verrijst  aan  d'oostertrans? 
Het  is  de  Lente !  o  ja,  de  aard*  zegent  haar  bij  't  naderen  ; 
Haar  luchtpad  is  bezaaid  met  mirt  en  rozebladeren  : 
De  blijde  mingodes,  met  kransen  in  het  haar, 

,  Volgt  op  een'  ligten  wolkenwagen, 
Door  lachjes,  minnegoón  en  lonkjes  voortgedragen. 

Haar  met  de  Gharitinuenschaar. 

De  Wintergod,  die  de  aard'  geklemd  hield  in  zijn  banden, 
Getergd  dat  hem  't  gebied  der  aarde  onttrokken  wordt. 

Heeft  vruchlloos  met  zijn  stalen  handen, 
Zijn'  toom  in  sneeuw  en  ijs  op  *t  menschdom  uitgestort. 

De  orkanen,  doorhem  afgeschoten, 

Verdunnen  zich  tot  lentelucht ; 

't  IJs,  in  zijn  stramme  vuist  besloten. 
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Smelt  tot  een'  zilyren  dauw,  die  't  dorstig  land  bevrucht. 
Yergeefe  schudt  hij  vergramd  de  vlokken 
Uit  dikbesneeuwden  baard  en  lokken, 

Zijn  krachten  zijn  verspild !  de  Lente  drijft  hem  voort, 
En  door  zijn  wit  gespan  getrokken, 
Vlugt  hij  naar  't  altijd  grimmig  Noord'. 

De  Lente  zegepraalt,  en  de  aarde  juicht  haar  tegen ; 
Elk  brengt  haar  wierook  toe,  en  huldigt  haar  gebied. 
Zij  spreekt:  »  Beroemde  stad,  aan  't  effen  strand  gelegen, 
x  Waar  de  Amstelgod  zijn  urn  in  Flevoos  golven  giet, 
)•  Verlaat  thans  Febus  hof ;  zoek,  smaak  de  veld  vermaken, 

»  Hij,  die  de  schoone  kunsten  mint, 
31  Zal  op  het  stille  land  geen  minder  wellust  smaken, 
»  Dan  hij  in  't  heilig  koor  van  God  Apollo  vindt. 
»  Kan  thans  Thaliaas  scherts,  Euterpes  zang  u  streelen, 
»  Verrukt  u  Melpomeen  op  haar'  gewijden  grond, 
»  Niet  min  verrukt  en  streelt  de  zang  der  fllomden 
)»  U  in  het  eikenloof  bij  zoelen  avondstond. » 

Zij  zwijgt !  Gij  volgt  haar'  wenk ;  haar  taal  kan  u  bekoren, 
En  als  Vertunmus  hand  met  vrucht  zijn'  boomgaard  tooit, 
Het  bosch  aan  zijnen  voet  de  gele  blaadren  strooit, 

Keert  gij  terug  in  Febus  koren. 
Schoon  Mavors  wolfgespan,  afschuwlijk,  wreed  van  muil, 
Met  bliksemend  gezigt  en  akelig  gehuil. 

Alom  de  siddrende  aard'  deed  beven ; 
En  de  Oorlogsgod,  op  zijn  karos  verheven. 

Door  Razernijen  voortgedreven. 
Gelijk  de  landman  't  gras,  de  volkeren  deed  sneven. 
En  in  een  zee  van  bloed  zijn'  standaard  heeft  geplant, 

Van  't  bochtig  Adriatisch  strand 
Tot  daar,  waar  Lybiesch  zon  d'Eyptenaar  verbrandt. 
Schoon  nog  Britannien  't  vereend  Euroop  blijft  trotsen, 

Met  kracht  haar'  forschen  drietand  drilt. 
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En  van  haar  krijtgebergt',  door  onbeklimbre  rotsen 

Omheind,  gelijk  Neptuin,  de  zee  beroert  en  sUlt; 

Schoon  gij  de  scheepskroon  u  zaagt  van  den  schedel  rakken, 

Nogtans  zocht  gij  in  Febus  hof 
Yerhgting  voor  het  wee,  dat  uwen  hals  blijft  drukken, 
Verzachting  voor  den  smaad,  die  uwen  handel  trof. 
Wat  zal  't  dan  zijn,  wanneer  Astrea  zal  genaken. 

En  de  oorlogsvlam  wordt  uitgebluscht? 

Als  gij  het  zalig  zoet  zult  smaken 

Der  lang  ontbeerde  kalmte  en  rust  ? 
Dan  snelt,  met  dubble  drift,  gij  weder  naar  dees  zalen, 

Verwelkomd  door  Melpomenë ; 
Dan  ziet  ge  uw  vlaj^n  wéér  aan  Oost-  en  Westkust  pralen, 

En  wappren  op  de  ontboeide  zee; 
En  Toert  der  volken  schat  zeeghaftig  naar  uw  reé, 
Daar  de  echoos  van  rondsom  den  blijden  zang  herhalen : 
Triomf!  de  welvaart  heerscht,  bij  vrijheid,  rust  en  vree! 
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ËJWi  onbeleefd  ah  het  is,  xegt  de  ffoogheraar  ucHTBifBERo,  in  een 
beschaafd gezebehap  te  verschijnen,  zonder  het  behoorlijk  te  groeten, 
zoo  onvriendelijk  zou  het  met  reden  geoordeeld  worden,  een  boek  in 
het  Ueht  te  geven^  zonder  vooraf  iets  aan  de  lezers,  die  ons  vereeren 
met  ons  bode  in  handen  te  nemen,  te  zeggen. 

De  vereerende  wijs,  waarop  gij,  waarde  Landgenooten!  het  eerste 
deelmijner  gedichten  hebt  ontvangen,  maakt  het  mij  tot  een'  pligtaan 
u  mijne  erkentenis  te  betuigen.  Als  Dichter,  is  mij  uwe  goedkeuring 
aangenaam,  maar  als  beminnaar  van  mijn  Vaderland,  als  Neder- 
lander, oneindig  meer,  daar  ik  die  goedkeuring  niet  minder  toeschrijf 
aati  de  gevoelens,  die  gij  in  mijne  verzen  ontdekt  hebt,  dan  aan  de 
dichterlijke  voordragt. 

Zeer  weinig  heb  ik  te  berigten  bij  de  uitgave  van  dit  tweede  deel. 
Het  stuk,  ten  titel  voerende:  De  lof  en  het  nut  der  fraaije  Kunsten 
en  Wetenschappen,  bijzonder  in  den  ouderdom,  is  door  mij  uitge- 
sproken in  de  Hoüandsche  Maatschappij  der  fraaije  Kunsten  en 
Wetenschappen,  ter  inwijding  van  het  spreekgestoelte,  door  den  Heer 
en  M'.  STRAALMAN,  Oud-burgemeesteT  der  Stad  Amsterdam,  aan  de 
Amsterdamsche  Afdeding  dier  Maatschappij  ten  geschenke  gegeven; 
van  daar  eenige  toespdingen  qp  difit^  waardigen  Grijsaard,  in  het 
laatste  gededte  van  dit  stuk  f 
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Het  vers  de  Schilderkunst  is  zijne  gd>oorte  verschuldigd,  aan  het 
voor  mij  veteerend  aanzoek  van  Bestuurderen  van  het  Departement 
der  Teekenkunde  in  de  lofrijke  Maatschappij  Felix  Meritis,  bij  gele- 
genheid van  het  uitdeelefi  der  eereprijzen; het gebruikbragt mede, dat 
de  Verhandeling  of  het  Dichtstuk,  voor  deze  plegtigheid  vervaardigd, 
tweemaal  door  muzijk  werd  afgebroken,  van  daar  de  spraakwendin- 
gen  aan  de  Toonkunst  in  mijn  dichtstuk  voorkomende. 

Twee  Lierzangen  van  een'  tegenstrijdigen  inhoud,  zal  men  in 
dezen  bundel  aantreffen,  namelijk  de  eerste  en  de  derde  Lierzang: 
de  eerste  is  door  mij  voor  meer  dan  tien  jaren  vervaardigd;  het 
bekende  werkje  van  condorcet  gaf  daar  aanleiding  toe.  De  gevoelens., 
die  ik  toen  voor  tmar  hield^  heb  ik  in  dien  Lierzang  uitgedrukt. 
Nadere  overdenkingen  hebben  mij  tot  andere  denkbeelden  gebragt; 
intusschen  was  mijn  vers  afzonderlijk  uitgegeven  en  ik  kan  het  dus 
niet  terug  nemen.  Onaangenaam  was  het  echter  voor  mij,  denk- 
beelden, die  ik  niet  meer  voor  waar  hield,  op  mijneti  naam  te  lezen. 
Ik  besloot  dus  hetzelfde  onderwerp  naar  mijne  tegenwoordige  wijs 
van  denken  te  behandelen,  en  de  beide  Lierzangen  in  dezeth  bundel 
op  te  nemen.  Mijne  bescheidene  Lezers  oordeelen,  of  ik  toen  of 
heden  gedwaald  heb.  Hoe  men  ook  over  dit  onderwerp  denken  moge, 
engewisselijk  valt  hier  veel  voor  en  tegen  te  zeggen,  ais  Dichter  hoop 
ik  het  rcgt  te  hebben,  van  m\jne  Lezers  te  vergen,  dat  zij,  bij  het 
beoordeelen  dezer  twee  Lierzangen,  zich  voor  die  oogenblikken  op 
liet  standpunt  plaatsen,  waaruit  ik  mijn  onderwerp  beschouwd  hd), 
en  dddr  beslissen  of  ik,  als  Dichter,  aan  mijn.  onderwerp  regt 
gedaan  heb. 

De  verzen,  in  dit  deel  voorkomende,  zijn  van  een'  emstigen 
aard;  dit  is  zoo;  hij,  die  in  dezen  tijd  een'  vreugdekreet  kan  aan- 
lieffen.^  moge  het  doen,  maar,  ik  gevoel  het  aan  mijn  hart,  niwmer- 
kan  ik  zijn  vriend  zijn. 
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OUltyramlie. 


V  an  hier,  van  hier  die  onverlaat, 
Wiens  hart  niet  voor  het  heil  van  't  schoone  Holland  slaat! 
Wiens  boi*st  zich  niet  verheft  als  hij  dien  naam  hoort  slaken! 
Dien  Goddelijken  naam,  die  nooit  verdwijnen  zal. 

Maar  bij  de  slooping  van  't  heelal 
Nog  door  de  wrakken  der  verbrijzling  heen  zal  kraken. 

Dat  hij  verga,  verzinke  in  't  niet. 

Wiens  blik  niet  fonklend  opwaarts  schiet, 
Bij  't  denkbeeld,  mij  is  't  licht  op  Hollands  grond  beschoren ! 

'k  Deel  in  den  roem,  dien  't  voorgeslacht 

Ons  heeft  ten  erfdeel  aangebragt. 
Wat  ook  verdwijnen  moog',  die  roem  blijft  onverloren. 
Blijft  heilig  aan  het  hart,  op  Hollands  grond  geboren, 

Bij  de  echte  teelt  van  de  eelste  dragt.  — 

Verwerpt  uitheemsche  lauwerbléren. 
Verheft  u,  Neérlandsche  adelaren! 
Laat  andre,  lager  dichtstof  varen, 
Galmt  Hollands  lof  het  aardrijk  dóór ! 
De  Barden  gingen  reeds  voor  Wodens  ruwe  altaren 
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In  d'ouderlijken  lof  u  vóór ! 
Schiet  over  Hercules  pilaren^ 
Verkondt  dien  lof  aan  zuid-  en  noorderbaren : 
Laat  Seines,  Tybers  kunstenaren 
Zich  blind  op  uwen  luister  staren ! 
Stijgt !  volgt  den  God  des  dags  op  't  gloeijend  zoonespoor ! 
Heft  aan !  bezielt  de  gouden  snaren ! 
Heft  aan!  het  mensehdom  leent  het  oor. 

Mijn  ziel  is  thans  in  zangen  uitgegoten! 
Ik  baad  mij  in  den  stroom,  die  onverdroogbaar  vloeit, 
Den  stroom,  die  uit  den  berg  van  Hollands  roem  gesproten, 

Den  vaderlijken  grond  besproeit, 

En  Neérlands  vlakten  omgevloten, 

Nog  roemt  op  de  onvergankbre  loten. 

Die  aan  zijn  zoomen  zijn  gegroeid; 

Wier  spranken,  welig  opgeschoten, 
Nog  Hollands  lof  en  roem  aan  zijnen  standaard  boeit. 
Wee  't  ijzren  hart,  dat  niet  voor  't  heil  van  Holland  gloeit! 

Op  welk  een  rots  zal  'k  mij  verliezen? 
Wat  grot,  wat  duister  bosch,  wat  diepvergeten  dal. 

Zal  ik  voor  mij  ten  zangberg  kiezen? 
Op  welk  een'  heilgen  grond,  vergeten  van  't  heelal. 

Zal  ik  gedachten,  beelden  gaderen, 

Den  roem  van  HoUand  niet  onwaard'? 
Waar  hulde  doen  aen  de  aangebeden  vaderen  ? 

Waar  zal  ik,  in  mijn  stoute  vaart, 
Met  de  almagt  van  de  kunst  mijn  stalen  borst  omgorden. 
En  't  geen  ik  duister  zie,  met  klem  en  kracht  en  orden, 

Verkonden  aan  de  luistreode  aard'? 

Hier  wil  ik,  hier,  bij  't  grafgesteente 
Van  d'eersten  Willem ;  hier,  bij  't  heilige  gebeente 

Van  Neérlands  redder  onder  God : 
Hier  wil  ik  Hollands  roem  elk  vreemde  in  de  ooren  donderen! 
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Hier  stamelen,  van  Hollands  wonderen, 

Verheven  boven  smaad  en  lot. 

Ja !  moet  ik  eens,  deez'  grond  ontweken, 

Yerr'  van  den  huisselijken  haard 

Omzwerven  in  nitheemsche  streken, 
Ik  voer  een'  schat  met  mij,  mij  meer  dan  't  leven  waard' ! 
'k  Kan  door  een  enkel  woord  me  op  trotsche  nabuurs  wreken, 
'k  Noem  Holland,  en  die  naam  blijft  heilig  over  de  aard*.  — 
Wanneer  de  schoone  zwaan  met  zilverwitte  pluimen, 
o  Rijn,  uw  golven  klieft,  uw  wateren  doet  schuimen, 

En  speelt  en  dartelt  in  uw  nat^ 

Door  vloeibre  pards  overspat. 

En  in  uw  maagdelijke  plassen 

Dekleenste  smetten  af  wil  wasschen, 
In  stille  grootheid  langs  uw  vruchtbre  zoomen  zwiert. 
Wijkt  met  ontzag  terug  het  minder  pluimgediert', 
Betooverd  door  het  schoon  der  juistgevormde  leden, 
En  eert  haar  als  het  beeld  der  lieve  Aanvalligheden : 

Of  als  in  't  zomer-avonduur. 

Bij  't  plegtig  duister  der  Natuur, 

De  nachtegaal  zijn  lied  doet  hooren, 

Schijnt  alles  in  dien  zang  verloren ; 

't  Is  al  vernietigd,  niets  bestaat 
Wanneer  de  toovenaar  zijn  godentoonen  slaat: 
Zoo  wijken,  zwijgen,  aan  der  Goden  disch  gezeten. 
De  Volken,  als  de  Maagd  van  Holland  daar  verschijnt  : 
Wie  is  aan  haar  gelijk?  wie  durft  zich  dit  vermeten? 
Daar  aller  glans  als  mist  voor  haren  glans  verdwijnt. 

Wie  zal,  ten  top  eens  bergs  gekomen, 

Zijn  oogen  wenden  naar  een  beek. 
Die  onbemerkbaar  kruipt  door  een  verlaten  streek. 
Als  hij  d'ontzagbren  Rijn  aan  zijnen  voet  ziet  stroomen, 
Die  stout  daar  henen  bruist  als  zegeuaar  van  't  land. 
Op  Baochus  schatten  trotsch,  aan  zijnen  zoom  geplant? 


Digitized  by 


Google 


306  DE  LOF  TAN  BOtXAlfD. 

O  Holland,  lust  en  pronk  der  aarde, 
o  Schoonste  bloem  in  's  werelds  rozengaarde , 
o  Reinste  parel  in  Eurqiaas  YolkenkrooD ! 
'k  Verlies  mij  in  uw'  lof,  'k  yendnk  bij  al  uv  sehoon. 

Neen!  'k stijg  door  't  rein  aamur  der  wdken! 
.  Ik  nader  tot  der  Goden  disch ! 
Ik  zie  den  wedstrijd  hier  der  volkea. 
Wie  't  edelste  en  't  Toortreflijkste  is. 
De  volkeren  van  't  sehanerend  yerieden. 
De  volken  van  het  schriklijk  heden. 
Verschijnen  voor  der  Goden  troon. 
Wat  wedstrijd !  Wie,  wie  zal  't  gdukken 
Het  heilig  lauwerloof  te  plukken  ? 
Wie  is  gewaardigd  zich  te  plaatsen  bij  de  Goón  ? 

Egypte  komt  ten  strijd  zich  bieden  ! 

Zij  tooüt  haar  eeuwge  piramiden, 
Den  Nijl,  die  Deltaas  grond  met  zegen  oversproeit, 
Haar  oudheid,  daar  de  tijd  zich  vruchtloos  op  vermoeit : 

Maar  schaamrood  zwicht  zij !  Hellaas  luister 

Schiet  al  haar  glansen  weg  in  't  duister ! 
De  Grieksche  Maagd  verschijnt !  bevallig,  los  vaa  zwier, 

En  in  haar  hand  de  tooverende  lier, 

Zweeft  zij  haroor  ;  de  wetenschappen, 

De  kunsten  volgen  op  haar  stappen, 

De  denkkracht  fonkelt  in  haaroog. 

Terwijl  de  lieve  AanvalHgheden 

Volvrolijk  aan  haar  zijde  treden. 
En  stralen,  als  de  zon  op  Iris  wolkenboog. 

Zij  komt ;  maar  Rome  doet  haar  vlugten, 

^k  Hoor  't  dondren  van  zijn  wapenkracht, 
'k  Zie  't  menschdom  in  het  juk  des  trotschen  Tybers  zuditen^ 

En  als  onschuldig  vee  geslagt. 
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Brittania  verschijnt!  Trotsdiop  haar  kracht  en  waarde, 

Dingt  zij  naar  't  meesterschap  der  aarde. 
Daar  d'Oceaan  gedwee  in  haar  gareeien  zwemt, 
En  zij  Neptunusstaf  inforsche  vingren  klemt ! 

Zij  nadert  op  een'  waterwagen, 

Met  gouden  j^ten  dik  beslagen, 

Door  monsters  van  de  zee  gedragen. 

Die  trotsch  zijn  op  die  eedle  vracht; 

Het  goud,  gerukt  uit  Peruus  nacht. 

De  kruiden  van  des  Indus  zoomen. 

De  schatten  van  de  westerstroomen. 
Zijn,  als  eeii  hulde,  voor  haar  voeten  aangebragt ; 

Zij  nadert  tot  der  Goden  zetd, 

»  Wat  volk  (roept  ze  uit)  is  zoo  vermetel, 
»  Zoo  dol,  dat  nog  aan  mij  hier  de  eerste  plaats  betwist. 

»  'k  Verschijn  !  ik  ^reek ;  het  vonnis  is  beslist  !  i> 

Wat  held  rukt  aan  met  blinkend  staal  omtogcn  ? 

Hij  komt  met  bliksemschieteude  oogen. 

Gewapend  met  Alcides  knods  ! 

Een  zoon  des  hoogen  Dopdergods  ! 

Zijn  wQ  is  't  noodlot !  wie  zal  't  wagen 

Aan  hem  den  eereprijste  ontdragen  ? 
»  'k  Verdelg  (spreekt  hij)  die  stout  zich  tegen  mij  v^klaart, 

»  De  Gaulers  zijn  het  edelst  volk  der  aard.  » 

Zal  hij  nu  voor  den  zetel  dringen. 

Waar  Jupiter  door  donders  spreekt  ? 
Van  voor  den  troon  des  Gods  den  zegepalm  ontwringen  ?  . 

De  Olympus  siddert,  en  verbleekt. 

Nu  komt  een  Maagd  met  zedig  blozen ; 

Een  geur  van  eerste  lenterozen 
Omzweeft  haar,  en  verspreidt  zich  door  der  Goden  zaal ! 
De  aanminnige  zweeft  aan.  Geen  schitterende  praal 
Omgolft  baar  blank  gewaad,  uit  lelieblaén  geweven, 


Digitized  by 


Google 


308  DU  LOF  VAN   HOLLAND. 

Waarom  de  lachjes  en  beralligheden  zweven ; 

Neen,  de  onschuld  op  't  gelaat  gespreid, 
Gemengd  met  ernst  en  hooge  minzaamheid, 

Versmaadt  den  dienst  van  praalgewaden  : 
Zij  is  haar  schoon  alleen  zich  zelf  verpligt: 
Zoo  schiet,  uit  eigen  kracht,  de  bron  van  wantte  en  licht 
De  stralen  neer  op  de  aard',  waarin  de  volken  baden. 

Gewis,  de  lust  der  Hemelgoón, 
De  jonge  Venus  was  in  Paris  oog  min  schoon, 

Toen  bij  haar'  toovergordel  slaakte 
En  aan  haar  borst  in  minneweelde  blaakte  t 

Min  schoon  waart  gij,  o  Cytherë, 
Toen  ge  uit  het  schuim  verreest  der  kabbelende  zee, 

En  de  aard'  op  uw  gezigt  verbaasde. 

Elk  God  op  uwe  schoonheid  aasde. 
Dan  Hollands  Maagd  in  't  oog  der  Goden  schijnt, 
Daar  alles  bij  haar  komst  in  nevelen  verdwijnt. 
De  gouden  zetelen,  waarop  de  Goden  pralen, 

Weerkaatsen  dubblen  gloed  en  stralen, 

En  flikkren,  vlammen  door  de  zalen, 

Ec  fonklen  langs  den  grond  en  wand, 
Nu  de  eedle  maagd  verschijnt,  de  Maagd  van  Nederland. 

Ja  !  zij  zal  meé  ten  wedstrijd  dingen  ! 
Een  hemellach  verheerlijkt  haar  gezigt. 

Hoe  zedig  stelt  zij  in  het  licht 
De  wondren,  door  haar  volk  op  d'oceaan  verrigt ! 

De  stroomen,  die  zij  kost  bedwingen, 

De  kunsten,  die  haar'  troon  omringen ! 
Ja,  schepster  van  den  grond,  waar  zij  haar'  zetel  sticht, 
Is  ze  alles  aan  zich  zelf,  niets  aan  Natuur  verpligt. 

Egypte,  stort,  stort  in  uw  graven ! 
Wijkt,  Romers,  woeste  naakte  slaven, 
In  't  juk  van  weinigen  gekneld  ! 
Voor  hen,  voor  de  eedlen  moest  gij  zwoegen. 
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Het  Westen  aan  het  Oosten  Toegén, 
Opdat  eens  Consub  naam  met  glme  sij  yermeld. 

Als  onvérwonnen  oorlogsheld ; 
En  gij !  —  wat  was  uw  loon  ?  Gij  scheerde,  als  't  Vee  getdd, 
Verminkt  en  naakt,  het  kaalgeplunderd  veld. 

Wijkt,  Britten,  Ganlers  wijkt !  terog :  durft  ge  u  yermeten 

U  't  edelst  rolk  der  aard'  te  he^en  ? 
Ziet,  ziet  de  ontheisterde  aard',  die  aan  uW  voeten  schreit ; 
Een  volk  alleen  is  groot  door  regt  en  menschlijkheid ! 

Wie,  wie  zal  hier  nu  z^epralen  ? 

Mijn  borst  durft  naauwlijks  ade^ihalen ! 
'k  Juich !  'k  juich !  'k  zie  't  heilig  loof,  waarnaar  elks  boezem  brandt, 
Geslingerd  om  uw  kruin,  o  Maagd  van  Nederiand ! 

Juich,  Holland,  als  Vorstin,  treedt  ge  in  den  rd  der  volken  f 

Wat  slaven  knielen  in  uw  spoor ! 
Uw  naam  is  't  reinst  muzijk  in  aller  volken  oor ! 

Uw  roem  galmt  heel  de  wereld  door. 
En  straalt,  gelijk  de  zon  door  't  dundoek  van  de  wolken. 

Roem,  Codrusstad,  op  rijken  buit, 

Minervaas  gift,  de  Olijvenspruit, 

Op  't  ros,  u  door  N^tuun  geschonken ; 

Itaalje  moge  op  wingerds  pronken ; 

Het  Noord'  zij  op  zijn  ijzer  trotsch,  — 

Een  gift  des  woesteo  Oorloggods; 

De  Ganges  op  zijn  kruidwaranden ; 
Het  kroost  van  Ismaëi  doe  ambergeuren  branden ; 

Wij,  Holland  voert  van  hunne  strandt 
Die  schatten  met  zich  meé,  hun  door  Natuur  vergund, 
En  juicht  nog,  bij  dien  schat,  op  't  zuirelrijke  rund. 

Snort,  op  verpletterende  wieken, 

Orkanen,  los !  'k  zie  in  u  't  bedd 

Van  Holland  in  zijn  uchtendkrieken. 

De  kracht  der  oude  hddenteelt: 


Digitized  by 


Google 


510  DE   LOF   VAN   HOLLAND. 

O  Ja,  een  kracht  is  in  den  grond  gezworen 
Van  Holland,  ja,  een  kracht  die  eeuwig  blijft  in  stand, 

Die  kracht  dreigt  ieder*  dwingeland, 
Die  willekeurig  hier  zijn'  dartlen  wil  doet  booren. 

Ter  neer  te  bliksemen  in  't  zand. 

Gij  Yoeldet  dit,  Philips !  gij,  meester  van  de  wereld. 
Gij,  metPotozies  goud,  Golcondaas  schat  bepereld. 
Gij  voeldetdit,  tiran;  met  Alva  vloogt  gij  aan ! 
Als  mist  verdween  uw  kracht,  om  nooit  wéér  op  te  staan. 

Zoo  zacht  gelijk  een  lentemorgen ; 
Zoo  rein  als  voor  het  oog  een  zuivre  parel  is. 

Die  in  der  waatren  schoot  vert>orgen, 

Gerukt  wordt  uit  die  duisternis ; 
Zoo  zacht,  zoo  zuiver  is  ook  de  echte  Nederlander, 

Tot  wien  nooit  de  armoe  vruchtloos  vliedt, 
Zij  koestert  zich  in  't  loof  van  zijnen  milden  stander ; 
Neen,  't  HoUandsch  hart  vergeet  het  schaamle  weesje  niet. 

Telt,  zoo  gij  kunt,  het  zand  van  Afrikaas  woestijnen. 
De  drupplen  van  den  Oceaan, 
De  vlokken  sneeuw,  die  't  Noord'  beslaan, 

De  sterren,  die  bij  nacht  aan  d'eeuwgen  hemel  schijnen: 

Telt  ze  op,  indien  gij  kunt;  beur  aantal  zal  verdwijnen 
Bij  de  ongeloofbre  heldeudaén. 

Door  't  Godlijk  voorgeslacht  in  blijder  eeuw  bestaan. 

Stijgt  met  den  Zonnegod  ten  wagen. 
Elk  oord,  de  verste  zee,  ja,  de  ongekendste  vloed. 

Zal  't  onmiskenbaar  kenmerk  dragen 

Van  overouderlijken  moed.  — 

Wat  helden  stijgen  uit  hun  graven, 

Om  Hollands  ouden  roem  te  staven ! 
Zal  ik  ze  noemen?  Neen,  elks  hart  snelt  mij  vooruit, 
En  noemt  die  namen  reeds  eer  ik  mijn'  mond  ontsluit. 
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Europa  lag  in  d'afgrond  van  het  donker, 

In  d'open  muil  der  slavernij ! 
De  geestkracht  was  verlamd,  't  was  nacht,  niets  blonk  er, 
Dan  de  akelige  toorts  der  zieledwinglandij ! 
Van  waar  rees  't  eerste  stargeflonker? 
Waar  is  het  licht  dat  ons  bestraalt. 
De  Drukkunst,  (die  Godes),  bij  't  menschdom  neergedaald? 

Juich,  Holland,  juich!  gevoel  uwwaarde. 
Gij  gaaft,  in  Kosters  gift,  het  schoonst  geschenk  aan  de  aarde. 

't  Was  niet  genoeg,  dat  gij  dien  stroom  ons  schonkt, 
Waaruit  wij  onzen  dorst  naar  wetenschappen  lesschen. 
Gij  wildet  méér!  —  't  geweld,  dat  de  aard'  in  kluisters  klonk, 

Gaaft  gij  in  't  bloed  de  stoutste  lessen. 

Ja,  gij  hebt  aan  het  needrig  strand 

Van  't  aangebeden  Vaderland, 

Door  Phlips  en  d'afgrond  aangerand, 

Den  schoonen  vrijheidsboom  geplant ; 
Gij  deedt,  in  schaduw  van  zijn  heilige  lauwrieren, 
Hier  zeedlijkheid,  de  wet  en  welvaart  zegevieren... 
Goón !  moest  in  later'  tijd !  —  maar  'k  zwijg !  —  een  star  verschiet ! 
De  zon  hult  voor  een  poos  haar'  gloed  in  nevelwolken. 

Maar  ras  herneemt  zij  weer  't  gebied. 
En  stort  met  dubblen  gloed  haar'  zegen  op  de  volken. 

Gij  hebt,  verheven  Voorgeslacht, 
Toen  dweepzucht  op  haar  kar,  met  plettereude  raderen, 

Het  bloed  zoop  uit  der  volken  aderen. 
Het  eerst  verdraagzaamheid  op  onzen  grond  gebragt. 

'k  Tree,  Wijsheid,  thans  uw  tempeltinnen. 
En  't  bosch  der  lieve  Zanggodinnen, 
Met  kunstgcwijde  huivring  binnen ! 
Wat  mannen !  't  achtbaar  hoofd  omkranst  met  lauwerblaén! 
Ja,  in  de  glansen,  die  hier  stralen, 
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Zie  'k,  Nederland,  uw  zonen  pralen ! 
Erasmus  nevens  Luciaan, 
'k  Zie  Vondel  aan  de  zij'  van  Hdlaas  Hoofd-Poeten, 
'k  Zie  Hooft  naast  Taeitua  gezeten, 
En  Huig  de  Groot  bij  Plato  staan. 

o  Vaadren,  Vaadren!  hoe  verrukken 

Liefde  en  erkentnis  mijn  gemoed ! 

Wat  wellust  is  't  een'  grond  te  drukken, 

Geheiligd  door  uw  Godlijk  bloed! 
Dat  vrij  de  dweepzucht  snell'  naar  Salems  tempdpuinen 

En  staar'  op  't  Idumeesche  strand, 
Voor  mij  is  Nieuwpoortavdd,  voor  my  zijn  Katwijks  duinen, 

Voor  mij  is  Holland  't  Heilig  land. 

Hoe !  zou  dan  Hollands  kroost  een'  vreemden  dos  verkiezen? 
Schoon  ze  als  de  glindworm  in  den  nacht  bedrieglijk  blaakt, 

Neen,  eer  het  levenslicht  verliezen, 
Eer  iemand  d'adeldom  van  HoUands  naam  verzaakt. 
Neen,  Vaadren,  'k  zweer  bij  u,  bij  't  bloed  dat  gij  deedt  stroomen, 
In  tachtig  jaren  strijds,  op  d'aangebeden  grond; 
'k  Zweer  bij  uw  schimmen,  die  hier  waren  in  het  rond: 
Neen,  geen  geweld  heeft  kracht  mijn  zangstem  in  te  toornen, 
Ik  heilig  u  mijn  lier  tot  aan  mijn'  laatsten  stond. 

Godn  !  dat  uw  bliksem  hem  verdelge, 

Uw  afgrond  d'onverlaat  verzwdge. 
Die,  als  het  zorglooskind,  dat  dartiend  speelt  en  lacht 
Der  oudren  roem  vei^;ect,  en  de  eer  van  't  voorgeslacht ! 

Neen,  vaadren,  neen  !  'k  vlecht  om  u  godenslapen, 
Geknield,  deez'  krans  van  lauwerblaén ! 
Hoe  !  zouden  wij  uw'  roem  't  heelal  niet  doen  verstaan? 
Uw  taal,  uw  lucht,  uw'  grond,  hebtgij  geschapen: 
't  Noordwesten  scheure  uit  d'oceaan, 
In  toorn,  verbolgen  golven  aan ; 
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Uw  dijken  zijn  het  zekerst  wapen, 
Om  dezen  vijand  af  te  slaan. 

En  zouden  wij  in  d'afgrond  van  het  heden, 

Met  hoop,  met  blijde  hoop,  den  boezem  nietomkleeden? 

Niet  staren  naar  den  dageraad, 
Schoon  alles  thans  in  nacht,  in  tastbren  nacht,  vergaat  ? 
Dedauwdrop  slolt  in  *t  diepst  der  golven, 
Als  perel  rijst  hij  op  uit  d'oceaan  : 
Zoo,  HoUand,  zij  de  zon  uws  roems  een  wijl  bedolven, 
Om  schitterend  wéér  op  te  gaan  f 

Wanneer  de  Pbenix  voelt  het  uur  van  sterven  naderen, 
Schiet  hij  naar  't  mastikboseh,  waar  hij  zijn'  oorsprong  nam ; 
Hij  bouwt  zich  't  ambergraf  op  wierookgeur  en  bladeren , 
En  steekt  het  mijtvuur  aan,  en  ofièrt  zidi  der  vlam : 
Maar  neen,  het  vuur  kan  nooit  zijn  edelst  ded  verslinden , 
Gelouterd  en  verjongd,  en  sterker  van  natuur, 
Ontstijgt  hij  vlam  en  graf,  en  heft  zich  op  de  wmden^ 
En  baadt  zijn  purpren  kruin  in  't  stroomend  zonnevuur. 
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VV  ee  hem,  die,  onbedacht  en  wreed, 

De  borst,  de  lieve  borst  vergeet, 
Waaraan  hij,  spelend,  heeft  de  moedermelk  gezogen: 

Wee,  't  onnatuuriijk  hart,  dat  koud 
Zijn  moeder  niet  als  't  heiligst  pand  beschouwt. 

Dat  ooit  de  Goden  schenken  mogen, 

Meer  waardig  dan  gelouterd  goud! 

Heeft  zij  zijn  jeugd  niet  opgetogen  ? 

Heeft  zij  zijn'  waggdenden  voet 

Niet  door  haar  kinderaun  behoed, 
Door  heiige  kindermin,  ^ie  hemelde  in  bare  oogen  ? 

Neen,  hij  bestaat  niet,  die  de  borst, 
Die  hem  eens  laafde,  smaden  dorst ; 

Neen,  hij  bestaat  niet,  die  zijn  moeder  kan  verzaken  ; 
Wie  smaadt  het  nimmer  sluimrend  oog, 

Dat  om  zijn  ranke  jeugd  met  aadlaarsblikken  vloog. 
En,  bij  zijn  wieg,  terwijl  hij  sliep,  bleef  waken? 

En  zou  ik  dan,  o  Amstelstad, 

Mijn  Toedsteres,  mijn  bakermat ! 
Uit  d'adem  van  mijn  lier  niet  uwen  lof  doen  stroomen? 

Zou  de  op  uw'  grond  gekweekte  Bard 

Niet  de  inspraak  volgen  van  zijn  hart  ? 
Uw'  roem  niet  ruischen  doen  aan  Yr  en  ^ni^telzoomen  ? 
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Ja,  Amstel,  'k  zing  hier  aan  uw'  boord ! 
Hier  dartelde  mijn  jeugd  in  zorgloos  spelen  Toort ! 
'k  Zag,  moeder,  in  uw  oog  hier  't  eerste  lachje  Eweven, 
Uwe  aangebeden  stem  heb  ik  hier  't  eerst  gehoord, 

Hier  mogt  ik  aan  uw  lippen  kleven, 
Hier  vormdet  gij  mijn  jeugd,  'k  heb  hiw  uw'  dood  besehreid, 
Hier  hebt  gij  in  mijn  hart,  als  grondtrek,  ingedreven 

De  zucht  naar  onafhanklijkheid. 

Ja,  Amstel !  ja,  mijn  ziel,  mijn  leven 

Is  't  uwe !  —  eischt  gij  't,  'k  ben  gereed. 

Dat  eer  mijn  ziel  ziefa  zelf  vergeet. 
Dat  ik  eer  de  achting  van  mijn  gade  en  kroost  verlieze , 
Eer  ik  voor  de  Amstdstad  eene  andre  stad  verkieze ! 

De  maagdelijke  dauwdrop  blinkt, 

Als  Hesperus  in  't  Westen  zinkt. 
Min  rein  op  't  zilverwaas  van  jonge  rozenbladeren, 

Dan  Amstels  luister  schijnt  en  straalt, 

Wanneer  ze  als  Steévorstinne  praalt. 
En  Jupiter  haar  doet  voor  zijnen  zetd  naderen. 

Klink,  citer,  klink!  geef grootscher toon ! 
Ik  ben  gewaardigd  tot  der  Goden  disch  te  stijgen ! 

'k  Dring  door  de  heiige  lauwertwijgen ; 

Zij  ruisen !  —  Op  haer'  wolkentroon 

Praalt  hier  Europe  in  't  midden  van  de  Goón ; 

Haar  stedenmaagden  doen,  met  onbevlekte  handen, 

In  gouden  schalen  wierook  branden 

Voor  't  gulden  outer  aan  haar'  voet: 

Maer  in  dien  schoonen  maagdenstoet 
Ziet  zij  op  de  Amstelmaagd  met  gunstig  welgevallen ; 

Zij  mint  haar  boven  allen. 
En  schiet  op  haar  een'  straal  van  haar'  ondoofbren  gloed. 

Ik  stort  me  in  't  ongekend  verleden. 

(Gij,  Dichtkunst^  toont  mij  't  geen  eens  was.) 
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'k  Zie  't  Amstdvocht,  sijn  urn  ontgleden, 

In  mist  hier  kruipen  langs  bet  gras, 

En  smoren  in  een  vuil  moeras ; 
'k  Zie  naakte  visschers  hier  in  ranke  booten  zwerven 

En,  naast  de  zeemeeuw,  alles  derven 

Op  Flevoos  armen  waterplas ; 

Maer  'k  zie  ook  in  een  (^oed  van  stralen, 

Den  Genius  van  *i  menschdom  dalen ! 
De  grond  ontluikt,  waar  hij  zijn  treden  zet : 
Hij  daagt  thans  d'Amstel  op  uit  zijn  moerassig  béd. 
)»  Hier  (zegt  hij)  hier,  aan  uw  vergeten  zoomen, 
»  Zal  ieder  golfslag  eens  de  welvaart  heen  doen  stroomen 
»  Hier  schiete  uit  wier  en  slijk  weiras  een  stad  in  't  licht, 
>»  Waarvoor  de  glans  van  andre  steden  zwicht ! 

»  Hier,  waar  de  watervogels  schreeuwen, 
»   Rliiike  eens  het  forsch  gebrul  van  stoute  Waterleeuwen, 

)»  Wier  vlammend  oog,  voor  bliksems  onvervaard, 
»   De  aard'  veilige  en  beschut,  trots  vuur,  geweld  en  zwaard ! 

»  De  stroom  der  Dichtkunst  zal  hier  vloeijen, 

»  De  wetenschap  en  zeden  bloeijen, 
»  Die  stad  zij  Neérlands  steun,  der  volken  liefde  en  hoop, 
)»  En  hou  de  weegschaal  eens  van  't  waggelend  Euroop' ! 
»  De  haat  tot  dwinglandij  heb  ik  haar  ingezworen, 
»  Nooitzal  uw  stad  naar  trotsche  meesters  hooren, 

»  Noch  vreezen  't  dreigen  eens  tirans  ! 
»   Want,  weet,  Civilis  is  aan  uwen  zoom  geboren, 
n  Uw  grond  dekt  de  assche  nog  des  Goddelijken  mans. » 

De  Godspraak  is  vervuld  I  —  o  Had  ik  thans  't  vermogen, 
De  kracht  van  Vondels  geest,  hoe  zou  mijn  lier  dan  slaan ! 

Hoe  zou  ik  Amstels  lof  verhoogen. 
En  't  geen  mijn  hart  gevoelt,  in  andren  doen  ontstaan. 
Keer,  Vondel !  keer  te  rug,  herneem  uw  lier,  mijn  Meester  ; 

Wat,  wat  ben  ik  ?  een  zwakke  heester 

Bij  u,  o  eeuwig  groenestam; 
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Een  nietig  vonkje  bij  uw  vlam ! 
Maar,  kan  ik  niet  als  gij  de  gouden  snaren  dwingen, 

Min  heersdien  op  *s  volks  hart  en  zin, 

'k  Laat  echter  de  eer  mij  niet  ontwringen, 
Dat  ik  niet  min  dan  gij  mijn  Vaderstad  bemin. 

De  Godspraak  is  vervuld!  —  Een  stad  is  opgerezen, 

Daar,  waar  de  visscher  zweeft  op  't  nat ! 
Een  stad,  die  door  't  heelal  zich  eeren  deed  en  vreezen, 
En  's  aardrijks  handel  in  hare  armen  hield  omvat. 
De  Godspraak  is  vervuld !  —  ja!  eens  gaf  de  Amstel  wetten 

Aan  de  aard'!  (o  Godn,  waar  bleef  die  tijd!) 
Toen  Lodewijk  door  't  Y  zijn  heerschzucht  zag  verpletten, 
De  Zond,  door  éénen  wenk  van  d' Amstel,  werd  bevrijd. 

De  Godspraak  is  vervuld!  —  Zoo  talrijk  als  't  geveugelt', 
Als  't  Oostersch  ongediert',  dat  heenschiet  over  *t  meir, 
Stort  Lodewijk  zijn  roofziek  heir, 
Gelijk  Bachanten,  onbeteugeld. 
Met  ketenen  op  Holland  neer; 
De  Fransche  vlag  bevlekt  reeds  Naardens  wallen, 
De  Mijterstad  krimpt  reeds  in  slavernij ! 
Zal  Neérland  dan  ter  prooi  eens  Franschen  Sultans  vallen? 
Neen !  de  Amstel  rijst,  hij  spreekt !  en  Nederland  blijft  vrij. 

De  Godspraak  isvervuld !  —  Langs  't  vlak  der  waterbanen, 

Met  vloeibre  parels  overspat. 
Schiet  af  een  blanke  drift  van  zangerige  zwanen. 

En  speelt  en  dartelt  in  het  nat. 

Ik  hoor  Pamassus  lauwren  kraken; 

De  wetenschap,  de  kuust  volmaken ; 

Een  marmer  raadhuis  stijgt  omhoog. 
Daar  deed  de  wijsheid  eens  haar  gouden  lessen  hooren. 

En  't  lot,  aan  't  verst  gewest  beschoren. 
Werd  dddr  doorzien  met  een  onfeilbaar  oog. 

27. 
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Déér  sprak  van  Beuningen ;  (Uir  deed  zich  Dedd  kennen, 
Toen  hij  zijn  blanke  borst  gdiuurde  slaven  bood ; 
Zoo  kalm  zat  Romes  raad,  toen  Brennus  aan  kwam  reimen, 
Op  't  ledig  marktveld  eens,  in  't  aanzien  van  den  dood. 

Hier,  Amstel,  hier,  waar  eens  onreine  waterplanten 

Verachtlijk  zwierven  op  uw'  vloed, 

Verheffen  zich  van  alle  kanten 

Paleizen,  door  der  vaadren  moed; 
De  wederstrevende  aard'  tracht  vruchtloos  zich  te  ontwringen 

Aan  d'eedlen  last,  die  haar  bezwaart ! 

Vergeefs !  de  kunst  weet  haar  te  dwingen, 
En  't  mastbosch  torscht  gedwee  het  stoute  kei^evaart'. 

Weldadigheid,  o  zoet  van  't  leven ! 

o  Schat!  tot  nu  ons  bijgebleven, 
In  d'afgrond  van  't  verderf,  dat  ons  ter  neder  drukt. 
Wat  lijdenden  zijn  hier  door  u  't  verderf  ontrukt ! 

o  Amsterdam !  o  lust  der  aarde ! 

Zal  ik  hier  roemen  op  den  stoet 

Van  helden,  die  uw  grond  eens  baarde. 

Of  aan  uw  zoomen  zijn  gevoed  ? 
Op  wien  't  verbaasd  heelal  eens  vol  verwondring  staarde. 
En  eens  uw  heilig  regt  handhaafden  met  hun  bloed? 
Zal  ik  ze  noemen?  Neen!  'k  wil  in  uw  tempels  treden, 

Een  heiige  siddring  grijpt  mij  aan! 
Volgt,  volgt  mij,  Amstelaars!  Wat  eerbied  boeit  uw  schreden ! 
Gevoelt  gij  niet  uw  hart  met  sterker  veerkracht  slaan? 

Daar  rusten  zij !  die  halve  Goden, 

Voor  wie  en  Brit  en  Gauler  vloden,  — 

Daar  rusten  ze  in  den  schoot  van  *t  graf ! 
De  nacht,  die  ons  thans  drukt,  doet  meer  hunn'  luister  glimmen. 

Ontvangt  mijn  hulde,  o  heiige  schimmen ! 
De  erkentnis  perst  mijn  oog  deez'  vloed  van  tranen  af. 
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£q  zou  mijn  hart  dan  niet  aan  uwe  boorden  kleven, 

o  Stad  !  die  ik  mijn  zangen  wij'  ? 
Ach !  eischt  bet  lot,  dat  ik  u  eenmaal  moet  begeven, 
(Waar  ik  ook  zwerven  moge)  ik  voere  uw  bedd  met  mij. 

Verbeelding  zal  door  haar  vermogen, 

Dat  beeld  steeds  schildren  voormijne  oogen ; 
'k  Zal  overal  u  zien,  mijn  wieg  en  bakermat; 
De  kleine  beek,  die  om  mijn  hut  zal  stroomen, 

Zal,  Amstel,  dan  uw'  naam  bekomen ! 

En  't  meirtje,  dat  mijn'  grond  bespat. 

Zal  ik,  o  Ystroom !  naar  u  heeten. 

En,  mijmrende  aan  dien  zoom  gezeten, 
Droomt  zich  mijn  geest  te  rug  in  u,  o  Amstelstad  ! 

Zoo  vond  het  overschot  van  't  uitgemoorde  Troje, 

De  ballingschap,  't  verderf  ter  prooije, 

Van  't  pnvei*geetlijk  Vaderland 
Een  flaauwe  schaduw  wéér,  Epirus,  aan  uw  strand  : 
Dees  kleine  beek  bleef  hij  Scamander  noemen, 

Die  heuvel  dddr  wasidaas  kruin, 
Andromaché  versierde  een  ledig  graf  met  bloemen, 

't  Was  Hectors  graf,  't  was  't  Trooische  puin. 

'k  Hoor  op  de  oneindigheid  der  wateren 
Uw  lof,  o  Amsterdam  !  van  duizend  tongen  schateren, 
Van  Peluws  gastvrij  strand,  tot  daar  het  Noorderzout 
Den  Samojeed  in  mist  en  nacht  geketend  houdt. 

Gelijk  in  d'eikelligt  de  onmeetbare  eik  besloten, 

Die  eerst  als  't  nietig  rijsje  onmerkbaar  opwaarts  schiet. 

Dan,  trots  de  orkanen,  opgeschoten, 

De  schaduw  van  zgn  breede  loten, 
In  heeten  zonnebrand,  een  gansche  landstreek  biedt  ; 
Zoo  is  ook  de  Amstelstad  uit  klein  begin  gesproten. 
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Wie  ZOO  in  H  leemen  bo^esticht, 
Door  vorst  Evander  aan  den  Tyber  opgerigt, 
In  naakte  herderen,  die  sdirale  kudden  voeden, 
De  marmren  stad,  het  bddenvolk  vermoeden, 
Wiens  stem,  als  't  noodlot,  eens  door  't  siddrend  aardrijk  klonk. 
En  voor  wiens  adelaar  't  heelal  in  ketens  zonk? 

Wie,  wie  zou  onder  naakte  daken, 

Door  schaandevisschers  dun  bewoond, 

In  vroegereeuw  zich  't  denkbeeld  maken 
Van  al  de  wdwaart,  die  eens  de  Amstd  heeft  getoond  ? 

Die  welvaart,  —  ach,  zij  ligt  versmeten  ! 

Die  roem,  hij  's  weg,  hij  is  vergeten  ! 
Wat  waart  ge,  o  Ystad  eens !  helaas,  wat  zijt  gij  thans!  — 
Ach !  Marius,  op  't  puin  van  Didoos  wal  gezeten, 

Beroofd  van  aanzien,  magt  en  glans. 
Gedoemd  bet  streng  bevel  eens  Pretors  aan  te  booren. 
Is,  Amstd,  thans  uw  beeld !  is  't  lot  aan  u  beschoren, 

Gedoofde  star  aan  Hollands  trans ! 

De  vreemdling,  die  uw*  glans  aanschouwde  in  blijder  jaren. 

Zoekt  thans  u  wéér,  o  Amstelstad ! 
Hij  zoekt  u !  —  ach  yergeeb !  hij  blijft  vol  weemoed  staren. 
Op  't  aaklig  ledig  ruim  van  't  eertijds  scheeprijk  nat. 

Zoo  zoekt  een  reiziger,  die,  Goblens !  langs  uw  zoomen, 

d' Ontzaggelijken  Rijn  ziet  stroomen, 
Déir  op  de  wingcrds  staart,  die  spieglen  in  uw'  vliet ; 
Hij  zoekt  hem  wéér,  bij  Katwijks  duin  gekomen,  — 

Hij  zoekt  hem,  —  maar  hij  vindt  hem  niet ! 

Vol  weemoed  staart  hij  rond,  en  ziet 
Slechts  een  versmade  beek,  die  wegkrimpt  in  het  riet. 

Neen,  Amstd,  neen !  zoo  diep  in  't  duister 
Zult  gij  niet  zinken !  'k  zweer  dit,  neen  l 
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Ik  zie,  nog  schiet  een  flaauwe  luister 
Door  d'akdigen  nacht  van  uw  verneedring  heen. 

o !  Kon  ik  thans  mijn'  geest  aan  't  logge  stof  ontrukken ! 
£n  van  den  gouden  stam  een  gouden  sprankje  plukken, 

Ik  daalde  met  Eneas  af ! 
'k  Drong  door  tot  in  't  geheim  der  ongeboren  dagen, 

'k  Zou  dan  van  't  noodlot  d'uitslag  vragen 

Van  Amstels  redding  of  zijn  straf. 

't  Is  mij  vergund !  'k  daal  af!  Ie  hoor  Amstels  noodlot  regelen ! 
't  Is  mij  vergund  de  toekomst  u  te  ontzegden, 

o  Stad,  mij  boven  alles  waard' ! 
Eens  schiet  gij  wcér  omhoog,  als  keizerin  der  steden, 

En  voert,  met  ongesnoerde  leden, 
Uw  vrije  vlaggen  wéér  tot  aan  het  eind'  der  aard'. 

Zoo  schudt,  den  nxuffen  stal  ontwrongen. 

Van  jeugd  en  lentevuur  doordrongen, 
De  jonge  hengst  zich  af  op  't  dikbeklaverd  veld. 
Zijn  glinstrend  maangestel  zweeft  golvende  op  de  winden ; 

Hij  briescht  om  't  voorwerp  wéér  te  vinden, 

Waarvoor  zijn  boezem  hijgt  en  zwelt. 
Zijn  ona&ienbre  ren  verslindt  de  onmeetbre  wegen  ! 

Hij  riekt  den  strijd !  schiet  af  in  't  nat, 

Daar  H  schuim  langs  borst  en  lenden  spat. 
En  rukt,  met  kracht  omgord,  't  gebrul  des  donders  tegen ; 

Belacht  de  vrees,  bespot  het  staal, 
En  voert  in  't  fonklaid  oog  de  onfeilbre  zegeprtol. 
Nu  met  zijn'  forsehen  hoef  den  harden  grond  doorgravend, 

Dan,  snd  als  't  licht,  *t  onmeetbaar  veld  doordravend, 
Ziet,  grijpt  hij  't  voorwerp  aan  van  zijn'  ontstoken  gloed. 
En  trilt  van  liefde,  en  jeugd,  en  kracht,  en  oorlogsmoed! 
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W  at  huivring  grijpt  mij  aan,  doet  mijn  gelaat  verbleeken? 
fien  ik  gewaardigd  hier  der  Goden  taal  te  spreken? 
Moet  ik,  ik  ongewijde !  o  kunstgeleerde  schaar , 
Hier  't  reukwerk  vlammen  doen  op  't  hooge  feestaltaar? 
Moet  de  ongevormde  hand  hier  de  elpen  citer  drukken, 
En  jonge  bloemen  voor  het  hoofd  der  kunstnaars  plukken  ? 
Waarom  mij,  zwakke  Bard!  die  stoute  taak  betrouwd, 
Daar  ge  in  deez'  achtbren  kring  der  Dichtren  bloem  aanschouwt? 
Hier,  waar  beur  galmen  langs  verrukte  wanden  zweven, 
Eischt  gij,  dat  door  mijn  mond  een  lied  zij  aangeheven ! 
Hier,  in  deez'  tempel,  waar  uw  priestren  zijn  vergaérd, 
En  voor  de  Schilderkunst  de  wierook  stijgt  van  de  aard', 
Wilt  gij,  dat  ik  die  schoone  in  mijn  gezangen  huldig' : 
Wel  aan!  'k  ben  u  dit  blijk  van  mijne  erkentnis  schuldig : 
Wel  aan !  'k  vier  dan  met  u  hier  't  feest  der  Schilderkunst; 
Maar  bevend',  maar  beschroomd ;  toch  dankbaar  voor  uw  gunst. 

Waar,  Zangster,  zult  gij  't  feest  der  hooge  kunst  thans  vieren? 
Zal  't  onder  't  lommer  zijn  der  krakende  lauwrieren 
In  Phebus  heilig  bosch,  waar  hij,  gedost  in  goud, 
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Der  Zanggodinnen  rei  aan  zijnen  voet  aanschouwt ; 

Daar  ze,  eeuwig  jong  en  schoon,  in  slingerende  dansen 

Zijn  godheid  huldigen,  en  de  elpen  kruin  omkransen 

Met  keur  van  jong  geUoemt',  geplukt  in  Ennaas  dal. 

Daar  H  woud  doordayert  van  het  zangrig  feestgeschal? 

Neen !  zouden  we  in  den  nacht  der  oudheid  ons  yerliezen  ? 

Voor  't  feest  der  Schilderkunst  een'  vreemden  grond  verkiezen  ? 

Wij,  Nederlanders !  wij,  die  roemen  op  haar  gunst ; 

Wij,  lievdingen  van  de  schoone  Schilderkunst? 

Neen !  't  is  in  Holland)  't  is  aan  d'Amstd  dat  wij  zingen ! 

Hier  heeft  de  Schflderkunst  hare  outers,  Feestdingen  ! 

Hier  kwam  ze  in  't  blij  voorheen ;  Natuur  wees  haar  het  spoor ! 

Van  hier  schoot  zij  haar^  glans  het  rijzend  Neérland  dóór  ! 

Hier  kwam  zij  langs  het  vlak  des  zilvren  Amstels  zweven. 

Van  stroomnajaden  en  een  zwanendrift  omgeven, 

Die,  dartiend  in  het  nat,  en  spelende  om  haar  koets. 

De  vreugd  verkondigden  des  kunstgewijden  vloeds. 

Nog  heerscht  ze  aan  dTstroom !  ja,  nog  rooken  hare  altaren. 
Gevierd  en  toegejuicht  door  Amstels  burgerscharen. 
Schiet  zij  haar  zachten  glans  op  dit  beroemd  gesticht. 
Voor  Wetenschap  en  smaak  en  kunst^  opgerigt. 
Hier  heeft  zij  't  strijdperk  voor  hare  eedle  kunst  ontsloten ! 
'k  Zie  hier  de  worsUaars,  de  overwinnaars  I  Feestgimooten» 
Wat  aanblikt !  ja,  de  glans  die  van  den  lauwer  straalt, 
Door  d'overwinnaar  in  den  kunstenstrijd  behaald, 
Schiet  op  u  af!  gij  deelt  in  de  eer,  die  zij  ontvangen ; 
Zijt  gij  het  niet,  die  hier  den  prijs  hebt  opgehangen? 

Ook  ik  gevoel  haar^  gloedt  ook  ilp  neem  stouter  vaart ! 
Dus  steeg,  als  't  Grieksdie  volk  te  Olympus  was  vergaérd , 
En  de  overwinnaar  op  zijn'  elpen  zegewagen. 
Door  't  brieschend  hengstgespan,  het  perk  werd  onigeAragen, 
De  zang  van  Pindarus  met  stouter  ylugt  omhoog ! 
Thans  steigt  die  aadlaar  niet,  die  't  licht  in  't  aanzigt  vloog : 
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Neen !  lager  is  mijn  zang,  maar,  door  nw'  aanblik  stouter. 
Breng  ik  mijn  holde  u  toe  op  't  kunstgehdligd  outer. 

Rijs,  eedle  Toonkunst,  rijs !  toon  op  de  ziel  uw  magt. 
En  stem  ons  tot  het  doel,  dat  ons  hier  zamen  bragt. 

H  Is  't  feiest  der  Schilderkunst :  *t  voegt  ons  haar'  lof  te  zingen ; 
Haar  geest  doorzweeft  dees  zaal !  bezielt  u,  Keiirelingen! 
Wel  aan,  verheffen  we  ons !  Vloeit,  verzen,  vrij  van  dwang  f 
De  Lof  der  Schilderkunst  zij  't  voorwerp  van  dea  zang ; 
Zij  schiet  haar  glansen  op  uw'  Dichter;  in  die  stralen 
Waagt  hij  't,  voor  uw  gezigt  die  Godlijke  af  te  malen. 

Niet  als  een  dienstbre  maagd,  die,  schuchtig  en  bedeesd. 
Met  neergeslagen  oog  t  bevel  eens  meesters  vreest, 
Hem^  met  gebukten  hoofde,  en  loome  en  trage  scbreden. 
Op  sidderende  knien,  naauw  voor  't  gezigt  durft  treden ; 
Getrouw,  maar  angstig,  slaa^h,  geketend  aan  den  pligt, 
De  taak,  haar  opgelegd,  met  huivaring  verrigt, 
En,  dik  met  winselen  om  heup  en  b<Nrst  beslagen. 
Op  't  schoon,  dat  haar  omringt,  geen'  stonten  blik  durft  wagen, 
Neen,  neen!  maar  aan  den  man,  den  vrijen  man  gdijk, 
Die  't  albezielend  oog  durft  heffen  boven  't  slijk, 
Zijn  kracht  gevoelt  en  kent,  en  trotsch  op  eigen  waarde, 
Van  uit  zijn  hoogte  ziet  op  't  guidlelspel  der  aarde, 
Zijn  kruin  in  d'aetlïer  baad ;  waar  hij  verschijnt,  gebiedt, 
En  alles  voor  zijn'  wenk  doet  zwichten,  als  hét  riet. 
Of  gouden  korenaar  zwicht  voor  't  geblaas  der  winden  ; 
Zoo,  vrije  Schilderkunst,  wil  u  mijn  Zangster  vinden ; 
Zoo,  zoo  wil  zij  u  zien,  vei^even,  groot  en  schoon. 
Der  Dichtren  zangen  waard'  ea  troeteltelg  ést  Godn. 

Weg  met  hiem,  dié  de  kunst  hier  schandlijk  wil  veriagen ! 
Haar,  als  een  dienstbaar  mnd,  zijn  ketens  wil  doen  drogen! 
Haar  sledits  nabootsing  noemt,  én  ia  zijn'  kreaplea  waan 
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Haar  in  't  navolgen  der  Natuur  wil  doen  bestaan. 
Neen,  neen!  hij  kent  haar  niet  noch  hare  aantreklijkheden ; 
Gewaardigd  was  hij  nooit  haar'  tempel  in  te  treden ; 
Voor  zijn  omneveld  oog  schiet  zij  yergeefs  haar'  glans ; 
Nooit  steeg  hij  met  haar  op  verr'  hoven  's  hemels  trans; 
Nooit  zag  hij  't  ongeziene  op  haren  wenk  yerschijnea, 
't  Gemeene,  't  lage,  't  aardsche  in  haren  gloed  verdwijaeo! 
Hij  ziet  slechts  doode  stof,  het  leven  ziet  hij  niet, 
Dat,  door  de  verwen  heen,  zijn  heldre  stralen  schiet* 
Nooit  kan  hij  uit  zijn'  nacht  zich  tot  bacur'  gloed  verhefffyn ! 
Zijn  aardsche  zid  kan  nooit  baar  Godlijkheid  beseffen ; 
Gekortwiekt  door  zich  zelf,  heft  hij  zich  Daauw  van  4€  mi^\ 
Of  stort  onmagtig  oeér,  door  eigen  last  ])eiw^$jrip 

Hoe !  zou  de  Schilderkunst,  zoo  Godlijk,  zoo  verbe^ïep, 

In  't  beuzlend  volgen,  in  nabootsingen,  slechts  levf^? 

Is  zij  een  spiegel  slechts,  die  't  beeld  t^uggekaatst. 

Dat  in  den  zonnegloed  wordt  voor  het  glas  geplaatst? 

Een  doode  Godheid  in  der  Kunsten  heilgen  tempel? 

Ontvangt  ze,  als  't  vloeibaar  was,  slechts  deindruk  vfui4fiDStfinipel? 

Neen!  Goddelijke  kunst,  wee,  wee  die  u  dus  scheodt, 

Nooit  heeft  hij  u  gezien,  uw  wezen  nooit  gekend. 

Van  waar  ontleen  ik  thans  de  woorden,  vm'wea,  ^Iraleo, 
Om,  Schilderkunst!  uw  bedd,  uw  Godlyk  schoon»  té  lOidoQ? 
Uw  zonnegloed  verblindt  mijn  oog,  dat  u  bespiedt, 
'k  Gevoel,  ik  ken  uw  schoon;  u  schildren  kan  ik  nj^t: 
M|jo  woorden  zijn  t^  zwak,  om  't  geen  ik  zie,  te  optdekken ; 
't  Gevoel,  dat  mij  doorstroomt,  in  andren  op  te  wekken. 
Wie  zijt  gij,  o  Godes!  die  ik  mijn  zangen  wij'? 
Wat,  Godlijke,  is  uw  aard,  uw  wezen?  —  Poëxij. 

Eenzelvig  zijt  gij  met  de  Dichtkunst.  Phebus  zonen 
Gevoelt  gij  't?  Schilders,  gij?  Ja,  in  uw  boezems  wopen 
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Dezelfde  spranken;  ja,  uw  dod  is  algemeen ; 

En  Dicht-,  en  Schilderkunst,  en  Toonkunst  üjn  slechts  één. 

Door  woorden  zult  gij  ons,  o  Dichters,  't  denkbeeld  schetsen; 
Gij,  Schilders,  dit  door  verw  in  ons  geheugen  etsen ; 
Toonkunstenaars,  gij  drukt  door  maat  en  klanken  uit 
Het  schoon,  oorspronklijk  beeld,  dat  ge  in  uw'  geest  besluit. 

Gij,  Dichters,  Schilders,  ja!  gij  schept  u  de  Idealen, 
Die  ge  in  uw  Godlijk  brein  als  bliksemen  voelt  dwalen ! 
Ge  ontstijgt,  yerschupt  deze  aarde,  en  zweeft  in  reiner  gloed 
Het  ongevormde  beeld,  al  scheppend,  te  gemoet; 
Daar  ligt  het  nu,  maar  ruw,  maar  koud,  beroofd  van  leven ; 
Pygmalions !  gij  zult  het  ziel  en  adem  geven ! 
Daar  zweeft  het  heen,  door  u,  met  verw  of  taal  bezield, 
En  't  is  de  schoonheid  zelf  waarvoor  het  mensehdom  knielt. 
De  zilvren  bron  gelijk,  die,  in  den  berg  besloten, 
Door  eigen  kracht  in  't  eind'  den  vasten  band  ontschoten, 
Zich  bruisende  over  't  land  verspreidt,  door  klippen  boort. 
Zoo  schiet  ook  uit  uw  ziel,  o  Schilders,  't  denkbeeld  voort! 
Stout,  krachtig  grijpt  gij  't  aan;  't  is  slaaf  van  uw  bevelen. 
Uw  almagt  is  't,  die  't  nu  een  stofkleed  meé  zal  deelen ! 
't  Ontvangt  dit  op  uw'  wenk,  o  scheppers!  en  't  penseel 
Maalt,  't  geen  uw  ziel  eerst  zag,  op  't  onbezield  paneel. 
Het  heden  doet  gij  in  zijn  nevelwolk  verdwijnen. 
En  uit  den  nacht  van  't  niet  't  verleden  weer  verschijnen  ; 
Gij  daagt  voor  uwen  troon  den  ouden  warklomp  wéér! 
Gij  spreekt,  — het  licht  is  daar,  gij  wenkt !  —  een  nacht  zinkt  neer! 
Nu  wilt  gij  u  met  magt  en  scheppingskracht  omgorden, 
En  stort  in  't  leége  u  af,  en  doet  een  wereld  worden ! 
Vernietigt,  schept,  herbaart,  vormt,  scheidt,  verbindt,  vergruist ; 
En  klemt  de  teugelen  der  hoofdstoffe  in  uw  vuist. 

Gewis,  Natuur  is  schoon,  bevallig,  trotscb,  verheven! 
Maar  van  't  denkbeeldig  schoon  kan  ze  ons  slechts  trekken  geven; 
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Die  trekken  zijn  verbreid,  en  't  scboone  van  elk  deel 
Vormt  's  Schilders  hooge  kunst  tot  ëén  vdmaakt  geheel. 

Ja,  Zeuxis,  ja!  gij  zult  voor  ons  een  Venus  malen! 
De  maagdenrei  verschijnt!  hoe  laat  ge  uw  oogen  stralen ! 
Het  dun  gewaad  valt  af!  de  schaamte  alleen  is  't  kleed, 
Waarin  die  lieve  rei  voor  't  oog  des  Schilders  treedt : 
Dees,  loont  een  voorhoofd,  vol  van  godlijkheid  doortrokken ! 
Die,  't  dartiend  golven  van  de  lange  gouden  lokken 
Langs  d'elpen  rug  en  leest !  dees,  slaat  het  kwijnend  oog. 
Waarin  de  wellust  al  zijn  krachten  spilt,  omhoog! 
Ginds  rijst  een  boezem  met  een  zacht,  wellustig  beven ! 
Wél  hem,  die  aan  die  borst  mag  sterven  en  herleven! 
Wat  tooverende  lach  groeft  Eufrosines  wangl 
Hoe  los,  hoe  (fortelend  is  Dafnes  zwier  en  gang ! 
Wat  kusjes  spelen  hier  op  Saffoos  purpre  lippen! 
Wat  schoonhcén,  die  gewis  geen  Zeuxis  oog  ontglippen, 
In  hand,  in  voet,  in  heup,  in  't  geen  ik  zwijgen  moet. 
Maar  mijn  verbeelding  voor  mij  maalt  in  vollen  gloed! 
Zie  Zeuxis  zich  in  't  schoon,  waarop  hij  staart,  verliezen  ; 
Zal  hij  dees  borst,  die  hand,  deez'  mond,  die  oogen  kiezen? 
Voegt  hij  't  verspreide  schoon  nu  angstig  bij  elkaér? 
Schelst  hij  nu  Laïs  oog,  Aglajaas  gulden  baar? 
Weg,  met  dat  denkbeeld!  neen,  de  maagden  zijn  verdwenen. 
Maar  in  zijn'  geest  zal  hij  't  verbreide  sehoon  vereenen. 
Natuur  breng'  vrij  baar  schoon  als  schatting  aan  zijn'  voet. 
Het  is  't  denkbeeldig  schoon,  dat  hij  ons  schildren  moet: 
H  Verspreide  is  in  zijn'  geest  nu  in  één  beeld  verloren ; 
Hij  peinst !  grijpt  zijn  penseel!  —  en  Venus  is  geboren.  — 

o  Goddelijke  Kunst,  hoe  sterk  rijst  uw  waardij, 
Als  gij  door  verwen  spreekt  uw  hooge  Poëzij. 
Homerus,  stort  u  vrij  in  d'afgrond  van  't  verleden, 
Maar  de  echte  Schilder  durft  u  stout  op  zijde  treden. 
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Zoo  zaagt  gij,  drinkende  nit  der  Kunsten  heiige  wel, 
Itaaljes  flonkerstar,  o  groote  Rafaêl ! 
Den  Schepper  over  't  ruim  der  woeste  waatren  zweven, 
Den  warklomp  ordenen,  en  zonnen  't  aanzijn  geven ! 
Gij  zaagt,  gij  hoorde  Hem  toen  hij  aaö  't  niet  gebood, 
En  op  zijn  roagtig  woord  't  heelal  in  't  aanzijn  schoot : 
Gij  zaagt  toen  voor  zijn'  troon  de  Cherubijnen  buigen, 
En  hoorde  't  eerste  lied  der  morgenstarren  juichen ; 
Ja  !  gij  waart  aan  zijn  zij',  toen  Hij  den  jongen  dag 
Aanschouwde,  en  zegende,  en  begroette  met  een'  lach  : 
Gij  zweefde  met  Hem  om  door  Paradijsche  palmen, 
En  hoorde  't  eerste  lied  door  't  loof  der  ceedren  galmen  I 
Gij  zaagt  hoe  de  eerste  mensch  der  jeugdige  aarde  ontsteeg, 
Elk  schepsel,  hem  als  heer  begroetend,  voor  hem  zweeg! 
Gij  volgde  hem,  toen  hij,  in  de  eenzaamheid  verloren, 
Eene  ongekende  zucht  voelde  in  zijn'  boezem  gloren, 
En  door  de  hand  eens  gods  naar  't  rozenbed  geleid. 
Zijn  jeugdige  Egé  vond  op  bloemen  neérgevleid. 
Daar  lag  zij ;  jong,  gelijk  de  schepping ;  schoon,  als  stralen 
Der  eerstgevormde  zon  op  rein  gebloemt'  der  dalen ! 
Nog  sliep  ze;  of  liefst  het  was  een  zachte  mengeling 
Van  waken,  half  gevoel,  en  zoete  sluimering. 
Geen  kleed  bedekte  't  schoon  der  lelieblanke  leden. 
Zij,  de  allerschoonste  bloem  van  dit  zoo  Godiijk  Eden, 
Lag  daar,  door  rozen  en  jasmijnen  overschaüwd, 
Terwijl  een  hemelwaas  op  't  godiijk  ligchaam  dauwt ! 
Het  wit  der  lelie  zwicht  voor  haren  blanken  boezem. 
En  't  blozen  van  haar  wang  beschaamt  den  rozebloesem, 
Als  zij  haar  reine  kelk  ontsluit  voor  de  uchtendzon ; 
Daar  lag  die  schoone  maagd,  bij  't  ruischen  van  een  bron, 
Door  palmen  overwelfd,  waar  duizenden  van  tongen, 
Onzigtbaar  in  het  loof,  hare  eerste  ontwaking  zongen  : 
Half  rust  ze  op  de  elpen  hand,  die  haar  tot  peluw  strekt, 
Daar  de  andre  voor  een  deel  den  reinsten  boezem  dekt, 
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De  haren  golven  neer  in  breede  gouden  lokken, 

En  overschauwen  't  lijf,  met  balsemgenr  doortrokken. 

Na  nadert  de  eerste  mensch;  staat,  ziet  de  godlijke  aan  : 
Ze  ontwaakt,  slaat  de  oogen  op,  bewust  Tan  baar  bestaan ; 
Gevoelt  de  golyingvan  haar  jeugdig  hart,  zijn  slagen  ! 
Verloren  in  zich  zelv',  durft  ze  één  beweging  wagen. 
En  spreidt  hare  armen  uit,  beraakt  zich  zelf,  en  zucht. 
Schouwt  rond  op  't  frisch  gebloemte,  op  water,  aarde  en  lucht ; 
Zij  sluit  haar  oog,  verschrikt  t  de  schepping  is  verdwenen! 
Ze  ontsluit  het  wéér !  wat  vreugd !  't  heelal  is  wéér  verschenen ! 
Nu  vest' ze  op  d'eersten  man  voor  't  eerst  het  dwalend  oog ! 
Wat  straal,  die  als  een  vlam  in  beider  boezems  vloog! 
Hij  staart  verrukt,  en  trilt,  gevoelt  een  hooger  leven, 
Eene  ongekende  drift  door  borst  en  aadren  zweven,   * 
Stort  aan  haar  zijde  neer  ;  verslindt  haar'  elpen  leest, 
En  viert  op  't  bloemtapijt  het  eerste  huwlijksfeest. 

Zoo,  schepper  Rafaël,  drongt  gij  u  in  't  verleden! 
Gij  ricpt  het  uit  zijn'  nacht,  en  't  stond  voor  u,  als  't  heden. 

Het  rijk  der  toekomst ;  ja,  dat  dikbenevcld  veld. 
Dat,  hoe  wij  't  naadren,  steeds  aan  oog  en  voet  ontsnelt, 
Dat  scheemrend,  wijkend  dal,  met  mist  en  nacht  omtogcn, 
Staat  stil,  vertieldert  zich,  wordt  licht  voor  's  Schilders  oogen : 
Hij  dringt  er  in !  hij  ziet  daar  't  eindeloos  getal 
Der  jaren,  die  de  tijd  op  't  aardrijk  voeren  zal : 
Hij  daagt  ze  voor  zijn'  troon,  die  ongeboren  dagen ! 
Het  duister  boek  van  't  lot  ligt  voor  hem  opgeslagen ; 
Hij  leest  er  in,  en  't  geen  hem  't  wordend  lot  verklaart. 
Schetst  zijn  penseel  verrukt  eene  op  hem  starende  aard'. 

o  Angelo,  zaagt  gij,  verr'  boven  't  stof  verheven, 
Den  jongsten  dag  der  aard'  voor  uw  verbeelding  zweven. 
Gij  ziet  des  aai*drijks  angst,  daar  't  all'  in  vlam  verdwijnt! 
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De  wereld  die  vergaat,  een  Godheid  die  verschijnt ! 

Omhoog  een  Regter  op  een  wolk  met  zijnen  donder! 

Omlaag  ccn  splijtende  aarde,  en  't  bangst  gebail  er  onder  f 

Gij  ziet  op  éénen  stond,  op  's  werelds  overschot, 

De  deugd  en  't  misdrijf;  straf,  belooning  ;  hel  en  God. 

Het  hoogste  Wezen  daalt  van  uit  het  licht  der  hemelen. 

Daar  Cherubijnen  en  Aartsenglen  om  Hem  wemelen. 

Die  baden  in  den  gloed  die  van  Hem  schiet ;  Hij  daalt, 

De  Regter!  ja.  Hij  komt,  met  eeuwig  licht  omstraald. 

Het  stof,  dat  eeuwen  sliep,  ontwikkelt  zich  tot  leven ; 

En  Goón  en  Ongoon  ziet  ge  op  's  Regtcrs  naadring  beven. 

't  Wordt  alles  wéér  bezield,  wat  de  aarde  eens  heeft  getorscht  f 

Hier  heft  een  moeder,  met  haar'  zuigling  aan  de  borst, 
Zich  van  de  peluw  op,  waarop  zij  eeuwen  rustte! 
Geen  duizendjaarge  slaap  haar  kinderliefde  bluschte ! 
Zij  klemt  haar'  troetling  aan  den  boezem ;  kust  dien  schat. 
Als  of  't  éën  nachtwaak  slechts  met  haar  gesluimerd  had ; 
En,  zalig,  in  haar  wichtje,  in  kindermin  verloren, 
Kan  zij,  noch  's  werelds  val,  noch  's  Régters  roepstem  hoorep! 
Nu  schiet  een  straal  des  Gods  op  haar  en  't  spelend  wicht. 
En  beiden  zweven  ze  op  een  wolk  in  't  eeuwig  licht, 
Bewelkomd  door  een  rei  van  reeds  verklaarde  zielen. 
Die  't  heilig  zingen,  en  voor  d'Ongeschaapne  knielen ! 
De  moeder  zweeft,  verklaard,  als  engel,  naar  haar  gé. 
En,  jonge  Cherub,  vliegt  haar  't  lagchend  kindje  na. 

Ginds  stijgt  een  slaaf  omhoog!  dddr  stort  een  koning  neder! 
Hier  vindt  een  vriend  zijn'  vriend,  de  zoon  zijn'  vader  weder! 
Daar  gilt  in  zwavelglocd  de  wanhoop  wee  en  ach; 
Hier  troost  de  wijsheid  nog,  en  zegent  met  een'  lach. 

Zoo  boordet  ge,  Angelo,  in  't  geen  eenmaal  zal  wezen, 
En  deedtaan  de  aard'  haar  lot  in  uwe  verwen  lezen.  — 
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Maar  niet  aUëen  meldt  gij  wat  eenmaal  wezen  zal ! 
o  Goddelijke  kunst  l  gij  zweeft  door 't  ruim  heelal  ! 
Ja,  met  den  zonnegod  bestijgt  gij  stout  zijn'  wagen, 
En  vreemde  volken  dwingt  ge  om  voor  ons  op  te  dagen. 

Hier  voert  de  Kunst  mij  af  naar  Chinaas  gele  zee, 

En  deelt  me  en  volksgebruik,  gestalte  en  kleeding  meé  ; 

Nu  voert  haar  tooverhand  me  in  Indostansche  dreven  ; 

Daar  zie  ik  't  vreedzaam  volk  aan  Ganges  oevers  leven  ; 

Zijn  eeuwge  lente  speelt  en  dartelt  op  't  paneel, 

En  toont  me  elk  plant  en  vrucht  van  't  oudste  werelddeel. 

'k  Zie  daar  der  vooglen  dos  met  Iris  verwen  gloeijen, 

De  Nagakezar  in  die  wellustbeemden  bloeijen  ! 

'k  Vlei  me  in  verbeelding  aan  des  Indus  oevers  neer  ! 

'k  Hervind  mij  voor  't  altaar  des  hoogen  Bramaas  wéér, 

Bij  Visnous  wonderbeeld,  in  Indie  aangebeden  ! 

'k  Zie  de  Europeesche  pracht  bij  de  Aziasche  zeden : 

Zoo  wordt  mijn  geest  geschokt,  veredeld,  of  ontroerd, 

En  ik  door  doode  verw  naar  's  aardrijks  grens  gevoerd. 

Nu  doet  ge,  o  Sdiilderkunst,  me  op  stouter  voorwerp  staren  ! 
Met  u,  voert  gij  me  omhoog,  in  't  rijk  der  adelaren  : 
Hier  druk  ik  's  Etnaas  kruin  !  'k  zie  uit  dien  hoogen  stand 
De  oneindigheid  der  zee,  de  onmeetlijkheid  van  't  land  ! 
'k  Zie  op  de  steden,  die  de  volksvlijt  weet  te  stichten, 
Als  kaartenhuizen  neer,  die  't  kind  weet  op  terigten. 
Dan  voert  de  Kunst,  met  Cook,  mij  naar  de  Polen  voort ! 
Hier  schreeuwt  mij  de  ijsbeer  aan  in  't  eeuwig  grimmig  Noord, 
Waar  de  ademen  desmonds  tot  keeglen  ijs  verstijven. 
En  Alpen,  eeuwig  ijs,  als  ranke  bootendrijven. 

Thans  toovert  mij  de  Kunst  op  Anamokaas  grond  ! 
'k  Dwaal,  Otaheite,  uw  strand,  uw  broodboombosschen  rond  ! 
Ik  speel,  ik  plas  in  't  nat  der  zilvren  waterbeken, 
En  snel  de  meisjes  na,  in  't  lauwerbosch  geweken. 
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Dus  toont  de  Schilderkunst  aan  mijn'  verrukten  geest, 
Al  't  geen  eens  wezen  zal,  't  geen  is,  en  is  geweest. 

Men  vraag'  niet,  in  watoordzijtgij,  o  Kunst,  geboren  ? 
Alom  waar  menschen  zijn,  zaagt  ge  u  't  bestaan  beschoren  ; 
Geen  landstreek  bragt  u  voort :  elk  menschelijk  gemoed 
Draagt  in  zich  *tedel  zaad,  waaruit  gij  kiemen  moet. 

o  Gij,  uitvloeisel  van  het  fijn  bewerktuigd  harte, 
Beheerscheres  der  ziel,  die  wellust  scheukten  smarte, 
Staaft,  Dichtkunst,  gij  alléén  op  'tmenschlijk  hart  uw  magt? 
Heft  gij  alleen  ons  op  tot  grootheid,  reuzenkracht? 
Kuntgij,  kunt  gij  alléén  de  zielen  treffen,  roeren 
£n  schokken^  vlammen  doen,  en  ons  aan  de  aarde  ontvoeren  ? 
Zwaait  gij,  als  leermeestres,  alleen  de  heerschappij? 
o  Neen !  de  Schilderkunst  verheft  zich  aan  uw  zij' ! 
Ook  zij  geeft  lessen,  ja  !  tot  orde,  tucht  en  zeden 
Weet  zij  de  zielen,  ais  een  buigzaam  was,  te  kneden ! 
Door  verwen  hea*scht  zij !  ja,  van  menschelijk  gevoel 
Beschikt  ze,  als  monarchin,  opbaren  regterstoel. 
Zij  wil  uw'  boezem  voor  de  vrijheid  doen  ontbranden  : 
Zij  schildert  Brutus,  en  het  staal  gloeit  in  uw  handen. 

De  Willems  zijn  niet  meer,  De  Ruiter  zonk  in  de  aard*  — 
Wat  zeg  ik  ?  Miereveld  heeft  hun  gelaat  bewaard! 
Nog  leven  ze  op  het  doek!  ja,  'k  zie  hen  adem  halen: 
Ziet  gij  daar  Maurits  niet  in  't  sehittrend  harnas  pralen? 
Den  Godenzoon  gelijk,  die  Hijdraas  heeft  verplet, 
Crceft  hij  aan  Nederland  de  vrijheid !  Phlips  de  wet. 
Wat  Zedeleeraar  kan  ooit  schooner  lessen  geven 
Dan  gij,  o  Schilderkunst,  op  uw  paneel  doet  leven? 
Het  boek  der  eeuwen  ligt  geopend  voor  de  Kunst! 
Wat  lessen  geeft  zij  niet  van  vorst-  en  volkengunst ! 
De  Zedeleeraar  roem',  verheff'  des  menschen  waarde ; 
De  Kunst  maalt  Galo  af  op  een  verbrijzelde  aarde, 
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Met  Plato  en  zijn  dolk,  verheven  boven  't  lot, 
Schudt  hij  zijn  stofkleed  af,  en  stijgert  op  tot  God. 

Zie  in  dit  grafgesticht  de  Koningin  van  't  Oosten ; 
Cleopatra  verschijnt,  wie  kan,  wie  zal  baar  troosten? 
Daar  ligt  Antonius,  met  eigen  dolk  doorwond. 
Hij,  in  wien  Cicero,  't  heelal,  een'  moorder  vond ! 
Daar  ligt  hij,  in  het  Oost'  als  Godheid  aangebeden. 
Ontzield,  verlaten;  naauw  een  doodkleed  dekt  zijn  leden! 
Hter  staat  de  schoonste  vrouw  die  de  aarde  ooit  heeft  gezien , 
Met  schriklijk  starend  oog,  met  sidderende  knien ! 
De  ontbloote  boezem  toont  het  merk  der  felste  smarte, 
Zij  heft  den  dolk  omhoog,  en  wet  hem  op  haar  harte, 
Maar  Proculeus  komt,  ontrukt  aan  haar  het  staal, 
En  spaart  haar  als  een'  buit  voor  Cesars  zegepraal. 
Zoo  toont  mij  hier  de  Kunst,  door  's  Schilders  stoute  handen, 
De  wuftheid  van  't  fortuin  en  't  lot  der  dwingelanden. 

Maar,  waar,  waar  is  bij,  die  in  stijgende  aadlaarsvaart 
Den  lof  der  Kunst  vermeldt,  haar  schoon-,  haar  godheid  waard? 
Hij,  wiens  ontvlamde  ziel,  in  't  schoon  der  Kunst  verloren. 
De  bronwei  van  't  gevoel  in  't  hart  weet  op  te  sporen ! 
Hij,  die  de  zielen  schokt,  door  de  almagt  van  zijn'  toon , 
Hem  voegt  dit,  hem  alleen,  dien  lieveling  der  Goón. 
Ik  voel  mijn  onmagt !  ja,  'k  breek  af  mijn  staamrend  zingen. 

Gij,  Toonkunst,  't  is  uw  werk!  gij  moet  mijn  taak  voldingen! 
Vaar  in  uw  glorie  op !  dat  hier  de  kunstgalm  stijg' ! 
Mozart!  ont^oei  ons  hart!  en  gij,  mijn  Zangster,  zwijg.  — 

Welaan !  den  moed  hervat !  ook  't  strijdperk  ingeslagen ! 
Hem  kroont  de  lauwer  niet,  wie  nooit  den  kamp  durft  wagen  : 
Ter  renbaan  ingesneld,  het  hoefbronros  gespoord! 
Gewijden!  ja,  uw  blik  drijft  mij  met  geestkracht  voort.  — 
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Hoe !  'k  zou  de  Schilderkunst  yerheffen  in  mijn  zangen, 
En  Nederland  zou  niet  mijn  dankbre  hulde  ontvangen? 
Tc  Zou  spreken  van  de  Kunst,  en  zwijgen  van  't  gewest, 
Waarm  ze,  in  blijder  tijd,  haar'  zetel  heeft  gevest? 
Neen,  heilig  Vaderland,  hoe  ge  ook  zijt  afgestreden. 
Nog  straalt  uw  kunstglans  heen  door  't  schrikverwekkend  heden. 
Euroop  beschimpeu  vrij,  als  een  verdorde  tronk, 
Ik  zie  in  u  nog  d'eik,  die  't  land  eens  schaduw  schonk. 
Nooit,  nooit  zal  u  mijn  hart,  mijn  Hollandsch  hart,  vergeten, 
ü,  vruchtbrc  bakermat  van  Schilders  en  Poëeten. 
Wat  kind  is  zoo  ontaard,  dat  hij  de  zorg  vergeet. 
Die  't  moederlijke  hart  heeft  voor  zijn  jeugd  besteed ! 
Wie  zal  met  wellust  niet  zijn  dankbre  tranen  schenken 
Aan  de  aangebeden  borst,  die  hem  het  eerst  mogt  drenken? 
Ja !  Ingewijden !  ja !  uw  aller  boezem  brandt! 
'k  Zing  in  den  lof  der  Kunst,  den  lof  van  't  Vaderland. 

Juicht,  Feestgenooten,  juicht !  juicht.  Schilders :  in  dees  streken, 
Zaagt  gij  uw  hooge  kunst  haar  heldre  toorts  ontsteken. 
Wat  scheppers  rijzen  uit  den  nacht  van  't  graf  omhoog ! 
Hoe  schittert  Neérlands  kunst  't  verbaasd  Europe  in  't  oog! 
Wat  goden  weten  hier  door  verwen  en  penseelen 
Aan  't  onbezielde  doek  het  leven  meé  te  deelcn? 
Wat  Schilders  volgden  ooit  Natuur  zoo  na  op  't  pad? 
De  dauwdrop  perelt  hier  op  't  jeugdig  rozenblad; 
Wie  wist,  Natuur,  zoo  diep  in  uw  geheim  te  dringen  ? 
Wie  kon  der  zon  dien  stroom  van  vloeibaar  goud  ontwringen? 
Wie  schonk  hier  't  dorre  hout  dien  heldren  maneuschijn? 
Dien  gloed  aan  't  zacht  fluweel,  die  schittring  aan  't  satijn? 
't  Zijn  Hollands  Schilders,  ja !  die  hier  met  verwen  tooveren, 
En  op  Natuur  door  kunst  het  leven  zelfs  veroveren. 

Komt,  Vrienden  der  Natuur,  gij,  die  op  't  stille  land 
Der  vaadren  grond  beploegt,  uw  eigen  wingerds  plant; 
Die  't  groene  looverdak,  bevolkt  met  nachtegalen, 
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Meer  dan  't  gewelf  waardeert  der  marmren  yorstenzalen, 

Hoe  zalig  voelt  ge  u  hier,  bij  dezen  waterval ! 

Hoe  sehuimt,  hoe  bruist  zijn  nat,  en  scheurt  zich  hier  door  't  dall 

'k  Geniet,  'k  gevoel  mijn  waarde  in  deze  stille  dreven ; 

Mijn  denkkracht  wordt  versterkt,  'k  gevoel  een  hooger  leven! 

't  Spreekt  all'  hier  tot  mijn  hart !  dees  woestheid,  dit  geboomt', 

Dees  hut,  die  tronk,  dees  beek,  die  langs  de  rotsen  stroomt; 

Welaan!  'k  wil  bij  deez'  eik  mijn  denkenskracht  vergaderen ! 

Komt,  treden  wij  in  't  bosch :  bedrieg  ik  mij  bij  't  naderen? 

Ja,  'k  zie  't !  een  tooverspel  beguichelt  mijn  gezigt ! 

En  'k  ben  dit,  Hobbema ;  dit,  Ruisdaal,  u  verpligt. 

Verplaatst  gij  mij,  o  Kunst,  in  't  stil  en  huislijk  leven? 
Ja,  Mieris,  Douw,  Metsu,  zie  ik  hier  voor  mij  zweven! 
Hier  is  geen  verw,  geen  kunst !  't  leeft  alles  !  en  Natuur 
Schoifk  't  lachje  aan  dezen  mond,  dieoogen  kracht  en  vuur. 

Hoe  !  rijzen  hier  voor  't  oog  de  helden  van  't  verleden  ? 

Ja,  Hals  ;  ja.  Van  der  Helst  doen  hen  tevoorschijn  treden  : 

'k  Vergeet  de  hommelzwerm,  die  om  mij  gonst  en  raast. 

Als  ik  mij  inden  rei  der  Goden  zie  verplaatst ! 

'k  Zie  Oldenbameveld  !  de  Witten  !  in  heur  wezen 

Is  stoute  onbuigzaamheid,  en  vuur  en  ernst  te  lezen. 

Ja !  'k  zie  mij  door  de  kunst  hier  van  't  geslacht  omringd, 

Waarvoor  nog  't  dankbaar  kroost  het  heilig  loflied  zingt. 

Ja  !  Neérlands  Schilders,  ja  !  uw  kunst  herschenkthier  't  leven, 

Aan  al  die  halve  Goón,  waarvoor  Euroop'  moest  beven. 

De  doode  verw  verdwijnt !  'k  zie  aadren^  vleesch  en  bloed  ; 

De  ziel  leeft  nog  in  't  oog  bij  d  ouden  heldenmoed ! 

Meer  fier  schijnt  mij  heur  blik,  meer  stouter  zijn  heur  gangen, 

Als  'k  op  de  dwergen  zie  die  thans  heur  plaats  vervangen. 

Hier  voert  mij  Van  der*Velde  op  't  vlak  van  d'Oceaan, 
Ja!  'k  zal  met  Tromp,  met  Zweerls,  hier  's  vijands  trots  verslaan  I 
De  kunst  voert  mij  terug  naar  Hollands  glorieëeuwen. 
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'k  Zie  Boiler  nevens  Monk !  ik  hoor  's  lands  waterleeoweo 
Hier  dondren  op  den  Brit;  de  mast,  de  stengel  kraakt, 
Daar  in  een  zee  van  vuur  de  roem  van  Neérland  blaakt ! 
De  ontboeide  Zeegod  juieht,  omsingeld  van  Najaden, 
Die  zidi  ten  halven  lijf  in  't  deinend  water  baden, 
£n  dartlen  in  het  schuim,  dat  om  's  lands  kielen  cwelt, 
En  't  welkom  zingen  van  den  grootsten  waterheld. 

Kan  ooit  Wefeprekendheid,  km  Dichtkunst  sterker  spreken  ! 
Komt,  Nederlanders !  hier  dat  heilig  vuur  ontsteken. 
Dat  (heilig  als  het  vuur  van  Vesta)  branden  moet, 
Waardoor  gij  blijft  bevriend  met  der  vooroudren  bloed. 

Voert  gij  hier.  Van  der  Helst,  mij  naar  het  feest  der  Vrijheid, 
£en  teelt  van  tachtig  jaar?  'k  deel  in  's  lands  roem  en  blijheid ! 
De  berkemeijer  glanst  en  schuimt  van  't  moezelvocht !  ^ 

'k  Verlies  mij  in  al  't  schoon!  Wat  Godlijk  kunstgewrocht! 
Ik  zie  mijn  voorgedacht  hier  door  de  kunst  herleven  I 
En  'k  zie  het  kunststuk  nog  als  ik  't  reeds  heb  begeven. 

Hier  voert  mij  Huchtenbui^  in  't  midden  van  d&i  slag! 
'k  zie  hoe  de  vuurgloed  blaakt;  'k  hoor  't  aaklig  wee  en  ach. 
Het  dondren  van  't  kanon,  en  't  klettren  der  belmettea! 
Ginds  toont  mij  Wouwerman  zijn  brieschende  genetten  l 
En  eensklaps  vinde  ik  mijj  op  't  stille  veld  verplaatst, 
Terwijl  een  dartel  windje  in  't  loof  der  beuken  blaast: 
'k  Zie  Potter  1  Hoort  met  mij  zijn'  forschen  stier  daar  loeijen; 
Ziet  ginds  de  melkmaagd  naar  de  zwellende  uijers  spoeijen! 
Van  Huysem,  ja,  't  gebloemt',  dat  hier  mijn  aandacht  trekt. 
Is  door  den  wasem  nog  des  uclitenddauws  bedekt. 
Voert  hier  de  kunst  me  op  zee?  hoor  'k  hier  de  golven  klotsen, 
En  zie  ik  't  ziedend  schuim  hier  warlen  op  de  rotsen? 
Ja,  groote  Schildar  van  de  waatren  !  ja,  uw  hand 
Ontvoert  me  aan  't  jeugdig  veld,  ik  ben  met  u  aan  H  strand ! 
Nu  speel  ik  nevens  u  op  't  vlak  der  waterbanen ; 
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Dan  voert  me  uw  stout  penseeMn  't  bnldren  der  orkanen ; 
Uw  kunst  beheerscht  mijn  ziel,  die  gij  nu  schokt,  dan  streelt, 
En  'k  sidder,  dartel,  schrei,  of  juich,  als  gij  't  beveelt. 

Stijg  hooger,  Zangeres  !  doe  Hollands  kunstroem  stralen ! 
Zou  zij  bij  't  volgen  der  Natuur  ziek  slechts  bepalen  ? 
Neen,  scheppers  in  de  kunst ;  neen,  goden  van  't  penseel, 
Itaalje  viel  alleen  den  keurprijs  niet  ten  deel. 
In  't  hooge  van  de  kunst  straalt  Neérland  ook  met  luister. 
Praalt  nevens  Romes  glans,  schiet  Frankrijks  roem  in  't  duister ! 
Juicht!  Feestgenooten^  juicht!  zingt.  Dichters!  in  den  gloed, 
Die  Hollands  kunstzon  op  de  volken  schittren  doet. 
Om  Neérlands  Schilderroembij  't  menschdom  te  voldingen, 
Wil  ik  aan  Braband  niet  zijn  Kunstenaars  ontwringen  ; 
Wie  vreemde  hulp  begeert,  toont  ons  zijn  armoede  aan, 
En  onze  Schilderroem  kan  door  zich  zelf  bestaan, 
'k  Zie  Van  der  Werf,  Lairease  in  't  rijk  der  Idealen, 
Naar  vormen  zoeken  om  haar  beelden  af  te  malen ; 
Zij  vinden  't !  maar  verhoogd,  maar  eedier  dan  Natuur, 
En  storten  't  uit  in  verw,  vol  leven,  kracht  en  vuur. 

Gelijk  een  Condor,  in  den  aetber  opgevlogen, 
Ter  neéi*  schiet  op  zijn  prooi,  met  hevig  fonklende  oo;gen^ 
En  aarde  en  zee  vrijbuit,  en  met  de  orkanen  spot; 
Wat  zeg  ik?  weg  dat  beeld;  neen!  magtig  als  een  God, 
Staat  schepper  Rembrant  déér,  verr'  boven  de  aard'  verheven : 
Zijn  wil  bezielt  het  stof:  hij  spreekt !  zijn  beelden  leven.  — 

Zoo  straalde  Neérlands  roem  de  volken  eens  in  't  oog. 
Toen  voor  *t  gebrul  des  Leeuws  't  heelal  nog  siddrend  boog! 
Ja  !  in  den  schrikbren  nacht,  waarin  wij  angstig  dwalen. 
Schiet  Hollands  kunstroem  nog  de  schitterendste  stralen : 
,  In  kunst  zijn  wij  nog  waard'  aan  't  godlijk  voorgeslacht; 
Nog  zijn  er  starren  in  deez'  hartverseheurbren  nacht: 
Mijn  oog  aanschouwt  ze!  ja,  zij  fonkelen,  zij  schijnen, 
En  doen  den  nevel,  die  de  kunsten  dekt,  verdwijnen ! 
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Een  nieuwe,  een  heldre  dag  breekt  voor  de  kunsten  aan ! 
Gij,  Feestgenooten,  deedt  den  dageraad  ontstaan. 
Wat  Runstnaars  rijzen  op,  gehuld  met  lotusbléren ! 
't  Heelal  aanbidt  de  kunst  voor  Nederlandsche  altaren ! 
Elk  golfslag  bruist  's  volks  lof  van  Oost-  tot  Westerstrand, 
Elk  windje  voert  dit  voort  van  H  Noord  n^ar  't  Zuiderland. 
't  Onsterflijk  denkbeeld,  in  des  Runstnaars  brein  begoten. 
Is  door  hen  op  't  paneel  in  stroomen  uitgegoten ! 

Mijn  Zangster  stort  zich  in  de  toekomst !  ja,  zij  ziet 
Den  Schilder,  Neérlands  roem !  in  't  dagende  verschiet : 
Zij  ziet  hem ;  't  zalig  uur  genaakt  van  zijn  geboorte! 
Met  reiner  glansen  stijgt  Apol  uit  de  oosterpoorte! 
Hij  schiet  op  't  wichtje  een'  straal  van  zijn'  ondoofbren  gloed. 
En  schenkt  zijn  ziel  een  vonk  van  't  eedle  en  schoone  en  goed*! 
Natuur!  gij  kweekt  het  op,  gij  stort  uw  eélste  gaven 
Verkwistend  neder  om  het  Godlijk  kind  te  laven ! 
Ge  omzweeft  het  met  uw  zorg,  dat  onverdierbaar  pand. 
Een  parel  aan  de  kroon  van  't  kunstrijk  Nederland ; 
Natuur,  aan  uwe  borst  gelaafd,  door  u  gekoesterd. 
Met  zuiver  nectarvocht  en  ambrozijn  gevoedsterd. 
Rijpt  nu  het  kind  tot  man.  De  man  erkent,  gevoelt 
Zijn'  grootschen  aanleg,  die  in  borst  en  aadren  woelt. 
Hij  durft  zich  zetten  op  zijn  hoogte  en  zijn  bestemming  ! 
Hij  smaadt  het  lage  en  aardsche  en  ijdle  stadsbeklemming. 
Hij  dwaalt  in  't  duister  van  den  statelijken  nacht ! 
't  Yerheevne  treft  en  voedt  zijn  ziel  met  mannenkracht! 
Hij  stort  zich  neder  waar  de  watervallen  ruischen ! 
En  hoort  met  wellust  hoe  verbolgen  golven  bruisen. 
De  orkanen  worstelen !  bij  wenscht  zich  aadlaarsvaart, 
Om  door  de  onmeetlijkheid  te  zweven  over  de  aard'; 
Zijn  oog  schiet  bliksems  af,  als  hij  der  vaadren  daden 
(Een  droom  voor  on^  herleest  in  's  lands  historiebladen ; 
Hij  zou  een  Gate  zijn,  zoo  Rome  nog  bestond. 
Nu  ziet  hij  uit  zijn  hoogte  op  heel  de  schepping  rond ; 
Nu  zal  hij  zijn  gevoel  aan  't  menschdom  mededeelen ! 
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Zijn  ziel  onüast  zich  in  onsterflijke  tafreelen ; 
't  Navolgen  van  een  bloem,  of  rund,  is  hem  te  kleen ! 
Zijn  beelden  scharen  zich  in  groepen  om  hem  heen : 
Door  verwen  spreekt  hij,  maar  zijn  taal  is  stout,  verheven ; 
Door  de  almagt  van  zijn  kunst  wil  hij  ons  doen  herleven, 
Ons,  dwergen,  wederom  verheffen  uit  ons  niet; 
Ons  scheuren  uit  het  graf,  waarin  het  lot  ons  stiet ; 
Ons  weder  voeren  naar  's  lands  oude  glorieëeuwen, 
Toen  aarde  en  zee  bezweek  voor  Hollands  waterleeuwen. 

Voert,  tijden,  voert  hem  aan,  den  lieveling  der  Goón ! 
De  aard'  wacht!  dat  hij  verschijne  in  zijn  oorspronklijk  schoon. 
Daag,  blijde  morgen  !  daag,  die  hem  Euroop  moet  geven  ; 
Grijpt,  Dichters,  stemt  de  lier  !  den  lofzang  aangeheven  ! 
De  dos,  de  parel,  die  hel  hart  der  schoonen  streelt. 
De  diamant,  in  't  rijk  Brasilien  geteeld, 
Isontuig,  nietig  glas,  verachtlijk  slijk  der  aarde. 
Bij  d'overdierbren  schat,  waarop  mijn  Zangster  staarde. 

Hoe  zon  dan  Nederland  wéér  zinken  in  het  niet, 
Verdwijnen  als  een  ster,  die  door  den  hemel  schiet  ? 
Hoe  !  zou  het  volk,  dat  zoo  veel  kunstroem  kost  vergaderen, 
Verpletterd  worden  door  Bellones  ijzren  raderen  ? 
Neen  !  hoe  de  orkaan  ook  loeij',  wat  hier  ook  wankle  of  vall', 
Het  schoone  Holland  blijft  het  pronkstuk  van  't  Heelal. 
Ja !  't  sulfervuur  kook'  vrij  in  Etnaas  ingewanden ; 
Het  sla  in  vlammen  uit,  die  tot  den  hemel  branden; 
't  Verscheur'  zijn'  harden  rug,  met  sneeuw  en  ijs  omschorst, 
En  roeij'  de  bosschen  uit,  gegordeld  om  zijn  korst ; 
Hij  werpe  een  zandzee  neér^  op  digtbevolkte  steden, 
En  stort'  zijn'  lavastroom  verdelgend  naar  beneden ! 
Maar  hij,  hij,  de  Etna-zelf^  belacht  den  vuurorkaan, 
En  blijft,  onwrikbaar,  op  zijne  eeuwge  grondvest  staan. 
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FRAAIJE  KMSTfil!  M  WITEHSGHAPPSN 


IbQioiidep  in  den  onderdom* 


'k  f>reng  u  mijn  hulde  toe,  voor  u  stiere  ik  mijn  stappen 
Naar  Pliebus  lauwerhof,  verheven  Wetenschappen : 
Voor  u  is  't,  dat  mijn  geest  van  heilgen  ijver  brandt, 
En  in  dit  pleglig  uur  de  hooge  feestsnaar  spant ! 
En  gij,  die  't  menschdom  troost,  en  zegent  met  uw  gunsten. 
Ons  keur  van  bloemen  strooit,  o  blijde  rei  der  Runsten, 
U  beide  worden  thans  mijne  offers  aangebragt ! 
Bezielt,  ontvonkt  mijn'  geest;  geeft  aan  mijn  verzen  kracht ; 
Schenkt  aan  het  denkbeeld,  dat  ik  duister  om  zie  zweven, 
Door  beider  magt  bestierd,  bezieling,  vuur  en  leven! 
Godessen !  dat  u  schoon  ons  aller  hart  doordring'. 
Daar  ik  uw'  lof  en  nut  in  d'Ouderdom  bezing ! 
fiezielsler  der  Natuur,  laat,  laat  mijn  dichtaér  stroomen, 
Den  sterken  vloed  gelijk,  die  dam  erkent  noch  toomen ; 
Maar  met  zijn  vruchtbaar  nat  zich  over  de  akkers  giet. 
Stemt  gij  mijn  beé?  Welaan,  vliet  dan,  myn  verz^i,  vliet! 
Zwelt  uit  uwe  oevers,  door  hun  beider  licht  beschenen, 
En  vloeit  naar  't  oord,  waar  kunst  en  kennis  zich  vereenen. 
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Gewijden,  die  altoos  naar  Wetenschappen  dorst, 
En  't  heilig  vuur  der  Kunst  voelt  gloeijen  in  uw  borst; 
Gij,  achtbre  Grijsaards,  wie,  zelfs  in  uw  winterdagen. 
De  zilverklanken  van  Apollo  nog  behagen. 
Die  zelfs  aan  de  elpen  lier  somtijds  de  hand  wilt  slaan, 
Komt,  Feestgenooten,  komt,  en  neemt  mijn  zangen  aan ' 

Wat  oord  omringt  me?  l  Zie  slechts  schrikbre  wildernissen ; 
'k  Doorwaad  een  moerige  aard',  die  mij  den  grond  doet  missen; 
Wanordelijk  en  woest  doorkruist  het  wreed  gehuil 
Van  wolf  en  jakhals  't  naar  gekras  van  raaf  en  uil ; 
Van  verr'  hoor  ik  't  gebrul  van  uitgevaste  leeuwen 
Den  gruwbren  hongerkreet  des  tijgers  overschreeuwen ; 
De  lucht  is  zwart  als  de  aarde;  uit  d'adderrijken  grond 
Stijgt,  door  een'  zwaveldamp,  een  pestwalm  in  het  rond. 
De  mensch,  woest,  wreed  en  schuw,  mistrouwende  zijn  krachten  ; 
Ligt  eenzaam  in  zijn  kloof  op  zijnen  buit  te  wachten ; 
Hij  grijpt  dien,  scheurt  zijn  prooi  van  een  met  vuist  en  tand, 
En  schiet  die  gulzig  neer  in  't  hongrend  ingewand ; 
Hij  wringt  zich  op  een'  boom^  verscholeü  ouder  't  loover ; 
Van  andren  ongezien,  ziet  hij  de  landstreek  over ; 
Bespringt  van  daar  zign  prooi  met  onverzaadbrcn  lust ; 
De  drift  der  kunne  wordt  door  't  toeval  slechts  gebluscht ; 
Hij  ziet,  geniet,  vlugt  heen ;  't  kroost  is  voor  hem  verloren ; 
Zijn  steenen  hart  kan  nooit  den  naam  van  vader  hooren ; 
Zijn  nagels  klemmen  zich  aan  steile  takken  vast, 
Daar  de  angst  hem  opzweept,  eer  hem  't  roofgediert'  verrast, 
't  Vuur  is  hem  onbekend ;  hij  weet  niets  van  't  verleden, 
En,  zorgeloos^  geniet,  verslindt  hij  't  vlugtig  heden ; 
Zijn  logge  rust  wordt  door  geen  toekomst  ooit  gestoord ; 
Hij  sleept,  werktuiglijk  slechts,  zijn  dierl^k  leven  voort» 

IMt,  dit  is  't  mensdidom  dan?  dit  de  aarde?  wat  vertooning ! 
't  Strekt  eer  d'afgrijsbren  stoet  dw  vloeken  tot  een  woning. 
Maar  vale  nevelen  verdunnen  't  aaklig  zwart; 

29. 
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Een  flaauwe  dag  breekt  aan,  de  chaos  wordt  ontward ! 

De  Genius  der  aard'  stijgt  op  naar  hooger  kringen ; 

Hij  durft  het  heilig  vuur  der  Goden  hand  ontwringen; 

Bezielend  zweeft  hij  neer  van  uit  het  luchtgewdf ! 

Een  nieuwe  schepping  rijst,  en  't  menschdom  voelt  zichzelf! 

De  zinlijkheid  wordt  door  behoefte  nu  geprikkeld ; 

't  Verstand  krijgt  denkingskracht ;  de  Rede  wordt  ontwikkeld, 

En  de  aarde,  woest  en  leeg,  lacht  nu  het  schepsel  aan. 

En  't  menschdom  voelt  voor  't  eerst  de  waarde  van  't  bestaan. 

Gij,  Grieksche  Zanggodes !  hebt  in  uw  gouden  zangen, 
Door  't  zinlijk  tooverkleed  van  't  fabeldicht  omhangen. 
Die  tweede  schepping  't  eerst  aan  Attica  vermeld. 
En  in  Prometheus  beeld  aan  't  menschdom  voorgesteld. 

Nu  treedt  de  mcnsch  hervoor,  zijn'  dierenstaat  onttogen. 
Gebiedend  ziet  hij  op  en  rond  met  scheppende  oogen. 
Hij  spreekt !  het  water  wijkt,  ontvlugt  den  drassen  grond ; 
Hij  wringt  de  landrivier  een'  breidel  in  den  mond ; 
De  bosschen,  oud  als  de  aard',  bezwijken  voor  zijn  slagen ; 
De  stroom  moet  op  zijn'  rug  het  eerste  buikje  dragen; 
De  winden  worden  nu  gekluisterd  door  zijn  hand, 
En,  op  zijn  vinding  stout,  steekt  Ikarus  van  strand. 
Het  kouter  wordt  gesmeed ;  de  wederstrevende  aarde 
Geeft  honderdvoudig  wéér,  't  geen  ze  eertijds  enkel  baarde. 
Vergeefs  dat  zich  't  metaal  verbergt  in  'safgronds  nacht: 
De  nieuwe  schepper  spreekt,  en  't  is  in  't  licht  gebragt. 
De  trappelende  hengst,  wiens  hoefelag  de  aard'  doet  daveren, 
Moet,  naar  zijns  meesters  wil,  langs  rots  en  heuvel  klaveren; 
Het  rund  doorsnijdt  en  ploegt  des  aardrijks  harde  korst ; 
De  kemel  spot,  voor  hem,  met  honger,  moeite  en  dorst. 
En  stuift  de  zandzee  door,  veracht  het  blaakrend  gloeijen 
Van  't  zengend  kreeftgcstarnte  en  voelt  zijn  huid  verschroeijen ; 
Het  roofgediert'  verbergt  zich  vruchtloos  in  het  bosch ; 
De  jager  velt  bet  neer,  en  siert  zich  met  zijn'  dos. 
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Niets  is,  o  mensch,  uw'  geest,  uw'  aadlaarsblik  ontstegen : 
't  Strekt  alles  u  ten  buit,  hoe  yerr',  hoe  diep  gelegen. 

Natuur  ontslujjert  zich  voor  't  menschelijk  verstand; 
't  Bespiedt  haar  krachten  in  't  onmetelijk  verband! 
Komt,  scheppers  onder  God,  komt,  bloem  der  stervelingen. 
Ontstijgt  deze  aard',  die  stip !  zweeft  rond  in  hooger  kringen ! 
Waar  is  de  slagboom,  voor  uw  kennis  opgerigt? 
Gij  meet  de  zon,  weegt  de  aard',  verbindt  of  scheidt  het  licht. 
Gij  dringt  den  melkweg  in^  waar  duizend  zonnen  wemelen, 
En  volgt  kometen  door  't  oneindig  ruim  der  hemelen ; 
Naar  zonnen  stiert  ge  uw  koers  langs  't  vlak  van  d*oceaan ; 
't  Onzigtbre  insect  ontleedt  ge,  en  meet  Satumus  baan. 
Nu  door  de  wijsbegeerte  aan  't  luchtgewest  onttogen, 
Wijst  gij  de  grenzen  aan  van  'tmenschlijk  kenvermogen, 
En  rijst  het  hoogst,  en  wordt  door  't  reinste  licht  bestraald, 
Diir,  waar  ge  uw  weten  zelf  in  ruimte  en  tijd  bepaalt. 

o  Echte  Godenteelt,  verheven  Wetenschappen ! 
Der  schocme  Kunsten  rei  omzweeft  uw  heldenstappen. 

Wanneer  de  nanaeht  wijkt,  en 't  starrenheir  verbleekt. 
En  flaauw  de  schemering  door  de  oosterkimmen  breekt, 
Rijst  niet  eensslags  de  God  des  dags  voor  't  oog  der  volken; 
o  Neen,  de  blijde  Aurore,  omstuwd  met  purperwolken, 
Zweeft  voor  zijn  lichtkaros,  verkondigt  hem  aan  de  aard% 
En  de  uren,  altoos  jong,  en  dartelend  gepaard. 
Met  rozen  in  de  hand,  die  ze  op  het  veld  doen  regenen. 
Verkondigen  den  mensch,  dat  Phcbus  de  aard'  zal  zegenen. 
Nu  stijgen  uit  de  zee  van  stroomend  lichten  goud 
De  zonnepaarden  op,  den  God  des  dags  betrouwd. 
Hij  komt !  de  God,  hij  komt,  omhuld  met  eeuwgen  luister, 
En  schiet  met  vlammen  lichts  den  nacht  te  rug  uit  't  duister. 

Zoo  gingt  ge,  o  Kunstenrei,  de  Wetenschappen  vóór, 
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Verkondigdet  haar  komst,  en  baandet  haar  het  spoor  ; 
Met  ligtén  tred  komt  gij  langs  mirte-  en  bloemenpaden  ; 
U  volgt  Urania,  gedost  in  stargewaden. 

Toen  de  aarde  woest  en  leeg  nog  rustte  in  d'ouden  nacht. 
Toen  nog  geen  Genius,  bevrucht  met  scheppingskracht, 
Ziju^  adem  over  *t  ruim  der  wateren  deed  zweven, 
Aan  de  ongevormde  stof  bezieling  gaf  en  leven, 
Gierde  alles  ordenloos  in  wilden  strijd  door  een  ; 
Zoo  gierde  in  't  menschlijk  hart,  eer  H  Kunstenheir  verscheen, 
Der  driftenstoet  door  een,  gestoven  uit  heur  banen  ; 
Uit  d'afgrond  van  het  hart  verhieven  zich  de  orkanen. 
De  stormen  van  de  ziel ;  zij  raasden  in  't  gemoed,  , 
En  rede,  en  pligt,  en  wet  verzwolgen  ze  in  dien  vloed : 
Maar,  fraaije  Kunstenrei,  uw  zielbetoovrend  zingen, 
Wist  tot  eenstemmigheid  dit  stormgetij'  te  dwingen ; 
De  bast  der  ziel  viel  af ;  't  gevoel  bragt  zeden  voort, 
En  de  adem  van  uw  lied  doorzweefde  't  luistrend  oord. 

Lof  zij  der  Kunstenrei !  zij  daalt  van  's  hemds  transen; 
Het  menschdom  wordt  beschaafd  door  haar  weldoende  glansen; 
Geen  uitgeholde  rots  strekt  meer  den  mensch  ter  woon. 
Paleizen  rijzen  bij  de  tempels  van  de  Goón  ; 
Het  marmer  wordt  bezield  ;  het  doek  ontvangt  het  leven ; 
Het  bloed  zien  we  op  't  paneel  door  't  menschmk  ligchaam  zweven. 
Verheven  Poëzij,  verr'  boven  schatten  waard'  l 
üw  stem,  die  rotsen  klieft,  doorzweeft,  bezielt  nu  de  aard'< 
€re  ontvonkt  des  Dichters  borst ;  de  toekomst  en  't  vcrieden, 
't  Onzigtbre  zelfs  moet  op  uw'  wenk  te  voorschyn  treden  ! 
Lof  !  fi*aaije  Kunsten,  lof  !  Der  wetenschappen  stoet 
Schenkt  hooger  waarde  aan  u,  ontleent  vanu  zijn'  gloed^ 

Wat  Nimfen  treden  ons  van  gindschen  heuvel  tegen, 
Het  ongesnoerde  haar  met  mirte  en  bloem  doorregen, 
In  ongegord  gewaad,  en  dartiend  hand  aan  hand  ? 
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Van  lachjes  vergezdd,  doorzweren  zij  het  land ; 

Een  reine  balsemgeur  omgolft  heur  losse  schreden, 

Waarvoor  't  gebloemte  ontluikt,  't  Zijn  de  Bevalligheden, 

Die  lieve  zustren,  wier  betooverende  lach 

Den  zwartsten  nacht  herschept  in  eenen  heldren  dag. 

Heur  hand  strooit  rozen  uit ;  heur  onweérstaanbre  gunsten 

Verhoogen  ons  genot  in  't  ruim  gebied  der  Runsten. 

Die  trits  Bevalligfaeén  rust  aan  der  Kunsten  zij', 

En  zet  aan  't  schoone  en  goede  een'  eedl^  luister  bij. 

Zoo  schiet  een  diamant,  in  gouden  kast  genepen, 

Verdubbeld  glansen  uit,  door  's  kunstnaars  hand  gespen ; 

Zoo  wordt  het  vrouwlijk  schoon  verhoogd  door  reinen  dos ; 

En  de  avondscheèmring  schenkt  meer  pracht  aan  't  statig  bosch. 


Dus,  Wetenschappen,  hebt  ge,  in  's  aardrijks  uchtendkrieken, 
Het  menschdom  eerst  beschaafd,  omschaduwd  met  uw  wieken. 
Dus^  fraaije  Kunsten,  heeft  uw  tooverend  geluid 
Het  eerst  de  bastaardij  beteugeld  en  gestuit ; 
En  thans,  nu  't  menschdom  is  tot  manbaarheid  gestegen. 
Hergeeft  het  dubbeld  wéér  't  geen  't  van  u  heeft  gekr^n; 
't  Ontving  van  u  een  vonk,  't  hergeeft  een  zee  van  licht ; 
De  mensch  is  alles  u,  gij  alles  hem  verpligt. 

Dus  wordt  ook,  als  geen  wolk  den  gloed  der  zon  omnevelt, 
In  dunne  dampen  't  nat  van  't  aardrijk  opgeheveld  ; 
Tot  wolken  aangegroeid,  ontbinden  zij  zich  wéér, 
En  storten  vruchtbaarheid  in  vloeibre  parels  neer  : 
Het  aardrijk,  dan  verfrischt,  schiet,  dankbaar  voor  dien  zegen, 
Wéér  nieuwe  dampen  uit,  die,  weemlend  opgestegen, 
Gezuiverd  en  vereend,  ras  't  uitgeblakerd  land 
De  teelkracht  schenken,  als  het  Kreeft^estamte  brandt. 
Zoo,  eeuwige  Natuur,  hebt  ge  alles  zaam  verbonden, 
't  Heelal  volgt  uw  bevel  op  onverzetbre  gronden : 
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Gij  baart  of  sloopt,  verbindt  of  scheidt,  niets  kan  vergaan ; 
't  Is  slechts  ontwikkling,  slechts  verandring  van  bestaan. 

Hetmenschdom,  in  zijn  jeugd,  ontwaarde  de  eerste  vonken 
Van  Wetenschap  en  Kunst,  die  door  het  duister  blonken  ; 
Maar  wagglend  was  in  't  eerst  zijn  tred  op  't  ruime  pad, 
Dat  hem  de  Genius  der  aarde  ontsloten  had. 
Hij  was  aan  't  kind  gelijk,  dat  met  onvaste  schreden 
De  teedre  moeder,  die  het  wenkt,  wil  tegen  treden ; 
't  Wicht  klemt  zich  aan  den  wand,  strekt  bei  zijne  armpjes  uit, 
Het  poogt,  staat  stil,  poogt  wéér  :  het  moederlijk  geluid 
Ge^  krachten  aan  zijn'  voet,  het  durft  één  schrede  wagen; 
't  Bezorgde  moederoog  blijft  op  het  kind  geslagen* ; 
't  Waagt  wéér  één  schreé^^het  komt  i  triomf !  het  is  gelukt, 
£n  kussend  wordt  het  wichtje  aan  's  moeders  borst  gedrukt. 

Zoo  ging  het  menschdom  in  zijn  jeugd^  met  wankle  stappen, 
Naar  1;  schittrend  gloriekoor  van  Kunsten  Wetenschappen, 
't  Staat  nu  in  volle  kracht  ontwikkeld;  't  neemt  zijn  vlugt. 
Doorgraaft  des  aardrijks  schoot,  of  zweeft  door  't  ruim  der  lucht. 
De  vonk,  die  Wetenschap  en  Kunst  het  eerst  deed  gloren. 
Die  vonk,  waardoor  de  mensch  voor 't  menschdom  werd  geboren. 
Wordt  door  het  nageslacht  aan  beide  rijk  betaald, 
Door  't  onverdoofbaar  licht,  dat  thans  heel  de  aard'  bestraalt. 

Wie  kan  naar  eisch  al  't  nut  der  Wetenschappen  noemen-? 
Het  hartverheffend  nut  der  fipaaije  Kunsten  roemen? 
De  Maatschappij  bestaat  door  d'algemeenen  band 
Der  Wetenschappen;  hij  vereenigt  land  met  land. 
Het  nieuwe  Rome  moog  het  nieuw  Karthaag'  bevechten, 
De  haat  zich  als  een  gier  aan  't  hart  der  Vorsten  hechten, 
De  Wijzen  van  elk  land  zijn  vrij  van  zulk  een'  haat : 
Al  wat  de  Seine  ontdekt,  strekt  aan  de  Teems  tot  baat ! 
Door  Koster  spreken  nu  de  volken  met  elkander ; 
't  Geen  deze  in  't  Noord'  ontdekt,  volmaakt  in  't  Zuid'  een  ander. 
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Boor'  Cook  door  't  Alpen-Ijs  yrij  tot  de  Zuidpool  dóór, 

Van  Gouver  vliegt  hem  na  op  't  onbekende  spoor; 

't  Is  niet  voor  't  Britsche  volk  alleen  dat  ge  u  zult  wagen ; 

Neen,  't  gansche  menschdom  zal  daarvan  het  voordeel  dragen. 

't  Is  voor  America  niet  slechts,  dat  Franklins  hand 

Des  bliksems  kracht  bedwong:  hier  ligt  hij  ook  aan  band. 

De  jeugd  aan  Obijs  boord,  het  wichtje  aan  Peruus  zoomen, 

Zal  nu^  door  Jenners  geest,  voor  't  poksmet  niet  meer  schroomen. 

Buffon  spreekt  tot  heel  de  aard' ;  de  Seine  is  meerder  trotsch, 

Sicard,  op  uwen  naam,  dan  op  dea  wapendos 

Aan  Oost  en  West  ontvoerd,  en  schittrende  aan  zijn  boorden ; 

De  Wijsbegeerte  denkt  en  spreekt  door  Kant  in  't  Noorden^ 

Europa  hoort^  bepeinst,  neemt  aan^  proeft  of  verwerpt, 

En  's  menschen  denkkracht  wordt  veredeld  en  gescherpt. 

Bezielsters  van  't  vermaak,  o  lieve  Zanggodinnen, 
o  Blijde  Kunsten,  hoe  betoovert  ge  ons  de  zinnen ! 
Gelijk  zich  Phebus  glans  op  Junoos  vogel  schiet, 
Als  hij  zijn'  breeden  staart  in  't  lentgetij'  hem  biedt. 
Daar  't  gloeijend  zonnegoud,  die  dezen  dos  doet  blozen. 
Met  amathisten  straalt,  robijnen  en  turkozen ; 
En  't  minder  pluimgediert',  't  welk  aan  dien  luister  hangt, 
Den  weérgekaatsten  gloed  des  zonnestrooms  ontvangt; 
Zoo  sphiet  ge,  o  Wetenschap,  uw  schitterendejBtralen ; 
Zoo  doet  ge,  o  Kunstenrei  uw  glansen  nederdalen 
In  't  hart  des  wijzen  mans:  zijn  deugden  zijn  meer  zacht, 
't  Gevoel  is  meer  verfijnd,  zijn  drift  meer  in  zijn  magt. 
En  't  hem  omringend  volk,  schoon  ruw  van  aard  en  zeden, 
Ontleent  allengs  van  hem  die  zachte  aanvalligheden. 
Die  't  hart  vereedlen^  waar  de  kracht  der  schoonheid  treft. 
En  't  kunstgevoel  de  ziel  verteedert  of  verheft. 

Roept  gij,  o  Beeldhouwkuust !  het  marmer  in  het  leven ? 
Ja !  'k  zie  Laokoön  met  bei  zijn  zoons  omgeven ; 
De  slangen  kronkelen  en  wringen  zich  om  't  lijf; 
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*k  Voel  beur  yergifte  beet ;  de  yezels  wordra  stijf; 

Il  Zie  't  brekend  oog  des  loons  op  's  vaders  oog  geslagen, 

Om  't  stervend  leven  nog  van  bem  te  rug  te  vragen ; 

'k  Voel  's  monsters  spitsen  bek,  die  's  grijsaards  zij'  doorwroet ; 

De  spieren  krimpen,  de  aadren  zwellen,  't  giftig  bloed 

Staat  stil.  Helaas !  vergeeft  zijn  al  zijn  worstdingen. 

Om  zicb  aan  't  monstrenpaar^  en  aan  bun  beet  te  ontwringen. 

De  teederfaeid  voor  't  kroost  boudt  zijn  verst^fd  gezigt, 

Om  redding  nneekend,  naar  bet  Godendom  gerigt. 

^  Venijn,  de  smart,  de  dood,  op-t  voorboofd  zaamgedrongen, 

Drukt  's  priesters  wenkbraauw  neer;  de  dangen,  in  beur  wrongen 

Gescbakeld,  knagen  voort,  de  smart  verdooft  zijn  stem  ; 

En  ik,  ik  worstel,  klaag,  gevoel,  lij,  sterf  met  bem. 

Maar  in  de  smarten,  door  de  Kunst  mij  toegedreven. 

Smaak  ik  een'  wellust,  die  de  ziel  is  van  bet  leven. 

Stelt  ge  in  d*Apollo  ons  het  Ideaal  ten  toon  ? 

o  Dan  erkennen,  dan  aanbidden  wy  uw  schoon. 

Als  't  hart  van  weedom  kwynt,  van  duizend  zorgen  zwanger. 

Verheldren  we  onzen  geest  met  Romes  grootsten  Zanger. 

Wij  sebreijen  met  Racine,  en  Miltons  scheppingskracht 

Voert  ons  in  Edens  hof,  waar  alles  speelt  en  lacht, 

Waar  Eva  't  jong  gebloemt'  (zij  zdve  een  bloem)  ziet  bloeijen, 

En  op  baar'  vluggen  tred  alom  e^i  roos  ziet  groeijen. 

De  band  van  Rafaël  zweeft  over 't  doodsch  paneel. 

En  schoonheid,  leven,  vuur,  bezielen  zijn  tafreel. 

Maar,  Ingewijden,  moet  uw  Zanger  in  dees  zalen 

Het  nut  der  Kunsten  en  der  Wetenschappen  malen  ? 

Hier,  waar  het  heilig  vuur  op  beider  outerabrandt? 

Hier,  waar  de  Wijsheid  spreekt,  Apol  zijn  citer  spant  ? 

Hier,  waar  men  denken  durft,  en  't  geen  men  denkt,  durft  zeggen^ 

De  vuige  dweepzucht  ons  geen  zieljuk  op  kan  l^gen  ? 

Neen,  neen  !  'k  misken  uniet.  Gewijden,  neen,  gij  acht 

Het  nut,  door  Wetenschap  en  Kunst  u  aangebragt. 

'jt  Is  u  bekend.  Natuur  schonk  u  bet  dieriijk  leven, 
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Maar  't  leven  Tan  de  ziel  hebt  gij  u  zelv'  gegeven ! 
Wat  ^ringvloedvan  ellende  ook  op  u  nederstort', 
Hoe  ook  door  wdventand  uw  staat  vernietigd  w<mi', 
UwzielUijft  onverwrikt,  kan  nimmer  zich  verlagen  : 
Door  Wetenschap  en  kunst  met  dnbbdd  staal  omslagen 
Blijft  ze  ongeschokt  en  sterk,  trotseert  geweld  en  hand» 
Aan  't  vast  gestaitat'  gelijk,  dat  aan  den  hemel  brandt. 

Waar  ge  u  bevindt,  't  zij  u  de  voorspoed  blijft  beschijnen, 
Het  zij  ge  in 't  looden  juk  d^  tegenspoedsmoet  kwijnen; 
Op  't  land,  in  't  stadsgewoel  geeft  Wetenschap,  biedt  kunst 
U  al  beur*  rijkdom  aan,  en  schenkt  u  vreugd  en  gunst. 
Uw  jeugd  koos  beide  reeds  tot  trouwe  gezellinnen  ; 
In  manbre  jaren  bleeft  ge  altoos  die  schoonheid  minnen, 
Ja,  in  uw  hart  voert  gij  altijd  beur  beeldtenis  om, 
En  smaakt,  en  voelt  beur  nnt  in  d'achtkren  Ouderdom. 

In  d'Ouderdom  !  ja,  rijst,  veriieft  u  thans,  mijn  zangen  ! 
Klink  stouter,  doffe  lier  !  laat  grootseher  toon  vervangen 
Mijn  kruipend,  bevend  lied  l  üw  tooverend  geweld, 
Verbeelding  !  voert  mijn'  geest  naar  't  dikbeklaverd  veld  : 
Schets  daar  me  een'  grijsaard  af,  die,  met  zich  zelv'  te  vreden, 
Aan  Wetenschap  en  Kunst  zijn  dagen  blijft  besteden ; 
Haar  kent,  gevoelt,  geniet,  zich  koestert  in  haar'  glans  ! 
Gij  hoort  me  !  ik  zie  alreeds  't  verblijf  des  achtbren  mans. 
In  een  bevallig  oord,  doorboog  geboomte  omgeven. 
Langs  velden,  rijk  van  graan,  en  kronkelende  dreven, 
Aan  wier  begraasden  zoom  het  zilvren  beekje  ruist, 
Betrede  ik  't  statig  oord,  waar  de  eedle  grijsaard  huist  : 
Hij  schijnt  de  Godheid  van  deez'  kunstgewijden  Tempel; 
't  Draagt  alles  van  zijn'  smaak  den  onmiskenbren  stempel, 
Het  scheppende  vernuft  versiert  alom  den  muur. 
En  de  eedle  Schilderkunst  wedijvert  met  Natuur. 

Beschouw  mijn'  grijzen  hier !  Op  't  effen,  statig  wezen 
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Is  zel^enoegsaamheid  bij  rust  der  zid  te  lezen. 

Wat  maakt  voor  hem  thans  uit  de  waarde  Tan  H  bestaan? 

De  vrienden  Tan  zijn  jengd  lijn  voor  hem  heen  gegaan; 

Zij  is  niet  meer,  aan  wie  hem  de  eehtknoop  had  yeiix>nden ; 

Hij  staat,  als  de  eenzame  eik  op  heide  of  woeste  gronden, 

Die  dechtsaan  steen  of  struik  de  onvruehtbre  schadow  biedt. 

De  smart,  o  neen,  't  vermaak  van  H  hopen  heeft  hij  niet. 

De  driften,  die  zijn  jeugd  zoo  veel  genoegen  gaven. 

Zijn  veerkracht,  steikte^  zijn  nu  in  zijn  hart  begraven; 

Hij  voedt  geen  wensdien  meer.  Had  hij  in  vroeger'  Ujd 

Zich  aan  d'ondankbren  last  van  volk  en  staat  gewijd; 

Thans  deelt  hij  weinig  in  der  volken  wisselingen. 

Hij  ziet  zijn  schreden  door  een  nieuw  geslacht  omringen. 

Dat  vreemde  wetten  volgt,  naar  andre  zeden  leeft. 

Het  bloed  kruipt  loom  en  traag,  't  hoofd  waggelt,  't  ligchaam  beeft; 

Nogtans  kunt  ge  in  't  gelaat,  inde  achtbre  wezenstrekken 

Geen  sombre  treurigheid,  maar  zachte  kalmte ,  ontdekken. 

Zijn  glimlach  streelt  het  hart,  gelijk  in  wintertijd 

Nog  s.oms  een  zonnestraal  't  besneeuwde  veld  verblijdt. 

Van  waar  die  rust,  dié  vreugd?  O  't  zijn  de  fraaije  Runsten, 

Die  nog  zijn  grijze  kruin  belomren  met  heur  gunsten. 

De  Wetenschappen  zijn  hem  trouw,  verandren  nooit; 

Zijn  winter  wordt  door  haar  nog  met  gebloemt'  bestrooid ; 

De  landbouw  is  zijn  lust ;  hij  raadt  den  heeten  zwoeger. 

En  spreekt  van  d'ouden  tijd  met  d'ouden  landbc^ocger ; 

De  nieuwste  uitvindingen  beproeft  hij  op  zijn  land ; 

Zijn  kunde  houdt  zijn  kudde  en  stal  en  veld  in  stand. 

De  kennis,  die  zijn  jeugd  in  't  plantenrijk  vergaArde, 

Des  hemels  wenteling,  de  ontdekkingen  op  aarde, 

't  Schenkt  alles  bezigheid  aan  zijn  bedaard  gemoed. 

Volg  hem  in  '|t  boekvertrek,  waar  hij  zijn'  geest  nog  voedt ! 
Geschiednis  voert  hem  weg  naar  de  eeuwen  die  vervlogen ; 
Als  neevlen  drijven  daar  de  volken  voor  zijn  oogen : 
Hier  rijst  een  magUg  rijk,  daar  stort  er  een  in  't  niet. 
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Zoo  SDd  tls  't  bliksemlicht,  dat  door  den  hemel  scbiet ; 
HJj  ziet  er  de  oorzaak  van,  hij  kent  der  volken  zeden, 
Hij  denkt  hun  wetten  na  en  godsdienstpl^tigheden; 
Zijn  grijze  ervaarnis  scheidt  den  schijn  van  't  wezen  af. 
De  glans  der  Wijsbegeerte  omstraalt  hem  bij  zijn  graf. 
Geen  huichlende  outertolk,  in  't  vossenvel  gedoken, 
Beangst,  verschrikt  zijn'  geest  met  dwaze  hersenspoken ; 
Neen,  't  geen  de  rede  leert,  houdt  hij  onwankelbaar : 
De  troost  des  ouderdoms  van  Homes  Redenaar 
Is  't  voedsel  voor  zijn  ziel,  is  uit  zijn  hart  geschreven. 

Of  moet  verbeelding  hem  inhooger  oord  doen  zweven? 
o  Dichtkunst,  gij  versterkt,  verwarmt  nog  's  grijzaards  hart ; 
Gij  schenkt  hem  vreugd  en  lust  door  't  schilderen  der  smart. 
Be  hartstogt,  die  zijn  jeugd  bezielde  en  hem  kon  sireelen, 
Gevoelt  hij  wéér,  vernieuwd,  ontvonkt  door  uw  tafireden ; 
Gij  toovert  hem  terug  in  's  levens  lentetijd, 
Toen  hij  zich  aan  den  dienst  der  schoonen  had  gewijd. 
Virgilius  heeft  hem  verrukt  in  's  jonglings  jaren ; 
o  Die  herinnering  kan  hem  nog  wellust  baren ; 
Voor  zestig  jaar  heeft  hij  geschreid  met  Meropé ; 
Met  vreugd  herdenkt  hij  dit,  en  deelt  nog  in  haar  wee. 

Ja^  soms  grijpt  hij  met  lust  de  citer  nog  in  handen. 
En  brengt,  uit  dankbaarheid,  der  Dichtkunst  offeranden ; 
Zijn  grijsheid  huldigt  haar,  en  zij  versmaadt  hem  niet. 
(Verwerpt  ooit  Geres  't  graan,  't  geen  haar  de  vddling  biedt?) 
Het  bloed  schijnt  minder  traag  door  de  aadren  heen  te  vloeijen. 
Wanneer  hij  ons  somtijds  mag  aan  zijn  Zangen  boeijen, 
En  Wetenschap  en  Kunst  versterkt  en  onderschraagt, 
En  in  zijn  needrig  hart  't  loon  van  zijn  weldaad  draagt. 
Dus  glijden  zacht  en  kalm  zijn  grijze  dagen  henen. 
Door  Wetenschap  en  Kunst  gekoesterd  en  beschenen. 
Dus  wanddt  hij  bedaard  naar  't  einde  van  zijn  baan, 
En  staart  de  toekomst  met  bedaarde  zidrust  aan. 
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Dus  leefde  op  Tusculum,  in  schaduw  der  kitwerboomen, 
Tc  kort  voor  de  aarde  en  zidi,  de  Redenaar  van  Romen ; 
Dus,  Sully,  trouwste  yriend  van  Fraokrijks  besten  held, 
Vergat  gij  't  hof,  en  leefde  op  *t  u  verjongend  veld; 
En  nimmer  zwe^  ik  rond  door  Zorgvliets  stille  dreven, 
Of  'k  zie  de  schim  van  Gats  vo<m*  mijn  veribeetding  zweven ; 
'k  Zie  in  zijn  boekeel  hem  door  wetenschap  omringd, 
Of  hoor  hem  daar  hij  't  zoet  van  't  buitenleven  zingt. 
Zoo,  aditbre  Straalman !  dijt  ge  uw  gryze  winterdagen. 
Zoo  blijft  gij  't  beSig  koor  der  Wetenschappen  sdiragen. 

Dees  Maatschappij,  eerst  klein  en  nietig,  los  van  stand, 
En  dobbrend,  als  op  't  nat  de  onvaste  waterplant. 
Staat  nu  onwrikbaar  vast,  als  de  eik ;  zij  spreidt  haar  bladeren, 
Eu  schenkt  hem  kracht  en  rust  wie  haren  grond  mag  naderen. 
Onkwestbaar  staat  zij  daar ;  zij  kreunt  zich  't  woeden  niet 
Van  't  nachtgebroedsel,  dat  verstompte  pijlen  sdiiet. 
De  geest,  die  haar  bezielt,  laat  zich  niet  meer  beteugelen  : 
Zij  snelt  naar  't  licht,  met  vaste  en  ongeknotte  \ieagdien ; 
Zij  staat,  den  God  gelijk,  die  Lernaas  vloekgedrogt 
Deed  sneuvlen,  daar  het  loerde  in  zijn  besmette  krocht. 

Gij,  achtbre  Straalman !  kent  haar  strekking,  smaakt  haar  gunsten, 
En  toont,  door  't  grootsch  geschenk,  uw  achting  voor  de  Kunsten. 
Ontvang  de  hulde  dan,  die  ék  dit  uur  u  biedt ; 
Ik  weet,  uw  zedigheid  begeert  dit  offer  niet. 
Maar  't  is  een  pligt  in  ons,  dat  we  onze  erkentnis  toonen ; 
En  de  eelste  wijz',  waarop  we  uw  offer  kunnwi  loonen, 
Is,  dat  geen  reednaar  o<nt  beklimm'  dit  spreekgestodt', 
Dan  hij  die  in  zijn  hart  het  ware  en  schoone  voelt ; 
Dat  domheid  nooit  haar'  voet  op  deze  spreekplaats  zette! 
Nooit  dweepzuchts  addrenspog  dit  eergestoelt' besmette! 
Neen !  't  zij  der  Kunsten  trouw,  door  waarheid  voorgdidit. 
Geheiligd  aan  de  deugd,  aan  kennis,  rcgt  en  pligt. 
Zoo  eeren  wij  het  best  't  geschenk  aan  ons  gegeven ! 
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O,  Achtbre  grijze,  uw  naam  blijve  io  dees  Kunstzaal  leven ! 
Onze  ijver  zij  uw  lust,  en  de  uwe  vuur'  ons  aan. 
Om  Wetenschap  en  Kunst  standvastig  voor  te  staan! 
Zoo  doe  dit  spreekgestoelte,  omhuld  met  licht  en  stralen, 
Op  ons  den  zuiyren  gloed  der  wijsheid  nederdalen ! 

Dus  schittert  deze  Zaal,  gelijk  't  Olympisch  woud, 
Waar  't  Zanggodinnendom  der  Kunsten  God  aanschouwt, 
Als  hij  de  snaren  op  zijn  gouden  lier  doet  leven, 
End'adem  van  zijn'  zang  doet  door  de  lauwren  zweven. 
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DE  ONEINDIGE  VOLMAAKBAARHEID 


MENSCHELIJKE  NATUUR, 


»    V  erbrijzel,  sloop  met  ijzren  handen, 

Verdelg,  vergruis  der  volken  pracht ! 

Verwoesting,  wet  uw  stalen  tanden ! 
Vernieling,  dat  uw  toorts  verdervend  zwier*  decz*  nacht ! 

Uw  vlam  stijg'  krakend  naar  de  wolken ; 

Dat  bij  haar  hddmr  licht,  de  volken 

Zich  't  dekkleed  scheuren  van  't  gezigt ! 
Wees  vrij,  als  't  roofgedierte  op  Barkas  wilde  rotsen ! 

Ruk  aan !  verpletter  met  uw  knodsen 
Elk  staktsgebouw,  op  trots  of  bijgeloof  gestidit.  )>  — 

Zoo  hoor  ik  woeste  lumlen  schreeuwen, 
In  tijgerlijken  aard  mi6v<mnd; 
En  ach !  't  vernuft,  de  kunst  van  eeuwen 
Wordt  in  dien  volksorkaan  al  bruisend  neérgestormd. 
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Paleizen  siddreo !  Tempels  blakeo  i 

Altaren  fonklen!  Steden  kraken! 

En  op  der  vaadren  gra%esteent' 
Zoekt  vruchtloos  ouderdom  en  jeugd  een  veilge  haven ! 

Op  't  smeulend  puin  der  heiige  graven, 
Verstrooit  een  schuldig  kroost  der  vaadren  blank  gebeent'. 

Maar  bij  dien  gruwel,  bij  het  loeijen 

Van  dien  orkaan,  hoor  ik  dees  taal: 

n  Triomf!  het  menschdom  slaakt  zijn  boeijen, 
De  eeuw  der  verlichting  komt !  zij  rijst  in  zegepraal ! 

Wee  hem,  die  haar  durft  tegendruischen ! 

Hoe!  schreit  ge,  o  Dichters,  bij  het  ruischen 

Des  strooms,  die  hof  en  tempels  stort? 
Wie  schreit,  als  de  aarde  kermt,  door  droogte  in  't  hart  gesTagen, 

Bij  't  kletteren  der  regenvlagen, 
Sehoou  hier  een  stulp  verzinkt,  ddér  't  vee  verzwolgen  wordt  ? 

»  Het  menschdom  kent,  gevoelt  zijn  waarde ! 

De  kennis,  die  het  voorgeslacht 

Sinds  veertig  eeuwen  zaamvergaarde. 
Is,  stervling !  niet  vergeefe,  voor  u  bijeengebragt  r 

Vohnaking  is  u  ingedreven  ; 

Gij  kunt  oneindig  voorwaarts  streven 

In  't  spoordaar  u  de  Rede  leidt : 
Juich,  stervling  !  zie  dien  berg  ginds  rijzen  aan  de  kimmen  f 

Gij  moet^  gij  zult  dien  berg  beklimmen, 
Wiens  toppunt  zich  verheft  tot  in  de  oneindigheid. 

»  Ras  stijgt  de  Krijgsgod  van  zijn'  wagen  ! 
Een  eeuwge  vree  daalt  uit  de  lucht ! 
Het  menschdom,  van  zijn  boei  ontslagen, 
Gelouterd,  rein  van  hart,  stijgt  met  eens  aadlaars  vlugt ! 
De  aard'  zal  tienvoudig  halmen  geven  ; 
Bij  eeuwen  telt  de  mensch  zijn  leven ; 
Hij  vreest  niet  meer  der  slaven  lot ! 
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Elk  snelt  oneindig  voort,  om  eindeloos  te  naderen^ 

Om  eindloos  kennis  te  vergaderen; 
Door  deugd  en  wijsheid  wordt  elk  sterveling  een  God  ! »  — 

Een  God !  —  o  dolheid !  Nietig  wezen, 

o  StoQe,  vlugtig  als  de  wind, 

Naauw  uit  der  eeuwen  stroom  gerezen ! 
Spreek !  eer  die  stroom  u  in  zijn  snelle  vaart  verslindt ! 

Spreek  op,  door  welke  tooverdranken 

Zal  't  menschdom,  luistrend  naar  uw  klanken, 

Geheel  veranderen  van  aard  ? 
Waar  is  de  Amfion,  die  uw'  trotschen  aard  zal  kneden  ? 

De  Solon,  die  door  wetten,  zeden 
U  voeren  zal  naar  't  doel,  waarop  ge,  o  Wijsgeer,  staart  ? 

Wie  is  't,  in  wiens  geklemde  handen 

Het  menschlijk  hart  gebreideld  wordt  ? 

Wie  legt  het  driftenheer  aan  banden. 
Eer  't,  als  een  springvloed,  de  aard'  met  weedom  overstort  ? 

Wie  is  het,  die  uw  hartstogtstormen 

Tot  zachte  kodten  zal  hervormen  ? 

Miskende  deugd  ten  schild  verstrekt  ? 
Waar  is  de  Alcides,  die  uw  driften  zal  beteugelen. 

Wanneer  't  belang  op  sterke  vleugelen 
ü  voorzweeft,  en  't  geheim  u  met  zijn'  sluijer  dekt? 

Wie  is  die  Rijksmonarch?  n  't  Geweten ! »»  — 

o  Ongevreesd  en  nietig  vorst, 

Die  smachtend  naar  een  gulden  keten. 
Of  siddrend  voor  den  dood,  gedwee  een  schandjuk  torscht! 

Spreek  op,  deedt  gij  uw  wetten  eeren 

Door  't  vuige  ras  van  Opperheeren, 

't  Welk  de  aarde  eenmaal  tot  zwijgen  dwong? 
Was  't  Nero,  die  uw  stem,  uw  donderstem  verhoorde. 

Toen  hij  zijn  gade  en  moeder  moordde, 
Brandstichtend  Trojes  val  bij  Romes  vuurgloed  zong? 
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ZuU  gij  alleen  den  sehepter  voeren 

Naar  de  ingeschapen  Redewet? 

De  driften  aan  uw'  zetel  snoeren? 
Wordt  door  uw  zegekar  de  dwlnglandij  verplet? 

Toon  hier  uw  kracht !  durf  met  mij  naderen ! 

Zie  vorst  en  vdk  en  raad  vergaderen ! 

Dat  voor  uw  stem  de  hel  bezwijk* !  — 
Schoon  de  afgrond  woelt  en  IntuK,  gij  moogt,  gij  zult  niet  beven ! 

't  Graauw  wenkt !  de  dolken  zijn  geheven ! 
Gij  siddert!  vkigt!  —  daar  valt  het  hoofd  van  Lodewijk. 

Gelijk  de  dijken  Neérland  hoeden 

Voor  de  eerste  bruising  van  de  zee, 

Maar  niet,  ah  Eolus  aan  't  woeden, 
Het  bevend  Friesland  dreigt  met  onverduurbaar  wee ; 

Als  hij  zijn  stormen  heeft  ontsloten, 

Als  't  woest  Noordwesten,  losgescholea, 

Schuimbekkend  stijgt  op  duin  en  sCrand  ^ 
(Wat  baat  dan  dam  en  skiis  ?  vergeefs  zijn  dan  de  dijken  : 

Ik  zie  ze  als  lis  of  wier  bezwijken. 
En  Nereus  zwaait  zijn'  staf  op  't  overstroomde  land.) 

Zoo  is,  Geweten,  uw  vermogen, 

Sterk,  als  geen  storm  ons  hart  beroert, 

Als  voorspoed,  voor  ons  heen  gevlogen, 
Met  lentgebloemte  alom  ons  door  het  leven  voert; 

Maar  ach  !  hoe  nietig  zijn  uw  banden, 

Wanneer 't  geweld  u  aan  durft  randen, 

T)e  laster  u  in  't  weldoen  stuit ! 
Zij  vallen  op  u  aan.  —  Zwak  durft  gij  weerstand  bieden  f 

Vergeefs,  —  'k  zie  u  den  strijd  ontvlieden ; 
Gij  laat  het  menscUijk  hart  begeerte  en  drift  ten  buit. 

Wie,  wie  ontheft  me  aan  't  stof  ?  mijn  kvachtai 
Verdubblen  zich  dit  plegtig  uur  ! 
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'k  Dorst  niet  vergeeË;  uw'  invloed  wachten, 
o  God  des  zangbergs  !  neen,  mij  blaakt  een  heilig  vuur  ! 

Los,  banden,  die  me  aan  de  aarde  snoeren  ! 

Valt,  kluisters,  'k  vod  mijn'  geest  vervoeren  !  — 

'k  Zweef  door  het  ruim  des  aethers  rond  ! 
Geleigeest !  'k  volg  uw  spoor,  versterk,  bestier  mijn  schreden  ; 

Wat  naar  gewest  vol  ijslijkheden  ! 
Hoe  !  druk  ik,  Attika,  uw'  eertijds  vrijen  grond? 

Ik  Hoor  op  't  strand  de  golven  branden ; 

'k  Zie  zuilen,  woest  opeen  gestormd. 

't  Verbroken  marmer  dekt  de  stranden. 
Vernieling  !  door  uw  vuist  tot  puin  en  stof  misvormd. 

Déér  ri^'st  uit  dorgerooste  duinen 

Een  bouwval  op  ;  op  gindsche  puinen. 

Bij  't  raauw  gekras  van  raaf  en  uil, 
Huist,  naakt  en  bloot,  een  horde  afzigtelijke  slaven. 

't  Vee  loeit  in  de  omgewroete  graven  ; 
Hijenaas  zwerven  om  met  schrikkelijk  gehuil*. 

Een  pestlucht  stijgt  uit  zwarte  beken ; 

De  giftige  adder  blaast  op  't  veld. 

Waarom  naar  dees  gevloekte  streken, 
Deez*  chaosvan  verderf.  Geleigeest !  heen  gesneld  ?  — 

»   Hier  mogten,  »  spreekt  ge,  n  in  vroeger  tijden 

»  De  schoone  kunsten  zich  verblijden ; 

»  Hier  hadden  zij  haar'  troon  gevest  l 
)»  Zie,  hoe  't  hier  is,  en  was,  schouw  rond  —  ik  sterk  uwe  oogen  n  — 

Kan  't  zijn  !  wat  wonderbaar  vermogen  ! 
Gelijk  een  nevel,  zwicht  dit  gruwelvol  gewest. 

Wat  zie  ik  T  Ja,  'k  herken  deze  oorden. 
Minerva,  'k  voel  uw'  invloed  thans  : 
nissus,  'k  groet  uw  ziivren  boorden  ; 
Hier  zwiert  de  Nimfeurei  naar  Theseus  slingerdans. 
Wat  onbeschrijfbre  kunstgewrochten  ! 
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Triomfen,  op  den  Pers  bevochten, 

Vereeuwigt  gij  hier,  Polycleet! 
Athenen,  school  der  aarde,  ik  treed  uw  tempeltinnen 

Met  een  gewijde  huivring  binnen. 
Wee,  wee  't  verbasterd  volk,  dat  immer  u  Tergeet! 

'k  Tree  toe ;  't  ontzag  bdet  mij  't  naderen. 

Wat  God  troont  hier  vol  majesteit? 

Aanbidding  zwelt  me  in  hart  en  aderen. 
De  schepping,  Jupiter !  ligt  voor  u  uitgebreid : 

Uw  wenkbraauw  doet  d'CMympus  beven ; 

Gij  hebt  uw'  bliksemschicht  geheven.... 

Verdelg  mij  niet,  o  hoofd  der  Goón ! 
Maar  hoe !  is  't  kunst?  is  *t  goud?  kan  ik  mijn  oog  betrouwen  ? 

Mogt  gij  dan  Jupiter  aanschouwen, 
o  Phidias!  eer  hier  uw  kunstwerk  stond  ten  toon? 

Waar  heen  stroomt  dees  verwarde  menigt'? 

Ik  volg,  waar  wijze  Euripides 

De  woeste  harten  temt  en  leenigt, 
In  Phebus  renbaan  strijdt  met  stouten  Sophocles. 

Wie  kermt  hier,  van  't  heelal  vcrstooten. 

De  lijkbus,  in  haar'  arm  besloten, 

Door  gudzend  tranenvOeht  doorweekt  ? 
Electra,  schrei  niet  meer ;  uw  wreker  komt ;   uw  hoeder 

Verschijnt ;  maar  sidder  voor  uw  moeder  l 
Te  laat !  zie,  hoe  een  zoon  den  moord  zijns  vaders  wreekt. 

Hier,  Pallas,  aan  Uissus  zoomen^, 
Hebt  gij  uw  heiligdom  gegrond. 
Wie  treedt  in  schauw  der  popelboomen? 
Minervaas  taal  vloeit  hier  van  Platoos  gulden  mond. 
Stroomt,  Grieken!  stroomt  van  woeste  landen. 
Barbaren,  naar  de  Atheensche  stranden  ! 
Verzamelt  u  in  Gecrops  stad. 
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Wetgevers,  Vorsten,  komt !  leert,  kent,  betracht  uw  pligten ! 

De  wijsheid  zal  hier  de  aard*  verliehten  ; 
En  heel  het  menschdom  juiche  in  d'eens  verkregeii  schat. 

Beschaying,  en  yernuft,  en  zeden, 

En  smaak,  en  geest,  hier  vest  ge  uw'  trooa* 

Gij,  dartelende  Aanvalligheden, 
Strooit  uwe  rozen  hier,  verhoogt  hier  't  vrouwlijk  schoon. 

Wie  zweeft  hier  aan?  De  Zanggodinnen, 

Die  haar  gelijk  een  zuster  minnen, 

Slaan  haar  altoos  onzigtbaar  gft ! 
Uw  toovergordel  hebt  ge,  o  Venus!  haar  geschonken; 

Wie  wederstaat  uw  teedre  lonken. 
Uw  fijne  en  zachte  scherts^  o  schoone  Aspasia? 

Hoe  hoog  zijn  kunst  en  smaak  gestegen  l 

Des  menschen  geest  verbreekt  zijn'  band ; 

De  N^l,  de  Tiber  deelt  dien  zegen ; 
Korinthe  voert  dien  af  tot  aan  Marseilles  strand !  — 

Neemt  thans  des  menschen  geest  een  rigting 

Naar  't  schoonden  goede,  door  verlichting? 

Wordt  thans  het  hart  van  kwaad  bevrijd? 
Zal  't  menschdom  nimmer  wéér  tot  de  eerste  woestheid  dalen  ? 

Noch  in  den  nacht  van  domheid  dwalen? 
Daagt  Üians,  o  Genius!  Astreaas  gouden  tijd? 

»  Neen,n  zegt  ge, »  neent  de  hechte  keten^ 

Die  't  volksgeluk  aan  zeden  bond. 

Is  door  de  weelde  losgerelen; 
En  zeden,  deugd  en  roem,  ging  bij  den  Griek  ten  grond ! 

Eerst  slaat  een  jongling  't  volk  in  banden, 

Dan  klapwiekt  de  aadlaar  op  de  stranden ! 

Athene  is  nu  Atheen  niet  meei* : 
't  Verh'cht  wijsgeerig  volk  moet,  als  een  horde  slaven. 
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Voor  trotsche  PraetM*s  siddrend  dieven, 
En  Aristides  kroost  bukt  Toor  een*€onsoI  neer !  h 

Zal  Rome  beter  voorbeeld  geven? 
Zie  't  in  zijn  jeugd,  vol  stout  beleid, 
Van  Mavors  veld  naar  *t  kouter  streven, 

En  rijk  zijn,  zonder  schat,  door  deugd  en  matigheid. 
Zie  in  den  slag  't  kroost  der  Quiriten 
Als  bliksems  op  den  vijand  schieten. 
Het  kent  de  deugd,  geen  weelde  of  pracht. 

Gij  zoudt  Alcides  eer  zijn  ijzren  knods  ontrukken, 
Eer  d'Atlas  voor  een  duin  doen  bukken, 

Eer  gij  aan  Rome  ontrukt  het  denkbeeld  van  zijn  kraeht. 

Nu,  nu  ligt  de  aard'  geklemd  in  boeijen ! 

Der  vaadren  deugd  en  armoe  vlugt : 

De  Griekscfae  wetenschappen  vloeijen 
Bij  't  goud  van  't  Morgenland  naar  Romes  blijde  lucht. 

De  Tiber  mag  op  tempels  roemen ; 

De  zanggodinnen  strooijen  bloemen  ; 

Hier  groent  Apolloos  lauwerhof ! 
Triomf!  verlichting  heeft  het  Gapitool  betreden ! 

Maar  Juvenalis  schetst  de  zeden  I 
Ras  kruipt  voor  Genserik  Quirinus  kroost  in  't  stof. 

Zie  hier  uit  eeuwige  woestijnen, 

Uit  digte  wolken  gloeijend  zand, 

Den  zoon  van  Abdallah  verschijnen ! 
Hij  voert  het  slagzwaard  en  den  Koran  in  zijn  hand ! 

Verlichting  deed  geenszins  haar  stralen 

In  't  hart  dier  ruwe  volken  dalen, 

Toen  Omar  't  aardrijk  siddren  deed ! 
Het  rijk  der  Kalifs  vestte !  en  gij  uit  uw  moerassen, 

o  Tigris,  Bagdad  op  zaagt  wassen. 
En,  van  uw  kracht  bewust,  van  daar  Euroop  bestreédt. 
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Nu  streelt  verlichting  hier  de  zinnen; 

De  kunsten  stijgen  hier  ten  top  ! 

Apol  voert  hier  de  Zanggodinnen , 
En  de  Arabier  dringt  stout  dien  nieuwen  zangberg  op ! 

Maar  de  oude  veerkracht  is  bezweken ; 

Verslapping  doet  de  raadren  breken 

Van  't  staatsgestel,  ontbloot  van  magt ! 
Het  dobbert  als  een  schip,  beroofd  van  roer  en  anker  ; 

De  weelde  heeft,  gelijk  een  kanker, 
Het  volk  verpest;  het  kwijnt,  ontbloot  van  moed  en  knulil. 

Wanneer,  bij  't  lieflijk  uchtenddagen, 

De  schoone  Rijn  het  land  doorsnelt, 

Ziet  elk,  met  innig  wdbehagen. 
Het  strand  zich  schilderen  in  't  rein  azuren  veld  : 

Hier  overhangende  eikenbosschen ; 

Ginds  Bacchus  dikgezwollen  trossen^ 

Bij  't  landvolk,  't  welk  den  Stroomgod  groet ; 
Dair  sloten,  half  verwoest,  wier  waggelende  transen 

Bij  't  zachte  golfgemurmel  dansen  : 
Het  spiegelt  alles  zich  in  d'effen  zilvren  vloed: 

Maar  als  de  Rijn,  in  toorn  ontstoken. 

Met  r^zenkracht  de  stranden  sloopt. 

Is  deze  schilderij  verbroken ; 
Het  oog  ziet  niets  dan  schuim,  dan  golf  op  golf  gehoopt. 

Zoo  zien  we  in  't  doorgesneld  verleden 

De  schoone  kunsten  voorwaarts  treden, 

Wanneer  geen  staatsstorm  de  aard'  beroert : 
Maar  als  de  God  des  krijgs  de  volkeren  doet  zuchten, 

Deel  hij  de  wetenschappen  vlugten; 
En  deugd  en  kunst  wordt  in  dien  draaikolk  weggevoerd. 

Zoo  zien  we,  in  't  oogverbijstrend  donker 
Van  d'oeverloozen  oceaan 
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Des  tijds,  slechts  hier  en  daar  't  geflonker^ 
Het  rasgedoofde  licht  der  wetenschap  ontstaan : 

Naauw  zien  wij  aan  de  zwarte  kinunen 

Dier  wilde  zee  een  vuurbaak  glimmen. 

Of  't  stormgeweld  stort  die  ter  neer : 
Een  andre  rijst,  stort  ook ;  herrijst,  wordt  door  de  golven. 

Des  woesten  oceaans  bedolven^ 
£n  't  menschdom  valt  terstond  in  't  vorig  duister  wéér. 

Geen  wijsgeer  zal  mij  doen  verstommen. 

Een  Genius  versterkt  mijn  schreèn ; 

In  kennis  zijn  wij  opgeklommen ; 
Maar  acii !  't  geweten  spreekt  niet  sterker  dan  voorheen. 

Deed  Herschell  nieuwe  wereldbollen, 

Naar  Newtens  wet,  door  't  luchtruim  rollen ; 

Drong  Gook  tot  aan  de  zuidpool  door ; 
Wist  Franklin  't  bliksemvuur  in  ^ijne  vaart  te  teugelen ; 

Steeg  Mongolfier  op  aardlaarsvleugelen, 
Tot  dat  hij  in  het  ruim  des  aethors  zich  verloor  : 

Europa  eert  die  kundigheden 

Verr'  boven  die  van  't  voorgeslacht ; 

Maar  toon  me  een  beter  boek  van  zeden, 
Dan  't  geen  van  de  Oudheid  al  tot  ons  is  aangcbragtf 

't  Gevoel  van  't  goede,  van  't  verheven'. 

Is,  stervling  !  in  uw  hart  geschrevM, 

H  Wordt  door  verlichting  uiet  gekweekt : 
^ttxewete»  doet  zijn  stem  't  sterkst  aan  den  veldling  hooren ; 

Beschaving  weet  dié  stem  te  smoren, 
Of  overtuigt  zioh  zelv',  dat  ze  in  het  hart  niet  spreekt. 

Blaast  gij,  4ie  Ddfos  tempeltinnen 
Vervult,  mijn  stoute  Zangster  aan  ? 
Uw  aandrift,  vnichtloos  te  overwinnen, 
Doet  me  als  uw  tolk,  Apol,  aan  uwen  drievoet  staan.  — 
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'k  Zie  't  menscbdom  langzaam  zich  ontwikkelen; 

De  woestheid  vlugt,  elk  voelt  de  prikkelen, 

De  neiging  tot  gezelligheid ; 
De  staten  vormen  zich !  beschaafdheid  wordt  geboren ; 

De  dichters  doen  hun  zangen  hooren ; 
Door  deugd  en  onschuld  wordt  nu  't  menscbdom  voortgeleid. 

Gelijk  de  temmer  der  gedrogten, 

Gekneld,  verbrijzeld  door  zijn'  moed, 

Omzwervende  op  zijn  verre  togten, 
't  Getei^d  Atlantisch  nat,  o  Calpé,  aan  uw'  voet 

Met  onverdoof  bre  kracht  hoort  klotsen, 

Met  zijn  verstaalde  vuist  de  rotsen 

Ontwortelt  uit  hunn'  eeuwgen  grond, 
Als  -Bietig  rag  verscheurt,  en  zij,  in  zee  bedolven, 

Voor  de  eerstemaal  de  Atlansche  golven 
Een'  doortogt  banen  tot  den  verren  HeHe^nt : 

Zoo  scheurt  een  groote  ziel  de  wolken 

Der  onkunde,  in  een'  nieuwen  Staat ; 

De  wijsheid  zegent  reeds  <de  volken  ; 
Verlichting  nadert  de  aard'  gelijk  een  dageraad. 

Maar  ach !  hoe  kort  zal  zij  hier  schijnen  ! 

't  Wordt  nacht ;  'k  zie  alles  reeds  verdwijnen; 

't  Is  puin,  waar  ik  mijn  voeten  zet : 
t  Bedd  van  Apollo  sier',  Lutetia,  uw  mure», 

Wees  trotsch !  't  zal  weinig  eeuwen  duren  f 
•t  Wordt  «door  de  Woeste  vuist  van  een'  Tartaar  verplet. 

Hoe !  zal  dan  't  menscbdom  eeuwig  zuchten  ? 
:&teeds  hijgen  naar  een  beter  lot? 
Ach !  ziet  het  boven  't  hoofd  de  vruchten 
Steeds  hangen  ?  maar  te  hoog,  te  verr'  voor  zijs  genot  ? 
Ach !  moet  het  als  de  Tantalussen 
Steeds  dorsten,  en  dien  dorst  niet  blusschen? 
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Uw'  steen  steeds  wenden,  Sisyphus? 
)s  H  mensehdom  slechts  een  spel  van  een  boosaardig  wezen  ? 

Of  door  't  geval  uit  de  aard'  gerezen? 
Gedoemd  ter  folterstraf,  als  't  kroost  van  Danaus? 

Wat,  nietig  wezen!  durft  gij  vragen? 

Is  de  aardbol  dan  uw  vaderland  ? 

Zult  ge  eeuwig  de  aardsche  kluisters  dragen? 
Hoe  !  zijt  gij  niet  gevormd  voor  hooger,  eedier  stand  ? 

Zwak,  vlugtig,  klein  is  hier  uw  pogen, 

Ras,  als  een  waterbel,  vervlogen; 

Eens  wordt  ge  in  hooger  krdts  besdiaafd ! 
Déér,  déér  ontwikkelt  ge  u,  déér.  zult  ge  oneindig  imderen ! 

Oneindig  wetenschap  vergaderen. 
Niet  meer  door  't  logge  stof,  dat  hier  u  boeit,  verslaafd. 

Juich,  juich !  laat  vrij  het  heer  van  starren 

Verstuiven  uit  beur  vaste  baan, 

Tot  ëénen  chaos  zich  verwarren  ; 
De  schepping  storte  in  een  :  juich !  gij  zult  niet  vergaan. 

Natuur  vernietig'  vrij  haar  wetten ; 

Laat  zonnestelsels  zich  verpletten. 

Hij,  die  aan  't  hooM  der  geesten  zit. 
Schonk  aan  uw  ziel  de  kracht,  dien  omzwaai  niet  te  vreezen  ; 

Triomf,  gij  zult  onsterflijk  wezen!  — 

Zwijg,  stervlin^,  en  aanbid. 
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Jtlet  misdrijf  doet  Europa  beven ;    * 
't  Verraad,  alom  ten  troon  verheven. 
Voert  de  oorlogsdonders  brullende  aan , 
Doet  duizend  duizendtallen  sneven^ 
En  hof  en  stad  in  vlammen  staan  ; 
De  huisman  moet  zijn  erf  begeven 

En  op  uitheemschen  grond  in  bittre  ellend'  vergaan ; 
De  krijgsknecht  wordt  in  't  woén  gesteven^ 
De  landman,  vloekend,  voortgedreven, 
Wordt  lagchende  beroofd  van  't  leven, 

En  ziet  zijn  gade  en  kroost  in  ijzreu  ketens  slaan. 

o  Vaderland,  dat,  lang  voor  dezen. 
De  roem  der  volken  plagt  te  wezen. 
Ach,  is  uw  oude  roem  voorbij  ? 
Gij,  schier  uit  niets  ten  top  gerezen, 
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Onlworstdd  aan  de  dwinglandij, 
Deedt  u  door  gansch  Europa  vreezen, 

€ij  waari  alom  geducht,  ontzaglijk,  groot  en  Trij. 
Uw  naam,  in  oost  en  west  geprezen, 
Uw  vlag,  met  blijdschap  opgeheschen, 
Deed  volk  bij  volk  uw  grootheid  lezen, 

tJw'«euwgen  afkeer  van  geweld  en  slavernij. 

Maar  nu,  in  't  stof  ter  neer  gebogen, 
Beween  ik  uw  verdelgd  vermogen 
Mijn  eertijds  roemrijk  Vaderland!  — 
Zoo  treurt  een  moeder,  diep  bewogen. 
Bij  't  sterfbed  van  haar  huwlijkspand ; 
Zij  schreit,  en  smeekt  om  mededoogen. 

En  klaagt  vergeefe  haar  wee  den  wouden  en  het  strand ; 
Zij  ziet  den  blos  der  jeugd  vervlogen, 
't  Gelaat  met  loodverw  overtogen. 
Een  mist  dekt  eeuwig  nu  die  oogen. 

Die  straalden  in  haar  hart ;  zij  zwijmt,  door  rouw  vermand. 

Zoo  treur  ik  in  dees  droeve  dagen^ 

Terwijl  een  Ilias  van  plagen 

Ons  dreigt  met  een'  gewissen  val ; 

Het  stoutste  hart  moet  zelfs  vertsagen 

Voor  Mavors  dondrend  krijgsgeschal; 

Het  heden  moet  elk  kermend  klagen, 
De  toekomst  spelt  ons  niets  dan  rampen  zonder  tal. 

De  hoop  zelfs  vlugt,  door  rouw  varslagen ; 

Zoo  vlugt,  als  buldrende  onweérsvlagen 

Langs  Geres  veld  verwoesting  jagen. 
De  landman  schreijend  weg  van  't  eertijds  vruchtbaar  dal. 

Hegt  uit  deez^  nacht  van  tegenspoeden. 
Die  't  hart  des  Bataviers  doen  Moeden, 
Nog  eens  een  blijde  dag  ontstaan ! 
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Mogt  op  de  zee  en  op  de  vloeden 

De  vlag  van  Neérland  nooit  vei^an! 

o  'k  Wil  die  hoop  blijmoedig  voeden ; 
'k  Grijp  iu  dien  draaikolk  nog  deez'  laatsten  rietstaf  aan,  — 

Gij»  die  alleen  dit  volk  kunt  hoeden, 

o  Eeuwge  bron  van  alle  goeden, 

Die  thans  den  staatsorkaan  laat  woeden, 
Maar  dien  ook  stillen  kunt,  tree  toe,  of  't  is  gedaan. 

Maar  't  is  uw  wil,  Oneindig  Vader, 

Wiens  troon  ik  vol  aanbidding  nader, 

Dat  Neérlands  volk  verga  van  de  aard'. 

Daar  't,  in  zijn'  pligt  hoe  langs  hoe  kwader. 

Zich  zelf  zijne  eigen  rampen  baart : 

o  Aller  dingen  bron  en  ader ! 
Laat  mij  dien  dag  niet  zien,  tot  zoo  veel  wee  geaard  l 

Eer  haat  ons  staatsgestel  ontrader'. 

En  Hollands  tuin  van  loof  ontblader' ! 

Dat  mijn  geslacht  mijn  asch  vergader' ; 
Zij  blijve  in  't  grafgewelf  voor  de  eeuwigheid  bewaard  f 

Toch  is  me,  o  God !  eens  't  heil  beschoren. 

Dat  door  mijn  zerk  uw  stem  zal  boren : 

'k  Hoor  daar,  o  Vader,  eens  uw  woord. 

Heb  ik  hier  gade  en  kroost  verloren. 

Door  hen  wordt  ook  uw  stem  gehoord ; 

'k  Snel  dan  met  hen  en  de  englenkoren 
De  schepping  juichend  rond,  door  't  stof  niet  meer  gestoord.  — 

Dus  werpt  de  landman  uit  zijn'  horen^ 

Wanneer  de  zaaitijd  keert,  het  koren 

Verheugd  in  de  omgeploegde  voren, 
En  't  zaad  brengt  wéér  voor  d'oogst  verjongde  halmen  voort. 
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lloe!  eeuwig  't  vat  der  Danaïden 

Te  vullen,  met  onvruchtbre  handT 

Steeds  ooft  en  water  weg  zien  vHeden, 
Daar  nimmerlesbre  dorst  den  droogen  gorgel  brandt  ? 

Met  Sisyphus  in  't  eeuwig  pogen 

Den  steen  te  sleuren  naar  den  hoogen 

Is  't  lot,  dal,  stervling,  u  verwacht  ? 

Is  dit,  o  menschdom,  uw  bestemming? 
Het  hoofddoel  der  natuur?  —  Wat  scbrikbre  geestbeklcmming 
Verplet  me  in  deez'  afgrijsbren  nacht ! 
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Zal  't  zaad  dan  sterven  in  de  voren?  — 

Wat  guichelspel  is  dan  't  bestaan ! 

Wat  hoopt  ge,  o  landman,  op  het  koren, 
Zoo  *t  uitgestrooide  zaad  in  de  aarde  moet  vergaan !  — 

Is  't  menschdom  zonder  doel  verschenen  ? 

Hoe!  drijft  het  als  een  golf  daar  henen, 

Die  nu  bij  't  gieren  van  d'orkaan 

Het  schuimend  hoofd  scheurt  uit  de  wateren. 
Dan  langs  't  wellustig  strand,  waar  blijde  herders  schateren, 

Wegtuimelt  op  den  oceaan? 

Neen !  't  menschdom  is  geen  prooi  dér  winden, 

Geen  wufte  golf,  een  spel  van  't  lot ; 

't  Heeft  zijn  bestemming,  't  zal  die  vinden ; 
Het  wordt  gevormd,  bewaakt,  gevoedsterd  door  een'  God. 

Geen  blind  geval  gaf  ons  het  wezen, 

De  mensch  is  niet  uit  de  aard'  gerezen. 

De  bloem  gelijk,  die  bloeit  en  dort.  — 

Juich!  stervling,  juich!  gevoel  uw  waarde !  — 
Gij,  pronkstuk  der  Natuur!  gij,  opperheer  der  aarde, 

Gij  kent  uw*  adeldom !  en  mort? 

Gij  mort!  —  Zie  aan  de  onmeetbre  hemelen, 

Miliioenen  zonnen  eeuwig  staan ! 

Zie  daar,  als  zand,  de  Orions  wemelen. 
Staar  door  den  melkweg  heen,  een'  andren  melkweg  aan ! 

Dan  stort  ge  in  de  eindloosheid  u  neder; 

Maar  ras  vertieft  ge  uw  geestkracht  weder, 

Gevodt  u  zelf!  de  rede  wenkt!  — 

Juich!  gij  zijt  grooter  dan  die  bollen, 
Die  door  de  oneindigheid  naar  eeuwge  wetten  rollen  : 

Wat  zijn  ze?  Doode  stof!  —  Gij  denkt. 

Zij  stuiven  daar  bewustloos  henen, 
Aan  eeuwge  wetten  vastgesnoerd  : 
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Maar  gij,  door  't  redelicht  beschenk, 
Wordt  in  dien  draaikolk  Diet  door  't  noodlot  omgevoerd ! 

Gij  denkt!  gevoelt!  gij  kent  uw  krachten ! 

Uw  vrijheid!  kunt  de  deugd  betrachten! 

Kunt  weenen  als  uw  broeder  schreit. 

't  Besef  van  pligt,  in  u  gedreven, 
Doet  u  met  Socrates  voor  deugd  en  waarheid  sneven. 

Gerust  op  uwe  onsterflijkheid. 

Gij  denkt!  ja,  wat  zijn  duizend  zonnen 

Bij  u?  Slechts  doode  stof!  niets  meer: 

Gij,  vonk,  gij  straal  van  d'Onbegonnen, 
De  zonnestelselen  verzinken  bij  u  neer. 

Millioenen  zonnen  mogen  schijnen ; 

Millioenen  zonnen  wéér  verdwijnen ; 

Gij  zijt,  gij  blijft  van  Gods  geslacht!  — 

Gij  hebt  van  God  de  rede  ontvangen ! 
Zink,  nietige  aard',  verzink !  verheft  u,  stoute  zangen  t 

Rijs^  Mensch!  door  rede  en  denkenskracht. 

Hij,  die  in  d'afgrond  van  't  verleden 

De  stof  gevormd  heeft,  die  't  heelal 

Zijn  vaste  loopbaan  in  deed  treden, 
Gaf  'l  menschdom  niet  ter  prooi  aan  't  grillig,  wild  geval : 

Hij  sprak,  eer  mirriaden  zonnen 

Op  zijnen  wenk  haar'  loop  begonnen , 

Eer  de  aarde  in  de  eeuwge  ruimte  dreef: 

»  Daag,  orde !  »  en  de  orde  schoot  daar  henen ! 
»  Vormt,  vormt  u,  werelden! »  —  en  werelden  verschenen ! 

Beziel  u,  stof!  gevoel  en  leef!  >» 

Nu  klonk  het  lied  der  Cherubijnen, 
En  de  eeuwge  Geest  zag  zijn  gebied 
In  nooit  beschrijfbre  schoonheid  schijnen. 
Maar  't  scheppend  oog  van  God  vergat  het  menschdom  niet: 
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Wat  vader  doet  zijn  kind  aanschouwen 
Het  beeld,  dat  hij  hem  wil  onthouén? 
En,  zou  dé  Godheid  u,  o  mensch. 
De  zucht  naar  hooger  dod  verwekken. 
Om  't  eeuwig  aan  uw  hart,  uw  zuchtend  hart,  te  onttrekken? 
Het  plaatsen  buiten  uwe  grens? 

Neen !  neen!  eens  zal  het  menschdom  stijgen 

Tot  hooger,  tot  volmaakter  stand ! 

De  lage  driften  zullen  zwijgen : 
De  rede  legt  met  kracht  de  zinlijkheid  aan  band. 

't  Gevoel  voor  't  schoone,  voor  't  verheven', 

U;  mensch,  alsgrondtrek  ingedreven. 

De  zucht  naar  hooger  heilgenot. 

Naar  meer  volmaaktheid,  'trustloos  pogen 
Naar  alles  wat  den  geest  kan  treffen,  kan  verhoogen, 

Toont  uw  bestemming,  aard,  en  lot. 

Hoe !  de  aadlaar  kreeg  zijn  ijzren  pennen. 

Opdat  hij  aarde  en  lucht  vrijbuit. 

Om  door  de  onmeetlijkheid  te  rennen, 
En  de  elefant  zijn  kracht  in  d'opgeheven  snuit, 

Om  's  Atlas  eiken  vast  te  prangen ; 

De  zon  heeft  warmtestof  ontvangen. 

Opdat  zij  de  aard'  stoov'  door  haar'  gloed ; 

De  wolk  stort  zich  in  parels  neder; 
Het  graan  van  't  Noorden  rijpt  in  schaüw  van  Libans  ceder, 

Opdat  het  menschdom  zij  gevoed: 

't  Is  alles  doel  waarheen  wij  staren ! 
En  wij^  het  eèlst  gewrocht  op  aard'. 
Wij  zouden  tuimlen  als  de  baren, 
Nu  hier  dan  derwaarts  heen,  in  rustelooze  vaart  ? 
Neen !  ons  is  ook  een  doel  beschoren ! 
Ook  ons  zal  eenmaal  de  uchtend  gloren. 
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Die  ons  van  't  nachtfloers  zal  ontslaan: 
De  eik  ligt  in  d'eikel  reeds  verborgen  : 
De  Genius  der  aard'  verkondt  een'  blijder  morgen, 
£n  't  menschdom  bidt  die  glansen  aan. 

Wat  geest,  wat  magt  kan  dit  beletten? 

Vergeefs  dat  waan  en  domheid  mort! 

Wie  zal  den  landstroom  palen  zetten, 
Als  hij  zijn  schuimend  nat  van  de  eeuwige  Alpen  stort? 

Vergeefs !  hij  stort  zijn  vruchtbre  wateren 

In  zegen  uit,  bij  't  vrolijk  schateren 

Van  't  landvolk,  aan  zijn'  boord  vergaèrd. 

't  Geweld  moog  voor  een  poos  verdrukken, 
Als  rag  trapt  eens  de  mensch  dit  guichelspel  aan  stukken, 

En  't  menschlijk  regt  blijft  onverjaard. 

Met  nacht  en  beesUijkheid  omtogen, 
Kroop  de  eerste  mensch  het  aardrijk  rond. 
Beroofd  van  zeedlijk  denkvermogen ; 

Zijn  hut  was  't  hol  geboomt',  zijn  legerstee  de  grond. 
Zie,  zie  hem  nog  op  Vuurlands  rotsen 
De  sneeuw  van  duizendwinters  trotsen, 
Verlaagd  beneden  dier  en  plant ; 
£en  vuige  last  en  paik  der  aarde. 

Sterft  hij  een  leven  door,  onkenbaar  met  zijn  waarde, 
Gevoelloos,  woest  als  't  ijzig  strand. 

Zie,  zie  hem  zich  den  naeht  ontscheuren  ! 
Hij  geeft  zich  wet  en  zeedlijkheid ; 
Zie  hem  zijn  kruin  ten  hemd  beuren ; 
Het  dier-  en  plantenrijk  staan  op  zijn'  wenk  bereid; 

't  Gevoel  voor  't  schoone  ontvonkt  zijn'  boezem ; 
Hij  baadt  zich  in  den  lentebloesem ; 
Zijn  geest  vliegt  door  den  mdkweg  he^i ; 
Weegt  zonnen  aan  de  hemelbogen, 
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Ontleedt  het  kleinst  insect,  en  't  menschlijk  denkvermogen, 
En  scheurt  den  bliksem  naar  beneén : 

Wat  afstand !  hoe !  het  zelfde  wezen 

Is  dier  en  engd  te  gelijk; 

Doet  hier  gelijk  een  God  zich  vreezen ; 
Kruipt  daar,  als  't  vuig  gewormt',  verachtlijk  weg  in  't  slijk! 

Is  't  dier  dan  tot  een  mensch  geworden? 

Die  steen,  een  geest  van  hooger  orden  ? 

Wat  vraagt  gij?  —  Zijn  volmaakbaarheid 

Schoot  in  de  ziel  haar  eerste  prikkelen ; 
Als  't  graan  in  vruchtbren  grond,  doet  zij  het  zaad  ontwikkelen , 

Dat  eens  een'  rijken  oogst  bereidt. 

Hoe!  zou  't  ontwikkelen  der  krachten 

Van  's  menschen  geest  niet  verder  gaan ! 

Zal  hij  steeds  hongren!  eeuwig  smachten 
Naar  laafnis  ?  en,  o  vloek !  wordt  nooit  die  wensch  voldaan  ? 

Neen,  neen !  wij  zijn  geen  spd  der  vloeden ! 

Des  menschen  geest  zal  voorwaarts  spoeden ! 

De  opvoeding  van  het  aardsch  geacht 

Is  in  het  plan  van  God  geweven ! 
Wie  waagt  het,  de  Almagt  in  haar  doel  te  wederstrevcn  ? 

De  mensch  gaat  voort,  door  eigen  kracht. 

Van  hier  dan,  gij,  die  koel  durft  tellen 

De  jaren,  die  reeds  zijn  vergaan ! 

Wat  zijn  ze?  Naauwlijks  zigtbre  wellen 
Op  't  onafmeeüijk  ruim  van  'saardrijks  oceaan ! 

Ik  hoor  u  uit  uw  duister  schreeuwen ! 

Gij  noemt  een  veertigtal  van  eeuwen. 

Van  waar  de  ontwikkeling  begon ! 

Wat  is  dat  vlugtig  tal  van  jaren. 
Bij  de  onafmeetbre  reeks,  die  nog  da  tijd  zal  baren? 

Wat  is  't? —  Een  vonkje  bij  de  zon. 
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Het  boompje  is  naauw  uit  de  aard'  gestegen, 

En  gij  voorspelt  alreeds  zijn'  val ! 

't  Kind  lacht  den  moederschoot  nog  tegen, 
En  gij  verkondt  vol  trots  't  geen  't  eenmaal  worden  zal  f 

Wat  dolle  waan!  durft  gij,  vermetelen, 

U  op  den  troon  der  Godheid  zetelen? 

Begrenzen  't  grenzenloos  verschiet 

Van  heil,  van  zegen,  van  genieten, 
Dat  als  een  volle  stroom  op  't  menschdom  af  zal  vlieten? 

Neen!  neen,  gij  kent  de  Godheid  niet. 

'k  Erken  't !  nog  dekt  een  nacht  onze  aarde ! 

De  heerschzucht  op  haar  oorlogskoets 

Vertrapt  den  mensch,  spot  met  zijn  waarde! 
'k  Zie  't  uitgemoord  Euroop  een  spd  des  euvelmoeds: 

't  Bloed  stroomt  aan  Donau,  Po  en  Iber; 

Der  Gaulren  aadlaar  scheurt  den  Tiber 

Van  't  grijze  hoofd  de  dubble  kroon ; 

Maar  na  dat  ^s  hemels  donders  klateren, 
Verrijst  de  God  des  dags,  en  stilt  de  wilde  wateren, 

En  de  aard'  herleeft  in  jeugdig  schoon. 

Daar  rijzen  zij,  die  blijde  dagen ! 

De  heerschzucht  breekt  en  zwaard  en  staf ! 

De  God  des  krijgs  stort  van  zijn'  wagen ! 
't  Vereenigd  menschdom  werpt  alom  de  kluisters  af! 

Mét  wellust  schiet  alom  het  koren 

Bij  't  jubellied,  uit  de  effen  voren, 

Ter  voeding  der  gelukkige  aard' ! 

Een  eeuwge  vrede  snoert  de  volken! 
Van  reiner  ecrdienst  stijgt  de  wierook  naar  de  wolken, 

Van  't  volk,  voor  één  altaar  vergaérd. 

Wat  schoon  vooruitzigt!  Stervelingen, 
Die  thans  in  d'afgrond  van  't  verdriet, 
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Met  hartdoorvlijmend  handenwringen, 
Een*  sehrikbren  nacht  doorwaakt,  verheft  u!  wanhoopt  niet ! 

üw  kroost  verwacht  een'  blijden  morgen ! 

Het  blijft  in  d*arm  uws  Gods  geborgen ! 

Yolmaakbaarheid  is  uw  geslacht 

Door  de  eeuwige  Almagt  ingedreven: 
God  spreekt ! — gij  kunt,  gij  moet,  gij  zult  steeds  voorwaarts  streven ! 

En  smaken  *t  heil  dat  u  verwacht. 

Onmerkbaar  zijn  uw  vorderingen ! 

Teruggaan  kan  het  menschdom  nooit! 

Neen !  worstlend  zal  het  voorwaarts  dringen! 
En  't  schoonst  ontwerp  wordt  eens  in  later  tijd  voltooid.  — 

Zoo  zien  we  uit  naauwlijks  zigtbare  aderen. 

Die  ras  zich  tot  een  beek  vergaderen, 

d'Onmeetbren  Gangesstroom  ontstaan  : 

Hij  schiet  zijn'  zegen  op  de  landen^ 
Eer  zich  zijn  heilig  nat,  langs  reine  kruidwaranden, 

Vereenigt  met  den  Oceaan. 
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xloe !  zal  een  Dichter  zich  verlagen?  — 
Een  telg  der  Goden  kluisters  dragen  ?  — 
Zich  zdf  ontadden?  —  zich  werpen  aan  de  knién 
Van  vorsten?  —  lekken  't  stof  van  hunnen  zegewagen? 
Aan  de  afgoón  dezer  eeuw  een  vuige  hulde  bién?  — 

Gewis  niet !  neen:  hij  voelt  zijn  waarde ! 
Hij  kan  niet  kruipen  in  het  slijk; 
Neen !  neen:  zijn  hooge  geest,  verheven  boven  de  aarde, 
Wordt  nooit  aan  't  aardsch  gewormt'  gelijk. 

Zijn  ziel  J)l]jft  eeuwig  op  het  schoone  en  eedle  staren ; 
Profeties  stort  zijn  geest  zich  over  in  zijn  snaren, 

Wanneer  hij  de  onweérstaanbre  magt, 
De  aanblazing  voelt  des  Gods,  in  't  uur  van  middernacht. 

Verbastren  kan  hij  nooit,  dees  teelt  van  eedle  dragt. 
Neen!  —  heeft  ooit  nest  van  Jovis  adelaren, 
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Oneedle  gieren  voortgebragt  ? 

Rustte  ooit  Spartaan  op  Sybarietscbe  rozen? 
Was  lafheid  ooit  het  merk  van  Hollands  voorgeslacht? 

Neen !  nimmer  zal  een  Dichter  blozen ; 
En  heilig  blijft  zijn  lier,  die  al  zijn  wee  verzacht. 

o  Zie  hem  daar,  dien  telg  der  Goden ; 

De  stad,  dat  wespennest,  ontvloden, 
Op  't  land,  met  ruime  borst  het  helderfonklend  oog 

Verheffen  naar  den  hemelhoog. 

Daar  stijgt  zijn  geest!  —  wie  kan  hem  volgen ? 

Deze  aard*,  die  stip,  valt  hem  te  kleen ! 

Hij,  in  zich  zelf  geheel  verzwolgen, 
Vliegt  door  de  onmectlijkheid  op  scheppingsvleuglen  heen. 

De  aard'  drijft  daar  heen,  naauw  merkbaar  in  zijne  oogen ! 

Hij  drinkt,  hij  zwelgt  de  nectartogen 

Der  Goden!  hij  gevoelt  zijn  hart 
Door  openbaringen  van  hooger  aard  verheffen.  — 

Nu  stort  hij  neer!  —  hij  zal  u  treffen, 
U  schokken,  kroost  der  aard'!  —  hij  heerscht  op  vreugd  en  smart. 
De  sleutels  van  de  ziel  zijn  in  zijn  lier  gelegen! 

Ja!  vruchtloos  worstelt  gij  er  tegen ! 
Ja !  de  almagt  van  zijn'  zang  scheurt  bloodaards  naar  't  gevecht; 
Gij  aarsdt !  doode  stof!  —  hij  grijpt  de  lier  in  handen, 

En  doet  uw  steenen  hart  ontbranden 

Voor  deugd,  voor  't  Vaderiand,  en  't  regt. 

Gelijk  uit  de  opgekloofde  slapen 
Van  Jupiter,  in  schittrend  wapen 
Minerve  eensslags  te  voorsdiijn  schoot, 
Zoo  schiet  het  denkbeeld  ook  te  voren, 
In  't  scheppend  brein  der  Dichteren  geboren ; 
Daar  staat  het;  edel,  stout  en  groot. 


Digitized  by 


Google 


582  DE   DICHTER. 

Als  een  slavin  in  't  juk  gebogen, 
Gevoelt  de  taal  des  Dichters  groot  vermogen ! 
Zij  moet  naar  zijnen  wenk  in  zijn  gareelen  gaan : 
Nu  wil  hij  aan  haar'  tooi  de  pracht  van  't  Oosten  schenken, 

Dan  treedt  ze,  als  landmaagd,  op  zijn  wenken. 

Van  allen  dos  geheel  ontdaan. 

Stil,  als  het  zacht  geruisch  der  vlieten. 

Die  langs  bebloemde  boorden  schieten. 
Is,  Dichteren,  uw  taal,  wanneer  gij  't  land  bezingt : 

En  zacht,  als  't  blad  der  jonge  rozen. 

Wanneer  gij  't  eerbaar  minnekozen 
Der  blijde  herdrcn  maalt,  daar  liefde  't  hart  doordringt ; 

Ja,  rein,  gelijk  des  aethers  bogen, 

En  zuiver  als  het  fijnst  kristal. 

Klinkt  uwe  lier,  als  't  mededoogen 

Miskende  braafheid  redden  zal. 

Maar  stout^  maar  krachtig,  maar  verheven, 
Maar  gloeijend,  onweerstaanbaar  sterk, 
Ruischt,  stormt  uw  lier!  de  gouden  snaren  beven 
Van  heilige  aandrift!  ja:  gij  schiet,  gij  stijgt  door  't  zwerk, 
Van  daar  stort  gij  uw  taal  in  donderwolken  neder, 

En  bliksems  schieten  uit  uw  veder. 
Wanneer  een  Attila  een  vreedzaam  volk  verdelgt  : 
(Den  gier  gelijk,  die  't  bloed  van  't  schuldloos  duifje  zwelgt) 
Dan  wordt  ge  een  God!  —  de  vuige  roover 
Wordt  door  uw  lier  gevloekt,  geslagt ! 
Gij  geeft  zijn  snoodeziel  de  Razernijen  over , 
In  's  afgronds  eeuwgen  jammernacht, 
*  Daar  ^t  lot  van  Ixion  hem  wacht. 
Die  wegschrikt  voor 't  gedrogt,  op  de  aarde  een  God  geacht. 

Geen  Dichter  zwijgt  ooit  voor  de  dolken, 
In  de  opgeheven  hand  eens  dwingelands  bereid  ! 
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Neen,  neen !  zijn  geest  schiet  door  de  wolken, 
En  smaakt  reeds  z^ne  onsterflijkheid.  — 

't  Is  niet  om  't  aardrijk  vocht  te  geven, 

Dat  zich  de  zwangre  wolk  ontsluit ! 

Neen,  door  der  winden  kracht  gedreven, 
Stort  zij  haar'  vruchtbren  schoot  in  vloeibre parels  uit; 

Zij  denkt  niet  aan  de  zegeningen. 

Die  de  akkers  uit  haar'  schoot  ontvingen. 

Maar  drijft,  verdund,  door  't  luchtruim  voort : 
Zoo  Dichter!  door  den  God,  die  in  u  is,  gespoord, 

Moet  gij  de  gouden  snaren  dwingen  ; 
Ja,  plaatst  u  't  lot  op  barre,  ontvolkte  heuvelklingen, 

Ook  daar  zult  gij  verheven  zingen  , 
En  kreunt  u  niet  of  de  aard'  naar  uw  gezangen  ho<H*t.  — 

Strooit,  jongelingen,  loovren,  mdjen  ! 

Komt,  maagden,  jonge  rozen  spreijen  ! 

Plengt  heilig  nat !  heft  jubels  aan.  — 

Hij' komt !  hij  komt !  de  ware  Dichter  ! 

Der  maatschappijen  eerste  stichter  ! 

De  ware,  groote  volksverlichter,- 
Hij  komt !  die  't  menschdom  van  zijn  woestheid  zal  ontslaan. 

Pamassus  lauwren  schudden,  kraken. 
Met  Delos  palmen,  van  gewijde  siddering! 

Daar  zij  den  Dichter  zien  genaken, 

Den  Godgewijden  sterveling  :  — 

De  zwanen  zingen,  dartlen,  schateren 

Op  Delos  gladgekemde  waters, 

En  de  aard'  wordt  overdekt  met  goud, 

Daar  de  eerste  Dichter  't  licht  aanschouwt.  — 

De  nacht,  die  't  menschdom  had  omvangen, 
Vcrschupt  hij  door  zijn  Godenzangen; 
Een  vloed  van  licht  stroomt  van  zijn  luit ! 
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De  boscbmeofch  vodt  zijn  alvermogen  ; 
De  steden  rijzen  naar  den  hoogen, 
En  't  menschdom  strekt  niet  meer  der  bastaardij  ten  buit. 

Gij,  Lmus,  Orfeus,  doetu  hooren  ! 
Gij,  flonkerstarren  in  den  nacht ! 
Gij  hebt  den  mensch  ten  tweedemaal  geboren  ! 
Kniel  voor  uw  scheppers  neer !  kniel,  sterMIjk  geslacht  ! 


Wie  zweeft  hier  aan  ?  Drie  duizend  jaren 
Zie  'k  op  den  luister  blind  zich  staren, 
Die  afschiet  van  zijn  aangezigt ! 
Beroofd  van  't  glansrijk  licht  der  oogen, 
Heft  hij  zijn  Godenkruin,  als  schepper,  naar  den  hoogen, 
Maar  in  zijn  zid  is  't  eeuwig  licht. 

Homerus,  hoe !  zou  ik  het  wagen 

Het  beeld,  dat  voor  mijn  zinnen  zweeft, 

Dat  duister  in  mijn'  boezem  leeft. 
Te  schildren  ?  —  neen !  'k  bezwijk,  naauw  't  renperk  ingeslagen !  — 

Gij,  Protheus  !  stort  als  waterval 

U  nu  geweldig  neer  in  't  dal, 
Dwingt  in  uw'  woordemtroom  de  zielen,  u  te  volgen ; 

Nu,  Mavors,  kampt  gij  in  't  gevedit! 
De  toortsen  vlammen  reeds,  de  Grieksche  vloot  geslecht ! 

Dan,  Hector,  vreesseiijk  verbolgen, 
Den  Griek  zijn'  wederkeer  naar  't  Vaderland  ontzegde 

Hier^  aadlaar,  boort  gij  door  de  wolken. 

Speelt  met  de  bliksems  van  Jnpyn  ! 
Daér,  streng  als  't  noodlot^  ziet  ge  op  Gridcsche  en  Trooische  volken. 
Of  voedt  de  zielen  met  nw  hemelsehe  ambrozijn  ! 

Hier  weet  gij  't  menschlijk  hart  te  kneden ; 

De  gordel  der  bevalligheden 

Golft  ginds  om  Junoos  trotsche  leden ! 

Déér  siddert  gij  om  't  gruwzaam  wee, 
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Tot  Straf  van  Helena,  op  Trooje  losgebroken  ; 

En  hier,  in  't  donzig  pluim  des  vederhelms  gedoken, 

Lacht  ge  als  lieftallig  wicht  der  droeve  Andromache ! 

o  Stroom  van  onuitputlijke  ader, 
Die  dertig  eeuwen  vloeide,  en  eeuwig  vloeijen  zult! 

Vergun  mij,  dat  ik  siddrend  nader! 
£en  teug  van  't  Godlijk  nat !  dan  is  mijn  wensch  vervuldl 

Wat  vreugd !  'k  mag  ook  dat  vocht  dan  leppen ! 

Ook  ik  drink  uit  den  heugen  nap! 
En,  bij  deDichtercn,  die  Neérlauds  grond  kon  scheppen, 

Plaats  ik  mij,  schoon  op  lagen  trap. 
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»  Jtloud  stand,  o  Roem  !  waarheen  gevielen  ? 

Veriaat,  verlaat  uw  Neérland  niet ! 

Het  volk  uiet,  dat  in  't  juk  gebogen, 

Op  u  uit  zijnen  afgrond  ziet. 

*k  Bezweer  u  bij  het  bloed  der  vaderen  l 

Bij  't  kroost,  dat  eens  uw  koor  zal  naderen. 

En  bij  uw'  heilgen  tempelwand, 

nijf,  blijf!  —  Verpletterd  door  de  ellenden, 

Durf  ik  mijn  oog  nog  op  u  wenden  ; 

Onttrek  u  niet  aan  Nederland!  »  — 

Ja,  Dichter  !  'k  wfl  me  aan  't  volk  ontrukken, 

Aan  't  oord^  waar  ik  mijn  zetel  had ; 

't  Moet  nu  voor  vreemde  volken  bukken, 

Wier  magt  het  eens  met  voeten  trad. 

'k  Verlaat  den  grond,  wnar  ik  twee  eeuwen. 

Verdedigd  door  mijn  waterleeuwen, 

Mij  heiige  lauwren  zag  geplukt :  • 

Thans  stort  in  puin  mijn  tempel  neder  ! 

En  de  Oceaan  hereischt  ras  weder 

Den  grond,  eenmaal  zijn  vuist  ontrukt. 
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Ja !  'k  zag  mijn,  heugen  tempel  slopen ! 
Wat  God  zou  voor  't  verdelgd  altaar 
Op  offergaaf  en  wierook  hopen  ? 
Wie  oogst  aan  't  strand  ooit  korenaar?  — 
Ik  zag  't  geweld  op  ravenvleugelen 
U  naadren !  'k  wilde  't  woén  beteugelen ; 
Maar  siddrcnd  zwoert  ge  uw  grootheid  af. 
Ik  voerde  u  naar  uw  tempelwanden, 
Om  't  steenen  hart  te  doen  ontbranden ; 
Gij  bloosdet  niet  bij  Ruiters  graf !  — 

'Je  Voerde  u  in  Delft  bij  't  heilig  marmer, 
Waar  de  asch  vtm  Neérlands  schutsgeest  rust! 
Koel  zaagt  ge  't  graf  van  uw'  beschermer ! 
Het  vuur  uws  oogs  was  uitgebluscht !  — 
Ik  toonde  u  Haarlems  heuvdklingen. 
Maar  zag  geen'  traan  uw  oog  ontspringen ! 
Ik  wees  u  's  Lands  gescheurde  vlag! 
'k  Toonde  u,  uw  harens  digt  geslagen  ! 
Gij  zaagt  het !  ja  —  en  durfde  vragen 
Naar  dans,  of  't  blijspel  van  den  dag.  -^ 

Voerde  ik  u  niet  naar  Chattams  puinen. 

Waar  Ruiters  vloot  gebliks^nd  had? 

En  daar,  waar  Maurits  Nieuwpoorts  duinen 

Als  een  verwinnend  God  betrad? 

Wat  voeMet  gij,  onwaarde  loten. 

Gij,  uit  een  Godenteelt  gesim)ten, 

Wat  voeldet  gij,  op  dit  gezigt  ? 

Greept  gij  toen  't  staal  ?  zwoert  ge  u  te  wreken  ?  — 

Ach  !  siddrend  bij  uw'  schat  bezweken, 

Kroopt,  schreidet  ge  als  't  baldadig  wicht ! 

Maar  hadt  ge,  op  't  Godenspoor  der  ouderen, 
Ilct  Vaderland  in  oog  en  borst. 
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Maar  hadt  gij,  met  eenpaarge  schouderen, 
Het  wagglend  staatsgebouw  getorscht, 
Had  dan  ooit  onverlaat  zijn  handen 
Geslagen  aan  uw  tempelwanden  ? 
Uw  leeuw  d'oneedlen  strik  gezet  ?  — 
Hij,  die  het  gruwelstuk  dorst  wagen, 
Waar'  door  uw'  bliksem  neergeslagen  ; 
Uw  donder  had  zijn'  kop  verplet.  — 

Nu  ligt  gij  in  het  slijk  versmeten, 

Euroop  ten  spot !  Uw  leeuw,  van  tand 

£n  klaauw  beroofd,  sterft  in  de  keten, 

Aan  't  scheeploos,  onbevolkte  strand. 

Dat  strand  hoort  's  vijands  juichtoon  schateren. 

De  God  der  zee  zoekt  op  zijn  wateren 

Uw  vlag  !  vergeefs !  zij  ligt  in  't  stof!  — 

Gij  ziet !  gij  duldt  dit  —  en  blijft  leven? 

Ja,  dubbeld  leeft  gij !  'k  zie  u  zweven 

Naar  schouwburg,  danszaal,  feesten  hof. 

Ja,  Dichter,  'k  wil  me  uw  wolk  ontwringen ! 
'k  Stijg  op !  ik  zoek  een'  blijder  dag ! 
Gij,  blijf  bij  uwen  afgrond  zingen ! 
Stort  in  zijn'  muil,  en  speel  en  lach! 
Der  oudren  deugd  voer  ^  met  mij  henen.  — 
Hij  zwijgt  —  hij  stijgt !  hij  is  verd^venen ! 
)»  Waar  heen,  o  Roem,  rigt  gij  uw  vaart  ?  » 
Hij  staart  op  de  Europeesche  volken. 
Schiet  hooger  op  in  't  blaauw  der  wolken, 
En  daalt  aan  't  ander  deel  der  aard'. 
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Ja !  diep  is  't  Vaderland  gevaUen : 
Waar  ik  mijn  schreijende  oogen  wend 
'k  Zie  honger,  wanhoop  en  ellend' 
Het  schriklijk  lot  yan  duizendtallen.  — 
Hier,  waar  de  welvaart  feesten  gaf, 
Het  jubel  klonk  der  blijde  reijen. 
Hoor  ik  thans  naakte  weezen  schreijen, 
Wegkrimpend  op  der  oudren  graf. 

o  Ja!  op  uwe  ontvolkte  straten 
Sluipt  de  eerlijke  armoe  schaamrood  rond, 
Bezwijkt  op  d'eertijds  rijken  grond. 
Van  't  Vaderland  miskend,  —  verlaten. 
De  vreenodling,  die  in  't  blij  weleer 
Des  aardrijks  schat  u  toe  zag  stroomen, 
Herzoekt  u,  op  uw'  grond  gekomen ! 
Maar  ach!  hij  vindt  geen  Neérland  wéér. 

Uw  vlag  is  van  de  zee  verdreven  ! 
Uw  strand  is  eenzaam  als  een  hei ! 
Uw  koopbeurs  is  een  doodsvolci, 
Waarover  vale  schimmen  zweven ! 
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Uw  dijken  siddren  voor  d'orlaan  f 
Ja,  de  afgrond  heeft  zijn  muil  ontsloten, 
Waar  In  u  't  lot  dreigt  neer  te  stooten ! 
En  angstig  gilt  gij :  »  Wij  vergaan !  »  — 

Ic  Erken  dit !  Il  voel  dit,  Nederlanders! 
o  Ja,  in  d'afgrond  van  H  verdriet. 
Waarin  het  lot  u  nederstiet, 
Sehrei  ik  bij  uw  geknotte  standers  : 
Maar  zouden  we  in  't  verplettrend  wee, 
Vol  hoop  niet  In  de  toekomst  staren  ? 
De  zee  vorm'  vrij  bischuimde  baren ! 
Gewis,  eens  effent  zich  de  zee. 

Gij  wanhoopt  —  hoe !  zijt  gij  vergeten 
De  dagen  van  uw  voorgeslacht? 
Dien  onbeschrijfbren  jammemacht. 
Toen  Alva,  op  zijn'  troon  gezeten, 
Zijn  horde  losb^akte  op  uw'  grond  ? 
Rees  toen  niet  uit  dat  tastbaar  duister 
's  Lands  leeuw,  die  Spanjcs  ijzren  kluister. 
De  hel,  en  zielendwang  verslond  ? 

Schouwt  rond !  dringt  met  mij  in  't  verieden 
Ziet  Leydens  niet  meer  houwbren  muur 
Door  mullzucht,  list,  verraad,  en  vuur, 
En  hongersnood,  en  pest  bestreden  ; 
Des  morgens  vreest  dk  Haarlems  lot ; 
De  middag  ziet  geraamten  waren, 
Of  hongrend  smeeken  voor  de  altaren ! 
God  'wenkt !  de  zee  verheft  haar  baren 
En  's  avonds  dankt  elk  Leydens  God. 

Een  Fransche  Sultan  zendt  zijn  benden 
Met  ketenen  naar  Holland  neer! 
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Één  polsdag  nog !  wij  zijn  niet  meer  f 
Wie  zal  den  hartslag  van  ons  wenden? 
Hoe!  waqhooptgij  ?  —  God  kent  uw  wee  !  — 
De  Sultan,  die  in  d'arm  der  weelde 
Reeds  Neérlands  grond  als  buit  verdeelde, 
Smeekt  haast  bij  Nederland  om  vree.  — 

Neen !  wanhoopt  niet  —  heft  't  hoofd  naar  boven  ! 

't  Is  God  die  uitkomst  geeft,  en  redt ! 

Laat  nooit,  hoe  ook  door  druk  verplet, 

U  't  vast  geloof  aan  God  ontr90ven. 

Ja !  in  den  smeltkroes  van  den  druk 

Wil  Hij  u  loutren,  landgenooten ! 

En  't  wee,  waarin  gij  ligt  verstooten, 

Is  ligt  het  zaad  van  uw  geluk. 

Den  moed  hervat !  den  strijd  gestredeo !  — 
Schoon  de  afgrond  aan  uw  zijde  brult, 
't  Verderf  zich  in  den  bliksem  hult. 
Bestrijdt,  verwint  uw  tegenheden. 
Geen  wanhoop  meer !  dit  is  het  lot 
Alleen  van  slaafeche  oneedle  zielen  ! 
't  Verderf,  de  dood  volgt  op  haar  hielen ; 
Zij  strijdt  met  de  aard',  zich  zelf,  en  God. 

Ziet  gij  dien  reiziger  versmachten, 
Op  Congoos  uitgeblakerd  strand  ? 
Hij  stort  ter  neer  op  't  gloeijend  zand, 
Wanhopend  aan  zijn  laatste  krachten ; 
Grijp,  pelgrim,  moed!  zie  't  gindschedal 
Biedt  schaduw !  bij  die  heuvelklingen 
Zie  ik  de  koele  bron  ontq[>riogen. 
Die  u  nieuw  leven  schenkt  zal. 
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Ja,  Neérlands  volk !  omgord  uw  schouderen 
Met  kracht !  uw  druk  verhooge  uw'  moed ! 
Uw  deugd  stijg*  met  uw'  tegenspoed, 
Op  't  spoor  van  uwe  onsterflijke  ouderen. 
Wanneer  de  oritaan  door  't  luchtruim  sehiet, 
Verhoogt  de  scheepling  moed  en  krachten ; 
En  gij  zoudt  bij  't  gevaar  versmachten  ? 
Neen !  wanhoop  aan  uw  redding  niet. 

Zie  Hannibal  op  Gannees  velden ! 
Hij  schiet  onfeilbre  pijlen  af; 
Heel  't  Roomsche  leger  is  éën  graf ; 
De  wanhoop  gilt  in  't  hart  der  helden ; 
Geen  uitkomst :  alles  is  ontzield  !  — 
Neen!  Fabius  blijft  onbezweken  ! 

Hij  staat!  hij  durft  van  redding  spreken  ! 

En  Romes  wal  blijft  onvernield. 

Herneem  't  gevoel  dan  van  uw  waarde ! 
Verschop  niet  met  een'  slaafschen  voet, 
o  Volk!  den  roem,  dien  't  heldenbloed 
Van  't  Godlijk  voorgeslacht  vergaérde  ! 
De  vrijheid  is  het  heilig  pand, 
Dat  ge  ongeschonden  hebt  ontvangen  ; 
Uw  kroost  moet  ook  dien  schat  erlangen, 
Of  't  vloekt  en  u  en  't  Vaderland. 

Maar  kunt  gij  hun  dien  schat  hergeven  ? 
Gewis!  wie  vrij  wil  zijn,  blijft  vrij 
In  d'ijzren  nacht  der  dwingkndij  : 
De  ziel  is  boven  't  lot  verheven , 
Leg,  dwingland,  leg  mij  kluisters  aan  ! 
Ruk  uit  mijn  tong !  sla  af  mija  handen ! 
Mijn  ziel  spot  met  uw  bijl  en  banden ! 
Zij  heerscht !  —  gij  zijt  haar  onderdaan. 
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Ja,  op  des  aardrijks  troon  gektommen, 

Blijft  Nero  slaaf  van  darden  lust  ^ 

£n  Petus^  op  zijn  deugd  gerust, 

Sterft  vrij!  daar  Rome  in  't  juk  blijft  krommen  f 

Miljoenen  slaven  trachten  't  hart 

Van  ficren  Cato  om  te  zetten ! 

Vergeefs !  hij  dondert  met  's  lands  wetten, 

En  heerscht  op  't  lot,  op  vreugd  en  smart. 

De  vrijheid  is  in  't  hart  gelegen  :  , 

Een  teelt  der  deugden,  niet  van  magt ! 
De  mijnslaaf  in  des  aardrijks  nacht, 
De  staatsman  naast  den  troon  gestegen, 
Elk  kan  haar  voeren  in  't  gemoed  : 
Geen  volkstribuin  kan  haar  verlagen. 
Geen  Koning  haar  een  juk  doen  dragen : 
Zij  leeft,  bestaat  door  eigen  gloed. 

Dien  gloed  moet  gij  voor  't  nakroost  sparen  ! 

Gelijk  aan  't  altijd  brandend  vuur,  • 

In  Vestaas  heilgen  lempelmuur,  J 

Bewaakt  door  kuissche  maagdenscharen : 

Die  gloed  verheldre  eenmaal  den  nacht. 

Waarin  gij  weerloos  ligt  bedolven. 

Ter  prooi  aan  hongerige  wolven, 

Die  juichen  bij  uw  jammerklagt. 

Het  zaad,  in  's  aardrijks  schoot  gelegen. 
Brengt  eenmaal  duizend  halmen  voort; 
Het  nietig  vonkje,  in  dp  asch  gesmoord. 
Ziet  ge  als  een  vlam  omhoog  gestegen; 
De  sneeuwvlok  van  der  Alpen  kruin 
Stort  neer  als  schriklijk  rotsgevaarle, 
Verplettert  alles  door  zijn  zwaarte; 
Der  roovren  burg  verstuift  in  puin. 
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Welaan!  de  toekomst  li^etreden! 

Den  moed  hervat !  —  geen  wanhoop  meer !  — 

Ja !  Neérland  wordt  eens  Neérland  wéér, 

Gelouterd  door  de  tegenheden.   * 

Dit  heilig  land  der  wonderdaén 

Gaat  niet  als  stuivend  kaf  verloren! 

Wordt  nooit,  dit  is  haar  toe^ezworen, 

Verzwolgen  door  den  staatsorkaan. 

o  God  van  Neérland,  God  der  vaderen! 
o  Gij,  die  in  deez'  hangen  tijd 
De  God  ook  onzer  kindren  zijt, 
Duld  dat  wij  hopend,  biddend  naderen  : 
'k  Weet  dat  Gij  't  zwakke  riet  niet  knot. 
Een  weerloos  spel  der  dartle  winden; 
Doe  onze  ziel  de  kracht  hervinden, 
De  kracht  der  ouderen,  o  God  ! 

Als  zuigling  hebt  ge  ons  opgetogen  ! 
Als  kind  gekweekt,  verzorgd,  gevoed! 
Als  jongling  gaaft  Ge  ons  leeuwenmoed ! 
Als  man  schonkt  Ge  ons  't  geduchtst  vermogen! 
£n  thans,  in  d'a%rond  van  verdriet. 
Zult  Ge  eenmaal  zeker  uitkomst  schenken ! 
Gij  wenkt!  —  't  heelal  beeft  op  üw  wenken  — 
Neen !  Gij  verlaat  üw  Neérland  niet. 
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Uaar  zit  hij,  op  zijn  harp  gebogen, 
Verzonken  in  't  verplettrend  wee, 
Beroofd  van  *t  glansrijk  licht  der  oogen  ! 
Zijn  vreugd,  zijn  wellust  is  vervlogen  : 
Droef  voorwerp  van  's  volks  mededoogen 
Zit  hij  daar,  op  zijn  harp  gebogen, 
Aan  'I  schuimend  strand  der  woeste  zee. 

Daar  zit  hij,  eenzaam  en  verloren, 

De  zielversmeltbre  harpenaar ! 

De  wind  doorwoelt  zijn  zilvren  haar ! 
De  dorre  hand  beeft  op  de  stramme  snaar ; 

Maar  ach  !  wie  zal  zijn  roepstem  hooren  ? 
Ach !  d'a%eleefden  Bard  is  hulp  noch  troost  beschoren : 

Geen  vriend  meer  van  zijn  jeugd  is  déér. 

Hier  zit  hij,  badende  in  zijn  tranen! 
Hier,  bij  Malvinaas  graf,   op  't  neergestorte  puin ; 

De  stormen  klaatren  op  zijn  kruin, 
Zij  gieren  om  hem  heen  met  de  almagt  der  orkanen. 
En  als  een  tronk  kwijnt  hij  op  een  onvruchtbre  duin. 

Maar  schoon  der  jaren  last  uw  achtbaar  hoofd  doet  beven, 
En  strijdgenoot,  en  vriend,  en  kroost  u  achterliet, 
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üw  citer  blijft  uw  zid  en  leven, 
En  gij  versmaadt  haar'  wellust  niet : 
Ja !  nog  giet  gij  u  uit  in  zangen ! 
De  vuurstroom  bruist  nog  in  't  gemoed ; 
Ja  !  nog  blijft  Morvens  kroost  aan  uwe  citer  hangen, 
o  Heiige  Bard  van  Luthaas  vloed!  — 

Daar  zit  hij,  de  arme  grijze,  in  't  tastbaar  eeuwig  duister! 

Daar  zit  hij  op  Malvinaas  graf : 
Ach !  Toskars  eedle  telg ;  ach!  Luthaas  roem  en  luister 
Viel  als  een  lenteroos  van  haren  stengel  af. 

Vei^eefs  vraagt  gij  haar  van  de  heiden ! 
Vergeefs  schreeuwt  gij  haar'  naam  in  't  Maatren  van  d'orkaan ; 

o  Diepverlatene  Ossiaan ! 

Vergeefs  liaar  op  decs  terp  te  beiden ! 

Ach !  eeuwig  is  zij  reeds  gescheiden. 
En  als  een  mist  omzweeft  ze  u  op  haar  wolkenbaan. 

Ja  !  op  de  misten,  dampen,  nevelen, 
Die  uw  verbeelding  op  doet  hevelen, 
Aanschouwt  gij,  achtbre  Bard,  uw  Godlijk  voorgeslacht! 
Daar  ziet  ge  uw  aangebeden  vaderen. 
Uw'  Fingal  op  zijn'  wolktroon  naderen, 
En  Toskar,  die  uw  aankomst  wacht ! 

Ook  gij,  Malvine^  gij !  o  lust  van  Zelmaas  zalen. 

Komt  op  uw  nevel  nederdalen 

Van  uit  der  Goden  heilgen  kreits ! 

Zij  allen  branden  van  verlangen 
Om  d'afgeleefden  Bard  op  hunne  wolk  te  ontvangen, 
Hem  't  welkom  aan  te  bién  in  't  hooge  mistpaleis.  — 

Toef,  achtbre  grijsaard,  toef  niet  langer! 
Verlaat  Malvinaas  legerstee! 
Ai}s  op,  o  Caledoonsche  zanger! 
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Reeds  toeft  n,  Edipus,  eene  andre  Antigonë ! 

Zij  zal  u  voeren  in  de  zalen, 

Waar  Fingals,  Toskars  wapens  pralen, 

En  balsemen  uw  boezemwee.  — 
Hij  rijst !  de  zanger  rijst!  maar  ach,  Torluthaas  wallen 

Zijn  reeds  in  puin  ter  neergevallen  ! 
Een  dikke  roest  bedekt  held  Fingals  wapendos ! 

En  ach^  in  Zdmaas  ruime  hallen 
Huist  onder  distels  reeds  de  schuwe  hinde  en  vos. 

Hij  komt,  die  roem  der  harpenaren! 
Malvinaas  lof  klinkt  van  zijn  snaren; 
Vol  weemoed  waart  en  tast  hij  rond ; 
Maar  ach !  van  d' aangebeden  grond 
Is  luister,  praal  en  vreugd  verdwenen! 
Hij  zucht!  —  en  keert  in  tranen  henen 
Naar  *t  overdierbaar  graf,  dat  al  zijn  vreugd  verslond. 

Hij  zet  zich  neer  bij  't  waard'  gebeente. 

Op  't  ruigbemoste  grafgesteente ! 
Hij  klemt  voor  't  laatst  de  lier  in  de  uitgedorde  hand ! 

Het  oog  der  ziel  ziet  reeds  zijn  vaderen 

Op  wolken  om  hem  heen  vergaderen; 

Zij  wenken  hem  naar  hooger  stand. 

Hij  blijft  op  't  schoon  vooruitzigt  staren ; 

Een  Godlijk  vuur  doorgloeit  zijn  hart: 
Nu  stroomt  nog  Fingals  naam  van  de  uitgediende  snaren. 

En  zingend  sterft  de  groote  Bard. — 
Thans  suist  nog  in  het  loof  der  hooggetopte  abeekn, 

Geplant  om  't  graf  van  Fingals  zoon, 

Een  ongelijkbre  hemeltoon, 

En  blijft  den  Schotschen  herder  streelen, 
Als  hij  op  't  heilig  graf  aan  Zelmaas  zanger  denkt, 
En  aan  Malvine  en  hem  zijn  dankbre  tranen  scheukt. 
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Y  erschoppen  wij  het  aaklig  hedra ! 
Deze  eeuw  van  schande  en  wee  ontvlogt !  — 
'k  Herleef  in  't  glorierijk  verleden ; 
Ik  adem  reiner,  vrijer  lucht, 
'k  Zweef  aan  uw  zij',  vergode  vaderen ! 
Mij  stroomt  ook  't  heilig  bloed  door  de  aderen. 
Dat  ge  eenmaal  voor  uw  land  vergoot : 
Ik  schud  twee  eeuwen  van  mijn  lenden ! 
'k  Strij  aan  de  zij'  van  Neérlands  benden ! 
Ja,  Maurits,  'k  ben  uw  tijdgenoot. 

o  Perk  van  roem !  o  gouden  dagen ! 
Een  ondier  tart  het  bcrggevaart', 
Dat,  bij  't  gdoei  der  donderslagen, 
Zijn  lavastroomcQ  schiet' op  de  aard'. 
Jat  Ylaandren,  scheur  u  van  uw  vesten  l 
Ontvolk,  o  Spanje,  uw  jdondernesten, 
Stuw  't  ongediert'van  's  Ibers  boord, 
't  Geboeft'  van  de  Eridaansche  zoomen. 
De  vloeken  van  't  gemijterd  Romen 
Naar  Neérlands  vlakten,  dreigend,  voort! 
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Wij  wachten  ze  af!  —  wij  zullen  toonen 

's  Volks  krachten  in  dëes'  heilgen  strijd. 

Neen,  schreit  niet,  moeders !  —  Hebt  ge  uw  zonen  . 

Niet  aan  uw  Vaderland  gewijd  ? 

Neen,  schreit  niet,  vrouwen  !  —  Ziet  ge  uw  mannen 

Met  leeuwenkracfat  den  boog  niet  spannen 

Tot  staving  van  uw  heilig  regt? — 

Neen,  schreit  niet^  kinders !  —  Juicht!  uw  vaderen 

Verpletteren  de  gloende  raderen, 

De  kar,  waarop  de  heerschzucht  vecht* 

Ten  strijd  dan !  op !  op,  bloem  van  helden ! 

Bestoken  wij  het  vloekgedrogt : 

Te  scheep!  te  scheep  naar  Vlaandrens  velden  ; 

Daar  brast  het  monster  bij  zijn  krocht : 

's  Lands  held  gevolgd!  naar  't  veld!  te  wapen! 

Bij  Nieuwpoort  ligt,  misvormd,  wanschapen. 

Met  schubben  op  't  gedrogtlijk  lijf. 

Bij  de  ofiers,  wreedlijk  uitgezogen. 

Het  monster  met  verpestende  oogen. 

Van  bloed,  vei^f  en  etter  stijf, 

Déir  loert  het  met  gesparde  kaken.  — 
Wat  Perseus  zal  het  tegenstaan? 
Wie  's  lands  Andromeda  nu  slaken 
En  't  monster  doen  in  bloed  vergaan? 
Wie  zal  zijn  ijzren  kracht  verlammen? 
En,  dwars  door  zwavelgloed  en  vlammen. 
Die  't  ondier  uit  zijn'  gorgel  braakt. 
De  dubble  koopren  huid  doorboren? 
Den  heidraak  in  zijn  bloed  doen  smoren? 
U  Is  Perseus  Maurlts !  —  Hij  genaakt. 

Wij  volgen,  volgen :  —  komt,  Batauweren, 
Kom,  bloem  van  't  eddst  volk  der  aard'!  — 
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Oogst  hier  een'  sdiat  van  heiige  lauwereo, 

En  u  en  't  yo<»^eslaeht  volwaatd!  — 

Aan  land  gestapt!  —  'k  Zie  Niettwpo<H*t$  kniinen ; 

Van  uit  de  dellingen  der  duinen 

Yeriieffen  we  ons !  —  Op  't  biïescbend  ros 

Schiet  Maurits  van  de  heuYelkling^, 

Om  dezen  Kakus  te  bedwingen, 

Den  soon  gdijk  des  Dondergods. 

Wij  volgen,  volgen.  —  Wie  zal  wijken, 
Door  Maurits,  pligt  en  de  eer  geleid? 
Wie  sneeft,  —  sneve  op  een'  berg  van  lijken ! 
De  dood  baart  hier  onsterflijkheid.  — 
Daar  rigt  zich  't  monster  naar  den  hoogen, 
£n  staart  met  bliksemschietende  oogen. 
En  geeselt  met  zijn'  staart  de  lucht ! 
Nu  opent  hij  zijn  helsche  kaken. 
Om  sulfer,  vlam  en  dood  te  braken, 
En  brult  dat  aarde  en  zee  verzucht. 

Zijn  klaauw  heeft  reeds  van  een  gereten. 
Verscheurd  al  wat  hem  durft  weerstaan ! 
Maar,  op  't  gevleugeld  ros  gezeten, 
Snelt  Maurits  als  een  godheid  aan.  — 
Tref,  Perseus,  tref  den  landbesmetter ! 
Versmoor  't  gedrogt  in  bloed  en  etter  f 
Wij  Nederlanders  staan  ook  pal ; 
Ook  onze  pijl  heeft  hem  getroffen. 
Maar  gij,  gij  moet  hem  nederploffen, 
Voor  de  oogen  van  't  veiiraasd  heelal. 

Ziet  Maurits  nu  zijn'  arm  verheffen! 
Zijn  speer  dringt  door  de  koopren  huid ! 
Ook  wij,  wij  blijven  't  monster  treffen, 
Schoon  't  vlaüimen  braakt  ten  gorgd  uit : 
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^s  Laods  held  schijnt  in  het  vuur  vearloren  I 
Geen  nood!  daar  rijsl  hij,  Bieuw  herboren  l 
Ja!  Perseus  schiet  voor  't  laatst  zijn  speer, 
Daar  de  oogen  als  twee  zonnen  branden, 
Den  heidraak  dwars  door  de  ingewanden ! 
Triomf  I  het  ondier  leeft  niet  meer.  — 

Triomf  I  het  land  is  yrijgestreden ! 
De  roos  herleeft  op  't  bleek  gelaat ! 
Nu  plooijen  we  om  de  ontboeide  leden 
Met  bloemfestoen  het  feestgewaad, — 
Nu  kunt  gij  Nederlands  landouwen, 
Mendoza,  ( 't  was  uw  wil )  aanschouwen  l 
Nu  zult  ge  ons  sien,  maar  tot  uw  straf! 
Als  Vorst  dacht  g^  ons  de  wet  ts  geven, 
Nu  moet  ge  in  ketens  voor  ons  beven, 
En  smeeken  ons  uw  leven  af. 

Daar  ligt  hij,  die  nog  korts,  vermetd 
Zich  waande  aan  Jupiter  gelijk ! 
Hij  ligt  gebliksemd  van  zijn'  zetd. 
Stuiptrekkend,  worstelend  in  't  slijk ! 
Stof  nu,  Albertus,  op  uw  krachten ! 
Durf  nu  nog  Neérlands  volk  verachten  l 
Schiet,  Ikarus,  schiet  vleoglen  aan ! 
Stijg,  dartle  Faëton,  ten  wagen ! 
Door  Maurits  bliksem  neergeslagen, 
Stort,  sneeft  ge  in  Neérlands  Eridaan. 

Komt,  strijdgenooten !  laat  ons  keeren  ! 

Albertus  keert  ook,  maar  met  schand'. 

Wij,  om  met  roem  te  triomferen, 

In  't  aangebeden  Vaderland,  — 

Nu  ligt  bij  zijn  ontasden  wagen 

De  heerschzucht  in  het  bloed  verslagen  ! 

U. 
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Hed  't  Vaderland  snelt  naar  ons  duin ! 
De  jeugd  zweeft  rond  in  blijde  dansen  ; 
De  maagden  vlechten  eikenkransen, 
Voor  Maurits  onverwonnen  kruin. 

Juicht,  moeders,  die  uw  frissche  loten 
Ten  dienst  van  Holland  hebt  gewijd!  -^ 
Juicht,  egaas!  juicht !  uwe  echtgenooten 
Zijn  winnaars  in  den  heilgen  strijd.  — 
Juicht,  kindren!  ziet  uw  dappre  vaderen 
Met  buit,  en  zege,  en  lauwren  naderen!  — 
Juich,  Vaderland,  gij  zijt  gered !  — 
Andromeda ,  uw  ketens  vallen ! 
Geen  trotsche  Spanjaard  durft  meer  brallen, 
's  Lands  Perseus  bedt  zijn'  kop  verplet. 

Nu  heft  's  lands  vrijheid,  onbezweken, 
Zich  op,  gelauwerd  voor  elks  oog :  — 
Zoo  heft,  in  de  Afirikaansche  streken, 
De  onschatbre  palmboom  't  hoofd  omhoog. 
Monarch  der  hooggewelfde  bosschen, 
Biedt  hij  zijn  koele  dadeltrossen 
En  hom'gvocht  d'inboorling  aan ; 
Spreidt  frissche  schaüw  in  heete  dagen, 
En  blijft,  trots  storm  en  onweérsvlagep, 
Twee  eeuwen  onverganklijk  staan. 
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Vjrewis,  toen  de  aard^  rees  uit  de  wateren, 
Toen,  onder  H  juichen,  't  darüen,  't  schateren 
Der  jonge  schepping,  der  ontluikende  natuur. 
De  onsterfelijke  God  der  dagen 
Het  eerst  besteeg  zijn'  zonnewagen, 
Omgord  met  eeuwig  licht  en  vuur ; 

Toen  hij  de  diamanten  vonken, 
Die  op  Dianes  gordel  pronken. 
Verdoofde  door  den  glans,  die  op  zijn  voorhoofd  brandt, 
Deed  hij  een'  dubblen  gloed  van  stralen, 
Een'  dubblen  zegen  nederdalen 
Op  't  zalig  oord  van  Griekenland. 

Wél,  wél  hem,  wien  het  mag  gelukken 
Dien  heugen,  dierbren  grond  te  drukken  ! 
Dien  grond,  den  Goden  waard' !  te  hoog  voor  's  Dichters  lof. 
Wat,  wat  is  't  oovrig  deel  der  aarde  ?  * 

Een  ruwe  klomp,  beroofd  van  waarde, 
Een  ongevormde,  een  doode  stof.  -* 
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Maar,  Griekenland,  ja,  in  uw  dreven 
Is  *t  al  bezieling,  kracht  en  leven  ! 
Der  Goden  aém  doorzweeft  hier  water,  bosch  en  dal ! 
*t  Leeft  alles  waar  we  ons  wenden,  naderen  ; 
Groeit  in  't  geboomt',  mischt  in  de  bladeren  ; 
Stort  neer  in  iedren  waterval. 

Ziet  dees  twee  boomen  aan  den  drempel 
Van  Jnpiters  verheven  tempel ! 
Hoe  strenglen  tak  in  tak  zich  vast  met  lossen  zwier  ! 

Neen !  *t  zijn  geen  boomen,  die  we  aanschouwen  ; 
*i  Is  't  loon  van  't  gastvrij  godsvertrouwen  ; 
Il  Zie  Baucis,  'k  zie  Philemon  hier. 

Wat  tooverklank  heeft  mij  gevangen  ?  — 
Hoort  gij  die  weemoedvolle  zangen  ? 
Neen,  't  is  geen  nachtegad,  die  in  dit  avonduur, 
In  't  diepste  van  dit  bosch  verloreo, 
Zijn'  ziel  versmei  tbren  toon  doet  bporen. 
Bij  't  plegtig  zwijgen  der  natuur  : 

't  Is  Philomele !  ja,  in  klagten 
Doorwaakt  zij  de  eeuwge  lange  nacbtea, 
En  klaagt  het  gruwelstuk  door  't  naar  haar  luistrend  zwerk, 
Pandions  woede  en  min,  den  Goden  l 
Zoo  treurt  een  duif,  den  gier  ontvloden, 
Met  uitgerukte  en  bloénde  vlerk. 

Hoort  gij  dien  weerklank  langs  de  velden 
Steeds  flaauwer  't  lied  des  borders  melden  ? 
Neen,,  't  is  geen  lége  galm,  die  langs  de  rotsen  dringt ; 
't  Is  jeugdige  Echo,  die  de  wouden 
Nog  van  haar  min  blijft  onderhouden. 
Narcissus  schoon  en  jeugd  bezingt. 


Digitized  by 


Google 


GIUEKEITLAND.  405 

Gij,  Neérlands  volk,  ziet  aan  de  kimmen 
Slechts  flaauw  de  zon  door  't  wolkfloers  klimmen, 
Maar  't  blijde  Griekenland  aanschouwt  een'  staker  gloed  ! 
Neen,  't  is  geen  vuurbol,  die  het  duister 
Bestrijdt  met  naauwlijks  zigtbren  luister, 
Met  moeite  stijgt  aan  's  hemds  trans  ; 

Neen,  't  is  een  God ;  een  God  zal  komen  ! 
Juich,  aarde,  juich  !  knielt,  bosschen,  stroomen  ! 
Een  God,  een  God  genaakt :  den  shiijer  van  den  nacht 
Zal  Hij  als  nietig  rag  verscheuren  ! 
Het  Oost  ontshiit  zijn  purprcn  deuren  ! 
De  God  zal  naadren  !  't  menschdom  wadit. 

Nog  schitteren  de  starrcvieren. 
Die  op  Dianaas  gordel  zwieren  ; 
Nog  heerscht  de  Nftchtvorstin.  —  Diane,  gij  van  hier ! 
Ras  zal  uw  overwinnaar  naderen, 
Ras  stroomen  van  zijn  gouden  raderen 
De  stralen  van  't  onsterflijk  vier. 

De  blonde  Auroor'  zweeft  voor  zijn'  wagen. 
Op  purperwolken  voortgedragen  ! 
Zij  baant  den  jongen  God  zijn  pad  het  aardrijk  rond  : 
Hoe  vlammen  reeds  de  zonnepaarden  ; 
Hoe  steigren  ze  om  den  togt  te  aanvaarden, 
En  blazen  't  vuur  uit  neus  en  mond ! 

De  God  beklimt  zijn  kar !  de  wolken 
Verstuiven  voor  zijn'  blik  !  de  volken 
Verwachten  knideüd  hem  !  Orions  luister  zwicht ! 
De  slagboom  valt !  de  schimmen  wijken  ! 
Diana  voelt  haar  magt  bezwijken, 
En  vlugt  den  God  van  't  eeuwig  licht« 
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De  jeugdige  uren  zweven,  dansen, 
Bekleed  met  mirte-  en  rozenkransen. 
Om  't  stralend  wagenspan,  in  dartelende  min  ! 

De  ontsluimrende  aard'  weet  van  geen  treuren, 
En  drinkt  en  zwelgt  nu  ambergeuren 
Van  miriaden  bloemen  in. 

En  hij,  de  God  van  jeugd  en  leven, 
Hij,  op  zijn  gouden  kar  verheven, 
Schiet  van  zijn  eeuwig  pad  een'  stroom  van  leven  neer ! 
De  trappelende  hengsten  schuimen, 
Tot  hij  ze  't  gloeijend  spoor  doet  ruimen. 
En  nederstort  in  't  Westermeer.  — 

'k  Zie  mij  van  't  Godendom  omgeven  ! 
'k  Zie  Venus  hier  op  wolkjes  zweven, 
Het  kirrend  duivenpaar  speelt,  klapwiekt  aan  haar  zij' ! 
Zij  daalt,  Godes  der  zoetste  smarte. 
Hier  prest  ze  Adonis  aan  haar  harte 
In  darüe  minnekozerij. 

o  Grond,  bestraald  door  Febus  gunsten  ! 
Gewis  hier  vloeit  de  stroom  der  kunsten ! 
De  menschelijke  leest  praalt  hier  met  schooner  gloed  ! 
Een  zuivrer  bloed  zweeft  hier  door  de  aderen  ! 
Het  schijnen  Goden  die  hier  naderen. 
Met  hemelsche  Ambrosijn  gevoed  ! 

Wat  mannen  !  hoe  !  zijn  't  idealen, 
Die  hier  voor  mijn  verbeelding  dwalen  ? 
o  Neen!  't  heeft  werklijkheid !  o  neen!  't  bestaat,  het  leeft ! 
'k  Blijf  scheemrend  op  dien  luister  staren  ! 
Wat  dichters,  reednaars,  kunstenaren, 
Wier  weérgé  de  aardbol  niet  meer  he^ ! 
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Wat  helden,  zoo  gedudit  in  't  strijden, 
Die  zich  der  Zanggodinnen  wijden  ! 
Het  fijnst  gevoel  voor  't  schoon',  gepaard  met  dapperheid ! 
Het  volk,  zoo  geestrijk  als  beminlijk. 
Wuft,  los,  maar  fier  en  onverwinlijk  ! 
Vernuft,  zelfs  bij  't  gemeen  verspreid. 

Het  outer  der  barmhartigheden 
Is  't  schoonst  sieraad  der  Grieksche  steden  ! 
Wat  godsdienst,  door  de  kunst  gevormd,  gekweekt,  voltooid ; 
Ja,  schobn  zijn  glans  heeft  uitgeschenen, 
En  Griekens  Goden  zijn  verdwenen. 
Bij  Dichters  sterft  die  godsdienst  nooit. 

Wél,  wél  hem,  wien  het  mag  gelukken. 
Dien  kunstgewijden  grond  te  drukken ; 
Maar  ach !  die  grond  is  thans  in  puin  en  asch  vergaan, 
'k  Zoek  Jupiters,  'k  zoek  Pallas  tempel  : 
Een  Janitsaar  snurkt  op  den  drempel, 
En  staart  mij,  dom,  als  't  runddier  aan. 

Ja !  't  kroost  zelfs  der  Miltiadessen, 
Der  Phocions,  der  Sophoclessen, 
Kent  thans  den  naam  niet  meer  van  't  Godlijk  voorgeslacht  ! 
Het  lacht  thans  in  der  Turken  kluister ; 
Gelijk  een  slaaf,  in  't  tastbaar  duister 
Der  mijnen,  bij  de  goudërts  lacht. 

Op,  op  dan  Europesche  helden  ! 
Snelt  naar  de  Marathonsche  velden ! 
Waarom  niet  bij  Athene  uw  krijgsbanier  geplant? 
Ja,  laten  thans  Cephissus  zoomen 
Door  u  hun  vrijheid  wéér  bekomen ; 
Hergeeft  aan  't  menschdom  Griekenland  ! 
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Dan  zal  wéér  't  beldenktooftt  ODtwdKen  t  -^ 
Zoo  scheurt  zich  uit  des  wkiters  kaken , 
Wanneer  de  lente  dadt,  natuur  met  kracht  hervoor 
De  roos  herleeft  weer  op  dé  wangen , 
Het  vooglenheer  herneemt  z^n  zangen, 
En  klapwiekt  hlij  de  schepping  door. 
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MIJ  IN  £ENEN  UITMUNTENDEN  LIËAZANG  AANSPORENDE  HET  HAA6SCBB 
BOSCH  TE  BEZINGEN. 


Hoe!  ik  zou  H  Haagsche  bosch  bezingen?  — 
Ziet  gij  daar  d'aadlaar  in  zijn  vlugt 
Niet  schieten  door  de  onmeetbre  lucht, 
En  stout  door  donderwolken  dringen? 
Ziet  gij  daar  niet,  in  H  neevh'g  zwerk, 
Het  vinkje,  op  wapperende  vlerk. 
Vergeefs  zich  aan  de  laagte  ontwringen? 

Van  Hall,  dit  is  ons  beider  beeld ! 
Gij,  met  den  adeldom  van  Febus  kunst  bededd. 
Gij  zijt  de  vogel,  die  met  's  hemds  bliksem  spidt. 

Ik  tracht  vergeefe  op  zwakke  pennen 
U  door  de  onmeetlijkfaeid,  o  Dichter,  na  te  rennen. 


VU 
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U  voegt  de  lier!  kom,  haar  besnaard; 
Kom,  heiige  Bart,  stoutmoedig  aangevangen ! 
Ja,  kluister  Neérland  aan  uw  zangen: 
Zing!  nog  zijn  wij  uw  citer  waard ! 
Ruk  ons  den  blos  der  schaamte  op  de  uitgedorde  wangen. 

Ziet  gij  daar  niet  op  Erenbreitsteins  rots, 
d'Alcides  dezer  eeuw,  den  zoon  des  dondergods, 

Gewapend  met  zijn  ijzren  knods. 
Op  't  sidderende  Euroop  met  vuurge  blikken  staren  ? 

Hij  ziet  van  uit  zijn  hoogte  neer 

Op  *t  toegesloten  Baltisch  meer. 
En  daar,  waar  Napels  kruin  a;ich  spiegelt  in  de  baren. 

Ziet  gij  daar  ginds  die  fiere  maagd, 
Wier  onverwonnen  kruin  de  ontzagbre  scheepskroon  draagt, 

Aan  *i  krijtgebergt'  bij  haren  luipaard  zitten. 
Het  is  Brittania,  de  maagd  der  vrije  Britten  ! 

Van  Oost  tot  West,  van  No(Nrd  tot  Zuidcras 
Beheerscht  ze  als  Monarchin  de  ontzagbre  waterplas ! 
De  God  der  zee  ligt  aan  haar  voeten  ! 
Hij  voert  als  slaaf  haar  zeebevelen  uit : 
Waar  is  hy  die  haar  almagt  stuit  ? 
Gestreng  zal  hij  dien  wrevd  boeten. 
Waar  is  hij  ?  waar  ?  —  Alcldes  komt ! 
Het  uitgemoord  Euroop  verstomt ! 
Wat  strijd  !  'k  zie  Goön  en  ongoón  beven ! 
*t  Verderf  holt  voort :  de  honger  woedt ! 
Europa  zwelgt  een  zee  van  bloed, 
En  zeedlijkheid  en  kunst  moet  in  den  staatsstorm  sneven. 

Ach  !  dobbrend,  als  op  't  nat  de  onvaste  waterplant. 
Wordt  gij,  mijn  dierbaar  Vaderland, 
Door  't  bruisen  der  ontstoken  golven. 

Een  holle  boot  gelijk,  in  't  stormgekiots  bedolven. 
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Ja  !  ouherstelbaar  stort  gij  neer, 
Onttroonde  monardhin  der  baren  ! 
'k  Blijf  op  de  ontvolkte  zee  in  diepen  weemoed  staren, 
Maar  ach !  ik  zie  uw  vlag  niet  meer.  — 

Twee  gouden  vaten  staan  te  pralen 

Voor  d'a^tbren  zetel  van  Jupyn  : 
Het  een  laat  uit  zijn*  schoot  de  jamren  nederdalen ; 
Daar  't  ander  zegen  baart,  geluk  en  zonneschijn  ; 

De  Godheid  greep  de  gulden  sehalen, 

Waarin  Zij  weegt  der  volken  lot ; 
'k  Zag  d'eevuaar  van  't  verderf  't  gewigt  hier  overhalen  ! 

En  Neérland  werd  des  aardrijks  spot. 


Zie  daar.  Van  Hall,  het  voorwerp  uwer  zangen  ! 
U  volgt  het  Nederlandsche  hart ! 
Elk,  die  nog  denken  durft,  blijft  aan  die  toonen  hangen  ; 
Hef  aan  dan,  Vaderlandsche  Bard  I 

Kon  ik,  als  gij,  de  snaren  dwingen, 

Gewis,  ik  stond  u  de  eer  niet  af, 
't  Ontslapen  Neérlandsch  volk  't  ontscheuren  aan  zijn  graf, 
En  uit  de  doode  kei  bet  vuur  te  doen  ontspringen. 

Hoe  haat  mijn  ziel  elk'  dwingeland  ! 
Kon  ik  het  vuur,  dat  in  mijn'  boezem  brandt. 
Dat  in  mijne  aadren  kookt^  in  verzen  uit  doen  stroomen. 
Gewis  elk  dwingland  zou  een  schrikbre  straf  bekomen. 

Met  de  almagt  van  de  kunst  omgord. 
Zou  ik  't  heelal  doen  van  mijn'  zang  gewagen  ! 
Gelijk  een  bliksem  nederstort. 
Zou  ik  des  dwinglands  kruin  verbrijslen  door  mijn  slagen. 
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Niet  magtloos  waar*  dan  *t  wraakgeschreeuw 
Der  aard',  die  nu  in  't  sta!  bli|ft  knielen ! 
Hoe  zon  ik  't  steenen  hart  ontvlammen  en  bexielen« 
Tyrtéus  mijner  eeuw ! 

Maar  'k  voel  mijn  onmagt !  ik  moet  «wygen, 
Van  Hall,  u  voegt  die  taak !  de  gouden  lier  gesMuurd ! 
't  Is  d'adelaar  alleen  vergund  in  't  licht  te  stijgéttf 

Het  klein  gevogelt'  zweev'  langs  de  aard'. 
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W  ël  hem,  die  in  den  stroom  der  firaaije  kunst  zich  Imadt! 
Wiens  fijnbewerktnigd  hart  voor  't  eedle  en  goede  slaat ; 
Wiens  borst  zich  uitzet,  door  een*  dorst  naar  't  schoon  bevangen ; 
Wiens  adem  aan  de  zucht  van  's  Dichters  lier  blijft  hangen ; 
Uit  de  immer  vlietbre  wel  der  wetenschap  zich  drenkt ; 
Met  Maro  zingen  kan,  met  Hume  en  Garve  denkt: 
Wat  bronnen  van  genot  zijn  voor  zijn'  geest  ontsloten  !  — 
De  landstroom,  van  de  kruin  der  bergen  a%eschoten, 
En  slingrend  door  't  gewest,  weleer  van  nat  beroofd; 
Het  vruchtbaarmakend  slijk,  dat  Deltaas  velden  stooft ; 
De  dauw,  in  zomertijd  uit  's  aardrijks  schoot  gestegen : 
't  Brengt  all'  min  vruchtbaarheid,  min  voorspoed  aan,  en  zegen, 
Dan  wetenschap  en  kunst  aan  't  hart,  dieit  voor  haar  Uaakt, 
In  haar  beoefhing  leeft,  in  haar  zich  zdf  volmaakt. 
Wél  hem,  die  dus  zijn'  dorst  mag  aan  die  stroomen  lessdieu. 
En  zich  gezaligd  voelt  in  schuts  dier  Huldgode 


Maar  hij,  maar  hij  vooral  is  zalig,  boven  maat. 
Wiens  onbedorven  hart  voor  't  schoon  der  schepping  slaat : 
Die^  heilige  natuur !  uw  werken  kan  bewonderen ! 
Van  't  gonzen  van  de  mug,  den  mensdi !  zich  af  kan  sooderen  ; 
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En  met  zich  zelf  alleen,  op  d'eenvoud  van  het  land, 

Natuur  !  uw  werken  ziet,  haar  ordning  en  verband ; 

Die  hongert  om  de  kruin  der  bergen  op  te  klimmen, 

Van  daar  op  de  aarde  daalt,  die  nevelt  aan  de  kimmen ! 

Die,  als  hij  \  vait  gestaryite  aan  d'eéuwgen  heipel  ziet, 

Uit  eerbied  tranen  stort,  en  wegzinkt  in  zijn  niet ; 

Zich  in  den  aetberstroom  met  d'aadlaar  wenscbt  te  baden  ; 

Zich  in  ^t  beschouwen  der  natuur  slechts  kan  verzaden ! 

Ja,  hij,  hij  voelt  vooral  de  waarde  van  't  bestaan ; 

Mag  hij,  bij  dat  genot,  zijn  hand  aaii^  speeltuig  slaan ; 

Vodt  hij  door  wetenschap  zich  bij  dat  heil  beschenen, 

O !  dan  stuift  's  menschen  drift  voor  hem  als  kaf  daar  henen  ; 

Des  aardrijks  woelingen  aanschouwt  hij,  ongestoord. 

Als  spinnewee&els,  daar  zijn  geest  door  henen  boort. 

Ik,  schaars  gevoedsterd  door  de  gtmst  der  Zdnggodinnen, 
Die  nooit,  o  Wetenschap !  betrad  uw  lempelCinnen ; 
Ik,  dobbrend,  als  op  't  meer  de  onvaste  waterplant, 
Die  nu  me  op  zee  begeef|  dan  weder  stuit  op  't  land ; 
'k  Heb  ('t  was,  Natuur,  uw  wet ! )  d'onleshren  dorst  ontvangen. 
Om  't  schoon  der  schepping  met  verrukking  aan  te  hangen : 
Die  grondtrek  van. mijn  hart  wordt  nimïner  uitgewiadit ! 
Waarom  aan  mij.  Natuur,  dien  trek  vergeefe  verkwist? 

Mijn  hart  walgt  van  de  kun^tl  Natuur,  'k  wil  u  aansdiouwen 
Van  't  wolkig  berggevaarte  en  ZwitserschlQ  labdouwen! 
'k  Wil  u  genieten^  u  gevoeleo  t'allen  stohd  1 
Ik  zoek  u  vruchtloos  op  m^n'  vaderiandschén  grond ; 
Die  grond  is  heHig,  ja  Imaar  uit  moeras  getogen. 
Is  zij  uw  werkstuk  niet;  maar  dat  van  't  kunstvermogen. 

Natuur !  ja,  'k  wil  u  zien  door  mijn  verbéddkigdinKsht! 
Hier,  in  uw  somberheid,  daar,  in  uw  wilde  pracht! 
Ginds  in  uw  woestheid,  kracht,  of  mas^elijke  schoonheid, 
Hier,  waar  ge  uw  wanorde,  uw  verschrikking^  ten  toon  spreidt '; 
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"k  Wil  u  aanschouwen,  niet  gelQk  een  jonge  maagd, 
Die  't  kunstig  hulsel  op  't  verniste  voorhoofd  draagt, 
De  ontleende  haarlok  met  CMkondaas  gtas  doet  pronken, 
Aan  wie  't  karimn  dcD  Uos  der  roxen  heeft  gesebonken  ! 
Neen,  neen  !  ik  wil  u  sien,  verheven,  woest,  en  steric  f 
Den  worstelaar  gelijk,  die  in  het  oefenperk 
Zijn  breede  schoudren  toont,  zijn  forsgespamien  spieren, 
Verzekerd  in  den  str^d  altoos  te  zegevieren. 

Verbeelding,  sterk  mijn'  voet !  gelei  mij  aan  uw  hand !  — 
Gij  hoort  me.  —  'k  Zie,  'k  beklim  't  verhevea  Zwitseritoid !  *— 
Een  zuivre  reine  lucht  golft  mij  van  de  Alpen  tegen  I 
Wel  aan  !  met  moed  en  kracht  de  rotsen  opgestegen  I 
Vermoeidheid,  loomte  en  zorg,  en  angsten  vallen  neer ! 
Mijn  denkkracht  wordt  versterkt :  ik  ben  op  de  aard'  niet  meer  ! 
'k  Voel  mij  verjongd !  het  bloed  stroomt  vrijer  door  mijn  aderen, 
o  Ja,  hier  kan  mijn  geest  zich  stoute  beelden  gaderen, 
Den  vrijen  stervhng  waard !  de  aard'  zinkt  aan  mijnen  voet  i 
Ik  vlieg  de  Godheid  van  dees  bergen  te  gemoet. 
Wat  schouwspel !  nevens  mij  de  sneeuw  van  honderd  eeuwen  ; 
'k  Hoor,  onder  mijnen  voet,  den  vorst  der  vooglen  schreeuwen  ! 
De  onmeetlijkheid  breidt  zich  aan  alle  zijden  uit ! 
Hoe !  is  't  de  oneindigheid,  die  zieh  voor  mij  ontsluit  ? 
Ja  !  'k  zie  op  steden  als  op  kaartenhuizen  neder ! 
'k  Verlies  mij,  ik  hervind  me,  en  ik  verlies  mij  weder : 
Elk  meer  is  slechts  eeu  plas,  de  stroom  een  peanetrdc, 
Die  ik,  door  wolken  heen,  met  moeite  flaauw  ontdek  ! 
'k  Heb  mij  verheven  boven  't  rijk  der  woeste  stormen ! 
'k  Zie  diep  in  lager  oord  de  donderwcdk  zich  vormen  ! 
Ik  ben  ontrefbaar,  schoon  zij  raaUend  openrijt, 
Meer  dan  eene  wijze  op  de  aiord'  voor  d'angel  vttn  den  nijd. 

Hier,  boven  't  wolkgewest,  zie  ik  naauw  merkbare  aderen 
Door  't  igs  zich  kronklen  ;  daar,  zich  in  een  kom  vergaderen, 
Dan,  aangegroeid,  versterkt  door  ingezwolgen  buit. 
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Ter  nederstorten  met  een  donderend  gdaid. 
't  Is  hier,  't  is  in  de  lucht,  dat  zich  de  stroomen  vormen  : 
Met  mist  omneveld,  't  hoofd  omhuld  met  ijs  en  stormen, 
Staan  hier  de  Stroomgoón,  met  hnnne  urnen,  bij  elkaAr  ! 
De  ontzaggelijke  Rijn,  de  Rhone,  en  Reuss,  en  Aar. 

Verplettrende  Alpen !  'k  voel  op  u  een  hooger  leven : 
Daar  rijst  de  Sehrikhom,  van  zijn  talrijk  kroost  omgeven  t 
De  fiere  Jonkvrouw,  met  haar  slaven  om  zich  heen, 
Wier  maagdelijke  kruin  geen  stervling  heeft  betreén. 
Staar  ik  hier  op  het  puin  van  een  verbrijzelde  aarde. 
Waarvan  verwoe^ing  slechts  die  eeuwge  rotsen  spaarde  ? 
Onwrikbre  bergen  van  graniet,  als  't  vast  gebeent' 
Der  aard',  waardoor  zij  wordt  omgord,  versterkt,  vereend. 
Daar  rijst  hij,  fiere  reus,  de  Witte  Berg  (I),  wiens  kruinen 
Op  de  Alpen  nederzien  als  op  een  rij  van  duinen  ! 
Daar  staat  hij,  ongeschokt  en  eeuwig ;  de  Atlas  zwicht 
Voor  bemin  hoogheid,  als  de  maan  voor. 't  zonnelicbt! 
Zijn  forsche  schoudren  zijn  met  eeuwig  ijs  beslagen ! 
Zijn  rug  blijft  nog  den  buit  van  duizend  winters  dragen  ! 
De  onmeetbre  voet,  met  onverdelgbaar  ijs  omschorst. 
Onttrekt  ons,  mijlen  verr',  des  aardrijks  vruehtbre  korst ! 
Als  waterbellen  zag  hij  volk  bij  'volk  verdwijnen, 
Het  heer  van  Hannibal  aan  zijnen  voet  verschijnen, 
En  de  eeuwen  als  een'  mist  en  ijdlen  damp  vergaan ; 
Haar  bij  blijft  onv«*wrikt  op  zijne  grondvest  staan. 

Wie  was  het  die  het  eerst  langs  afgrond,  steilte  en  rotsen, 
Door  wolken,  sneeuw  en  ijs  een'  wissen  dood  dorst  trotsen. 
En  de  onbeklimbre  kruin  het  eerst  bestegen  heeft  ? 
Van  daar  den  God  van  't  ijs  in  't  grimmig  aanzigt  streeft? 
't  Is  Balma,  die  het  dal  van  Chamouny  ontwdLcn, 
Des  aadlaurs  nest  bestijgt,  der  wilde  geiten  streken, 

(f)  Moni  Bkmc. 
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Schoon  de  adem  yao  zijn*  mond  tot  keeglen  ijs  verstijft, 

De  wind  hem  nedersmakt,  de  sneeuw  hem  rugwaarts  drijft! 

Vei^eefs  !  geen  muur  van  ijs,  geen  windvlaag  houdt  hem  tegen; 

Zijn  bijl  baant  voor  zijn'  voet  hier  nooit  betreden  wegen ! 

Van  rots  op  rots  springt  hy  gelijk  de  berggeit  voort, 

Die  nooit  een  mensch  nog  zag  in  dit  bevrozon  oord  ! 

Hier  springt  hij  met  zijn'  stok  d'onpeilbren  afgrond  over, 

DA&v  stort  een  sneeuwklomp ;  ('k  tril,  als  in  den  storm  hetloover  :J 

Wijk,  Balma^  eer  die  klomp  uw  moedig  hoofd  verplet! 

Hij  ziet !  springt  op  een  rots  !  God  lof!  hij  is  gered. 

Gthds  wringt  hij  zich  door  sneeuw,  hakt  daar  in  't  ijs  zich  treden. 

En  klautert  hooger  op,  en  ziet  nu  de  aard'  beneden 

Verzonken  aan  zijn'  voet,  in  mist  en  damp  vei^aan. 

En  blijft  verwinnaar  op  den  boogsten  bei^p  staan.  — 

Wat  is,  o  sterveling,  uw  hartdoorvlijmend  zorgen. 
Het  wroeten,  slaven  om  een  ras  verdwenen  morgen, 
Voor  hem,  die  van  den  top  des  Witten  Bergs  u  ziet? 
Eenschaduw,  waterbel,  ja  minder  dan  een  niet. 

Hier  voelt  ge  ü-zelf !  hier  smaakt  ge  uw  aanzijn  !  niet  dat  leven, 
Dat  plantbestaan,  vergeefs  dien  schoonen  naam  gegeven  : 
Hier  wordt  uw  wezen  gansch  verzwolgen  in  genot, 
't  Is  all'  oneindigheid,  licht,  hemel,  schqpping.  God. 

't  Was  op  dit  berggevaart',  verr'  boven  lucht  en  wdfcen. 
Dat  deeedle  vrijheid  zich  onttrok  aan 't  oog  der  vdkra, 
Toen  zij  na  Gatoos  dood  het  slaafsche  Rome  ontvlood  ! 
Dat  Rome,  eertijds  door  haar  ontzaglijk,  magtig,  groot. 
Tftn  daar  zag  ze  eeuwen  lang  het  woén  der  dwingelanden, 
Des  menschen  geest  veriamd,  en  de  aarde  alom  in  banden  : 
Maar  't  was  van  daar  ook  dat  zij  daa)de  in  al  haar  kracht. 
En  d'eersten  lichtstraal  schoot  in  dieo  afgnj^ren  nacht ; 
£n  van  der  Alpen  kruin  naar  Sempach  afgevlogen, 
De  slavenhorden  deed  verstuiven  voor  hare  oogen. 
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In  ieder  Zwitser  H  vuur  der  Tr^eidsnun  onttbik ; 
Haar*  Tdl  bezielde,  en  't  juk  van  Zwitserland  rerbrak : 
Zij  had  baar  outers  daar ,  haar  priesters ,  ingewijden ! 
(Waar  zijt  gij  heen  gerlngt,  o  nooit  vergeetbre  tijden  f ) 
Van  daar  schoot  zij  een'  straal  op  d'eersten  Willem  af ! 
En  Holland  volgt  de  ks  die  Zwitserland  eens  gaf. 

Het  krachtverheven  en  der  bergen  spits  ontweken ! 
Naar  lager  oord  gedaald !  U  groei  ik,  stille  streken, 
U,  Alpvaleijen  !  u ,  o  dalen  !  zalig  veld ! 
Waar  't  rein  genietend  hart  ia  sachten  wellust  smelt : 
'k  Hervind  hier  de  eenvoud  der  aartsvaderlijke  dagen.  — 
De  leemen  hutten,  hier  bevallig  opgeslagen, 
Niet  al  te  digt  bij  een,  niet  al  te  ver  verspreid, 
Vertoonen  overal  het  merk  der  zindlijkheid ! 
't  Wordt  avond,  eo  de  zon  onttrekt  zteh  aan  dees  dalen ! 
Der  Alpen  kruin  is  ^edits  bepurperd  door  haar  stralen; 
De  stilte  wordt  eensslags  door  't  footst  muzijk  gestoord,  (1) 
Dat  nooit  op  vreemden  grond  de  trouwe  Zwitser  hoort, 
Of  daadlijk  zwemt  zijn  oog  in  zilte  tranenbeken. 
En  zueht  naar  'I  Vaderland,^  bdaas  !  te  vroeg  ofitwekea. 
't  Geluid  vervult  de  stilte,  en  rolt  langs  rots  en  dal : 
De  rundren  hooren  \  lied,  en  keeren  mar  den  stal ! 
Het  Zwitsersch  joogske  qnmgt  en  buppdt,  vol  veriangen 
Om  't  rijk  gehorend  rund,  zijn  lieveling ,  te  ontvangen ! 
Het  meisje  speeb  ihem  na,  daar  zij  het  ooilam  kust. 
Dat  uit  haar  haadea  drinkt  en  aan  haar  Toeten  rust, 
Terwijl  de  vader  reeds  de  staldeur  heeft  ontsloten, 
En  't  vrouwtje  d^avooddtsch  spreidt  voor  de  huisgenooten. 
De  matte  reiziger,  die  door  dees  strdcen  dwaalt. 
Wordt,  als  een  huisgenoot,  met  brood  en  roem  onthaald  : 
De  gulle  gastvrijheid,  Europaas  pracht  ontweken. 
Kweekt  haar  Phüemons  hier  in  dees  verborgen  streeken. 

(i)  De  bekende  Koezang,  in  hetffoogdtUsch:  KuhreiheQ,tn  hetFraÏMch  :  Ie  Rance 
des  Vaches. 
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O  Alpvaleijen,  door  geen  weelde  ih^  verpest, 
Wél  hem,  die  op  uw'  grond  ziyn  stille  woning  vest ! 
o  Mogt  ik,  nu  de  krijg  op  't  stervend  menschdom  dondert, 
Vergeten  van  't  hédal,  door  Alpen  afgezonderd, 
Aartsvaderlijk  en  vrij,  in  dat  gezegend  veld 
Mijn  dagen  eindigen,  van  gade  en  kroost  verzeld ! 
o  'k  Zou  me  een  woning  in  een  lagcliend  oord  doen  bouwen. 
Van  waar  ik  de  Alpen  in  haar  grootsehheid  kon  aanschouwen ; 
Een  kleine  waterval  moest  ruischen  op  mijn*  grond ; 
Een  beekje  kronkelen  mijn  hoeve  en  oofttuin  rond ; 
In  d'omtrek  moest  me  een  bosch  zijn  donkre  schaduw  schenken, 
Als  ik  in  de  eenzaamheid,  of  dichten  wilde,  of  denken : 
Dus  van  mijn  kroost  omringd^  verborgen  voor  't  heelal, 
Wenschte  ik  te  leven  in  het  Zwitsers  Alpendal. 

Wél  hem,  die  dus  de  vreugd,  de  rust  van  't  land  mag  maken  f 
Versterkend  is  zijn  slaap,  vol  vrolijk  zijn  ontwaken: 
Zijn  dagen  vloeijen  heen  zoo  helder  als  een  bron  ! 
Kalm  als  een  zomerdag  !  zoo  rein  als  't  licht  der  zon ! 
Zijn  kroost  in  d'arm,  wacht  hij  zijn  sterfuur  onbezweken.  -*- 
De  parel  treedt  in  't  licht !  de  onnutte  schelp  mag  breken. 

Met  wederzin  verlaat  mijn  hart  dit  zalig  oord. 
Verbeelding  !  'k  volg  uw'  wenk  !  gij  leidt  mij  verder  voort  : 
'k  Wil  op  't  verzilverd  vlak  der  meeren  mij  betrouwen, 
Ook  daar.  Natuur,  u  zien  !  uw  wondren  daar  aanschouwen. 
Ontvang  me,  o  zuiver  nat,  dat  ik  van  uit  uw  kom 
De  schoonheid  der  natuur  bewonder'  en  verstomm' ! 
o  Meer  van  Neufchatd,  Geneves  watervlieten  ! 
Wél  hem,  die  aan  uw'  zoom  zijn  dagen  heen  ziet  schieten  f 
Heel  de  oever  is  één  hof,  en  op  elk'  heuveltop 
Doet  zich  het  landhuis  van  den  vrijen  Zwitser  op. 
Hier  groeit  de  purpre  druif  aan  slingerende  ranken, 
Ginds  hoort  gij  't  feestgeschal,  de  herderlijke  klanken 
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Der  jeugd,  die  van  een'  Alp  zieh  spoedt  naaar  't  kniidrijk  dal, 
Om  *t  yee  te  drenken  aan  een  bron  of  waterval. 

Daar  nevelt  Mefllerie !  —  de  heuvlen  opgestegen  ; 
Een  sombre  wellust  aimt  mij  vandees  rotsen  legen  ! 
Ja  !  'k  zie  hier  nog  Sint  Preux,  daar  hij  in  de  eenzaamheid 
Zijn  teedre  Heloise,  en  liefde  en  smart  bescinrelt. 
'k  Zie  bem  in  wanhoop  langs  dees  nad^te  rotsen  dwalen  l 
Hier  d'aangebeden  naam  van  zijn  meestres  h^hale»  ! 
Helaas  !  de  weerklank  sleebts  gedt  antwoord  aan  z^  harl ! 
Déér  staart  hij  dagen  lang  in  doDe  minnesmart 
Op  't  Goddelijk  verUijf  der  teerbeminde  vrouwe, 
En  kwijnt  in  weemoed  weg  en  zielverscheuii^ren  rouwe : 
Ach,  teedre  minnares !  wat  hart  is  zoo  versteend, 
Dat  niet  uws  minnaars  lot,  uw  liefde  en  dood  beweent  ? 

o  Meer  van  Kenne!  o  ja,  mijn  boezem  kl(q4  u  tegea  ! 
Sint  Peters  eiland,  in  uw  zilvren  kom  gdegen. 
Roept  mij  !  gewis,  ik  kom,  Rousseau,  ik  wil  aldaar 
Mijn  hulde  n  l»«ngen  op  een  zoden  v^altaar. 
Welsprekend  dweqier,  ja  !  la  wil  in  de  bosseben  dringen. 
Waarin  ge  u-zelf  vergat  in  zoete  mijmeringen  ! 
Ik  klim  de  heuvels  op,  of  dwaal  met  u  op  't  land. 
En  zoek  daar  nan  uw  zij'  naar  veldgdbtoemte  of  plant. 
Hier  tradt  gij  in  uw  bootje,  en  speelde  op  't  vlak  der  baren 
Naar  willekeur  des  winds,  en  bleeft  op  't  luchtruim  staren  l 
Déér,  tweede  Cruso,  staakt  gij  af  naar  andre  reé. 
Voerde  onderdanen,  uw  konijnen,  met  n  meé  t 
Bevolkte  't  nieuw  gewest,  en  in  u-zdf  te  vreden, 
Yei^at  ge^  en  roem  en  smaad  ;  Geneve  en  Fransehe  zedai. 
Ach !  kort  was  uw  geluk,  ellendige  !  op  deez'  grond ! 
Een  domme  gecstlijkh^,  die  zidi  uit  haat  verbond, 
Deed  u  dit  zalig  dal,  uw'  aardsehen  hemel,  derven. 
Om  verr'  van  Zwitseriand  weer  balling  om  te  zwerven  I 
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Ach  !  smaak  in  't  schimmenrijk  de  rust,  die  hier  u  vlood  ! 
Zwak  waart  gij  ;  maar  uw  hart  was  edel,  goed  en  groot.  — 

Mijn  zangster  !  thans  gesneld  naar  woester,  stouter  plassen, 
Wier  kommen,  door  de  sneeuw  der  Alpen  aangewassen. 
Nu  bruisen  als  een  zee  met  bandeloos  geweld ! 
Dan  zachtkensvloeijen  als  een  beek  langs  't  bloemrijk  veld  ! 
Van  dit  verbolgen  meer  wil  ik  thans  Kusnach  naderen  : 
'k  Betree  een'  heilgen  grond  !  het  bloed  bruist  door  mijne  aderen , 
Ik  voel  iets  Godlijks  !  dit  geboomt'  dekt  een  kapel ! 
'k  Herken  den  tempel,  aan  d'onsterielijken  Teil 
Geheiligd :  ja  !  't  was  hier,  dat  hij  den  dwingland  moordde. 
Zijn'  pijl  in  't  ijzren  harjt  van  snooden  Gessier  boorde : 
Thans  nu  ge  in  't  rogglen  stikt,  eiseh  nu,  gevloekt  tiran, 
Een  hulde  af  voor  uw'  hoed ,  die  God  slechts  dschen  kan  ! 
Dwing  nu,  trotsch  op  uw  kracht  en  forsch  genetgetrappel, 
Den  vader,  (God  !  wat  proef  voor  't  vaderhart ! )  den  appel 
Te  schieten  van  het  hoofd  van  zijn'  geliefden  xoon ! 
Gij  eischthet!  —  hij  volbragt:  —  nu,*  dwingland!  krijgt  ge  uw  loon. 

Wat  Nederlander  ziet,  o  Zwitserland,  uw  dreven, 
Die  niet  t^  beévaart  zich  nnar  Kusnach  heeft  bleven  ? 
En,  knielend  in  het  koor,  verloix^n  in  dien  nacht, 
Aan  Teil,  aan  Nederland,  aan  d'eersten  Willem  dacht« 

'k  Wil  me  op  't  welriekend  gras  van  d'Albis  nedervlijen  ! 
Mijne  oogen  baden  in  zijn  geurige  valleijen !  — 
o  Wat  verscheidenheid  vertoont  mij  dit  gewest ! 
Hier  heeft  de  Wintergod  zijn'  troon  van  ijs  gevesl, 
De  kou'  van  Ramschatka  doet  hier  het  bloed  verstalen  1 
De  lente  dartelt  ginds  in  rijkbebloemde  dalen! 
Didr,  naast  het  ijsbed,  bloeit  de  maagdelijke  roos! 
Hier,  bij  dees  sneeu wklomp,  plukt  ge  een  gloeijende  abrikoos ! 
Ginds  hoort  ge  een'  nachtegaal  in  't  diepst  der  bosschen  klagen! 
Dédr  heeft  de  onvruchtbaarheid  haar'  zetel  opgeslagen  ! 
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Nu  ziet  gij  Ennaas  vdd,  waarop  de  welyaari  bloeit, 

Dan  Groenlands  barre  kust,  waarop  geen  grasscheut  groeit  ? 

Hier  stadsbeschaying  met  vernuft  en  kundigheden, 

DAir  eenyoud,  rust  en  stilte !  aartsvaderlijke  zeden, 

Een  zuivre  honig,  die  Hymet  en  Hybla  tart, 

Wordt  door  het  landvolk  hier  verzameld,  Mij  van  hart. 

Ginds  slingert  zich  een  weg  omhoog,  door  ijs  en  wolken^ 
Langs  rotsen  van  graniet,  spelonken,  afgrondskolken: 
De  Duivelsbrug  ontzet  me!  ik  hoor  het  woest  gebots 
Des  schrikbren  watervals!  bij  schuimt  van  rots  op  rots, 
En  stort  in  d*afgrond  van  de  Reuss  met  dondrend  klateren  l 
De  stroom  verzwelgt  een  deel  der  afgeschoten  wateren. 
En  schiet  het  ander  deel  in  lillend  schuim  omhoog  ! 
De  zon  vormt  op  het  nat  een*  dubblen  regenboog. 
Die  woestheid  der  natuur,  haar  wanorde  en  vermogen 
Vernielt  elk  zintuig,  en  verplet  mijn  denkvermogen. 
Welaan !  herstellen  we  ons :  —  met  onafmatbren  moed 
Door  neevlen,  mist  en  sneeuw  de  hoogten  opgespoed ! 
Geen  ijzing  boeij'  ons  hier  !  den  Sint  Gothart  bestegen  f 
Was  't  van  dees  rotsen,  langs  nog  nooit  beklommen  w^en. 
Dat  Hannibal  het  eerst  het  schoone  Itaalje  zag. 
Daar  't  als  een  wisse  prooi  aan  zijne  voeten  lag  ?  — 
Naar  lager  oord  gedaald !  Ik  hoor  den  Staubbach  ruischen. 
Een  hel  van  water  schijnt  uit  wolken  neer  te  bruisen ! 
'k  Voel,  eeuwige  natuur!  waar  ik  mijn'  voet  hier  zet, 
Mijn  groot-  ,  mijn  nietigheid!  —  'k  verhef  me !  en  word  veqilct. 

Welaan,  'k  wil  verder  nog  het  schrikverheven  zingen ! 
En  van  den  Montanvert  op  de  ijsvalleijen  dringen.  — 
Wat  aanblik  !  ja  gewis,  hier  was  weleer  een  zee, 
Wier  golven  warreldeii;  beroofd  van  strand  en  reé ; 
Toen  steeg  van  de  Alpen  af  de  ontzagbre  God  des  winters  ; 
De  rotsen  sprongen  voor  zijn*  voet  in  duizend  splinters  ! 
Hij  daalde  in  grimmigheid  op  't  klaatrend  water  neer  ! 
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ZiJQ  Staf,  van  ijs  gevormd,  bedwong  't  onhandig  meer ; 
Het  vloeibaar  vocht  verstaalde  ;  en  straks  in  ijs  herschapen, 
Stond  ieder  golf  versteend,  zijn'  nabuur  aan  te  gapen  ! 
Het  lillend  schuim,  dat  kookte  in  't  gruwbaar  golfgebots. 
Straalt  als  kristal,  of  hangt  verpareld  aan  de  rots  ! 
Wat  reiziger  durft  ooit  die  zee  van  ijs  betreden? 
Waar  duizendvoud  verderf  spookt  om  zijn  wankle  schreden, 
En  hij,  en  spleet  en  kloof,  en  afgrond  gapen  ziet. 
Waarin  geen  leven  woelt,  geen  zon  haar  stralen  schiet  ! 
Maar  alles  dood  is,  stijf  en  woest,  en  naar,  onvruchtbaar  f 
De  dood  bij  eiken  tred!  en  ach,  schaarsch  ooit  ontvlugtbaar. 
Terug,  vermeetle ;  sta  !  ik  tree  de  oneffen  kom, 
Verzilverd  door  het  licht,  met  siddrend  huivren  om  ! 
•  De  gloed  verblindt  me !  ik  staar, 't  is  schriklijk  !  grootsch !  verheven  ! 
£n  ik  versteen,  als  't  meer  !  —  'k  derf  denkkracht,  moed  en  le^  en. 

Dees  zee  van  ijs  ontvlugt !  maar  tree  behoedzaam  voort. 
Dat  gij  dees  bergen  sneeuw  niet  in  hun  rust  verstoort  I 
Één  vlokje,  door  uw'  voet  onmerkbaar  opgenomen, 
Doet  aan  't  naburig  dal  hetschriklijkst  noodlot  schroomen  ! 
Één  nietig  vlokje  sneeuw,  door  d'adem  van  uw'  mond, 
De  trilling  van  de  lucht  bewogen,  stort  terstond. 
Eerst  vlokje,  ras  een  bal,  dan  klomp,  dan  rotsgevaarte. 
Dan  berg,  met  woest  gedruisch,  versnelde  kracht  en  zwaarte, 
Op  vleuglen  van  den  storm,  in  't  onderliggend  dal ; 
En  overstelpt,  verscheurt,  verplettert  in  zijn'  val 
En  vee,  en  mensch,  en  have,  en  hut,  en  kerk,  en  bosschen : 
Hij,  die  't  omwikkeld  sneeuw,  naauw  merkbaar,  stout  durft  trotsen, 
In  't  rollend  klompjen  niet  den  stortend'  ijsberg  ziet. 
Min  snd  dan  't  rendier  vlugt,  ontgaat  zijn  noodlot  niet. 

Meld,  Zangster !  meld  mij  't  lot  van  Mikon  en  zijn  gade , 
Zij  met  haar'  zoon  ter  prooije  aan  's  noodlots  ongenade  ! 
Bedolven  onder  sneeuw,  vcit'  van  haar'  hartvriend  af, 
En  stervend  levend  met  haar  zoontje  in  't  duister  graf. 
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De  jager  Mikon  had  zijn'  hartewensch  verkregen, 
Een  jonge  en  brave  gi,  des  hemels  rijksten  zegen ; 
Een  knaap,  vier  zomers  oud,  speelt  om  haar  moederknien, 
In  wiens  gelaat  zij  waant  reeds  Mikons  beeld  te  zien  ! 
Hij  leeft  alléén  voor  haar  !  en  al  haar  vreugd  en  smarie 
Ligt,  als  een  heiligdom,  besloten  in  zijn  harte  : 
Het  tijdstip  rukt  thans  aan,  dat  zij  haar*  echtgenoot 
Wéér  zal  verheugen  met  den  zegen  van  haar^  schoot. 
Heur  woning  ligt  in  't  dal,  met  sneeuwgcbergte  omgeven  ! 
Louisa  ziet  haar  g&  naar  't  hoogst  der  Alpen  streven, 
Opdat  hij  voor  den  disch  den  jongen  steenbok  veil' : 
Een  aaklig  vooi^evoel  beklemt  haar  hart,  —  't  vaarwel 
Sterft  op  haar  lieve  lip  !  met  tranen  in  hare  oogen 
Staart  zij  hem  eihdioos  na  ;  door  weemoed  diep  bewogen, 
Werpt  zij  en  't  zoontje  nog  den  vader  kusjes  toe  ! 
Nu^  treedt  zij  in  de  hut :  maar  weet  niet,  waar  en  hoe 
Zij  de  angst,  die  haar  beklemt,  zal  stillen  of  doen  vluglen  ! 
Zij  vreest  niet  voor  zich  zelf,  voor  Mikon  blijft  zij  zuchten, 
In  Mikon  leeft  ze  alleen,  en  in  zijn  levend  beeld, 
Dat,  lagchend  op  haar'  schoot,  de  droeve  moeder  streelt. 

Reeds  trok  de  zon  naar  't  west,  en  spreidde  flaauwer  stralen, 
Toen  Mikon  met  zijn  jagtvan  de  Alpen  af  kwam  dalen  ! 
Zijn  brandend  hart  vliegt  reeds  zijn'  snellen  voet  vooruit, 
Opdat  hij  gade  en  zoon  in  minnende  armen  sluit' ! 
Hij  nadert !  —  maar,  o  God  !  niets  komt  hem  tegensnellen  ! 
Zijn  gd  komt  aan  dees  rots  hem  niet  aan  't  harte  knellen ! 
Hij  nadert !  —  bij  deez'  boom,  die  uit  een  bergkloof  schiet. 
Hoort  hij  de  lieve  stem  van  't  hupplend  zoontje  niet  I 
Hij  nadert !  —  ja  !  gewis  bij  't  beekje  zal  hij  wachten  ! 
Mijn  gé  !  mijn  zoon !  roept  hij,  verdubbelt  spoed  en  krachten, 
Opdat  hij  d'afgod  van  zijn  hart,  zijn  ziel,  en  schat, 
En  't  afgebeden  wicht  in  vaderarmen  vat ! 
Hij  nadert !  —  groote  God  I  ach,  niemand  is  verschenen : 
Hij  nadert,  —  hut  en  gade,  en  zoontje  zijn  verdwenen  ! 
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£en  sneeuwklomp  stortle  neer !  ach !  alles  is  vergaan  ;  ^ 

Geen  merk  toont  meer  de  plaats  waar  't  hutje  he^  gestaan. 

Nu  stort  hij,  roerloos  als  een  lijk  op  't  sneeuwbed  neder  ! 
Vliegt  op,  —  staart  wild  in  't  rond !  stort  neer,  rijst  raadk>os  weder  ! 
Verstomt !  waant  dat  een  droom  't  beneveld  brein  bedriegt. 
Hem  herzenspoken  maalt,  zijn  zintuig  hem  beliegt; 
Maar  ach !  te  ras  ziet  hij  zijn  noodlot :  dol  van  smarte, 
Schreeuwt  hij  zijn  wanhoop  uit !  hij  bonst  zich  op  het  harte, 
En  scheurt  zich  't  haar  van  't  hoofd !  stort  weder  op  den  grond, 
Gilt  d'aangebeden  naam  van  gade  en  zoon  in  't  rond. 
En  kruipt  gelijk  een  worm  op  't  ijs :  't  is  all'  verloren  ! 
Zijn  gé,  zijn  zoontje  kan  zijn  droef  gegil  niet  hooren. 
Zijn  foltrende  angst  niet  zien  ;  bedolven  onder  't  ijs, 
Zijn  zij  vermorseld  of  den  hongerdood  ten  prijs. 

Del>uurt,  nu  opgedaagd,  aan  't  hakken,  boren,  dooven. 
Om  door  den  harden  rug  des  sneeu wklomps  heen  te  kloven ! 
Vergeefe !  het  ijzer  springt  op  't  ijskristal  van  een ! 
De  buurt  vertrekt,  en  laat  hem  met  zijn  smart  alleen ! 
Hij,  't  beeld  der  wanhoop,  zit  au  de  eeuwig  lange  nachten 
En  dagen,  stom  van  smart,  het  uur  zijns  doods  te  wachten ; 
Het  leven  is  zijn  vloek;  de  dood  alleen  zijn  troost. 
Die  haast,  dit  bidt  hij  God,  hem  voegt  bij  gade  en  kroost. 

Maar  gij,  Louisa !  gij,  in  nacht  en  sneeuw  verloren, 
Wat  ijslijk  lot  is  u  en  't  lieve  wicht  beschoren  ? 
De  sterke  stijlen,  waar  het  kapgestel  op  drukt. 
Zijn  door  het  stortend  sneeuw  niet  van  hunn'  voet  gerukt ; 
Zij  vindt  zich  met  haar'  zoon  van  ijs  en  nacht  omgeven. 
Maar  in  haar  eng  verblijf  kan  ze  ademen  en  leven. 
God !  heet  dat  leven,  als  ze  elk  uur  den  dood  verwacht? 
Begraven  met  haar'  zoon  in  afgrond,  wee,  en  nacht ! 
Ter  prooi  des  hongers  !  ach  l  de  wreedste  folteringen, 
Die  immer  dwingland  aan  zijn  beulen  af  kon  dwingen. 
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Zijn  wellust,  zijo  genot,  bij  't  geen  Looisa  yodt, 

Bij  't  hartvorsehetirend  wee,  dat  in  haar'  boeiem  wodt ; 

Ja,  al  de  smarten,  die  eene  eeuw  kan  zamenhoopen. 

Voelt  ze  ieder  polsslag  haar  verbrijzdd  harte  sloopen ! 

Haar  eigen  ramp  is  niets !  maar  God  !  heeft  zij  geen  kind, 

Geen'  echtgenoot,  dien  zij  meer  dan  haar  leven  mint? 

Haar  zoon  moet  aan  haar  zij'  van  honger  dan  versmachten  ? 

Wat  denkbeeld !  —  God,  die  't  ziet.  God  zal  haar  wee  verzachten. 

Een  geitje,  een  weinig  hooi,  een  luttel  kaas  en  brood. 

Zie  daar  den  rijkdom  die  haar  duistre  hut  besloot. 

Zij  waart,  zij  tast  in  't  ronde,  en  't  geitje  doet,  door  't  schieten 

Van  d'uijer,  haar  en  't  wichtje  een  weiuig  vocht  genieten. 

Zoo  leven  ze  in  dit  graf:  maar  God !  als  't  lieve  kind 

Haar  slaamlend  afvraagt,  waar  zijn  vader  zich  bevindt. 

Het  zoete  licht  der  zon  aanschouwen  wil !  wat  smarte. 

Wat  onbeschrijfbre  ellend'  doorvlijmt  dan  't  moederharte. 

Maar  wie,  wie  maalt  haar'  staat,  wanneer  zij  denkt  aan  't  uur, 

Waarin  zij  slaken  moet  de  banden  der  natuur. 

Zich  zal  verdubblen  in  een  spruitje  ?  —  Neen,  de  talen 

Zijn  veel  te  zwak,  't  gevoel  dat  haar  doorstroomt  te  malen  ! 

Dat  uur  genaakt ;  zij  smeekt  Gods  hulp  en  zegen  af ; 

De  kerker  der  natuur  ontsluit  zich  in  het  graf! 

En  ach !  een  dochtertje  wordt  uit  haar'  schoot  geboren ; 

Die  nooit  de  zoete  stem  eens  vaders  aan  zal  hooren. 

Die  nooit,  dit  denkt  zij,  't  licht  dat  de  aard'  bestraalt,  zal  zien. 

Tien  weken  ziet  zij  dus  haar  leven  henen  vlién  ! 
Voor  haar  bestaat  geen  tijd,  geen  avond,  dag,  of  morgen, 
Het  is,  't  blijft  eeuwig  nacht ;  —  de  moederlijke  zorgen 
En  't  denken  aan  haar  gade,  is  alles  wat  haar  rest : 
In  't  eind'  geen  voedsel  meer !  het  kroost  aan  ^t  hart  geprest, 
Ziet  zij  (mijn  God  wat  lot !  )  den  hongerdood  haar  naderen  ; 
De  levensbron  verdroogt !  het  bloed  verstijft  in  de  aderen. 
En,  smeltende  in  gebeén,  niet  twistend  met  haar  lot. 
Beveelt  zij  thans  haar  gade  en  kroost,  zich  zelf  aan  God. 
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De  winter  is  gevlugt :  de  zoo  schiet  wanner  stralen, 
£n  doet  der  Alpen  ijs  in  beekjes  nederdalen, 
En  smelt  den  sneeuwklomp,  die  Louisaas  hut  omschorst : 
Ach  !  Mikon  kermt  nog  op  de  half  ontdooide  korst. 
Thans  wil  hij  't  lijk  nog  zien  van  de  aangebeden  gade, 
't  Gebeente  van  zijn'  zoon  omhelzen !  —  bijl  en  spade 
En  dissel  boren  nu  door  ijs  en  sneeuw  een  spoor ! 
Hij  dringt  tot  op  den  spits  van  't  needrig  hutje  door ! 
Hij  ziet  het  dak !  hij  scheurt  nu  spant,  en  bind,  en  rieten, 
Qm  d'aanblik,  dien  hij  wenscht  en  siddert,  te  genieten, 
o  God !  hij  hoort  gerucht !  —  hij  hoort  een  lieve  stem, 
't  Geluid  van  zijnen  zoon !  —  de  vreugd  vernietigt  hem  : 
Hij  stort  in  onmagt  in  de  ontbloote  hut  ter  neder ! 
Herleeft  in  de  armen  van  zijn  gade  en  zoontje  weder ; 
Zij  drukt  den  zuigling,  in  den  nacht  van  't  graf  gebaard, 
Den  vader  aan  het  hart !  —  hij  schreit,  hij  lacht,  hij  staart. 
Hij  ziet  bewustloos  rond,  bekomt  wéér,  en  het  leven 
Is  hem,  in  gade  en  kroost,  verdubbeld  weergegeven. 
Aan  wat  verrukkingen  slaan  allen  nu  ten  doel !  — 
De  heiige  voorhang  valt.  —  Zwijg,  Zangster;  zwijg,  gevoel!  — 

Maar  zal  ik  verder  nog  u,  Zwitserland,  bezingen? 
En  op  den  Grimzel,  op  de  onmeetbre  Gemmi  dringen ! 
Bij  Lauterbrunnen  mij  verliezen  in  al  't  schoon ! 
Het  woest  Walliserland  u  schildren?  Hooger  toon 
Voegt  hier !  ik  ben  te  zwak,  het  land  van  Vaud  te  malen ! 
Verzwolgen  door  al  't  schoon,  verblind  door  al  de  stralen 
Der  Godlijkc  Natuur,  zinke  ik  ter  aarde !  ik  hijg ! 
Gevoel  mijn  onmngt  —  ja !  zwijg,  zwakke  Zangster,  —  zwijg. 

Verstom,  mijn  citer!  springt,  mijn  snaren! 

Wat  is  uw  galm  ?  Een  doffe  zucht. 
Dringt  ge  u  vermetel  in  den  rei  der  harpenaren  ? 
Breidt  gij  uw  slagwiek  uit  om  't  licht  in  't  hart  te  varen, 

o  Zangster?  —  zijt  gij  niet  beducht 
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Te  duffilen  in  die  stoute  irlngt  ? 

Ter  neer  te  storten  in  de  baren? 

Het  Toegt  slechts  vorstlijke  adelaren 
Den  steenbok,  als  hnn  prooi  te  scheuren  door  de  lucht  : 

Blijf,  blijf  op  lager  voorwerp  staren, 
Of  gij  ziet  u  alleen  door  uwen  val  berucht. 

Wat  kan !  wat  wilt  gij,  magtelooze? 
Voegt  in  een  kinderhand  Alcides  ijzren  kolf? 

Wilt  gij  Natuur  ons  schildren?  — ach!  ik  bloze! 
Uw  nietig  buikje  wordt  verzwolgen  door  de  golf.  — 

Ja !  speel  op  'i  zilvervlak  der  beken. 

Ja !  dartel  in  bebloemde  streken, 

En  koos  diéiT  vlugge  Galatbé! 

Maar  wacht  u,  verr*  van  strand  of  reé, 
Uw  kleine,  ranke  boot  in  diepe  zee  te  steken, 

Zij  scheurt  u  in  haar  wieling  meé ! 

In  *t  ruwe  marmer  ligt  de  Apollo  reeds  besloten  ! 

Maar  wie  kan  ons  zijn'  trotschen  stand, 
Den  waas  der  Godheid,  op  de  leden  uitgegoten, 

Hier  scheppen?  —  Slechts  des  meesters  hand. 
W^,  magtelooze  vuist  f  wat  durft  gij  roekloos  wagen? 

Waartoe  de  onwisse  beitelslagen? 

Die  wilde  trekken,  woest  geklots ! 
Uw  ongevormde  klomp  zal  nooit  het  kenmerk  dragen 

Van  H  beeld  des  jongen  Dichtrengods. 
Een  Phidias  alleen  doet  een*  Apollo  leven  ? 

Maar  kan  bij  't  beeld,  hetgeen  hij  zag, 

In  zijn  verbeelding  duister  lag, 
In  't  binnenst'  van  zijn  ziel,  in  marmer  om  doen  zweven? 

Neen !  koud  is  de  afdruk  dien  hij  vormt ! 

De  scheppmgskracht  die  in  hem  stormt. 
Heeft  in  zijn  ziel  een  beeld  van  eedier  vorm  verheven. 
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Eo  wie,  wie  durft  het  dan  bestaan, 

Aan  de  elpen  lier  de  hand  te  slauo, 
Om,  Godlijke  Natuur!  die  Godlijkhdd  te  malafi? 

Een  hartyerpletbre  siddering 

Bevangt  den  stoutstan  sterveling. 

Hij  stort  vao  uit  den  hoogsten  kring. 

Ter  neer  gebliksemd  door  uw  stralen  ! 

Hij  ziet  u,  ja,  maar  doixr  e^'  mist : 

Sleehts  van  uw  aanzijn  vergewist, 
Gevoelt  hij  u,  maar  zal  altoos  in  't  duister  dwalen 

Wanneer  hij  stout  uw*  aard  beslist. 

U  schildren  ?  —  Komt,  komt  Febus  zimen, 
Kom^  stoute  Bilderdijk !  aandoenelijke  Feith! 

Uw  zang  6chiq[>  u  de  onsterflijkheid. 
Maar  kunt  gij  ons  Natuur,  haar  Godlijkheid ,  vertoonen? 

Omgordt  met  de  almagt  van  de  taal 

Uw  Zangster,  rooft  een*  zonnestraal 
Den  God  van  't  licht !  ja^  doopt  uw  levende  penseden 
In  stroomend  goud,  als  de  Oostpoort  zich  ontsluit  i 
Vereenigt  al  't  vernuft,  dat  de  Oudheid  wist  te  telen ! 

Breidt,  aadlaars,  breidt  uw  skgwiekuit. 
Waarin  gij  't  stoute  beeld  geklemd  hebt  als  uw'  buit ! 

Stijgt  op  !  ontscheurt  u  de  aardsdie  kringen  l 

Daalt  dan,  en  schildert  ons  Natuur !  — 

Koud,  krachtloos  is  uw  scheppend  vuur ! 
Gij  voelt  uw  onmagt :  ja !  uw  Godensnaren  springen. 

Ja !  Godlijke  Natuur ,  te  hoog , 

Te  groot  zyt  gij  voor  's  Dichters  oog  I 
Gevoelen  kan  hij,  ja  !  maar  sdiildren  nooit  uw'  luister : 

Wie  schetst  al  wat  hij  vodde  en  dacht 

In  't  eenzaam  duister  van  den  nacht? 

Wie,  de  onbeschrijfelijke  pracht. 
Wanneer  de  vuui^loed  dringt  door  't  harlbezwarend  duister? 
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Wie  maalt  de  aandoeningeii,  't  ontstaan 
Der  stoutste  beelden?  het  vergaan^ 
Het  wederkeeren  der  bewustheid,  als  we  in  wolken 
Verloren,  van  het  berggevaart' 
Ter  neer  zien  op  een  zwijgende  aard', 
En  't  nietig  guichelspel  der  volken  ? 

Buffon!  u  is  't  alleen  vergund; 
Op  vleuglen  der  gedachte  ontscheurt  gij  u  aan  't  heden, 

Stort  u  in  d*afgrond  van  't  verleden , 
Ziet  duizend  eeuwen  als  een'  polsslag  weggegleden : 
Waar  is  deze  aard'  ?  de  zon?  —  £^  naauwlijks  zigtbaar  punt 
In  de  onafmeetlijkheid,  ontsloten  voor  uw  schreden: 

Gij  zaagt  de  zon  in  de  eenzaamheid, 
(Vorst,  zonder  dienaars ! )  't  licht  door  de  uitgebreidheid  gieten ! 

Een  staarstar  zaagt  gij  nederschieten, 
£n  werelden  ontstaan,  door  't  ledig  ruim  verspreid. 

Die  eeuwge  ontwikkeling  der  deden ;  ja,  die  orden, 
Dat  leven,  sterven,  dat  herleven,  dat  vergaan 

Is  slechts  verandering  van  bestaan  : 
Air  wat  eenmaal  bestond,  kan  niet  vernietigd  worden. 

Gij,  wier  ontvlamd  en  rein  gemoed, 

In  magUoosheid  niet  vastgeklonken, 

U  baadt  in  d'eeuwig  zuivren  gloed 
Der  Godlijke  Natuur,  uw'  boezem  voelt  ontvonken, 
Wanneer  gij  waden  durft  in  haar  oneindig  meer! 
Verheft  u !  voelt  haar  schoon  op  nooit  betreden  paden  I 
Durft  van  der  bergen  top  uw  kruin  in  d'aether  baden, 

En  werpt  m|jn  dorre  zangen  neer. 
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D£  GRIJSAARD. 

W  aap  heen  met  Yogdsnelle  schreden  i 
Waar,  JoDgling,  heen,  met  fonklend  oog 
Langs  steilte  en  rots  met  moeite  omhoog? 
Daal  af,  hier  kunt  gij  veilig  treden : 
Verzd  mij  op  dil  effen  pad, 
Datreeds  het  voorge^cht  betrad. 

DE  JONGELING. 

'k  Walg  van  die  platgetreden  paden, 
Ik  vrees  geen'  afgrond,  steilte  of  rots : 
Ik  durfde  laagte  üer  versmaden, 
Mijn  jeugdig  hoofd  in  wolken  baden, 
Met  wellust  hoor  ik  't  golfgeklots. 

DE  GRIJSAARD. 
Mijn  weg  is  zacht,  gebaand  en  effen. 

DE  JONGELING. 

Ook  déér  kan  u  de  bliksem  treffen. 
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DE  GRIJSAARD. 

Hier  treedt  gij  langs  een'bloemenraDd, 
Gemaklijk,  veilig,  zonder  zoi^en^ 
En  voor  des  smaders  scherpen  tand, 
En  a%unst,  nijd  en  haat  verborgen ; 
Een  vriendenrei  biedt  u  de  hand  : 
Uier  kunt  gij  rusten  in  het  lommer, 
Of  reizen,  vrij  van  al  't  beslommer. 
Dat  op  uw'  woesten  weg  u  wacht. 
Daal  af ;  en  neem  mijn'  raad  in  acht. 

DE  JONGELING. 

Neen^  'k  daal  niet  af!  neen,  ik  zal  't  wagen  ! 
En  moedig,  't  hoofd  omhoog  geslagen^ 
Klim  ik  langs  steilte  en  afgrond  heen. 
'k  Wil  mij  tot  hooger  doel  verheffen, 
De  ziel  ontvlammen,  schokken,  treffen  f 
'k  Stijg  moedig  op  met  vaste  schreén. 

DE  GRIJSAARD. 

Streng  zult  gij  voor  die  stoutheid  boeten. 
Geen  vriend  zult  ge  op  uw'  weg  ontmoeten  ! 
En  ik  hoor,  uit  dit  veilig  dal, 
Door  elk  uw  roekeloosheid  doemen, 
U  een'  vermeetlen  waaghals  noemen, 
Die  ras  in  d'a/grond  storjten  zal. 

DE  JONGELING. 
Wat  geef  ik  om  't  gegons  der  dwazen  ! 

DE  GRIJSAARD. 
Ontzie  ze,  vlei  ze  !  dit  heet  pligt» 

DE  JONGELING. 

Wat  raakt  het  mij,  hoe  dwergen  razen^ 
Ik  volg  mijn  hart,  mijn  eigen  licht. 
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DE  GRIJSAARD. 

Vermeetle  !  hier  kunt  gij  langs  rozen 
üw'  w^  vervolgen,  somtijds  pozen, 
Naar  dat  uw  hart  en  zin  gelust.  — 
Zie  in  't  verschiet  een'  tempel  pralen ; 
't  Geluk  wacht  daar  u  in  zijn  zalen  : 
Het  is  de  tempel  van  de  Rust. 

DE  JONGELING. 

Neen!  'k  smaad  de  rust :  'k  blijf  moedig  staren 

Op  't  doel,  dat  ik  eens  naadren  zal ; 

'k  Dring  door  't  gewest  der  adelaren, 

En  smaad  de  rust  van  't  lage  dal. 

Ook  ik  zie  in  't  verschiet  een'  tempel, 

Maar  van  een'  hooger,  eedier  stempel ; 

Daar  is  me  een  schooner  krans  bereid. 

Den  moed  hervat !  ik  stijg  op !  'k  durf  hopen, 

Dat  eens  de  roem  mij  't  eerkoor  open'. 

Het  eerkoor  der  Onsterflijkheid. 
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W  at  dolheid  grijpt  u  aan,  vermeetle  sterreliDgen  f 
Eischt  gij  een  duurzaam  heil  op  't  wislend  wereldrond  ? 
o  Zonen  van  het  stof!  wilt  gij  het  noodlot  dwingen  ? 
Slaat  alles  ga :  het  hloeit,  het  rijpt,  en  sterft  terstond. 
En  gij,  gij  zoudt  aUeen  dan  uitgezonderd  wezen? 
Gij,  nietige  aardworm!  gij !  wat  hoogmoed  spoort  u  aan ? 
Wilt  gij  na  lentelucht  geen'  storm  of  donder  vreezen, 
Maar  steeds  gelukkig,  als  de  Godheid  zelf,  bestaan  ? 
De  onzekerheid  alleen  is  zeker ;  op  deze  aarde 
Is  niets  bestendig!  Nu  biedt  u  fortuin  de  hand. 
En  morgen  rooft  zij  u,  't  geen  gij  met  zweet  vergaarde; 
Nu  werpt  ze  u  ketens  om,  en  dan  een'  ordeband. 
Thans  gaat  de  dartle  rei  der  zachte  aanvalligheden, 
Van  Githere  verzeld,  op  't  bloeijend  veld  ten  dans ; 
De  lente  in  feestgewaad,  volgt  lagchend  hare  schreden ; 
De  Zonnegod  straalt  schoon  aan  d'ongemeten  trans  : 
Maar  weet  dat  Venus  haast  de  velden  zal  ontvlugten  ; 
Haast  dekt  de  blonde  Apol  zijn  schittrend  blinkend  hoofd ; 
Waar  gij  thans  Fiiomele  om  Itys  lot  hoort  zuchten, 
Het  dikbelommerd  bosch,  is  haast  van  blad  beroofd. 
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Nu  slaat  de  nachtvorstin  op  de  aard'  met  zachteo  luister 
Het  zilverblank  gelaat,  en  spiegelt  zich  in  't  meer ; 
Maar  morgen,  afgetreurd,  verbergt  zij  zich  in  't  duister,   • 
En  zij  verlaat  haar  plaats  voor  't  schittrend  starrenheer. 
De  norsche  wintervorstdoet  haast  den  zomer  wijken, 
Maar  vlugt  weer  voor  de  lente,  en  die  volbrengt  haar'  kring. 
All'  wat  bestaat,  vergaat ;  wat  opkomt,  moet  bezwijken ; 
£n  alles  blijft  ter  prooije  aan  stage  wenteling. 

Waar  zijn  die  halve  goón,  waarvoor  het  menschdom  beefd^? 
Die  slaven  van  zich  zelf  en  dwingers  van  heel  de  aard'! 
Verwoesting,  die  altoos  aan  hunne  zijde  zweefde, 
Heeft  niets  van  hen  dan  slechts  een'  ijdlen  naam  gespaard. 
Wat  is  Lycurgus  kroost?  —  een  hoop  verachte  slaven ! 
Kwijnt  Cecrops  nakroost  niet  in  't  juk  der  slavernij? 
Waar  de  asch  van  Caesar  rust,  waar  Maro  ligt  begraven, 
Heerscht  logge  onwetendheid  en  drieste  dweeperij . 
De  stad,  wier  adelaar  de  wereld  kon  verheeren. 
Werd  ras  het  erfdeel  van  een'  vuigen  priestrendrom; 
Het  achtbaar  Kapitool  ziet  zijnen  grond  ontëeren ! 
Wie  ziet  naar  Brutus  graf  of  Catoos  woning  om? 
Zie  Theseus  achtbren  muur  tot  puin  en  stof  vervallen ! 
Waar  zijn  de  tempels  nu,  voor  eeuwen  opgeregt? 
Minervaas  vogel  krast  op  Babels  grijze  wallen ; 
Palmyres  marmren  kreits  is  tot  den  grond  geslecht. 
Waar  eerst  de  tempel  van  der  Joden  Godheid  praalde, 
Ziet  Mekkaas  halve  maan  op  Davids  Stad  nu  neer ! 
En  daar,  waar  Jezus  leer  tot  troost  van  't  menschdom  daalde, 
Verkondt,  in  Allah's  naam,  een  Kadi  's  Korans  leer. 

Gij,  wezen  van  één'  dag!  wilt  echter  duurzaam  leven 
In  ongestoord  vermaak,  in  onbeperkte  vreugd  ; 
Daar  ge  alles  rondom  u  ziet  worden,  groeijen,  sneven, 
Zoudt  ge  aanspraak  maken  op  eene  eeuwig  frissche  jeugd  ? 
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Neen,  stervliog!  al  't  geluk  op  de  aarde  is  onbestendig! 

Gelijk  en  dag  en  nacht,  zoo  wisselt  vreugd  en  smart : 

Nu  slaat  gij  't  schreijend  oog  ten  hemel,  hoogst  ellendig, 

Dan  zingt  ge  een  vreugdelied  met  onbekonmierd  hart. 

Zoekt  ge  een  bestendig  heil,  door  schat  op  schat  te  hoopen  ? 

Ga,  pionder  Indus  kust,  dring  tot  in  'saardrijks nacht: 

Voor  goud,  dat  blinkend  slijk !  kunt  ge  ambten,  tietlen  koopen. 

Maar  weet,  dat  u  't  geluk  op  staaplen  gouds  niet  wacht. 

Of  voelt  ge  een  zachter  drift  in  uwen  boezem  blaken : 

Zoekt  gij  de  gunsten  van  de  Idalische  Godin? 

Ontvlugt  gij  Plutus  hof  voor  Venus  minvermaken  ? 

Verdoolde!  zoekt  gij  vreugd  bij  Gypris  Koningin? 

Den  wellust  uit  den  mond  der  schoonen  in  te  drinken, 

Gestrengeld  in  haar'  arm^  geketend  aan  haar  borst, 

Bij  't  brandend  minnespel  al  zuchtend  weg  te  zinken. 

Daar  gij,  bij  't  vol  genot^  naar  meer  genieting  dorst, 

Is  zoet ;  maar  stervling !  weet,  eens  zal  uw  winter  naderen : 

De  frissche  blos  der  jeugd  wordt  eindlijk  weggevaagd. 

Wat  zal  uw  lot  dan  zijn,  als  't  bloed  bevriest  in  de  aderen. 

Begeerte  u  vruchtloos  drijft,  en  aan  uw'  boezem  knaagt? 

Gij  zoekt  misschien  meer  vreugd  bij  de  achtbre  Zanggodinnen : 

De  lauwer  van  Apol  bloeit  schoon  om  's  jonglings  hoofd ! 

Vergeefs  hoopt  gij  door  kunde  een  duurzaam  heil  te  winnen: 

En  Febus  lauwerkrans  is  ras  van  blad  beroofd. 

Maar  't  nageslacht,  zegt  gij,  zal  van  uw'  roem  gewagen ! 

Wat  baat  aan  u  toch  de  eer,  wanneer  gij  rust  in  't  graf  ? 

Zijt  gij  daarom  op  de  aard'  van  zorg  en  smart  ontslagen? 

o  Mensch !  verlaat  dien  waan ;  zie  van  uw  dwaling  af. 

Maar  de  eerzucht  doet  misschien  uw  drift  naar  aanzien  groeijen. 

Beschouw  dan  naast  den  troon  het  bloedend  moordschavot : 

Zie  Nero  op  den  troon,  zie  Epicteet'  in  boeijen ; 

Stijg  tot  der  vorsten  rang ;  —  maar  beef  dan  voor  uw  lot! 

Het  marmren  hofgewelf  is  voor  de  smart  niet  heilig, 

Dekt  Tjrisch  purper  meer  dan  de  effen  ruwe  pij? 

Der  veldelingen  stulp  is  voor  verdriet  meer  veilig 

Dan  Neroos  gulden  hof  en  Titus  gaanderij. 
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Bepaal  uw  wenschen  dan,  o  sterrling !  in  dit  leven : 
Haak  naar  geen  duurzaam  heil,  waarvoor  ge  onvatbaar  zijt: 
Der  Goden  God  heeft  u  vermaak  en  smart  gegeven. 
Mor  niet ;  verwacht  uw  lot,  en  voeg  u  naar  den  tijd. 
Maar  ja,  een  duurzaam  heil  kunt  ge  in  dit  leven  smaken, 
Waarvan  het  denkbeeld  zelfe  de  strengste  smart  verzoet, 
't  Is  niet  in  Febus  koor  of  Pallas  heiige  daken  : 
o  Neen  !  't  is  in  u  zelf,  in  't  braaf  en  rein  gemoed. 
Verstrek  der  weéuw  ten  steun,  den  wezen  tot  een'  vader, 
En  droog  de  tranen  af,  die  de  onschuld  knielend  schreit : 
Door  niets,  o  sterveling,  komt  gij  der  Godheid  nader. 
Dan  door  een  braaf  gedrag  en  door  menschlievendheid. 
Wanneer  de  roos  der  jeugd  is  van  uw  wang  geweken, 
En  de  ouderdom  uw  hoofd  met  zilvren  lokken  kroont, 
Wanneer  het  vuur  uws  oogs  is  met  uw  kracht  bezweken, 
Dan  streelt  u  't  goeddoen  nog,  aan  volk  of  staat  betoond. 
Der  Eumeniden  stoet  zal  u  dan  niet  verschrikken ; 
Bedaard  en  kalm  daalt  gij  in  's  aardrijks  duistren  schoot ; 
Uw  oog  ziet  nog  den  traan,  uw  oor  hoort  nog  de  snikken 
Van  't  huisgezin,  dat  zelfs  u  zegent  na  uw'  dood. 
Dan  zult  ge  in  't  zielenveld  gewis  eens  rijklijk  oegsten 
Het  goed,  door  u  gezaaid.  —  Hoe  schoon  is  dan  uw  lot ! 
Niets  zal  daar  uwe  vreugd,  uw  gaadloos  heil  verwoesten. 
Niets  is  bestendig  dan  de  onsterfelijke  God. 
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DICHTERS  VAN  ONS  VADERLAND, 


TOEZENDEN   VAN   HET    EERSTE    DEEL   MUNER   GEDICHTEN^ 


jLjen  dkunaotmijn  faeeft  u  't  gunstig  lot  geschonken  ! 

Aan  mij,  wat  luttel  glas  : 
Wij  zien  Apolloos  loof  om  uwen  schedel  pronken, 
Ik  strengel  om  mijn  kruin  een  handvol  nietig  gras. 
Maar  'k  weet  het;  gij  zult  niet  versmaden 
Dees  halfverlepte  en  dorre  bladen, 
Die  u  mijn  Zangster  biedt, 
Daar  gij  op  't  hart  alleen,  niet  op  het  offer  ziet.  — 

De  landman,  leunende  op  zijn  kouter. 
Biedt  Geres  garven  aan,  op  *t  haar  geheiligd  outer. 
En  de  achtbre  Graangodes  versmaadt  die  garven  niet. 
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W  elsprekend  dweeper  !  ja,  mijn  hart  slaat  met  meer  vuur 
Bij  't  zien  van  't  oord,  door  utot  uw  verblijf  verkoren ; 
Hier  waan  ik  Heloïze,  en  daar  Sint  Preux  te  hooren ! 
En  dubbeld  voelt  mijn  hart  al  t'  sehoone  der  Natuur: 
Maar  hadt  ge  al  't  wee  voorzien,  hier  in  uw'  naam  bedreven, 
't  Maatschappelijk  Verdrag  waar'  nooit  door  u  geschreven. 


1803. 


Ex  tempore,  geschreven  onder  het  borstbeeld  van  Rousseau  te 
Montmorency, 
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Trop  tteiiglM  hnnudas,  qadle  errenr  ▼ons  eniTre? 
ToQs  n'ftTet  qa'im  üutant  poor  p«uer  et  pour  vivre, 
Et  oet  instant  qoi  soit  ett  ponr  Tons  nn  fudean ! 
ATtre  de  MS  bient,  prodigne  de  son  ètre, 
Dës  qa*ü  pent  se  OMinaltre, 
L'  boauM  appeOe  Is  mort,  etcreose  son  tombeau. 
THOMAS. 


ixij,  die  met  de  eeuwigheid  uw*  aanvang  hebt  genomen, 
En  eens  in  de  eeuwigheid  uw  einde  vinden  zult ! 

Gij,  wiens  gevreesde  vaart  geen  stervling  kan  betoomen. 
Daar  *t  al  met  teekens  van  uw  woede  is  opgevuld ! 

Ontzaggelijke  tijd!  niets  wordt  uw  vuist  onttogen: 
't  Zwicht  alles  voor  uw  magt,  aard',  water,  vuur  en  lucht. 

De  zonnen,  tintiende  aan  de  onmeetbre  hemelbogen, 
En  't  kruipend  wormtje,  dat  het  scherpziendste  oog  ontvlugt. 

Ginds  maakt  gij  puin  en  stof  van  grootsche  en  trotsche  steden ; 

Daar  dekt  het  mos  een  zuil,  voor  de  eeuwen  opgerigt ; 
Hier  zien  we  een  marmren  hof,  een'  tempel  óAér  vertreden ; 

De  roerdomp  huilt  in  't  hol  van  't  prachtigst  grafgesticht. 

Gelijk  een  losse  droom  des  morgens  is  v^vlogen. 
Gelijk  zich  golf  in  golf  vernielt  op  't  pekelvdd, 

Zoo  is  door  u,  o  tijd !  ons  we^  een  jaar  onttogen. 
Terwijl  een  ander  reeds  zijn  baan  is  ingesneld. 
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fiespie^iog,  leer  mij  hier,  in  stilte  neergezeten, 
Hier,  waar  mijn  treurig  oog  op  H  eind'  der  eeuwen  staart^ 

Leer,  op  deei*  kerkhof,  mij  het  aardsch  gewod  vergeten. 
En  schets  mijn'  geest  hoe  kort  ons  heil  is  op  deze  aard\ 

De  klok,  die  tolk  des  tijds,  dringt  dondrend  in  mijne  ooren  r 

't  Is  of  een  engel  uit  den  hemel  tot  ons  spreekt. 
Ons  toeroept :  »  Denkt  dat  gij  tot  sterven  zijt  geboren !  » 

't  Schijnt  dat  het  klokmetaal  gedurig  't  sterfuur  preekt. 

Gdijk  een  roosje,  dat,  door  de  uehtendzonnestralen. 
Of  malsehen  dauw  gevoed,  ontluikt  en  blozend  zwelt, 

£n,  eer  wij  't  zonnelicht  in  't  westen  neer  zien  dalen. 
Verkwijnt,  zich  neigt,  en  sterft  op  't  uitgedroogde  vdd  — 

Zoo  teer,  o  stervling !  zoo  verganklijk  is  uw  leven ; 

Zoo  ras  ten  einde  is  't  pad,  waar  langs  gij  grafwaarts  zwerft» 
Gij  ziet  geluk  eu  vreugd  al  dartiende  om  u  zweven : 

Gij  leeft —  de  Godheid  wenkt :  de  doodklok  bromt —  gij  sterft  l 

Hier  treurt  een  echtgenoot,  in  d*eersten  bloei  des  levens. 
Door  't  zwaar  gewigt  zijns  ramps  geheel  ter  neer  gedrukt : 

Des  morgens  was  hij  gade  en  teedre  vader  tevens. 
En  vóór  den  avond  is  hem  vrouw  en  kroost  ontrukt. 

Zijn  boezem  zwoegt,  hy  hijgt,  zijn  heete  tranen  spreken  ; 

Hij  drukt  een  ijskoud  lijk  aan  zijn  bezwijmend  hi^t. 
En  roeptal  snikkende  uit,  gehed  door  rouw  bezweken : 

n  In  't  graf,  in  't  graf  alleen  is  't  eindperk  van  mijn  smart  i  » 

Daar  zucht  een  grijsaard  om  't  verites  van  zijne  kinderen. 
Twee  zonen,  hem  gelijk,  hunn'  braven  vader  waard' ; 

Hij  kermt :  »  o  God !  wie  kan,  wie  zal  mijn  smart  vermindereK ! 
»  Geef  mij  mijn  zonen  wéér,  of  voer  mij  ook  van  de  aard' !» 
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Ginds  kwijnt  een  minnares.  De  wellust  van  haar  harte, 
Haar  waarde  Damon  stierf.  Zij  kust  den  dorren  grond : 

Van  weedom  overmand,  verkrimpende  in  haar  smarte, 
Sneeft  zij,  met  Damons  naam  bestorven  in  haar'  mond. 

Ach !  geen  bestendig  heil  is  aan  de  mensch  gegeven ! 

Des  morgens  jnicht  hij,  die  des  avonds  hooploos  schreit, 
*t  Geluk  biedt  u  haar'  kelk :  gij  drinkt,  maar  't  kost  u  't  leven, 

Niets  is  hier  zeker  dan  alleen  de  onzekerheid. 

Nu  schijnt  natuur,  veijougd,  een  bruiloftslied  te  zingen : 
Een  gouden  korenzee  golft  over  't  vruchtbaar  land  ; 

Het  blozend  roosje  bloeit,  de  blijde  vooglen  springen, 
En  voor  des  wandkars  voet  ontluikt  en  spruit  en  plant. 

Dan  stuift  het  stormenheer,  omstuwd  van  regenvlagen, 
Het  hol  der  noordpool  uit,  werpt  stulp  en  hut  ter  neer. 

De  seherpe  hagel  heeft  de  halmen  neergeslagen ; 

Het  vischje  sterft  in  %  nat^  en  't  roosje  bloeit  niet  meer. 

De  bliksem  slaat  den  boom  met  tak  en  stam  te  mortel. 
Terwijl  natuur  verkwijnt  in  donker  rouwgewaad  ; 

Het  kirrend  duifje  treurt  om  't  missen  van  haar'  tortel : 
Verwoesting  heerscht  en  woedt  waar  elk  zijne  oogen  slaat. 

Zie,  de  oorlog  drenkt  het  land  met  zweet  en  bloed  en  tranen, 

En  dompeltal  wat  leeft  in  bittre  droefenis^ 
Daar  zelfe  geen  hoop  het  spoor  tot  uitkomst  weet  te  banra. 

En  voorspoed  met  de  vrede  eensskgs  geweken  is. 

Gelijk  een  wreede  gier,  roofzuchtig  aangevlogen. 

Het  teeder  kieken  grijpt,  en,  heet  naar  bloed,  verslindt. 

Daar  't  hulploos  tjilpt  en  steent,  met  halfgebroken  oogen. 
En  wij  zijn  pluimtjes  zien  verstrooijen  door  den  wind  — 
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Zoo  woedt  de  krijg,  in  spijt  van  tranen  en  gebeden ; 

Zoo  wordt  de  menschlijkheid  door  hem,  ontzind,  gesmoord; 
Zoo  teistert,  zoo  vernielt  hij  volk  en  land  en  steden, 

En  maakt  een  woestenij  van  't  mildstgezegend  oord. 

Hij  is  de  stichter  van  de  gruwzaamste  eaveldaden ; 

Hij  maakt  de  zeden  woest,  de  menschen  wreed  van  aard; 
Hij  doet  den  zoon  in  't  bloed  van  zijnen  vader  baden, 

Daar  hij  geen  zuigeling,  geen  kunne  of  grijsheid  spaart. 

Maar,  vrede !  hemelspmit!  vermaak  der  stervdingen ! 

Als  gij  verschijnt,  ontluikt  de  welvaart  in  een  land : 
Gij  zijt  de  milde  bron  der  rijkste  zegeningen. 

De  kunsten  gaan  ten  rei,  waar  gij  d'olijfboom  plant. 

Gij  weet  der  volken  hart  door  liefde  aan  een  te  strengelen ; 

Gij  redt  en  weéuw  en  wees,  en  stdt  de  deugd  op  prijs; 
Gij  brengt  ons  heil  en  vreugd ;  gij  maakt  van  menschen  engelen. 

En  gij  hervormt  deze  aarde  in  't  zaligst  paradijs. 

Ach !  keer  tot  ons  terug,  verzadig  ons  verlangen. 
En  boei  het  oorlogszwaard  menschlievend  in  de  sdieé  : 

Zoo  klink'  't  lö  triomf!  zoo  zing'  men  zegezangen. 
Zoo  juich'  't  gehede  land :  Keer,  keer,  gewenschte  vree! 

Doch  gij,  gevloekte  krijg !  vlugt  eeuwig  uit  dees  streken. 

Mogt,  nu  de  stem  der  vree  van  verr'  reeds  wordt  gehoord, 
Nu  de  eensgezindheid  wéér  in  't  hart  begint  te  spreken, 

Ook  liefde  en  trouw  op  nieuw  roeren  in  dit  oord ! 

Dan  zag  ik  Neérlands  heil  welhaast  in  top  gamezen  ; 

Dan  schonk  en  Oost  en  West  ons  weder  schat  bij  schat ; 
Dan  zou  dit  land  de  school  van  ieder  volk  wéér  wezen  ; 

Dan  ware  Euroop'  wéér  grootsch  op  de  Amstelhanddstad. 
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O  Tijd !  daar  alles  eens  voor  uwe  magt  moet  zwichten, 
Ach  !  dat  mijn  vaderland  u  't  laatst  ter  prooi  verstrekk' ! 

En  kan  ik  op  deze  aarde  ooit  eenig  goed  verrigten, 

Spaar  dan  mijn  jeugdig  hoofd,  dat  ik  mijn  dagen  rekk'. 

Maar  zoo  ik  van  het  spoor  d^  deugd  ooit  af  mogt  dwalen. 
De  stem  der  reden  smore,  een'  vriend  in  nood  verlaat, 

o  Tijd,  doe  me  in  mijn  jeugd  alsdan  ten  grave  dalen : 
Gevloekt  is  de  ouderdom,  bedekt  met  schande  en  smaad  ! 

En  Gij,  die  op  uw'  wenk  het  groot  heelal  doet  beven. 
Wiens  magt  de  werelden  vernielt  of  doet  ontstaan. 

Die  alles  adem  schenkt  of  wéér  berooft  van  't  leven. 
En  wiens  besluiten  zeife  geen  seraf  na  kan  gaan ! — 

o  God !  sdienk  Neérlands  volk  den  ouden  luister  weder  ! 

Schraag  wetenschap  en  kunst !  sterk  ouderdom  en  jeugd  ! 
Verheft  gij  't  eene  volk,  en  stort  gij  't  ander  neder, 

Ach  I  waak  dan  voor  ons  land,  en  schenk  ons  kracht  tot  deugd ! 

Wees  met  's  lands  vaderen ;  bekroon  en  sterk  hun  pogen 
Tot  welzijn  van  ons  volk;  zit  voor  in  hunnen  raad! 

Doe  hen  in  alles  steeds  menschlievendheid  beoogen, 
En  loon  hun  zorgen  hier,  en  eens  iu  beter'  staat ! 

Groot  voorwerp  van  mijn'  lof !  leer  mij  U  waardig  danken ! 

Duld,  Vader  der  natuur!  mijn  zwak,  mijn  staamlend lied. 
Welaan  —  maar  't  is  vergeefs,  hier  voegen  grootscher  klanken  : 

Een  engel  kent  dien  toon  ;  helaas  1  een  stervling  niet. 

1788. 
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Ixelijk  een  reiziger,  na  lang  en  moeilijk  dwalen, 

Vcrr'  van  zijn  huisgezin,  van  haarcUtede  en  altaar, 
In  't  einde  in  't  flauw  verschiet  de  vaderlandsche  palen. 
De  huisgoón  van  zijn  volk  blijmoedig  wordt  gewaar. 
En  vrolijk  aan  de  blaauwe  kimmen 
Wéér  't  ouderlijke  dak  ziet  glimmen. 
Dat  dak,  waaronder  hij  als  zuigling  heeft  gerust,, 
Zijn  vreugde  geenszins  kan  bedwingen. 
Maar,  daar  hij  zich  door  gade  en  kindren  ziet  omringen. 
Die  huppiend  in  zijne  armen  springen, 
Hen  strengelt  aan  zijn  borst  en  juiehend  welkom  kust 
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Zoo  juichen  wij  thans  ook,  geliefda  feesigenooten ! 

Verzeld  van  gade  eo  kroost,  op  dees'  gewenschten  dag: 
De  tempel  van  de  vreugd  is  hier  voor  ons  ootdoteu; 
Haar  priesteres  groet  ons  met  vriendelijkea  lach. 
Triomf!  de  vreugd  zal  ons  vereenen! 
Triomf!  de  dag  is  wéér  verscheen, 
Waarop,  voor  vijftig  jaar,  dit  kunstkoor  is  gesticht ! 
De  bloem  verkwikt,  wanneer  de  stralen 
Der  koesterende  zon  op  hare  blaadren  dalen. 
Zoo  worden  we  ook  in  deze  zalen 
Door  Pallas  glans  verkwikt;  het  juichen  is  thans  pligt. 

Verheven  Dichtkunst !  zid  en  wellust  van  het  leven ! 

Verrukking,  die,  in  't  uur  van  stillen  middernacht, 
Der  Dichtren  geest  verheft,  en  boven  de  aard'  doet  zweven! 
Geef  aan  mijn'  ijver  vuur,  en  aan  mijn  zangen  kracht. 
Verbeelding,  die,  op  aadlaarspennen. 
Door  al  't  geschapene  kunt  r^nen, 
Den  Vader  der  natuur  ziet  in  H  onsterflijk  licht! 
Span  in^  dit  plegtig  uur  my n  snaren ; 
Wil  uwe  schilderkunst  met  m^e  zangen  paren: 

Dan  zie  ik  hoe,  voor  vijftig  jaren,  ' 

In  dees  beroemde  vest  ons  kunstkoor  werd  gesticht. 

't  Gaat  wel :  wat  heldw  licht  heeft  eensslags  mij  omschenen!... 

'k  Zie  vijftig  jaar  terug!  wat  glans  daalt  van  't  gewelf!... 
Verbeelding !  sterk  mijn  oog !  *k  zie  door  de  neevlen  henen : 
'k  Zie,  Gijsbrechts  erf!  uw'  heer ;  o  ja!  't  is  Aemstd  zelf! 
Hij  zweeft  vast  aan;  zijn  schittrende  oogen 
Zijn  met  geen  wolk  van  druk  omtogen. 
Als  toen  hij  deze  stad  in  vlam  en  puin  verliet ; 
Neen,  ik  kan  uit  zijn  deftig  wezen 
De  vreugd,  o  Amsterdam !  om  uwen  voorspoed  lezen, 
Daar,  toen  hij  u  ontweek  voordezen. 
Hij  u  van  hout  aanschouwde,  en  thans  van  menner  ziet. 
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Hij  spreekt :  »  Vermftarde  stad !  beheersdieres  d^  baren ! 

n  o  Handeldrijvend  volk,  dat  volken  zaamverinndt, 
»  En,  van  mijn'  rijken  stroom  naar  't  beergestamt'  gevaren, 
»  Door  dapperheid  en  deugd  der  volken  harten  wint ! 
»  't  Is  schoon,  bij  't  woeden  der  oriuuaen, 
»  Als  Argos  kroost^  een'  weg  te  banen 
1»  Tot  winning  van  het  vlies,  langs  't  eeuwig  brakend  nat; 
»  Maar  is  er  minder  roem  te  winnen 
N  In  't  zaligend  verbluf  der  knisehe  zanggodinnen, 
)>  Voor  hen  die  Febus  lauwer  minnen, 
n  Dan  Jason  immer  won  door  't  winnen  van  den  schat? 

M  Neen ;  zij  ter  zee  altoos  het  edelst  volk  der  aarde ; 

)»  Maar  bij  Neptunus  staf  voegt  Febus  lauwerkroon: 
»  De  wetenschap  was  steeds  bij  Neérlands  volk  in  waarde, 
»  En  om  der  wijzen  krain  staat  Pallas  lauwer  schoon  ! 
M  Herdenk  aan  d'Agrippijner  zanger, 
»  Wiens  geest,  van  godlijk  dichtvuur  zwanger, 
M  Zichzelv',  en  u,  en  mij  onsterflijk  heeft  gemaakt ; 
»  Herdenk  aan  die  beroemde  loten, 
n  Op  uwen  grond  geteeld  of  welig  opgeschoten, 

w  Wier  roem  uw'  roem  nog  zal  vergrooten, 
»  Zoolang  uw  hart  in  zucht  tot  wetenschappen  blaakt,  n 

Dus  sprak,  voor  vijftig  jaar,  de  stichter  van  dees  muren, 

£n  op  die  taal  werd  hier  ons  kunstkoor  opgerigt : 
Door  twee  godinnen,  die  der  volken  hisil  doen  duren, 
Door  de  achtbre  Vrijheid  en  door  de  Eendragt  voorgelicht. 
Ja,  schoon  de  tweedragt,  heet  op  moorden, 
Haar  fakkel  zwaait  van  't  klippig  noorden. 
Tot  daar,  waar  de  oude  Nijl  zich  in  de  zee  verliest. 
En  duizend  duizenden  doet  sneven ; 
Gij,  heilige  Eendragt,  steun  in  't  wisselvallig  leven! 
Wordt  steeds  bij  ons  met  regt  verheven, 
Daar  gij  ons  koor,  godes !  tot  uwen  tempel  kiest. 
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Ja,  schoon  de  volken  thans  een'  wreeden  oorlog  voeren ; 

Gelijk  dë  tijgers  in  het  Lybiaansch  gewest, 
De  volken  als  om  strijd  de  siddrende  aard'  beroeren. 
En  't  noorden  tegen  't  zuid  verwoed  wordt  zaamgeprest, 
Wij,  die  steeds  de  achtbre  wijsheid  minnen, 
Zien  nimmer  onze  tempeltinnen 
Ontheiligd  door  't  geschreeuw  van  tweedragt,  wraak  of  haat. 
De  vriendschap  zal  ons  heil  volmaken^; 
Haar  heilig  vuur  zal  steeds  in  onze  boezems  blaken. 
Zoo  brandde  in  Vestaas  tempeldaken 
Steeds  't  heilig  outervuur  tot  heil  van  Romes  staat. 

Gelijk  de  schoone  Rijn,  uil  sneeuw  en  ijs  gesproten. 

Eerst  als  een  beekje  vloeit,  waar  schaars  het  oog  op  staart, 
Maar,  langzaam  aangegroeid,  van  de  Alpen  afgeschoten. 
Door  andre  beken  zich  gesterkt  ziet  in  zijn  vaart, 
En,  als  hij  van  geheele  stroomen. 
Verheugd,  de  schatting  heeft  bekomen, 
Met  majesteit  en  pracht  zich  slingrend  zeewaarts  wendt. 

Ja,  zich  in  't  eind'  door  daukbre  scharen 
Als  een'  der  watergoón  eenstemmig  hoort  verklaren, 
Gediend  met  tempels  en  altaren. 
En  dan  als  hoofdstroom  van  Europa  wordt  erkend  — 

Zoo  is  uit  klein  begin  ons  kunstkoor  ook  geboren  ; 

En,  schoon  het,  zonder  praal,  eenvoudig,  verre  wijkt, 
In  luister,  glans  en  pracht,  voor  meer  verheven  koren, 
Aan  Pallas  hemeltrans  met  minder  aanzien  prijkt. 
Wat  nood !  wie  zal  de  tulp  niet  roemen, 
Schoon  't  blozend  roosje^  't  puik  der  bloemen, 
Haar  verre  in  schoonheid,  glans  en  luister  overtreft  ? 
De  leeuwrik  mag  in  't  veld  ook  zingen. 
Schoon  Filomeles  toon  ons  harte  weet  te  dwingen. 
En  't  oog  de  tranen  doet  ontspringen. 
Wanneer  haar  oi^zang  ons  boven  de  aard'  v^heft. 
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O  Blij  herdenken  aan  de  reeds  venrlogen  jaren ! 
Gezdligheid  en  vreugd  zat  altoos  bij  ons  voor. 
Gelijk  de  bijen  van  alom  den  honig  gAren, 
En  voeren  naar  de  korf,  zoo  bragtelk  in  ons  koor 
Hetgeen  zijn  geest  of  vlijt  ontdekte, 
Tot  not,  vermaak  of  leering  strekte. 
Elk  haakte  steeds  naar  't  uur  dat  ons  wéér  zamenbragt. 
Ja,  sndde,  met  verhaaste  schreden, 
Door  staat-  noch  koopzorg,  noch  door  kvirellingen  bestreden, 
Om  onzen  tempel  in  te  treden. 
Daar  hem  steeds  de  Eendragt  met  de  ware  Vrijheid  wacht, 

Zoo  snelt  de  landman  ook,  als  de  avond  is  gevallen. 

Met  eerlijk  zweet  bedekt,  van  't  omgeploegde  veld  : 
Terwijl  het  loeijend  vee  hijgt  naar  de  ontsloten  stallen, 
Wordt  hij  door  't  hupplend  kroost  naar  zijne  hut  verzeld  : 
Dan  plaatst  hij  zich,  bevrijd  van  kommer. 
Omringd  van  vrouw  en  kroost,  in  't  lommer 
Van  eenen  ouden  eik,  door  't  voorgeslacht  geplant ; 
En,  schoon  hem,  met  den  vroege^  morgen. 
De  spade  en  ploeg  weer  wacht,  hij  juicht  nogtans;  geen  zorgen 
Zijn  in  zijn  eerlijk  hart  verborgen  : 
Hij  is  met  zijn  gezin  gelukkig  op  het  land. 

Gij,  die,  door  lettervlijt,  ons  kunstkoor  hebt  verheven. 

En  voor  ons  honig  gaArde  als  de  arbeidzame  bij  ! 
Het  voegt  ons  op  dit  feest  u  billijk  eer  te  geven  : 
Duldt  dat  mijn  zwakke  zang  u  mijne  erkentnis  wij' ! 
't  Zij  gij  Linnseus  na  durft  treden, 
Of,  als  Buffon,  met  stoute  schreden, 
Deze  aard'  beschouwde,  eer  iets  nog  op  deze  aard'  bestond, 
Of,  in  uw  geestbespiegelingen. 
Door  Lavoisier  geleid,  kost  in  de  stoffe  dringen. 
Door  scheikunde  aangespoord,  de  dingen 
Vermengde,  zuiverde,  van  een  scheidde  of  verhoudt; 
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't  Zij  gij  der  eeawen  nacht  stoutmoedig  in  durft  varen, 

En  op  G^rthagoos  puin  ons  Marius  doet  zien, 
Ons  Geesar  volgen  doet  met  Romes  adelaren, 
Hem  schetst,  terwijl  heel  de  aard'  gebukt  ligt  aan  zijn  knien, 
Of,  om  het  vaderiand  te  hoeden, 
Ons  schildert  Gatilinaas  woeden 
Door  Romes  Demostbeen  verijdeld  in  den  raad, 
Of  schetst  de  wreede  moordtooneelen, 
Die  eens  de  Tybergod  zag  aan  zijne  oevers  spelen, 
Geduchte  en  leerzame  tafreelen^ 
En  die  't  opmerkzaam  oog  aandachtig  gadeslaat; 

't  Zij  gij  de  lier  handteert  met  fiksbedreven  vingeren, 
Op  Vondels  stouten  toon  de  gouden  snaren  dwingt, 
Daar  Febus  heilig  loof  uw'  schedel  zal  omslingeren, 
Duldt  dat  ik  staamlen  inag,  daar  gij  zoo  edel  zingt. 
Nooit  zullen  wij  uw  werk  vergeten, 
o  Uren,  met  vermaak  gesleten ! 
Met  wat  genoegen  wordt  gij  steeds  door  ons  herdacht ! 
Elk  mag  zijn  kennis  hier  vergrooten. 
Wat  dagen  van  vermaak  heeft  elk  hier  niet  genoten, 
Daar  ieders  harte  werd  ontboten, 
Gezelligheid  en  scherts  ons  steeds  te  zamenbragt ! 

Wanneer  de  lente  keert  met  rozen  om  de  haren. 

De  strenge  wintervorst  met  zijn  gevolg  verdwijnt, 
De  zon,  met  majesteit  gerezen  uit  de  baren. 
Langs  ecne  zee  van  vuur  de  schepping  wéér  beschijnt, 
En,  schitterende  aan  alle  kanten. 
Een  talloos  tal  van  diamanten 
En  vloeibre  parels  strooit  langs  d'onberoerden  vloed, 
Als  in  de  schaduwrijke  dreven 
De  dartle  Gharites  en  vlugge  maagden  zweven. 
De  lente  't  edelst  siersel  geven. 
Dan  juicht  het  menschdom  wéér,  en  treedt  haar  te  gemoet. 
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Zoo  juichen  we  ook  dit  uur,  door  Triendschap  caam  Torbonden, 
Door  de  eendragl  voorgelicht,  door  vryheidsiiiin  bestraald ; 
Zoo  klinkt  't  ld  triomf!  verheugd  uit  aller  monden, 
Door  de  echoos  van  alom  met  blij  gejuich  herhaald. 
Wie  zou  deez'  grooten  dag  niet  roemen  ? 
Elk  sier'  zijn  kruin  met  frissche  bloemen, 
En  zalv'  het  blinkend  hoofd ;  lö  triomf !  't  is  feest ! 
Triomf!  men  denke  aan  't  heuglijk  heden ; 
Dat  dk  van  ons  nog  lang  deez'  tempel  moog'  betreden. 
En,  door  geen  zorg  of  ramp  bestreden, 
Altoos  blijmoedig  keer'  met  opgeruimden  geest. 

o  Vader  van  't  heehil,  in  't  eeuwig  licht  verheven, 
Die  thans  Europe  alom  in  wee  gedompdd  ziet ! 
Wil  haar  en  kalmte  en  vrede  en  eendragt  wedergeven. 
En  maak,  o  God !  cm  einde  aan  't  opgehoopt  verdriet ! 
Dat  Nederland  weer,  als  voordezen, 
't  Sieraad  der  volkeren  moog'  wezen, 
Een  vaste  zetel  biijv'  van  welvaart,  rust  en  vlijt ! 
Dat  uwe  gunst  heel  de  aard'  besproeije. 
Dat  godsvrucht,  deugd  en  kunst  by  alle  volken  bloeije. 
Ons  koor  in  eer  en  luister  greeije, 
En  steeds  aan  de  Eendragt,  aan  de  Vrijheid  blijv'  gewijd  f 

1798. 
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V  ao  hiep,  van  hier,  gij,  wiens  onvaste  voet, 
Steeds  klevende  in  het  slijk,  den  zangberg  op  wil  steigeren, 
Terwijl  uw  koude  ziel,  uw  hard  verstaald  gemoed. 

Nooit  voelt  den  goddelijken  gloed. 
Het  vuur,  dat  bruisende  door  's  dichters  adren  woedt, 
£n  Febus  aanzijn  bij  zijn  telgen  kennen  doet. 
En  't  welk  der  dichtren  god  altoos  aan  u  bleef  weigeren ; 
Die  geestverrukkingen,  dat  onbeschrijfbaar  zoet. 
Hem  kenbaar  slechts,  die,  eens  uit  Pindus  bron  gevoed. 
Alleen  geheiligd  is  met  Febus  dichtrenstoet 
Den  hoogen  Pamas  op  te  steigeren ! 

Terug,  nog  eens  terug,  en  laat  uw  drift  beteugelen ! 
Wat  dolheid  sleept  u  voort,  wat  onbesefbre  waan? 

Wilt  gij,  als  Icarus,  op  losse  en  wassen  vleugelen, 
Met  welverdienden  spot  verachtelijk  belaén. 
Als  hij,  zijn'  trots  ter  strafie,  in  't  golfgeklots  vei^aan  ? 
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Vermetele  !  terug  !  Hoe!  wilt  gij  Piodus  heuvelen 
Bestijgen  ?  Gij,  die  kruipt,  gelijk  de  worm  langs  de  aard' ! 

Beur  uit  uw  niet  u  op  !  vergeefe  :  ras  zult  gij  sneuvelen, 
Ter  neder  stortend,  door  uw'  eigen  last  bezwaard. 

Door,  zonder  orde  en  smaak,  wanstallig,  slechte  rijmen. 
Verachtelijk  aan  een  te  lijmen, 
Waant  gij  dat  ge  u  den  naam  van  dichter  waardig  maakt  ? 
Dus  waant  ook  't  nachtgebroed,  in  kloof  of  hol  verscholen. 

Het  daglicht  vloekende  in  zijn  holen, 
Gedoemd  alleen  bij  nacht  al  krassende  om  te  dolen, 

Dat  zijn  verward  geschreeuw,  dat  ieder  't  oor  verscheurt, 
Den  wandelaar  meer  zal  behagen. 
Dan  Filomeles  hart-  en  zielversmeltend  klagen, 
Waarvan  ze  in  't  lentsaisoen  de  bosschen  doet  gewagen, 
Als  zij  vol  weemoed  nog  om  Itys  noodlot  treurt. 

Neen,  hij  alleen  zal  eer  en  roem  bij  't  nakroost  winnen. 

Wiens  hart,  van  heilige  aandrift  vol, 
Als  gunst-  en  lieveling  der  kuissche  zanggodinnen, 

Bezield,  bestraald  wordt  door  Apol. 
Wél  hem,  die  sinds  het  uur,  waarin  hij  werd  geboren, 

Met  honig  van  Hymet  gekweekt. 
De  zaligende  gunst  der  zanggodinnenkoren 
Zich  sinds  zijn  blijde  jeugd  weldadig  ziet  beschoren, 
En  wien  geen  Aristarch  ontbreekt. 

Verruklijk  zweeft  hij  om  langs  Pindus  heuvelklingen, 

En  denkt  verheugd  aan  't  nageslacht ; 
Zijn  stoute  geest  durft  zich  aan  't  lage  stof  ontwringen  ; 
Hij  ziet  gewesten,  door  geen  stervling  ooit  gedacht ; 
Zijn  geest  rijst  op  in  dichtbespiegelingen. 
Met  onweêrstaanbre  magt. 
Tot  de  eeuwige  Oorzaak  aller  dingen, 
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Of  Stort  met  Klopstok  neer  in  'safgronds  folternacht; 
De  tranen  doet  hij  't  oog  ontspringen 

Als  hij,  met  Orpheus  zwier  en  kracht, 
De  gouden  snaren  weet  te  dwingen, 
De  droefheid  leenigt  en  verzacht, 
De  heersehzucht  breidlen  durft  en  't  vuig  gemeen  belacht : 

Dan  wordt  zijn  naam  alom  geacht, 
Dewijl  de  onsterflijkheid,  tot  loon  van  't  edel  zingen, 
Hem  blijde  bij  de  grafterp  wacht. 

Zoo  leeft  Homerus  nog,  die  zong  van  Priams  wallen, 
En  't  kroost  der  halve  goón. 
Van  Atreus  heldenteelt,  Laërtes  dappren  zoon, 

Van  Heetor,  grooter  dan  zij  allen. 
Door  Peleus  zoon  ontzield,  zijn  deugd  en  trouw  ten  loon  ; 
Dus  strekt  ook  Maroos  naam  geenszins  't  verderf  ter  prooije, 

Daar  hij,  bij  Mantua,  de  fiksche  snaren  dwong, 
Den  schrikkelijken  brand  van  't  wijdvermaarde  Troje 
Zoo  onnavolgbaar  schoon  bezong. 

Dus  leeft  de  trotsche  zwaan,  die  langs  het  vlak  der  baren 
Van  de  Agrippijner  stad  den  Rijnstroom  afgevaren, 

In  Neérlands  vlieten  zong,  waar  Flevoos  schuimend  nat 
Der  eertijds  grootsehe  handelstad 

Het  fors  geweld  bestookt,  of  zacht  langs  de  oevers  spat. 
Ja,  Vondel !  hier  zongt  gij,  hier  rust  nog  uw  gebeente ; 
En  schoon  geen  Phidias,  bij  't  marmren  grafgesteente, 

U^e  achtbre  beeldtenis  aan  't  nageslacht  vertoon', 

Steeds  leeft  uw  naam  in  't  hart  van  Febus  echten  zoon. 

Van  hier  des,  wijkt  terug,  vermetelen  ! 
Dringt  ge  u  dus  onbeschaamd  in  Febus  lauwerhof  ? 
Wilt  ge  op  Homerus  troon,  op  Vondels  plaats,  u  zetelen  ? 
Kruipt  weg,  verbei^,  bedekt  uw  schandlijk  hoofd  in  't  stof. 
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Slechte  de  adelaar,  voor  niete  beducht, 
Snelt  moedig  door  het  ruim  der  lucht, 
En  durft  de  zon  in  't  aanzigt  rennen  ! 
Maar  gij,  onmagtige,  die  vruchtloos  hijgt  en  zucht ! 
Waag  u  niet  aan  die  stoute  vlugt : 
Gij  wierdt,  slechte  fladdrende  op  uwe  aangeschoten  penoea. 
Alleen  door  uwen  val  berucht. 

Slaak  des,  indien  gij  niet  tot  dichter  zijt  geboren. 

Uw  krassend,  elk  mishagend  lied  ; 

Bedwing  uw*  rijmelgeest !  —  zoo  niet, 
Dan  treft  gewis  u  't  lot,  vervalt  ge  in  Febus  toren, 
Aan  Tmolus  bogtig  strand  vorst  Midas  eens  beschoren. 
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'k  Mjweer  bij  Homerus  lauwerbléreo, 

Bij  Febus  zilvren  tooversnaren, 
Ja,  bij  d'ondoofbren  gloed,  die  't  godlijk  hoofd  omhult, 

Il  Zweer  bij  de  heilige  laurieren. 

Die  ziJD  gewijde  kruin  versieren, 
*k  Zweer  bij  Apollo  idv',  die  thans  mijn*  geest  rervult  — 

Jonge  adelaar  f  wiens  sterke  vleugelen, 

Door  't  logge  stof  niet  meer  te  teugden,  ' 
In  koninklijke  vlugt,  vol  onaftnatbre  kracht^ 

Daar  't  godlijk  vuur  gloeit  in  uwe  aderen, 

U  doet  den  zonnetempel  naderen, 
Daar  u  de  onsterflijkheid  (dit  spdt  me  een  god)  verwacht. 

30. 
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Wie  volgt  uw  oogverbijstrend  rennen  ? 

Sterk,  zuiver  daat  ge  uw  stoute  pennen. 
Als  *t  rein  metaal,  dat  bij  Dodone  orakels  geeft. 

Bewust,  verzekerd  van  uw  krachten, 

Zweeft  gij  daarheen  op  aadlaarssehachten. 
Gelijk  de  zonnegod  aan  d*eeuwgen  hemel  zweeft. 

Nu  ziet  ge  uw  prooi,  straks  stort  ge  u  neder; 

Éensslags  stijgt  ge  in  den  ether  weder, 
En  scheurt  het  denkbeeld,  't  is  uw  prooi,  met  u  omhoog  : 

Daar  dwingt  gij  *t  met  u  om  te  zweven ; 

't  Krijgt  daar  van  u  een  tader  leven. 
Straks  stort  gij  't,  stout  omkleed,  ter  neder  voor  ons  oog. 

Stijg,  jeugdige  aadlaar !  stijg:  'k  tal  't  wagen. 

(Verbeelding  moet  mij  onderschragen) 
Uwe  onafidenbre  vlugt  te  volgen  in  den  gloed. 

Zink,  aarde !  ontzink  me  in  't  nietig  duister, 

'k  Zie,  zonnetempd !  reeds  uw'  luister  !.... 
'k  Zweef,  aadlaar,  aan  uw  zij',  die  glansen  te  gemoet. 

Nog  eens,  'k  zweer  bij  de  dichtrenkoren, 
(Het  zangrijk  Neérland  zal  mij  hooren), 
'k  Zie  door  de  toekomst  heen :  'k  zweer  bij  ApoUo  zelv% 
Een  krans  van  groenende  eerlaurieren 
Zal  eens  uw  fiere  kruin  versieren  ; 
Reeds  biedt  u  Febus  dien  van  uit  het  stargewelf. 
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JJe  vogel  van  Jupijn,  voor  niets  beducht, 
Snelt  moedig  heen  door  de  onbegrensde  lucht, 
Verr'  boven  de  aarde,  en  durft  in  zijne  vlugt 
De  zon  zelf  naderen. 

Dus  snelt  öok  gij,  dien  ik  als  vriend  begroet. 
Het  heilig  loof  van  Febus  in  't  gemoet, 
En  drukt  het  spoor,  met  onverwrikten  voet, 
Van  onze  vaderen. 

Ga  voort,  en  toon  door  uwe  poëzij. 
Dat  kunde  en  smaak  regeren  aan  het  Y. 
Volg  Haroostoon  en  denk  somtijds  aan  mij 
Het  welgevallen. 
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W  ie  komt  van  Thabors  heuveUdingen, 
Of  Ddtaas  eeuwig  vruchtbren  grond. 
Gelijk  een  bliksemstraal  uit  zwarte  wolken  dringen, 
En  spelt  Europe  in  't  einde  een'  blijden  morgenstond  ? 

't  Is  hij,  die,  de  Alpen  als  een  aadlaar  opgevlogen, 

Van  uit  dat  ijzig  luchtgewest, 
Gdijk  een  oorlogsgod  Italië  ingetogen» 

Campanië!  in  uw  vlakte  alom  zijn  donders  vest, 
Met  Caesars  aadlaar  strijdt  in  dalen  en  in  wolken. 

Gelijk  een  Hannibal  bij  Thrasimene  streed ; 
't  b  hij],  wiens  sterke  vuist  aan  de  Italjaansche  volken 

Voor  de  eerste  maal  het  zoet  der  vrijheid  kennen  deed. 
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't  Is  hij,  die  't  heer  der  Mammelukken 
Verjoeg  naar  Lybies  stuivend  zand, 
d' Aiouden  god  des  Nijls  voor  zijn  geweld  deed  bukken, 
Aan  't  trotsch  Byzantium  Egypte  dorst  ontrukken. 
En  bij  Severus  zuil  zijn'  stouten  standaard  plant. 

Hij  komt !  —  Zal  hij  't  gedrocht  beteugelen, 
Dat  met  zijn  doodsche  en  nare  vleugelen 
Europa  schriklijk  dekt,  alle  eer  en  deugd  ten  trots? 
Zal  hij,  door  't  volksgesdirei  getrofien, 
Met  zijnen  onweérstaanbren  knods 
't  DriehooMig  monsta*  nederplo£Een, 
Gelijk  de  zoon  des  hoogen  dondergods 
Weleer  aan  de  Aventijnsche  stranden 
Het  schriklijk  ondier  aan  dorst  randen. 
En  hem  het  bekkeneel  verpletterde  op  zijn  rots? 

Zal  hij  't  gedrocht^  dat,  fel  aan  't  blaken, 
Van  de  aarde  een  woestenij  durft  maken, 
Verdelgen,  schoon  't  hem  vleit,  en  aan  zijn  voet  zich  kromt? 
Zal  hij  aan  de  aard'  de  rust  hergeven  ? 
En  zal  geen  volkstribuin,  door  't  laag  gemeen  gesteven, 
Verdrukte  onnoozelheid  in  naam  der  wet  doen  sneven  ? 
Wordt  op  zijn  wenk  weldra  de  blijde  kreet  verheven  : 
Triomf  f  triomf!  Astrea  komt  ? 

o  Bonaparte!  hoor  de  beden 

Der  aard' :  zij  kermt  om  rust  en  vree. 
Zie  't  menschdom  schreijende,  afgestreden ; 
Hoor  't,  afgemarteld  onder  't  wee, 
Tot  u  om  lafenis,  om  zielserbarming  smeeken, 
En  de  uitgedroogde  hand  schier  stervend  tot  u  steken ; 

Zie  haar,  stuiptrekkende  in  de  smart ; 
Ontscheur  haar  aan  den  klaauw  van  die  gevloekte  gieren, 
Die  steeds  hnn  wraak  ten  teugel  vieren  : 
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Red,  red  haar!  't  loon  vindt  ge  in  uw  hart. 
Dan  siert  Galliopë  uw  haren 
Met  onyerwelkbre  lauweribléren ; 

Dan  lacht  de  onsterfelijkheid  u  aan ; 
Dan  plaatst  ze  u  eenmaal  in  haar'  tempd : 
'k  Zie  dan  uw  beeldtnis  aan  haar  drempel 
Bij  die  van  Washington,  van  d'Eersten  WiBcm  staan. 

Zijn  uw  triomfen  zoo  vol  waarde, 

o  Helden !  als  gij  't  volk  verdrukt. 

En  in  de  tranen  van  heel  de  aarde, 

Als  onvermurwbre  goön,  bebloede  lauwren  plukt, 

Die  ras  der  barden  hand,  wie  nooit  uw  trots  vervaarde, 

Vol  eedle  grimmigheid  uw  kruinen  fier  ontrukt  ? 

Laat  Mariushet  heer  der  Gimbren  vrij  verdelgen, 
Den  lof  van  't  vuig  gemeen  uit  volle  bekers  zwelgen. 
De  Tyber  eer'  hem  als  een'  god, 
De  vloek  der  aarde  zult  op  't  schandlijk  overschot. 

i799. 
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V  ergeefs  spoort  gij  mij  aan  tot  zingen , 
Vergeefs  traeht  gij  mijn'  geest  te  ontwringen 

Aan  't  logge  stof  dat  hem  bezwaart : 
Waartoe  zal  ik  de  snaren  dwipgen? 
>\' at  voorwerp  biedt  zich  aan,  der  barden  zangtoon  waard'  ? 
Daar  volken,  om  bespiegelingen, 
Die  als  de  golven  zich  verdringen, 
In  razernij  elkaér  bespringen, 

Aan  't  roofgediert'  gelijk  in  aard, 
Dat  brult  op  Hermons  heuvelklingen  — 
Wie  ooit  naar  zulk  een'  prijs  moog'  dingen, 
Die  aan  Europe  een  zee  van  bittre  tranen  baart, 
Nooit  heb  ik  voor  die  stof  mijn  vrije  lier  gesnaard. 

Laat  vrij  't  geschreeuw  der  rijmelaren, 
Aan  't  volksgejuich  zijn  klanken  paren, 

En  in  vervelend  maotgeluid 
Elk'  deugdbeminnaar  driest  vervaren. 
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En  krijten  't  snoodst  geweld  voor  vleklooze  onsehuid  uit : 
Hun  roem  kan  mij  geen  afgunst  baren ; 
Geen  yleijerij  ontwijd'  mijn  snaren : 
Hun  roem  en  zang  en  lauwerbléren 

Strekt  ras  aan  Lethes  stroom  ten  buit. 
Eens  zal  de  storm  des  tijds  bedaren. 
Zoo  rijst,  om  't  onweer  op  te  klaren, 
De  god  des  dags  van  uit  de  baren, 
Bewierookt  door  de  maagdenscharen. 
Wier  zang  langs  rots  en  heuvlen  stuit. 

Als  hij  Eolus  stoet  in  donlure  holen  sluit. 

'k  Zie  hier  en  kunde  en  smaak  gezonken, 
Déér  volken  aan  den  afgrond  ronken. 

Wiens  open  muil  hem  zeker  wacht. 
De  Gauler,  op  zijn'  voorspoed  dronken, 
Stort  op  de  natiën  met  dubble  wapenkracht ; 
De  Rijn  in  ketenen  geklonken, 
De  godsdienst  zuchtende  in  spelonken, 
Neptunus  staf  den  Brit  geschonken. 

Het  vaderland  beroofd  van  magt, 
Welks  moed  zoo  heerlijk  heeft  geblonken 

Bij  't  onnavolgbaar  voorgeslacht : 
Kan  dit  mijn'  dichtgeest  ooit  ontvonken  ? 

Neen,  neen ;  vei^eefs,  dat  in  deez'  nacht 
Der  barden  eedle  zang  der  volken  wee  verzacht. 

Ach!  bij  deze  overmaat  van  plagen. 

Die  't  zuchtend  menschdom  thans  doet  klagen, 

Hang  ik  mijn  citer  aan  den  wand : 
Daar  Mavors,  op  zijn'  oorlogswagen, 
Van  Ganges  oevers  holt  tot  aan  't  Gampanisch  strand. 
Wanneer  des  hemels  donderslagen 
Langs  Ceres  veld  verwoesting  jagen, 
Hoort  elk  den  droeven  landman  klagen ; 
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Hij  schreit,  door  diepen  ronw  rermand, 
Maai^  eindlijk  zwichten  de  onweérsvlagen 
Voor  [Febus  lieflijk  lentedagen, 
Dan  snelt  de  landjeugd  hand  aan  hand, 
En  elk  juicht  Pales  toe  op  't  nieuw  herboren  land. 

Zoo  zal  ik  eenmaal  zonder  schroomen, 
Wanneer  de  blijmaar'  wordt  vernomen 

Dat  wéér  Astrea  de  aard'  begroet. 
En  zij  van  Teems  of  Seines  zoomen, 
Gelijk  een  jonge  bruid,  naar  Neérlands  vlakten  spoedt, 

Op  uw  betoovrend  buitengoed, 
Met  u  in  't  digte  loof  der  boomen. 
Bij  't  zacht  geruisch  der  heldre  "stroomen, 
Die,  van  de  heuvlen  a^ekomen. 

Al  dartiend  slingren  aan  mijn'  voet, 
Astre^as  lof  en  zegeningen 
Met  (mgewone  kracht  bezingen, 

Dan  zwier'  de  feestbokaal  in  't  rond, 
£n  't  schaatrend  lö  klink'  verheugd  uit  ieders  mond. 

I800, 
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—  n  IJarst  los  in  woedende  onweérsbuijen ! 
Valt  aan  ran  't  noorden  en  van  't  zuién  ! 
Stort  neer,  verplet  het  yloekgedroeht ! 
Maakt,  maakt  een  einde  aan  onze  ellenden. 
Trapt,  trapt  het  monster  op  de  lenden. 
Daar  't  schuifiend  loert  of  brult  in  zijn  gevloekte  kroeht ! 

Op,  op !  van  uit  den  nacht  van  't  noorden  ! 
Op,  op  !  van  's  Nijlstrooms  heetc  boorden, 

Waar  't  hondgestamte  uw'  schedel  schroeit. 
Snelt  heen,  Germanjes  fiere  loten  ! 
Het  ijzren  harnas  aangeschoten  : 
Trekt  op,  waar  aan  den  Rijn  de  wijnstok  heeft  gebloeid. 

Versterkt,  verzamelt  al  uw  l:rachten  ; 
Vergroot,  bezielt  uw  legermagten  : 

üw  donder  treff  't  gedrocht  in  't  hart ! 
De  menschheid  zegent  reeds  uw  pogen ; 
Een  godheid  sterkt  u  uit  den  hoogen, 
En  is  in  't  eind'  begaan  met  aller  volken  smart. 
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Wie  telt  al  de  ijslijke  euveldaden, 
Waarin  de  Gauler  zieh  dorst  baden  ! 

Ontelbaar  zijn  ze  als  't  zahd  der  zee. 
Zie  hoe  het  monster,  opgedonderd 
Van  uit  de  hel,  de  volken  plondert, 
En  in  zich  zelv'  verteert  door  't  onbesehrijfbaarst  wee. 

Zijn  Broederschap  is  moorderije, 
Zijn  Vrijheid,  ée  ergste  slavemije, 

Gelijkheid  niets  dan  roof  en  moord. 
Gij  zelf.  Oneindige  !  altoos  heilig,        ^ 
Uw  groote  naam  bleef  niet  meer  veilig  — 
Maar  'k  zwijg  —  Europa  heeft  dien  gruwel  aangehoord. 

Gelijk  een  pest  sloopt  hij  de  volken  : 
Vergeefs  verbergt  ge  u  in  de  kolken, 
Helvetiërs !  voor  's  monsters  klaauw. 
Zie  Neérlands  maagd  ook  aangegrepen, 
Haar  woest  den  gorgel  digtgenepen, 
Terwijl  zij  veilig  leefde  in  blijde  olijvenschaéuw. 

Door  zijne  ontelbre  moorderijen 
Wordt  de  aard'  verkeerd  in  woestenijen  ; 
't  Gebrek^  de  dood  verzdt  zijn  schreén. 
Hij  plast  veriieugd  in  bloedrivieren  : 
Hem  volgt  een  drom  ontmenschte  gieren  ; 
Hij  rijt  de  borst  elk  op,  en  juicht  bij  's  volks  jgeween. 

Op,  op  dan,  fiere  jongelingen  ! 

Op,  op  !  ontbloot  en  verft  uw  klingen 

In  't  bloed  van  't  vorstenmoordend  rot  !  »  — 
Zoo  klinkt,  o  Donau !  aan  uw  boorden 
's  Volks  dof  gemor  in  schrikbre  woorden, 
En  Hermans  kroost  snelt  heen,  op  Mavors  streng  gebod. 
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Maar  vreeslijk  itdi  van  uit  de  wdken 
Eeno  andre  donderstem  de  volken ; 

De  Seine  juicht  op  deze  taal ; 
—  n  Op,  Gaulers  ?  onverwinbre  heidra  I 
Snelt,  vliegt,  verwint  op  Mavors  velden : 
De  Rijn  en  Eridaan  beeft  voor  uw  schriklijk  staal. 

De  vorsten,  do<Nr  uw  magt  getreden, 
Ziet  gij  van  hunne  zetels  j^offcn ; 

Zij  siddren  voor  uw  wraakgéweer. 
Hoort,  hoort  alom  de  volken  smed^en : 
Gij  moet  het  regt  der  menschheid  wreken, 
En  Tyber,  Nijl  ra  Taag  buigt  voor  uw  grootheid  neer. 

't  Geweld  zult  gij  van  de  aard'  verbannnen. 
Zweert  erawig  oorlog  aan  tirannra : 

Dat  elk  van  u  era  Brutus  zij ; 
Ontkluisterd  de  aarde,  o  Gassiussen ! 
Op,  Scsevolaas  f  op,  Mariussra  ! 
Verdelgt  de  koningen,  ra  maakt  het  mraschdom  vrijl 

Gelijk,  met  onbezwalktra  luister. 
De  Orion  uit  het  aaklig  duister 

Te  voorschijn  treedt  aan  's  hemels  trans^ 
Zoo  treedt  ge,  o  Bonaparte !  moedig, 
En  tot  het  heil  der  volken  qpoedig, 
Voor  uwe  herra  heen,  met  onverdoofbren  glans. 

Hoor,  hoor  alom  de  blijde  klanken 
Der  volkren,  die  u  weraend  daakra : 

(De  vreugd  perst  hun  die  tranra  aC) 
De  welvaart  v<dgt  uw'  zegewagra  ; 
De  natiën,  van  't  juk  ontslagen» 
Verheffen  uw'  triomf  op  der  tirannen  graf. »  — 
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Ach!  om  Charybis  wraak  te  ontwijken, 
Wordt  de  oceaan  bedekt  met  lijken, 

Als  Scylla  't  krakend  schip  verzwelgt : 
Zoo  wordt  het  menschdom  door  de  plagen, 
Die  't  in  deze  ijzren  eeuw  moet  dragen. 
Nu  door  Charybdis  wraak,  dan  Scyllaas  woén  verdelgd. 


40. 
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NA  DE  MCHTERLURE  VOORDRAGT 


TAK   DIN   UIER 


CORNELIS   LOOTS, 


BIJ   DE   UITBEIKING  OER  EEREPRIJZEN 


WEGENS   HET   DEPARTEMENT   DER  TEEKENKUNDE 


MAATSCHAPPIJ 


DEN   ii    OCTOBSR   1805. 


JJeez'  avond  was  der  kunst  het  schittrendst  loon  beschoren : 
De  wetenschap  verheft,  veredelt  ons  gemoed ; 

Loots  sprak !  —  elk  waande  in  hem  Apollo  zelv'  te  hoorea, 
En  't  eermetaal  ontving  door  hem  een'  nieuwen  gloed. 

Ex  tempore. 
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VERKIEZmC  VAN  DEN  WELEERWAARDEN  HEER 

GEORGE    HENDRIK    LAGERS, 

TOT  CHRISTENLEERAAB 

nu  «Ie  luthenM^e  (remeentey  te  JkmMterdBMnf 

OEN  26  lANUAAU   4607. 


Brcéttfif  ik  m  fd)r^ot  u  itta  nxtvm  gAt^^  maat  een  e«è  gebob,  bat  g^ 
oan  ben  begnme  0el)ab  ijebu 

JOANNES. 

\Jp  Palestinaas  grond,  in  sehadnw  van  deoederen 
Des  hoogcn  Libanons,  bij  't  woeste  loodsehe  volk, 

Daar  't  zich  door  Rome  ziet  vernederen, 
Vertoont  zich  de  achtbre  Wijze  als  Gods  verheven  tolk* 

Hij  nadiart  uit  de  digte  palmen ; 
Zijn  vonklend  oog  doorziet  der  huiehelaren  nacht  ; 
Vol  geestdrift  treedt  hij  voor  :  wat  nadruk,  klem  en  magt ! 
Van  d'oever  des  Jordaans  hoort  de  aarde  een  leer  weergalmen^ 

Een  leer  vol  eenvoud,  liefde  en  kracht. 
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Ja,  zuiyer  is  die  leer,  zoo  rein  als  't  licht  der  hemelen, 
Beminlijk,  als  het  kind,  dat  speelt  aan  moeders  borst, 

Zacht,  als  de  geuren,  die  in  rozenbeemden  wemelen, 
En  sterk,  als  't  berggCTaart',  met  eeuwig  ijs  omschorst. 

De  leeraar  treedt  hervoor,  met  achtbren  ernst  gewapend  ; 
Hij  grijpt  de  zielen  aan,  voor  zinlijkheid  gebukt : 

De  kiem  der  zeedlijkheid,  in  's  menschen  boezem  slapend, 
Wordt  door  hem  aan  dien  slaap  ontrukt. 

Wie  kan,  wie  durft  die  leer  weerstreven? 
Het  kroost  des  nachts  rukt  aan  van  uit  het  zwart  verschiet. 

De  Wijze  wordt  gevat,  moet  sneven ; 
Maar  neen  ;  zijn  voorbeeld  blijft,  zijn  lessen  sterven  niet ; 
Neen,  ecuwig  zijn  ze  in  't  hart  geschreven, 
E&r  lezus  zelf,  door  zijn  wekladig  leven. 
Zich  als  verlichter  van  het  menschdom  had  verklaard, 
Die  eeuwge  lessen  had  verzinnelijkt  voor  de  aard', 
Voor  haar  en  dood  en  schande  tartte. 
Bestonden  zij  reeds  in  elks  harte ; 
Ja,  eeuwig  zijn  ze  als  't  hoogste  pligtgebod, 
£n  onveranderlijk  als  God. 

Geen  magt,  geen  tegenstand  kan  baten : 

Van  't  Nabatheesche  zand  tot  aan  't  Egeesche  zout 

Staan  de  outers  ledig,  en  de  tempels  onvolbouwd ; 

Het  beeld  van  Jupiter  moet  de  eeuwge  stad  verlaten: 

Het  zwicht  voor  Jezus  martelhout. 

Ach !  zal  die  leer  nu  de  aard'  hervormen? 
Die  leer,  zoo  zuiver,  rein  en  goed  ! 
V^^geefis !  die  teedre  plant  bezwijkt  ras  voor  de  stormen, 
En  wordt  verzwolgen  in  een  zee  van  gndsend  bloed. 

Die  leert  wordt  in  haar'  glans  verduisterd. 
Door  't  graauw  der  geestlijkheid  van  al  haar  schoon  ontluisterd 
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Het  menschdom  zucht,  b^xxrfd  van  kracht. 
Door  zieleDdwiDglandij  gekluist^d. 
't  Is  alles  donka*,  alles  nacht. 

Het  rijk  der  domheid  staat !  i/Lei  dikke  en  zwarte  vleugelen 
Onttrekt  zij  aan  Euroop'  den  laatsten  zonnestraal: 
Wie  durft  het  duister  nu  beteugelen, 
Daar  't  is  gesterkt  door  ban  en  staal  ? 
Hij  komt,  de  held,  hy  komt  uit  Sax^is  vruchtbre  velden ; 
't  Is  Luther,  de  eer  der  waarheidshelden ! 

Hy,  die  het  rijk  der  zeden  sticht. 
Wordt  eindloos  meer  door  mij  bewonderd 
Dan  hij,  wiens  oorlogswoede  op  't  kwijnend  menschdom  dondart. 
En  voor  wien  de  aarde  siddrend  zwicht. 

Ja,  Luther  komt ;  hij  zal  het  kroost  des  nadits  braveren  : 
Wat  durft  hij  voor  de  leer  van  Jezus  niet  bestaan! 
Geen  almagt  van  het  Vatikaan 
Weerhoudt  hem  op  zijn  steile  baan ; 
Geen  banvloek  doet  hem  rugwaarts  keeren  ; 
Hij  worstelt,  valt,  herrijst :  ik  zie  hem  triomferen  ; 
Hij  brengt  den  dageraad  en  kondigt  d'uehtend  aan. 

Ja,  Luther  !  ja^  gij  deedt  het  wijkai, 
Het  monster,  dat  en  rede  en  menschenwaarde  dooft ; 

En  deedt  uw  kracht  het  nietbezwijken^ 
't  Werd  echter  door  uw'  arm  van  magt  en  glans  beroofd. 

't  Gedrocht  had,  eeuwen  lang,  met,  valschen  dos  omhangen, 

Tot  hoon  van  Jezus,  als  zijn  godsdienst  zich  vertoond : 
Ge  ontdekte  aan  ons  't  gedrocht,  zijn  nare  ootvleesehte  wangen 

't  Afechuwlijk  hart  dat  in  den  boezem  woont. 
En  kost  ge  aan  Jezus  leer  hare  eenvoud  niet  hergeven. 

Gij  hebt  oneindig  veel  verrigt : 
Gij  baande  aan  ons  het  spoor :  dat  voetspoor  in  te  streven 
StrdLt  immer  ons  ten  duursten  pligt. 
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Ja,  heilig  is  die  pligt!  Komt,  Luthers  volgelingen! 

't  Voegt  u  niet  stil  te  staan  in  't  eens  gebaande  spoor  : 
Poogt  door  de  neevlen  heen  te  dringen  ; 
Verdrijft  ze,  tracht  uw'  geest  aan  't  logge  stof  te  ontwringen 

De  Lagers,  Ebersbachs  en  andren  gaan  u  voor. 

Kom,  Lagers !  't  Y  wacht  u  met  ongekend  verlangen  ; 
Het  wenscht  u  hier  te  zira,  naast  uwen  boezemvrind, 

Uit  beider  mond  een  leer  te  ontvangen, 
Waarbij  het  hart  en  troost  en  moed  en  kracht  hervindt. 
Gij,  Lagers !  volgt  het  spoor  des  grooten  kerkhervormers  : 
Gij  toont  ons  lezus  leer,  haar  zuiverheid  en  kracht ; 
Gij  vreest  het  woeden  niet  van  drieste  lichtbestormers, 

Die  huichlend  sdireeuwen  uit  hunn'  nacht. 
Zij  schreeuwen ;  maar  vergeef :  nooit  zal  het  hun  gelukken 
't  Lidit,  dat  de  wijsbegeerte  ons  bragt, 
't  Zich  vormend  menschdom  wéér  te  ontrukken  : 
't  Verhief  zich  boven  priestermagt. 
Verlichting  brak  ^t  gareel  der  duisternis  aan  stukken, 
Tot  troost  van  't  menschelijk  geslacht. 

Hoe !  zou  de  dweepzucht  zegepralen  ? 
Verlichting  uit  haar  hoogte  onmagtig  nederdalen? 

Neen,  'k  zie  haar  op  haar  gloriebaan. 
Het  hoofd  omhuld  met  heldre  stralen, 

't  Gelaat  zoo  blank  gelijk  de  zwaan. 
Zoo  rein  gelijk  des  aethers  bogen, 
Wordt  ze  op  een  purperwolk  getogen ; 

En  langs  der  tijden  oceaan 
Zweeft  zij  vol  moed  de  toekomst  tegen  : 
't  Gebloemte  ontluikt  op  hare  wegen, 
En  't  menschdom  heft  voor  haar  den  sclïoonst^  lo&ang  aan. 

Wie  scheurt  de  neevlen  die  me  omringen  ? 
Ben  ik  gewaardigd  door  der  eeuwen  nacht  te  dringen  ?  — 
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Met  bliksems,  maar  gedoofd,  in  de  ingekrompen  hand, 
Ligt  dweepzucht  kruipende  in  den  band. 
Het  onverjaarbaar  regt  der  rede  doet  zich  hooren ; 
Verlichting  spreekt ;  haar  stralen  gloren 
Tot  aan  het  verstgelegen  strand. 
Zoo  't  aardrijk  eeuwen  lang  in  duisternis  moet  kwijnen, 

Het  ziet  ras  hisldrer  daglicht  schijnen. 
Der  volken  eerdienst  moog'  verandren  of  verdwijnen, 
Het  rijk  der  deu^d  houdt  eeuwig  stands 
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W  elaan,  de  zorg  van  't  hart  gedreveD, 

Den  blijden  feestzang  aangeheven  : 
De  vreugd  golv'door  dees  zaal  met  onbedwongen  zin. 

De  liefde  houdt  hia*  feest:  wij  zingen 
Der  huwlijksliefde  een  lied.  Komt,  nadert,  feestelingen! 
Viert  met  mij  't  feest  der  min. 

Zou  thans  mijn  lied,  mijn  citer  zwijgen? 
Zou  'k  de  echtkoets  met  geen  mirtetwijgen, 
Haar  niet  omvlechten  met  gebloemt'? 
Ja,  broeder !  ja,  't  is  pligt :  mijn  hart  zij  u  gebleken ; 
En  gij,  die  ik  voor  't  laatst  als  maagd  thans  aan  mag  spreken. 
Die  beiden  op  uwe  echtkeus  roemt. 
Ik  wil,  ik  mag  mij  overgeven 
Aan  de  inspraak  van  mijn  hart.  Laat  thans  mijn  wensch  volstaan . 
Ik  zie  de  vlugge  min  reeds  om  uw  sponde  zweven ; 
Zij  wenkt  me,  en  doet  mijn  speeltuig  beven  : 
Klink,  Huwlijksciter !  klink,  hef  aan. 
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Gij,  thans  yereenigde  eehtelingen ! 
Gij  voddet  't  vuur  der  min  uw  beider  hart  doordringen, 
Den  zuivren  gloed  der  huwlijksmin. 
Maar  wie,  wie  kan  dat  heil  bezingen  , 
Die  zachte  eenstemmigheid  van  hart  en  ziel  en  zin. 
Die  twee  tot  ëën  smelt  in  't  genoegen, 
De  borst  doet  hijgen,  kloppen^  zwoegen, 

In  de  overstelping  van  het  hart  ? 
Die,  de  eene  aan  's  andren  zij'  gezeten. 
Deze  aarde  en  alles  doet  vergeten, 

In  't  Tolop  van  den  lust  verward  ? 
Wie  maalt  ooit  de  onuitspreekbre  weelde, 
Die  de  echtkoets  voor  gdieven  teelde. 
Wanneer  zij,  hart  aan  hart  geklemd. 
En,  borst  aan  borst,  in  'tmingenot  verloren, 
Bezwijkende  in  den  lust,  alleen  de  zucht  doen  hooren. 
Die  't  brandend,  hijgend  harte  stemt? 
Wie  schetst  dit  alles?  wie  het  strengelen 
Der  armen  door  ^kaAr  ?  die  zielen  die  zich  mengelen 
Door  d'open  mcmd  inéén,  den  welluststroom  die  vliet, 
't  Genot,  dat  de  eene  borst  in  de  andere  overgiet, 
Dat  leven,  sterven  en  herieven  ?  •  • . 
Vergeefe !  ik  voel  mijn  speeltuig  beven — 
Gevoelen  moet  m^  dit ;  bezingen  kan  men  't  niet. 

Geniet  dan,  jeugdige  echtgenooten ! 
Al  't  geen  mijn  hand  niet  schetsen  mag ; 
Vindt  in  elkanders  hart  al  uw  geluk  besloten. 

Kalm  vloeije  uw  leven  voort,  kalm  als  een  zomerdag. 
En,  zoo  ooit  tegenspoed  uw  levenshulk  bejegen'. 
Die  weérspoed  strekke  uw  hart  tot  zuiveriog  en  zegen  : 
Zoo  zuivert  ook  de  orkaan,  met  wee  en  schrik  bevrucht, 
Den  dampkring  van  verpeste  lucht. 


Gevoelt  het  wat  het  zegt  te  leven, 
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Te  leven  voor  elkaér  roet  onverkoelden  zin  f 
Dan  zal  *t  geluk  uw  sponde  omzweven, 

Geleid  door  Hymen  en  de  min. 
Gevoelt  het,  wat  het  zegt  te  deden 
In  onderlinge  vreugd,  in  wederzijdsche  smart! 
Dan  zal  geen  weérspoed  u  de  rust  der  ziel  ontstelen : 

't  Geluk  hervindt  ge  altoos,  geklemd  aan  't  minnend  hart. 
Zoo  vloeije  uw  leven  voort.  De  min  bedaauV  den  boezem 
Der  jonge  en  blijde  vrouw  met  malschen  rosenbloesem, 
In  Yenus  bloemengaard  geplukt. 

En  gij,  mijn  broeder !  snel  met  onbezweken  krachten 
Waar  de  echtkoets  en  de  min  u  wachten. 
Waar  gij,  als  echtgenoot,  uw  bruid  in  de  armen  drukt, 
Den  maagdegordel  haar  in  heete  drift  ontrukt. 
Maar  hoe !  gelieven  !  zoude  ik  trachten 
De  wellustvolle  min  te  sdiildren?  't  waar'  te  veel ! 

Zou  ik  den  zaligsten  der  nachten. 
Dien  gij  doorwaken  zult,  u  schetsen  in  't  tafreel  ? 
Neen,  neen !  dit  overtreft  mijn  krachten. 
Maar  'k  spel,  dat  als  de  tiende  maan 
Wéér  aan  het  luchtgewelf  zal  staan. 
Zien  we  allen,  die  dit  uur  in  dezen  hoogtijd  deelen, 
Een  wicht,  waarin  zich  moeders  aard 
Bij  vaders  vlug-  en  goedheid  paart, 
Aan  moeders  boezem  spelen. 

Thans  zwier'  de  berkemeijer  rond 
Ter  eere  van  dit  trouwverbond : 
De  glazen  volgeschonken ! 
't  Muzijk  golv'  door  de  zaaU  Kom,  feestelingenschaar. 
Kom,  volg:  ter  eer'  van  't  jeugdig  paar 
Het  schuimend  glas  verheugd  ten  bodem  uitgedronken. 
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JJij  al  't  plondren,  bij  't  vernielen. 
Bij  liet  weiden  van  het  zwaard, 

Bij  de  duizenden  die  vielen 

Door  den  dwingeland  der  aard% 
Wiens  gevloekte  vuist  niets  spaart  — 

In  dees  hartverpletbre  dagen, 

Waar  geen  bloem  tje  bloost  aan  't  blad. 

En,  in  plaats  der  rozen  vlagen, 
Weemlend  langs  het  bruiloftspad , 
Merg  en  bloed  den  weg  bespat  — 

Voegen  zich  bij  éénen  stander, 
In  deez'  algemeenen  brand. 

Alle  braven  bij  elkander. 

Vloekende  d'uitheemschen  band 
Op  het  puin  van  't  vaderland. 

Die  eenstemmigheid  van  denken 
Hecht  de  zielen  aan  elkair; 

Kan  in  't  wee  ons  wellust  schenken. 
En  verbindt  een  vriendenschaar 
In  den  afgrond  van  't  gevaar. 
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Hechter  wordt  die  band  gesloten, 
Ak  der  wetenschappen  gloed 
Ombruischt  door  't  ontvlamd  gemoed, 

Brave  land-  en  kunstgenooten 
Met  dezelfde  zielspijs  voedt: 
o !  Die  band  verbindt  als  't  bloed! 

DierlH*e  Meijer,  deze  banden 
Strenglen  zich  om  onze  ziel ; 

Want  gij  brengt  uwe  offerhanden 
(Wat  's  lands  dwingland  ook  vemid') 
Aan  den  God,  voor  wien  ik  kniel. 

Mogt  ge,  als  ik  niet  meer  zal  wezen, 
't  Stille  graf  mijne  asch  bewaart, 
Eenmaal  nog  dees  lettren  lezen, 
Zeggen  :  »  Drok  hem  zacht,  o  aard' ! 
»  Helmers  was  mijn  vriendschap  waard' ! " 
October,  1812. 
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